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Cmapuiuii 6UKI00QY Kagheopu aHaaIlicbKOT MO8l

Kawm’aneup-Ilodinbcvroeo Hayionanvro2o yHigepcumemy imeni leana Ozienka

CTPYKTYPHO-IT'PAMATHUYHI XAPARKTEPUCTUEKN
KOHTERCTYAJIbHO-CUHOHIMIYHNX OJUHHUIb
HA MATEPIAJII IEPUOPA30BUX HOMIHAIIIN

AHoranis. Teopis HOMIHAIT MHUHYJIOTO CTOJITTS TpaK-
TYBaJIOCh OJIHI€IO 3 TEPIIMX BEpCid KOTHITUBHOI JIIHTBICTH-
Kkd. KOTHITMBHO-AMCKYPCHUBHUI HAIpPSMOK aKTyalli3yeThCs
Ha TepeTHHI MOHATh KOTHIIIT Ta KOMyHiKalii, 3a0e3mneuyto-
YH KOTHITHBHO-PENPE3CHTATHBHY Ta JUCKYPCHBHY (YHKIIII.
KorHiTHBHO-TUCKypCHBHA HapaJurMa yMOKJIHMBIIOE PO3IIISA
JOCTI/IKYBAHOTO HAMHU 00’ €KTa MAaKCUMAJIbHO I[LJIICHO Ta 1HTe-
TpajibHO, 3aJy4aloud PeJIeBaHTHI EKCTPATIHTBICTHYHI (haKTo-
pu. [TocnyryBaHHS 3aIIpOIIOHOBAHOIO MAPaJIUTMOIO TO3BOJIUTD
MIPOCTEIKUTH YITKY KapTUHY TepeOdiry KOTHITHBHUX MeXaHi3-
MIB CUTYyaTHBHOTO BiZIOOpPY THX Y THUX 3aCO0IB MOBIJICHHS.

KorHiTHBHO-TUCKypCHBHA TapagurMa IMOpOIKyE Ha ChO-
TOJHI aKTWBHE BUBYECHHS TAKUX MOBJICHHEBHX SIBHII SIK KOH-
TEKCTyallbHa CHHOHIMis. 3aco0u MacoBoi iHopMarllii MOTH-
BYIOTh JIOCIIZIHUKIB PO3IJISJATH EKCHPECUBHI 3acO0M MOBH
Ta MoBIeHHS. [0 TakMX MOBJIEHHEBHX 3acO0IB BiJHOCHMO
nepupa3oBi HOMIHAII Ha TO3HAYCHHS MOJITHYHOI MOIT,
SIBHIIIA YH OCOOM, SIKI € MPOSIBOM KOHTEKCTYaJbHOT BapiaTHB-
HOCTI y JMCKYypCI.

CrarTs MOKIMKaHa PO3TISTHYTH CTPYKTYPHO-TpaMaTH4Hi
XapaKTePUCTHKH KOHTEKCTYaJIbHO-CHHOHIMIYHHAX OIHHUIID
Ha Marepiani mnepudpa3oBUX HOMIHALIH. 3AIHCHIOETHCS
BuOipka nepudpazoBuX HOMIHAIIN HA MaTepiali sIKiCHO-Ma-
COBHMX NEPIONUYHHMX BHUAaHb. DAKTOJOTIYHUM MaTEpiaioM
JOCITI/DKEHHS TIOCTyryBaia BHOipKa i3 cTarell OpUTaHCHKUX
nepiognunux Buaanb “THE GUARDIAN” ta “MIRROR”.
VY mporeci AOCHIKEHHS XapaKTepH3YIOThCS CTPYKTYp-
HO-TpaMaTH4YHi MOJIEJi KOHTEKCTYalIbHO-CHHOHIMIYHUX OJH-
HUIb 32 KUIbKICHUMHU Ta SIKICHUMH KpUTepisMu. BusBieHo
HaWOUIBII TPOMYKTHBHI MOJENi, a caMe JBOKOMIIOHCHTHI
MOJIeNi: TPHUKMETHUK+HIMEHHHUK. I[IpoaHaii30BaHO YaCTOT-
HICTh Ta JIOLIJIbHICT BYKMBAHHS JOCIIIKYBaHUX MOJIeNICH Ha
MaTepiaji KOHTEKCTyalbHUX OMUHHIb. [lepudpa3oBi HOMiHa-
ii, sIKi BUpakeHI KOHTEKCTYaJbHUMH CUHOHIMAMHU € IiJIic-
HUMH 3ac00aMu BTOpUHHOI HOMiHallil. HaiinpoaykTuBHimm-
MH CTPYKTypHO-TPAMATHUYHUMH THIIAMH € JBOKOMIIOHEHTHI
a1’ €KTUBHO-CYOCTaHTHBHI KOHTEKCTYaJIbHO-CHHOHIMIYHI
HOMiIHATUBHHMI OAWHULI. [I’SITHKOMIIOHEHTHa CTPYKTYp-
HO-TpaMaTH4YHAa MOZETb MpeICTaBIeHa OXHUM BHIAIKOM.
BusHaueHo, 1110 B OCHOBI nepudpa3oBoi HOMIHAIlT MiCTHUTh-
Csl HeTIpsiMa HOMIHAIlis 3 aCOI[IaTUBHUM MeXaHi3MOM (YHKIIi-
OHyBaHHS. 3a3HAYAETHCS, IO €JHICTh HOMIHAHTHOTO CJIOBA
Ta nepudpasza akKTUBYE MOSBY MIKPOKOHTEKCTYAIBbHOI CHHO-
HIMIYHOI OJMHHMI. Y 3alpONOHOBAaHIM Mpaii aHali3yTh-
cs nediHilis Ta KpUTepii BHOKPEMIICHHSI KOHTEKCTYalbHUX
CHUHOHIMIB y Ta3eTHOMY JHUCKYPCI.

Kaio4oBi c10Ba: KOHTEKCT, MepuppacTUIHUN KOHTEKCT,
nepu(ppacTUKO-CHHOHIMIUHA KOHCTPYKIIiSl, MiKPOKOHTEKCTY-
QIFHO-CUHOHIMIYHA OIWHHIIS, KOHTEKCTyalbHa CHHCEMAHTIsI.
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IlocranoBka mpodsiemu. B pamkax cydacHoi MiHTBICTHKH
3aBKIM AKTYaNli3yBaTUMYTHCS TOCTIKEHHS HOMIHATHBHHX TIPO-
TIeCiB MOBJEHHS, TaK AK HA3WBAHHA TPEIMETIB, 0Ci0 UM SBHII
€ Pe3yIBTaTOM HEBi EMHOI Mi3HABANBHOI AISUTBHOCTI TEoneit. TBo-
PEHHS BTOPHHHIX Ha3B NePUPACTHKO-CHHOHIMITHAME KOHCTPYK-
MiSMA 5K 3ac00iB peatizalii Kareropii KOHTEKCTyaTbHOI CHHOHIMIi
TPaKTYeMO AK OIHY 13 TEHACHIH PO3BUTKY B aHIMIMCHKIH MOBI
HATeTep.

AHTPOTIONEHTPH3M 3MYIIYE HAYKOBITIB AEIai YaCTIITe aremo-
BaTH /10 TAKMX MOBIICHHEBHX 3aC001B, SIKi 31aTHI 3aI0BONLHATH YCi
KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHI 3aIlUTH COI[YMY y TPOTIeCi HA3MBAHHS
THX UM THX pededl. TakuM iHCTPYMEHTOM, BBAKAEMO, € MIKpO-
KOHTEKCTyallbHI OJMHUI, AKi CKCILTIKYIOTh HOMIHATHBHI Bapia-
mii y KOHTEKCTI HOMIHYBAHHS TOMIH, SBHII 94 0Ci0 HA Matepiai
Ta3eTHOTO TeKCTy. Mac-MeiiHi TeKCTH € 0CEPETKOM PO3MHOKEHHS
niepr¢pa3oBUX HOMIHAIIH, AKi € IPOTBOM KaTeropii KOHTEKCTYalb-
HOI CHHOHIMI{ y IITMPOKOMY PO3YMIHHI.

AHaJi3 ocTaHHIX JoCTiTKeHb Ta MyGmiKaii,

[IoHATTSA KOHTEKCTYaNbHOCTI Y JIMCKYpCi BUBYaeThes JIlrommu-
noto Kopamsayk [1]. KoHTekcTyanbHa CHHOHIMISA TOCTITKYETBCS
TiJ Yac: BUBYCHHS CEMAHTHKO-CTHJICTHYHHX OCOONHBOCTEH KOH-
TEKCTYaJIbHAX CHHOHIMIB Ta BHBYEHHI iXHBOTO IParMaTHIHOTO
TIOTEHITIATy Ha Matepiani IMEHHWKIB HIMEIbKOi MOBH [2]; moci-
JUKCHHS KOTHITHBHHX MEXaHI3MiB CHHOHIMI3aIlii TPHKMETHHKA
y KOHTEKCTI Ta 3’CYBaHHA 0COOMMBOCTEH iXHBOTO (DYHKIIIOHY-
BaHHA Y 3B’A3KY 3 MPArMACTHIICTAYHIMHA TIOKA3HKAMH TEKCTY Ha
Marepiani HiMenpkoi MoBH [3]. Oxpemo Ha Matepiaii GpaHIy3bKoi
MOBH TIOCITIDKYIOThCS KOHTEKCTYalbHA CHHOHIMIS BiUTIECTIBHAX
iMeHHHKIB B cydacHiii mpeci [4]. [lepudpactidni oxuHMII T2 METO-
HIMIYHI ITepeHECCHHS B Ta3eTHOMY TEKCTI Ha MaTepiani YKpaiHchKoi
MOBH 3HaXOTUMO Y Tipansx B. 3aiimesoi [5].

Meta JoCTiTKeHHS TIONATAE Yy BUBUCHHI CTPYKTYPHO-TpaMa-
THYHUX XapaKTEPHCTHK KOHTEKCTYalbHO-CHHOHIMIYHMX OMHHII
Ha Matepiani mepru(pa3oBuX HOMIHAIH HA MOTITHYHY TEMATHKY
y TA3€THOMY JHCKYPCI.

[locrasnena Mera mepenbdayac BHKOHAHHS TAKWX 3aBJaHb:
CXapaKTepPU3yBaTH TOHATTS MiKPOKOHTEKCTYaNbHOI OXWHMII Ta ii
KOPEIAIIO MO0 MepHMPACTHIHOT0 MIKPO-KOHTEKCTY; 3MIHCHUTH
QHAN3 CTPYKTYPHUX MOJENedl KOHTEKCTYaTbHO-CHHOHIMIYHIX
OIMHMIIb HA MaTepiai Ta3eTHOTO AMCKYPCY TIOMITHIHOI TeMATHKH,
BU3HAYMTA YACTOTHICTh MOCTIMKYBAHHX MoJeNed Ha Marepiali
KOHTEKCTYalbHIX OTMHAIIb.

Buxnag ocHoBHoro Mmartepiamy. KoHTekcTyambHa CHHOHI-
Misl BUBHAYA€ETHCA K MOBJCHHEBE SIBHUIIE, SKe Tepenoadae pede-
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PEHTHY ICHTHYHICTh, CEMAHTUYHY MOMIOHICTb, €HICTh (yHKI-
OHAIBHO-CTINICTHYHUX TIOKA3HMKIB Ta OIHAKOBY NparMaTHYHy
CTPSAMOBAHICTb HOMIHATHBHUX OJIMHMIb, SKiI CHHOHIMIi3yBamucs
B KOHTEKCTi. B ceMaHTHYHOMY IUIaHi KOHTEKCTYaibHI CHHOHIMH
XAPaKTEPH3YIOThCS HE3aJAHICTI0 CHCTEMOK) MOBH, HOMIHATHB-
HOIO (aKy/IbTaTHBHICTIO, HEBIATBOPIOBAHICTIO 11038 KOHTEKCTOM
1 TAHTEMMOPaNbHICTIO, TOOTO HOBU3HOW, SKa HE 3alEXHTh Bil
yacy [2, c. 7]. Buxonstun 3 KputepiiB BHOKpEMIICHHS Ta BU3HAYCHH,
BiI3HAYMMO TaKi MpoOeMu BU3HAYCHHS KOHTEKCTYaIbHUX CHHOHI-
MiB SIK BH3HAYCHHS 00CSATY CIUTBHONO 3HAYEHHS Ta BCTAHOBJIECHHS
CIIUTBHOCTI ped)epeHTa BIANOBINHO KOHTEKCTY, SKUH € JTOCTATHIM
JUTS OAHO3HAYHOTO BCTAHOBIIEHHS CHHOHIMIYHOCTI.

PearnbHa koMyHiKaulis 3a3BHYaii BUMIPIOETBCS B PAMKaX MiKpO-
Ta MAKPOKOHTEKCTIB, TOMY ISl JIIHTBICTHKH BaKIMBO aHANi3yBaTH
CEMaHTHKY MOBIIEHHEBHX OJIMHHIIb PI3HHX PiBHIB He JHILE B MEkKAX
CIIOBHKKA 1 TPAMATHYHKX KOHCTPYKLH, a i mepeycim uepes neBHe
KOMYHIKATHBHE OTOUEHHS, SIKEe CYNPOBOLKYETHCS THM UM THM haK-
THYHAM (PparMEHTOM CIIIKYBaHHS. (DparMeHTOM CIIIKYBaHHS
y HaloMy JIOCIIDKEHHI € MeBHA MOMis, 0c00a UM SABHIIE, SKE SKC-
TPECUBHO BUCBITIIOETCS Y TA36THOMY TEKCTi MiKPOKOHTEKCTYalb-
HUMH OTHHHISMY.

KoHTeKkeT € ceMaHTHKO-TpaMaTH4HOI0 # KOMYHIKATHBHOIO
€IHICTIO MEBHOTO TEKCTOBOTO EMEMEHTY 13 TEKCTOBUM 1 CHTya-
THBHUM OTOYCHHAM K 1HJMKATOPOM 3HAYEHHS i (hYHKIIOHATBHOT
Baru 1bOTO eNeMenty [6, c. 252]. Tak, cuTyaTHBHE OTOYEHH, SKe
BH3HAYA€ OCHOBHE 3HAYEHHS TOTO YM TOTO BUCIOBJEHHS MPOBO-
KY€ TOSIBY TIOTEHIIHHOT CeMH, PO3TISAAIOY KOMIOHEHTHHUI CKajl
KOHTEKCTyalbHO-CHHOHIMIUHOT oiuuLi. Ha HeBepOanpHO-ceMaH-
THYHOMY PiBHi Fa3¢THHi MIKPOKOHTEKCT MICTHTb aKUEHTYai3alliio
JCHOTATHBHUX O3HAK, AKi JOTIOBHIOKTHCA PiSHOMAHITHAMHU KOHO-
TaTHBHUMHU 3HAYCHHAMH.

[epucpasoBi HOMiHAIii B KOHTEKCTI MAKTh CXHIBHICTH JIO
HAPOILIEHHs HOBUX cMUCiB. He3pakatoun Ha BiTHOCHO aBTOHOMHY
IpUPONY Hepu(pasy, HOro CEMaHTUKA 3aNEKUTh BiJl KOHTEKCTY.
Maiis Bynax Bkasye Ha icHyBaHHS TaK 3BaHOTO “TIepH(PaCTHIHOTO
Koutekcty” [7, ¢. 47], sIKuii € HACTIKOM 3MUTTS mepudpasy Ta yeix
TEKCTOBUX KOMIIOHEHTIB Y Ta36THOMY TEKCTi.

BusHaueHuit coLianbHO-TONITHYHAI KOHTEKCT B yMOBAX HOMi-
HATHBHOTO MiX0Y YMOXJIMBIIOE TPOLIEC BUBYCHHS MeprpasoBoi
HOMiHaLii 0co0K 4i SBUIIA B MEXax Kareropii KOHTEKCTyalbHOI
curonimii [8]. 3a 3ayBaramu lOnii Makaperp, Takuid KOHTEKCT
€ TOIOBHMM KJTIOYEM 10 PO3KPUTTS 3HAYCHHS, 31€01IbIIOT0 MeTa-
doprunnx mepudpazoBux Haiimenysanb [9, ¢. 87]. Sk mokasye
Hallle OCTIDKeHHS, CEMAHTHKa TIepU()pasy BU3HAYAETHCS EKCTpa-
TIHTBICTHYHUAM KOHTEKCTOM B TOMY 4H TOMY TeKcTi. B 0CHOBI exc-
TPATIHTBICTHYHOTO KOHTEKCTY MiCTAThCS (hOHOBI 3HAHHS, COLIiaNb-
HO-KYTIBTYpHE Ta TeHAepHE MiATPYHTA.

JlocniTHUIA HABOIMTE KOPENAIil0 MK CIOBOM-HOMIHAHTOM
Ta TepudpasoM, MOBIISB, CJIOBO-HOMIHAHT JIOKAI3YEThCS Y TEKCTI
K (QOHOBUI KOHTEKCT, SKMH IMIUTIUTHO BXOZUTH JI0 CTPYKTYPH
nepudpactuunoi ofuHumIli. Tak, y HAOMY TOCIIKEHH] JONUIBHO
TNOCIYTYBaTUCh TEPMIHOM “MIKPOKOHTEKCTYalbHO-CHHOHIMIYHA
OMHULA", SKA IMIUTILMTHO MiCTUTh MEpUdPACTHUHAI KOHTEKCT.
Buxonsuu i3 po3yMiHHS MiKpOKOHTEKCTY, MiKPOKOHTEKCTyalbHa
OMIMHAUILA CIYTYE peamisanii pedepeHTHIX 3HAYCHb CHHOHIMIYHHX
OJIMHUIDb B acMeKTi PO3MEKYBAHHS SABHUILI TOTiCeMii 4M KOHTEK-
cTyanpHOl crHOHIMIL. KommiemeHTapHicTh HOMiHAHTHOTO CIOBa
Ta mepupasa aKTUBYE TOSBY MiKPOKOHTEKCTYalIbHOI CHHOHIMIYHOT
OJMHMLI.

PO3IIIHEMO CTPYKTYpHI XapaKTepUCTHKH MIKPOKOHTEKCTYalb-
HO-CHHOHIMIYHHMX OJIMHALb HA Matepiani OpUTAHCHKHX MOMITHY-
HHX cTateil. MarepianoM JI0CTiKeHHS MOCTyryBay 88 BUMAKIB
MIKpOKOHTEKCTYaTbHO-CHHOHIMIYHUX OJIMHALL. Y TpOLeci Killb-
KicHHX 00paxyHKiB JIOCIIDKYBATHCS JHIIE CAMOCTIHHI YacCTHHN
MOBH (IMEHHHKH, TPUKMETHHKH, 3aiMEHHHKH Ta He0C000Bi hopMH
niecnoa). Tak, po3pi3HIEMO OTHOKOMIIOHEHTHI, IBOKOMIIOHEHTHI,
TPUKOMIIOHEHTH], YOTHPHKOMIIOHEHTHI Ta I’STHKOMIIOHEHTHI
KOHTEKCTYallbHO-CHHOHIMIUHI OfuHUL{. Pe3ynbrati mposexeHoro
JOCIIKEHHS 3CBITUYI0Th HACTYIHI PE3y/IbTaTH.

26,4% (30 BumaaKiB) HATIYYIOTH OJHOKOMIIOHEHTH] KOHTEKCTY-
AIBHO-CHHOHIMIYHI OJUHULI

nauseating, raw, childlike, unchannelled, psychotic, a threat,
unpredictable, chaotic, inaccurate, a comedian, a leader, a deceiver,
an aggressor, fascists, Z-heads, denazification, conflict, psycho-
drama, destruction, grief, chaos, democracy, freedom, invasion,
crisis, destruction, fear, uncertainty, disaster, catastrophe.

OIHOKOMIIOHEHTHI OJIMHHUIII KOHTEKCTYANbHOI CHHOHIMIT 371e-
OITBIIOTO MPEACTABNAIOTLCS IMEHHUKAMU (22 BHIIAJKH) Ta TpH-
kverHuKamu (8 BumaikiB). Sk OaunMo, mepeBaxaroya KimbKicTb
HOMIHATHBHUX OMHHUIIH MPE/CTAaBICHA IMCHHUKAMH, SKi BUKOHY-
FOTb POTTb KOHTEKCTYaTbHHX CHHOHIMIB.

36 % (41 BumamKiB) € ABOKOMIIOHEHTHHMH KOHTEKCTYalb-
HO-CHHOHIMIYHMMHI HOMIHATHBHUMH OJTMHHISMH:

commander-in-chief (N+N), a pumped-up narcissist (P2+N),
a man-grenade (N+N), a waste of space (N+N), a sleaze row(Ad-
J+N), a popular figure (Adj+N), blithering idiot (P1+N), a frus-
trated minister (P2+N), an absolute weapon (Adj+N), the pet pol-
itician (Adj+N), a spineless dilettante (Adj+N), an unstable
element (Adj+N), performative opportunism (Adj+N), a “Big Dog”
(Adj+N), the hero leader (N+N), the Russian leader (Adj+N),
coup proof (N+N), liar Putin (N+N), Viad the Invader (N+N),
narcissistic dictator (N+N), Alice in Wonderland (N+N), Tin-Pot
Napoleon (Adj+N), the worst criminals (Adj+N), Kremlin insid-
ers (Adj+N), Putin’s People (Adj+N), Russian invaders (Adj+N),
Putin’s tyranny (Adj+N), Putins aggression (Adj+N), Putin’s klep-
tocracy (Adj+N), Russia’s autocracy (Adj+N), his invasion (Pr+N),
cold war (Adj+N), the conflict in Ukraine (N+N), Ukraine crisis
(N+N), disaster for the country (N+N), a catastrophe for Ukraine
(N+N), war with NATO (N+N), Putin’s tragedy (Adj+N), a free
press (Adj+N), free elections (Adj+N), a mafia state (Adj+N).

JIBOKOMIIOHEHTHI KOHTEKCTYalbHO-CHHOHIMIYHI HOMiHa-
THBHI OXHHHII € HAHYKCEIBHIIION TPYNO0, /¢ HAHIPOIYKTHB-
HIIOK MOZEIIO (23 BUMAIKK) MIKPOKOHTEKCTYATbHO-CHHOHIMIY-
HUX HOMiHatlill € Adj+N (Russian invaders, Putin’s tyranny, Putin’s
aggression, Putin’s kleptocracy) 1a 1 Bunanok Pr+N (his invasion).
Taxuii pesy/nbrar, BOUEBHU/Ib, 3aCBITUYEThCS THM, IO KOHTEKCTY-
JIbHO 3yMOBJICHA KOHCTPYKIIisSi MPHKMEeTHHKHIMEHHHK XapakTe-
pU3ye TpoLeC YTOUHEHHS Tiel un Tiel cuTyari.

BinHOCHI TMPUKMETHHKY Y TO€IHAHHI 3 IMEHHHKAMH MAIOTh
3JIaTHICTb, K TIOKa3y€ HAlle TOCIIKCHHS, TPAHCITIOBATH HOBE 3HA-
YEHHS B YMOBAX EKCTPATIHTBANBHIX YHHHUKIB. [TifT ac BXOMKEHHS
B HOBHIl KOHTEKCT, sk 3ayBaxye . Kipiuek, mpukMeTHHK BOMpae
yeio “AKicHicTh” Ta (opMy€e HiTKHH 00pa3s, BONOLIIOYH BHCOKOKO
BofiHOUAC iH(popMmatuBHicTio [Kipiuek c. 150].

8,8% (10 BUMAIKIB) CTAHOBNATH TPUKOMIIOHEHTHI KOHTEKCTY-
QJIbHO-CHHOHIMIYHI HOMIHATUBHI OJMHMULI:

all mouth and no trousers (Pr+N+N), the increasingly para-
noid leader (Adv+N+N), group of “influential” members (N+Ad-

5



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: Qinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

J+N), military men of Russia (Adj+N+N), Putin’s megalomaniacal
tendencies (N+Adj+N), Putin s war in Ukraine (N+Adj+N), Putin’s
invasion of Ukraine (N+N+N), battle for Boris’ crown (N+N+N),
the worst Prime Minister(Adj+Adj+N).

5,28 % (6 BUMajKIB) YOTHPUKOMIIOHEHTHI.

the khaki-wearing Ukrainian leader (Adj+PI+Adj+N),
the power-drunk dictator of the Kremlin (N+P2+N+N), Putin’s
annexation of the Donbas provinces (N+N+N+N), Viadimir's
Putin barbaric actions (N+N+Adj+N), the sleazy old duke of pork
(Adj+Adj+N+N), absent-minded joker Boris (Adj+P2+N+N).
[’ AITHKOMTIOHEHTHa KOHTEKCTYalbHO-CHHOHIMIYHA HOMiHATHBHA
OIMHUIS TPEJCTAaBIEHA B OJHOMY BHMAiKy: new age of fear
and uncertainty across Europe (Adj+N+N+N+N).

BucHoBku. Y HamoMmy J0CTiUKeHHI 0araToKOMIOHEHTHA
KOHTEKCTYalIbHO-CHHOHIMIYHA MOJENh € OIMHHMIEH HOMiHaIlii
B CHCTEMI BH3HAYeHOTO KoHTekcTy. Tax, il rpaMaTnko-CHHTaKCHYHa
OynoBa crpuse mporiecy HaiiMeHyBaHHS 0COOH, TOMii UM SBHILA.
B ocHoBi nepudpa3oBoi HOMiHAII CHIOCTEPIraeMO HEABTOHOMHY
(HempsIMy) HOMIHAII0, MeXaHi3M ()YHKLIOHYBaHHS KOTpoi Binby-
BA€THCA HA OCHOBI acomiamii Toro un 1oro 00’ekta. JIo 3HaueH-
HEBOI CTPYKTYpH KOHTEKCTYaJIbHO-CHHOHIMIYHOT OJIMHMII TaKok
BIIHOCUMO SIBHIE CHHCEMaHTil. CHTyaTHBHO-KOHTEKCTyallbHA
CHHCEMAHTIs BUHHMKAE TOMi, KONM MOBICHHEBA KOHTEKCTyalbHa
OMMHHUIIT OTPUMYE KOHKPETHE 3HAUEHHS 3 YPaXyBaHHIM CHTYAIlii,
TIOTEPETHBOT0 YK HACTYIHOTO KOHTEKCTIB.

Jlo mepcneKTHBHUX HAMPSAMIB BITHOCHMO BHBYEHHS CTPYK-
TYPHUX XapaKTEPHCTHK KOHTEKCTYATbHO-CHHOHIMIYHIX OIMHHID
Ha Marepiani nepudpasoBux HOMIHAIH HA METUUHY YH COLIATbHY
TEMaTHKY Y Ta3eTHOMY THCKYpCI.
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Kazymir 1. Structural and grammatical characteristics
of contextually synonymous units on the material of
periphrastic nominations

Summary. Over the last century the nomination
theory has been interpreted as one of the first versions
of cognitive linguistics. The cognitive-discursive direction
is actualized at the intersection of the concepts of cognition
and communication, providing cognitive-representational
and discursive functions. The cognitive-discursive paradigm
makes it possible to consider the object we are studying as
holistically and integrally as possible, involving relevant
extralinguistic factors. Using the proposed paradigm will allow
tracing a clear picture of the course of cognitive mechanisms
of situational selection of certain means of speech.

Nowadays the cognitive-discursive paradigm gives
rise to an active study of such linguistic phenomena as
contextual synonymy. Mass media generate active motivation
of researchers to consider expressive means of language
and speech. Periphrastic nominations denoting political event,
phenomenon or person, which are a manifestation of contextual
variability in the discourse, belong to such means of speech.

The article is aimed at considering the structural
and grammatical characteristics of contextual-synonymous
units based on the material of periphrastic nominations.
A complete selection of periphrastic nominations is carried out
on the material of high-quality mass periodicals. A selection
of articles from the British periodicals “THE GUARDIAN”
and “MIRROR” served as the factual material of the study.
In the process of research, structural and grammatical models
of contextual-synonymous units are characterized according
to quantitative and qualitative criteria. The most productive
models have been identified, namely two-component models:
adjective+noun.

The frequency and expediency of using the studied
models on the material of contextual units has been analyzed.
Periphrastic nominations, which are expressed by contextual
synonyms, are integral means of secondary nomination. The
most productive structural and grammatical types are two-
component adjective-substantive  contextual-synonymous
nominative units. The five-component structural-grammatical
model is presented. It was determined that the basis
of the periphrastic nomination contains an indirect nomination
with an associative functioning mechanism.

It has been noted that the unity of the nominal word
and the periphrasis activates the appearance of a micro-
contextual synonymous unit. The proposed work analyzes
the definition and criteria for identifying contextual synonyms
in newspaper discourse.

Key words: context, periphrastic context, periphrastic-
synonymous construction, micro-contextual-synonymous unit,
contextual synsemantics.
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KOH®JIIKTHI MOJIEJII PEAJIIBAITII KATET'OPII EMOTUBHOCTI
(HA MATEPIAJII POMAHY «BYKOBA SEMJIA» MAPII MATIOC)

VY crarTi npoaHasli3oBaHO KOH(IIKTHI MOZEN TEKCTOBOL
KOMYHIKAIIiT, sIKi BepOati3yroTh eMOTHBHO-aKC10JIOTiUHI IHTEH-
11i1, YBUPA3HIOIOTh HU3KY €MOIIili HETraTHBHOTO CIEKTPY: THIB,
3IIiCTh, PO3/PAaTyBaHHs, OOypEHHS, HEHABUCTh, CyM, CTpax,
cTpakaaHHs Ta iH. [locTaBneHa meTta nepenbadae po3B’a3aH-
HSl TAaKUX 3aBJaHb: BUOKPEMHUTH KOHQJIIKTHI MOJeli peaiza-
1ii kareropii eMOTUBHOCTI, cXapakTepusyBaTu (QyHKIiHHUI
TOTEHINia]l CHHTaKCUYHHUX KOHCTPYKIil, CIpSIMOBaHWX Ha
BTiJICHHS KOH(JIIKTHOI KOMYHIKAIii y XyI0XKHBOMY JAHCKYPCY
Mapii Marioc. AKTyanbHICTh JOCIIKEHHS 3yMOBIICHA THM,
10 MOBa TBOPiB aBTOPKU HE BUBYAJIACh B ACIEKTI J0CIiKEH-
Hsl KaTeropii eMOTHBHOCTI, II0 3aCBiJuy€ i HOBU3HY HAIIUX
HAyKOBUX CTyAill PO imioneKT Liei cyd4acHOI YKpaiHCBKOI
MUCHMEHHULI.

3 oneprsim Ha poMaH «bykoBa 3emis» Mapii Marioc, Bijio-
MOi YKpaTHChKOT TMChbMEHHHIT, BU3HAYCHO CHHTAKCUYHI OJJMHU-
i sSIK IOMIHaHTHI MapKepH NepeaaBaHHs eMOILlii Ta peaizamii
Kareropii eMOTHMBHOCTI. 30KpeMa, y TPOIECi aHalli3y oxapak-
TEpU30BaHO, IO KOH(IIKTHI MOJelNi Kareropii €eMOTHBHOCTI
PENpPe3eHTYIOTh TaKi CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIi: CHHTAaKCHYHUIH
TIOBTOP, He3aKiHUEeHI PeUeHHs, MUTaNbHI PeYeHHs Ta 3alliTaH-
HSI-TICPETINTH, OKIIMYHI PEUCHHSI, ICKPaBYy EMOIIHHICTh TEKCTO-
BOI KOMYHIKallii CTBOPIOIOTh BUTYKOBI €MOLIIHO-OLIIHHI 1 KITHY-
Hi KOMyHiKaTu. Y XyZOXHBOMY AucKypci Mapii Marioc cBit
HOCTA€E KPi3b IPU3MY IICUXOJIOTIUHOTO Napaeii3My sK pe3ylib-
Tar 3iCTABJICHHS JMBOBIDKHUX KapTUH MPUPOIH 3 JTyIICBHUMUY,
eMOLITHIMH NIepeKUBAHHIMH JIFOIUHU.

V pesynbrari anaizy, IPUXOAUMO JI0 BACHOBKY IPO TE, 10
B TUIaHI BUPaXXEHHS 1 TIepeiayi JIFOIIChKUX €MOITiil Ta o4y TTiB
MOBHI OJJMHUII CHHTAaKCUYHOTO PiBHS 3[aTHI TOYHilIe i rno-
11€ BUPA3UTU PO3MAiTuil eMOLiHHUN ClIeKTp.

KnrouoBi cioBa: kareropiss eMOTHUBHOCTI, KOH(IIKTHI
MOJIelTi, CHHTaKCHYHHN TOBTOp, MUTaJbHI PEUCHHS, OKIIMYHI
pCUCHHS, HE3aKiHYCHI pEueHHs, XYAOXKHIH IUCKypc, Mapis
Marioc.

AKTyalIbHiCTh TIpoOJdeMH. Y UEHTPI JOCTIIKEHb Cydac-
HOI aHTPOTONEHTPUYHOI JIHTBICTHKM mepedyBae CyOCTaHIIis
cy0’ekTa MOBH K HOCIS iHJMBITYaibHO-aBTOPCHKOTO CBiTOOA-
YeHH. Y 3B’A3Ky 3 MM, Y MOBO3HABCTBI HAyKOBIIi 3BEPTalOTh
CBOI0 yBary Ha mpobrneMy BiNOOPaXKEHHS CHEIM(ITHEX SKOCTEH
Ta 03HAK JIOMMHI B MOBI, PEATi3alio eMOIIHHOCTI B TIPOTIEC] MOB-
HOI JSUTBHOCTI, Ha Oe3mocepenHiil BUSB eMoIlii iXHio BepOamiza-
110 B CHHTAKCHYHOMY TEKCTOBOMY KOHTHHYYMI. 3aB/IAKH OaraTboM
HoCTipKeHHAM (iTocoiB, CHXOMNOTIB, KYIBTYPOIOTiB, MOBO3HAB-
1B, HE3aMepeYHHM CTaB (axT, Mo (OpPMyBAHHSI EMOLIH Y KUTTI
IHMBIyyMa CIyTye HAfBAXKIMBIIIOI YMOBOIO PO3BUTKY JEOMHH
AK 0COOHMCTOCTI, IO 3aCBiAYY€E AHTPONMOLUEHTPUIHICTH HAYKOBHX
TIapajiurM ChOTONEHHS.

AKTYaJIBbHICTh HAIIOTO JOCTIDKCHHS BH3HAYAETHCS KITbKOMA
upHHIKaMH. [lo-miepe, moxiOHMit iHTepeC 10 MIHTBICTHKA eMOIIii

Ta Pi3Hi MOMIA/M Ha MO0 K KOTHITHBHY, IHTENEKTYaTbHY Oflii-
HHUITIO CTHMYITIOBAB JI0 MT0KBABJIEHE BUBYEHHS MOBHHX 3ac00iB, 110
B10OpaKAIOT JIOMHY, {i BHYTPIIIHIH 1 30BHIMIHIN CBIT, y SKOMY
BOHa icHYye. [lo-Ipyre, cyJacHa JNHTBICTHKA BUBYAE B3AEMO3B’3KH
eMoriitHoi chepu ocobmerocti Ta il MOBHOI pempeseHTarii, B3ae-
MO3AIISKHOCTI TIEPEKUBAHD AK MCUXOEMOIINHOTO ABHINA, Bepda-
mizamis X pi3HEME MoBHEME 3acobamu. [lo-Tpere, MOBa TBOpIB
M. Marioc He BUBYANACH B ACTIEKTI AOCTIIKEHHS KaTeropii eMo-
THBHOCT], [0 3aCBi4y€ I HOBU3HY HAIIMX HAayKOBHX CTYZIH Ipo
imionexT wiei cyqacHoi ykpaiHChKOi TMChMEHHHIII.

Merta crarTi — BHOKpeMHUTH KOHGMIKTHI Mojenmi peanisamii
KaTeropii eMOTHBHOCTI, CXapaKTepu3yBaTH GYHKIIHHIA MOTeHIIian
CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIIiH, CIPAMOBAHUX HA BTINCHHS KOH(IIK-
THOI KOMYHIKaIlii y XyIoxHbOMY AHCKypcy M. Marioc.

3a Hammu ciocTepeennami, M. Marioc XynoxHp0 Moxuci-
Kye crenud)iky HapoIHOTO CBITOCHPHUIHATTS, CTBOPIOIOYM aBTOP-
ChKy caMOOyTHIO KapTHHY CBITY, IO HEOTHOPA30BO IiIKPECITIO-
Balla caMa aBTOKA B YHMCIEHHUX iHTEpB't0: «Yci TpaHcopmarii,
AKI BiTOYBArOTHCA B MEHI, MOEMY CBITOTVISAI, OIIHKA TOIIO, 3B’S-
3aHi BUHATKOBO Ha MOIX TOPaX, Ha TymybchKii bykoumi» [1, ¢.5].
ABTOpKa pOOMTH aKIEHT Ha TOMY, IO {i BHYTPIMIHI TePeKOHAHHS,
TIOTISA/IH, i/1ei HEPO3PUBHO TOB’A3aHi 13 JKUTTAM ii popy, i kparo.
Y MOBOTBOPYOCTI MHCHMEHHHIII CBIT MOCTA€ KPi3b MPH3MY IICH-
XOIOTTYHOTO MApaeNi3My Pe3yNbTaT 3iCTABICHHS IMBOBHKHHX
KapTHH TIPHPOAW 3 JAYIIEBHUMH, €MOLIHHMMHI MEpPEeKMBAHHAMH
JO/TVHHL

M. Marioc € BipTyo3oM y TepefaBaHHi JIOACBKAX EMO-
niif. JlocTigHIK KMBOMOBHOI CTHXii y MOBOTBOPYOCTI aBTOPKH
1. Tomoboponpko BUAUNAE Taki XapakTepHi pUCH il TBOPYOCTI, K
aHTPOTIOLIEHTPH3M 1 TICHXOMOTI3M: «...TIO-HAPOJHOMY eMOIiiiHe
HaJano B i MPO30BHX TEKCTAX 3a3BHUAH MepeBaxkae Hax caMmoOyT-
HBO-KOHIEITYaTbHEM. BOHA OLTBII XYNOKHUK, aHDK MUCTHTENb.
[ 11e miTKOM XapakTepHO AN yKPaiHCBKOT TiTepaTypH, B AKii y CHH-
TarMi «EKCTpecis — IHTENeKT) OYEBHIHINION, PENpe3eHTaTHBHI-
II0I0 BUABIAETHCS MepIIa Kareropis» [2, ¢. 71]. Yee me 3ymoBimoe
3HAYHY PI3HOMAHITHICTh Y 300pa)KeHHI eMOLIHHAX CTaHIB JTFOIUHH
B TEKCTaX MUCTKHHI.

AHaji3 octanHix gocaixkendb i mydaikauiii. Croromsi emo-
THBHHH aCTeKT CTaB 00 €KTOM 0ararhoX HAYKOBHX JOCTIIKEHB.
B Tux 4 THX MOBO3HABYMX HAmpsAMaX AKTHBHO MPALFOIOTH TaKi
BueHi, AK: A. BexOumpka, M. I'amzrok, C. Imagwo, . T'Hesni-
noBa, T. Kocmena, 1. ITapos’sx, A. Ilpokoituenko, O. CeniBaroBa,
C. Illabar-Caska, B. Ilaxoscokmit, B. [lunkapyk Ta iH. YTiM,
HE3BAKAI0YH HA BETHKY KLTbKICTh HAYKOBUX HAIIPAIIOBAHb, 0arato
npobreM, TIOB’S3aHIX 3 BepOAI3AIer0 EMOTHBHOCTI Y MOBI, 3aJTH-
IIAOTHCA HENOCIKEHIMH.

Moga Ta eMoIIii K 1B CHHXPOHHI CHCTEMAMH, KOXHA 3 SKHX
BIIMBAE Ha (YYHKUiIOBAHHA IHINOI, OCKUTbKM ajpecar no0mpae
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3ac00M BUP2KEHHS IYMOK Ta MOYYTTIB 3aEKHO 10 CBOET KOMYHi-
KaTHBHOI METH, TOMY MOBICHHS He MOXe OyTH T030aBIeHIM eMO-
niiiHoro 3abapsnenHs. Jlo mpuknajy, HeHTpaibHe BUCIOBICHHS
BCE X Ma€ MOYYTTEBHIA KOHTEKCT, TOOTO OMOBNEHA TyMKa HalyBae
eMOIIiiHOro 3a0apBreHHs. BomHouac emolii clIyryioTh ekcrpa-
TIHTBANbHUMH YMHHUKAMH, & €MOTHBHICTh MICTUTB iHOpMALiro
PO eMOii MOTUHH, SKi BUHUKAIOTh HA PI3HMX MOBHHX PIBHSX
Y BUIVIA/I CEMAHTHYHUX KOMIIOHEHTIB, IPUTAMAHHUM LM PiBHSM.
[IpuzHayeHHs Kateropii eMOTHBHOCTI — 300paKyBaTH CBIT MOYYTTIB
aBTOpA Ta HOTO MEPCOHAXKIB 1 BOAHOYAC YILTMBATH HA PELMITEHTa,
1100 TOH, OCMHCITIONYH XYIOKHIO 1HDOPMALIit0, 3a3HAB €CTETHYHOT
HACONOMH BIJ YMTAHHS.

EMOTHBHICTb PO3IISAIOTH K OIMH 13 €NEMEHTIB CTPYKTYpHU
CTHJTICTHYHOI KOHOTAIII MOpSJl i3 €KCIPECHBHICTIO, EMOIIHHICTIO
1 (DYHKIIOHAJIGHUM CTHJTICTHYHMM KOMIIOHEHTOM. JIIONChKi eMo-
i fickpaBo BepOani3yloTh pisHOpiBHEBI MOBHI OxuHHLI. Komn
BHCJIOBNCHHS € HABMHCHKM, YCBIIOMIICHUM 1 Ma€ 1HTEHILIIO BIUTHBY
HA aj[pecara, 3MIHCHIOEThCS 32 JIONOMOTOK Ji0paHMX MOBIEM
3 apceHaNy eMOTHBHHX 3aCO0IB CHEIaNbHOI JICKCHKH, CHHTAK-
CHCy Ta iHTOHAL], BOHO — eMoTuBHE [3, ¢. 16]. CymHo 3ayBaxye
B. Ilunkapyk, «MoBelb Moxe BuOMpat Oylb-sKuil crocid Bupa-
KCHHS EMOTHBHOCTI: HOMIHAIIF0 (Ha3BY MOYYTTS), JCCKPUIIILIO
(omHC BHYTPIIIHIX TIEPEXKHMBaHb), EKCIIPECito (BUPaKEHHS MOYYT-
TiB 32 JIOTIOMOTOI0 OMHHIb YCiX piBHIB MOBU)» [4, c. 32]. Llinkom
TEPEeKOHINBOI0 BUIMAae AyMka M. [am3ioka mpo Te, MO «eMo-
THBHICTh MOXE CAMOCTIHHO CTBOPIOBATH 3HA4YEHHS MOBHHX OfIH-
HHUIIb, BUJIISIOYM BHACITIIOK JIOTIYHKX OTEPAIliil aHaMi3y, CHHTE3Y,
abcTparyBanHs, IHAYKLI, AeAYKLil, y3aranbHeHHS 3-TIOMIXK O3HaK
00’€KTa EMOTHBHE CTaBIICHHS JI0 HBOTO [5, C. 29].

Jlocnigauis A. [pokoiHueHKO MOB’S3Y€ EMOTHBHICTh «i3 IICH-
XIYHUM aCIEKTOM JIOACHKOT HiSIBHOCTIY. BakiuBo BiI3HAYMTH,
IO B MeXKax MojiaHoi AeiHilii HAYKOBHIA CTBEPIIKYE, IO «EMO-
THBHICTb CIIYTY€ JUIS BUPAXKEHHS MOYYTTIB JIOAMHH, TOOTO BHKO-
Hye aQekTuBHy QyHKIiO) [6, c. 40]. BepOanbhe BTiNeHHS eMOIiii-
HOTO TIEPEXMBAHHS CTOCYETBCSA MKOCOOMCTICHOTO Ta COLIaNbHOT0
PiBHS TICHXIiKH, & OT)Ke, PI3HOPIBHEBI MOBHi OJMHHII MOYHHAIOTH
VKUBATHCS HA TI03HAYCHHS CUMIITOMATHYHOI CUTHAI3AIl MO~
HOTO CTaHy, pO3LIMPIOI0YH Bepbami3alilo eMOLii Ta CTBOPIOIOYH
JI0NATKOBI MOMTMBOCTI EMOTHBHUX 3HAYEHb Y MOBI.

Tax, crparouncs Ha TBepmkenHs C. [Llabar-Capku, 1m0 «eMo-
THBHO-AKCIONIOTIYHI IHTEHIl SKpa3 1 MepelatoTh IHIUBINyalbHE,
eMOLIIHO-UyTTEBE CIPUHHATTS TOBKLULIS, OLIHEHE CTABIEHHS 10
no0aueHoro i mouyroro» [7, ¢. 113], BBAKAEMO MOMUIMBUM PO3-
IVIAIATH KOHQMIIKTHI MOBIIEHHEB] peai3anii XYZIOAKHBOTO IHCKYPCY
M. Marioc six MexaHi3M KaTeropii eMOTHBHOCTI.

Buknag ocuoBHoro Mmarepiamy. Kateropis emotuBHOCTI
HalfsICKpaBille BiToOpakKaEThCA B XYIOKHBOMY ;mcxypm alnKe
OCHOBHOIO CKJaJI0BOIO XYTI0KHBOTO TEKCTY € HOTO KOMYHIKATHBHA
TPYHANEKHICTb. Y HBOMY 3MaNbOBAHO EMOLIHHE JKUTTA JHOZCH,
KOH(UIIKTHI CHTYaIlii, AKi MOJEMIOKTh EMOIliiHE pearyBaHHs
YiTa4a Ha TEKCTOBY JIHCHICTB, IO € YH CTA€ eMOLIOTEHHOIO.

Hocnimmuus JI. BinokoHenko 3a3Hadae, «Oyab-Aka KoMyHika-
THBHO-TIPArMaTHYHa CHUTYallish MOKE PENPe3CHTYBATH K 3araib-
HOMOBHY, TaK 1 iHIMBITyaJbHO-aBTOPCHKY KOMIIETEHIIF0 MOBLISL
[ 3aranpHOMOBHA, 1 1H/IMBIAyaTbHO-TBOPYA KOMIIETEHILS PO3KPHBA-
€ThCS Ha PiBHI TEKCTY, /e aKTYali3yI0Thes Pi3Hi OyTTEBI «CMHCTHY,
y TOMY 4Hci # KoH(mikTHI. KOHQMIKTH MoYacT BKITIOYAI0Th MOBHI
3HAKH, SIKi XapaKTePH3YIOThCS Y3YalbHOK i OKa3iOHANBHOIO eKC-
npecieton [8, c. 36].
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AHaIN3yI04n MOBHUH KOH(TIKT, BapTO 3ayBAKHTH, 110 B HHOMY
TOTEHIIHO 3aKNajieH0 HeraTMBHUA acmekT. Ha Hamy Iymky,
HETaTHBHI peakiii XapakTepu3yloTb 0COOMMBUI CTaH MOBL, NPHU
SKOMY BiH TiepeOyBae Ha MeXi NCHXOEMOUIHHOTO HAMpYKEHHS.
HeratuBhi emorii — ue BigdyTTs, fIKi BUKIMKAIOTh HETATHBHY
PEAKILIFO JIO/IMHH, TIPU3BOAAT 10 MiIBUIICHHS TOHY CILIKYBAHHS,
HEaJIeKBaTHOI peaxilii Ha mouyTy iH(popMalio. Y MOBOTBOPUOCTI
M. Marioc akTyamiyioThes eMOIIHHO-OIIHHI 1HTEHIII HEeraTHB-
HOTO XapakTepy 3 JOMiHYBaHHS €MOLil: THIBY, 370CTi, PO3/paTy-
BaHHI, HEHABHCTI, CTPAKAHHS, CyMY, CTPaxy Ta iH.

BesmepeyHo, oMHHUIII MOBH CITyTYIOTb CIOHYKaTbHIM MeXaHi3-
MOM TOPO/KEHHS MOBHOTO KOH(IIKTY, O/JHAK BApTO BUOKPEMHTH
CHHTAKCHYHI MApKePH — «CTPYKTYpH, fKi CBIJOMO ab0 CTIOHTaHHO
00upaloTh MOBLi 3a7Msi peanizauil cBOEl KOHQMIKTHOI KOMYHi-
KaTHBHOI METH Ta AKi aKTHBHO BIUIMBAIOTH HA CIUIKYBAHHS CTO-
PiH i MeXaHi3MH po3ropTaHHs cymepeukm» [8, c. 146]. Y upomy
acrexTi, cnymHo 3ayakye C. [llabar-Caska mpo Te, mo «Ti abo
Ti CHHTAKCHYHI OJMHHI[ EKCIPECHBI3YIOThCS 1 TMEpenatoTh MCH-
XOEMOIIHAI CTaH MOTHHH, SCKPaBo BepOami3yloun aBTOPCHKHM
samym» [9, c. 87].

Jlo CHHTAKCHYHUX PEMpE3eHTAHTIB KOH(IIKTY YHATEKHIOEMO
TOBTOPH, SKi L[ITKOM IPUPOIHO CIYTYIOTh «TIi/ICHITIOBAYEM) EMO-
1ii. BuKOHYIOTb eKCTpecHBHO-eMOTHBHY (YHKIIIO, HomOMara-
I0Th OLIHHUTH SIKICTh MEPEJIaHNX MOBiOMIEHD. [[oBTOp Ha€ 3mory
PO3TOPHYTH KOH(I)JIiKTHy TEMy Ta CIyrye 3aco0oM OinbIIoi cuim
HAIIPYTH B OMKCI KOH(i)JIlKTHOFO 00pasy MOBLS, eMoliiHe Hapo-
CTaHH MPOBOKYE HOBi CMHCTIOBI aKI[EHTH, 1O 3’ ABMAIOTHCS B MOBI
nepconaxis. Hamp.:

— Homuyne [omecky! — [llennveopu 6iduysae, wo 1020 enepuie
opakye cnis. — Lo siodysacmoca ¢ micmi?!

— A wo siodysaembcs 6 micmi? bonbuiesuxy 3a HABEOCHHIM
ocudie dsiui giddomounu Accu. Tacumo nogicexci. I Hagooumo
NOpsOOK.

— A eac numarto, wio 3a nozpomu eiddysaromoca y micmi? —
H[erbZOpu yoice we cmpumye cebe [10, ¢. 555]. Y upomy kouduikti
eMotiiiHe HAPOCTAHHA Bi110YBA€THCSA MIOCTYTIOBO, IOCTYIIOBO 3011b-
IIYETBCS CHJIA EMOIH, 10 MPOBOKYE eeKT HAPOCTaHHS Hampy-
EHOCTI BUCIOBIICHHS CIPUYMHSE IHTOHAIINHE MOCHJICHHS, SIKi
JI0NaTKOBO PEMpPE3CHTYIOThCS HU3KOIO MATANbHHUX Ta OKIMYHHX
pedeHb.

[loBrop BKmIOYae pi3Hi 3acobu yBupasHeHHS MoBieHH:. [lo
TIPUKITAJLY, aBTOP MOXKE BifilTH BiJ MEBHUX JOTIKO-TPAMATHYHKX,
KOMYHIKATHBHO-TIOTYHMX HOpM odopmieHHs ¢pa3, namp.. Emo
AKUI maxuii wie 60po, wervorox? Emo s mebe eopoe? A sopoe?!
Tu uvo mne modei byoopaxcuw? Emo mu ix npievon i pykogodiut
ini? Tu 30ecy cmapuencmeyew? [10, . 501].

o cnTakcuyHuX MapkepiB BepOanizawiil KoHQIIKTHOCTI 3apa-
XOBYEMO peyeHHs 3i 3BePTAHHAMH Ta OKpeMi eMOLIHHO HacHa-
KeHi BOKATHBHI KOHCTPYKUil Harp.: — Cuepde, yu mu He 3Hacu,
Wo He 200UMbCs neped NPABOCIABHUM Y0T0BIKOM YNOPOJICH] nepe-
xX00umu 00pozy a mokmMa MeHi Y OeHb yPOOUuH — 2pybo KpUKHYe i3
Kkons. — Bepmatica! Bepmatics, cmepde, mobi xascy! [10, c. 63]; —
Mamo, 1y wo mu maxe xasceus, mamo?! [10, c. 48]; - Aapiro, xonu
Ou 6 mebe He momo Hecnache 2ope, Ho2u Moei Ou mym e 6y1o
Hikonu Oipuie, Kyme, skuil'ice aecmuii ma wanacuui...[10, c. 169].
BokaruBHI 0THOKOMIIOHEHTHI PEUEHHS TIEPEIAI0Th (LY TaMy eMO-
1ii MoBIS: 00ypeHHs, IOKIp, THiB, po3nparysanus. Hamp.: — Tu!
Cmapa kypseo nynekama! Maxopko cmepowua, mu 6ydews Ham
yKazyeamu, wo mu maemo sHamu i wo pooumu?! [10, c. 651].
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Taxi cHHTaKCHYHi KOHCTPYKIIT CIPAMOBAHI Ha Te, 100 CTIOHYKaTH
TOTUHY CITyXaTH, 30CEPEAUTH CBOKO YBAry Ha YOMYCh.

[ocyTHiM MapkepoM KOHQIIKTHOI Mofeni peamisaiiii karero-
pii eMOTHBHOCTI B KOHTeKCTi pomany «bykosa 3emis» M. Marioc
CIYIYIOTh MUTANbHI pevenns. OyHKUiA eMOUIHUX 3alUTaHb,
Ha nymky moBosHasuui C. [llabar-Casku, mondrae «He B mepe-
JaBaHHI 3amuTy iHOpMALii, a Y BUPKEHHI eMOMiNHOI peaKuii
MOBIIS HA 3BEPHEHHIT HOTO YBArow NEeBHUH (parMeHT HilCHOCTI.
Taxi 3anuTanHs He € «iHPOPMATHBHMMI», OCKITbKH iX CTaBIATH
He JUIs TOTO, 100 apecar BU3HAYMB CBOE CTABIEHHS 10 TOBIAOM-
TMIOBAHOTO B 3amuTanHi. HaBmaku, «iHdopMaTopom» y TakoMy pasi
€ CaM «MOBEIIb», TOMY 110 TIOBIIOMIISIE aPecaToBi ab0 CBOIO Kate-
TOPUYHY JYMKY TIPO I0Ch, 00 eMOIINHY PEaKito MO0 SKOroCh
daxry» 11, c. 195].

[uranbHi peyeHHs — Iie CBOEPI/HI «3a4illKi» T MOBIIIB, 1110
PO3TOPTAIOTH / 3rOPTAKOTH 200 PO3BEPTAIOTH MOJIOTHO MOBHOTO KOH-
mixty [8, c. 152]. Taki peyeHHs AAIOTh 3MOTY MOCHJIUTH BILTHB Ha
OTIOHEHTA, CTIPOCTYBATH HOTO TYMKY, CXIITUTH JI0 TOTPiOHOI i 1 K
Pe3yJIbTaT — [IEPEKOHATH B PABHILHOCTI MIEBHOT CHTYAIIil, AK-0T: —
o, maxopro! Cmapicw — mo i dypicw? Hsux mooi ne mpuma-
embca 3a 3yoamu? [10, c. 648].

EmouiiiHi 3anuTanHs, KIHIEBOI IHTEHIEI0 SKIX € BUPAKEHHS
HEraTHBHUX EMOLIH, BHOKPEMITIOEMO KOHCTPYKIIIO 31 3HAYCHHAM
noxopy. JIokip — MOTEHIIHHMA KOH(IIKTOTCH, KU BUKIUKAE Bill-
TIOBIJIHE 3BMHYBAYCHHS 3 OOKY ajpecara, ajuke apecaHt y HhOMY
BHCIIOBJIIOE BIIBEPTE HEBIIOBOICHHS OMOHEHTA [8, ¢. 154], Hamp.:
Hymaews, noou ne 3nanu? He eudinu mozo? Jlodu ece npo ecix
3Haiomb. A mu mym menep 2pacwi eap’ama?! —i ioomo posipeana
HAGNIT PA30M 13 HUJICHLOIO COPOUKOI0 MeMHA OTy3a y DIy KGIMOUKy
dsoma noramu enaia Ha nioioey yeuio sa Iagpiero [10, c. 651].

Cnanax HEKOHTPOJIEOBAHOTO THIBY mepenaoTh TIUTabHI
BHCJIOBICHHS, (K BUPKAIOT TOCHICHY eMOLIHHY IisbHICTH
MOBIIA, HOTO TEPeKHBAHHA i CYNPOBOIKYIOThCA BiTIHKAMH
HEBIOBONEHHS, THIBY IOJ0 TUX SBMIL i MOJIH, IO BIUTHHYIX Ha
camoro cy0’exra Mosnenns» [ 11, ¢. 198], nanp.: —Tu uvo, 30ypen?
Manvuvorxa! Kumw nadoeno? [10, ¢. 762]; — Lo 3a mapazm? o
ye 3a Mapasm? — Matiice Kpuuump, He 6 CUni cmpumygamu poopa-
mysanns [10, ¢. 823]; — Lo mu mosei mue napiw? Tambosckiil 60K
mo6i mosapuu! — dpamyemvcs Cmenan, ne 8i0xo0suu, npome, 6i0
Ilemposozo yaeoaie’ﬂ [10, c. 908]. fx Gaunmo, y MOBOTBOp‘{OCTi
TIHCHMEHHAIL], e)eKTHBHIM MapKepom penpe3eHTau11 eMotii THiBY,
PO3/IPATYBaHHA CYTYIOTh MUTANbHI PEYEHHS, AKi CTAI0Th KOMIIO-
HEHTaMH PO3MOBHO-TI00YTOBHX, COLiaNbHIX CLEH, CBAPOK.

MoBHHIT KOHMIKT YBUpA3HIOE AiaoriyHa €HICTb, Y sKii
Peaxiist Ha 3aMUTAHHS BiOMBAETHCS CBOEPINHO BIMOBIIO, O
€ KOHQTIKTOreHOM BiIMOBH BiJl TO/IA/IBIIOT PO3MOBH Ha TIEBHY TEMY,
K-0T: — Lo mu maxe xaxcew, I'anywro?! — Te, wo uyeme...6csxe
Mmooice Oymu... [10, c. 740]. [loniOHi dopmu BiAMOBIMI HE € arpe-
CHBHMM TpPUHOMOM, aJUKe 32 HEl0 He TPOCTEKYEThCA OakaHHs
obpasutu onouenTa. — Tak wjo eam 36pexas cun, mamy? — cmasg
nepeo eyyyrom. — A wio — Xioa 00uH paz 30pexas?! — numanusm Ha
numanns ionosis lean [10, ¢. 787]. Y 1ux BiAMOBIAIX, HABMAKK —
JOMiHY€ IParHeHHs yTPUMATHCE BiJl HAATO TPyOHX BHCIIOBIB.

TTuTaHHs-NepenuTH BUKOPHCTOBYIOTh MOBLI /TS IOJATKOBOTO
nosicHeHHs. KOH(MIKTHY CrpAMOBAHICTh Mae TIePETUTYBAHHS 3as
niepe)opMyBaHHS TyMKHU a[pecaHTa, Kol CTiBPO3MOBHHK HE Po3y-
Mi€. PeueHHs Takoro TUITy CBITUMTH PO OakaHHS aj[pecara nojyMary
Hajl TT00aYeHNM M TIOYYTHM, BIITEPMIHYBAaTH BifNOBi/b, AiOpaTH
noTpiHy pasy ab0 yHUKHYTH ofanbIo] KomyHikarii. Hamp.:

— Tax umo Oydem denamsv? — 6UOHO, WO YOTOIK 3 WPAMOM He
8MPAuAc CAMOKOHMPOIIO, HABIMYb NONPY oMb «bandepuy.

— Cnacamb! Bydem eeo cnacamp. [naye mu Hiueso HE Y3HAEM.

— Cmoona, mu 30ypen? Kax mu oyoem eso cnacams?!

— Kak?! Kax ceoeso... [10, c. 893]. Taki pedeHHs CIyryIOTh
CHTHANAMH KOHQMTIKTHOCTI y Xy#oxHbOMY mckypei M. Marioc,
TaKUM YMHOM aBTOPKA HE TUIBKHU TIKPECITIOE eMOLlii EPCOHAKIB,
a i Ge3mocepe/HbO BILTHBAE HA TUHAMIKY Ta PO3B’I3aHHS KOHIIK-
THOI CHTYAIlii.

fx 3acBimyye imOCTpaTHBHMI Marepial MOBOTBOPUOCT
M. Marioc, Ha CHHTAaKCHYHOMY piBHI €MOTHBHY ()YHKIIIO MOBH
peanizyloTh OKJIMYHI pedyeHHs, IO BHSCKPABIIOWOTH IIMPO-
KUH CIEKTp HEraTHBHUX €MOIii, YBUPA3HIOWTh eMOLIOTEHHICTh
no0yToOBMX Mojienell Jrofichkoi KomyHikauii. Hamp.: — Tu! Tu!
Ilaona! — Cmwonka Kpuyums, He cmpumyioyucs... — Lo mu mue
Mosei nydpiw, npogecop, i Ha xcanicmy dasuw?! fx 3axouy, max
oyde! [10, c. 908]. AxTiBHEM 3ac000M BUPaXEHHS OKIMYHOCTI
CITYTYIOTh CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, SKHM NPUTAMaHHA HETIOBHOTA,
K-0T: — Bee. Xeamim! He 0o winioby soupacmect — i cobi niogu-
wye eonoc Iiodyonui... [10, c. 844]; — I'pybo! I'pybo, npautoeme
mosapuwii! — ne cmpumylouucsy kpuyag matiop /[po3oos... — bes
oywi! He nepexonnuso! I'pyoo! @anvuiuso! Hema noscniosans-
Hoi pobomu. Hema panmasii. Hivozo nema!..[10, c. 791]. Kon-
CTPYKLi TAKOTO 3pa3Ka BiI3HAYAI0THCSA BUCOKOI EMOLIHHICTIO, sIKe
CTBODIOETHCS 33 JOTIOMOTOK) CKOPOUEHHS 00CSTY BHUCITOBIEHH,
3BUTLHEHHSM HOTO0 BiJl «3aiiBoT» H(OpMAIIIT.

BaxuuBy pob y cTBOpeHHI KOH(MIIKTHOT KOMYyHikamii Bifi-
TpaloTh He3akiH4eHi BHCJOBIEHHS, fKi YBUDA3HIOOTb HAJ-
3BHYAHHO SCKDABHIl CBIT JIOICHKAX €MOLIH Ta MOYYTTB, TOOTO
peanizyoTb Kateropito emotuBHocTi. Hamp.: Yu 6u uw citw cno-
orcusaeme, wjo maxi ckyni? Konu maeme nononunu i nicu, i 1oou,
i 6ce maeme... Ane cogicmi ne macme... — 3anUMAg Yy cmeepous
didox... [10, c. 64]; — Illo 3podumu, wo 3podumu... mo Kpos
Moa 3ampoena. [Jumuna mos. Xou Hixe meni 6 cepye edapuia.
A a... [10, c. 169]; A mu... wo mu 3nacw npo eoliry, Mameio?
Tigno snaew! [10, c. 170]. Taki peueHHs BiMOBIZAlOTH CTaHY
eMoiiiHoi Hanpyrd. CHiBpO3MOBHUKH BHCIIOBIIOKTh CBOT TyMKH
B KOPOTKiil ()OpMi, HA3MBAIOTH TUTBKM Ti SIBHINQ, O3HAKH, Jil K
€ IIUTLOBMMH Y TOMY a00 TOMY BHCITOBJICHHI.

HeratuBHi emouii — MOTYXHWH KOH(MIKTOTEHHHH YMHHHK,
TOMY MOBJIECHHEBI PEaKIIil, sIKi BiIOYBAIOTbCSA TIiJ 4ac KOHQIKTY
NOB’S3aHI 3 EMOLiHHICTI0. 3311 BUPAKCHHS HEBIOBOJICHHS,
THIBY, 3HEBArH, JOKOPY, BiIUat0, BIAPa3H, ipOHIl MOBII MOCITYTO-
BYIOTHCS. BUTYKOBHMH eMOL{iHO-OLiHHUMH eKBiBaJeHTaMU
pedeHHs], 1O CTAHOBNATH: KIMYHI KOMYHIKATH, SIKi TMeEpenaroTh
pO3IpaTyBaHHs MOBIS, SK-0T; — Ipod! Ipod! — necamosumo xpu-
yump 0abycs i wocunu eamcenums 080vka AHOpis pozayem no
naeyax [10, c. 750]; croHyKkanbHi BUTYKH, IO Peati3yloTh Bole-
BUSIBNICHHS MOBUS: — Mapui meni 3 2ocnodapiu, kyme! bes mebe
Kpo8 13 cepys Kande, Xonepo mu maxd, wjo Cunieut Meui coiu Ha
dyuty! [10, c. 169]; dbpaseonoriusi cionyku 3 KoMnoseHToM bor; —
Hoti — ckpuxnys 2ocnodap. — Iobiiimecs Boza, nane ogiyep! Ta
AK Jice s Mie woch gukuoamu 3 ceoi 2ocnodapku? [10, c. 860];
ycTaneHi yCHOPO3MOBHI, 3BYNbrapi30BaHi KOMyHIKaTH, 1[0 BUSIBIA-
I0Tb 3HeBary, 00ypeHHs, YBUPA3HIOIOTh HETaTHBHE CTABNCHHS: ...
meoio mams! A ckazan: 5 xouy 3namv, 0mKyoa gomoepagis moei
Mamepi y emogo bandeposckozo yuimvonka! [10, c. 893].

Omxe, xoHQUIKTHI Momeni TeKCToBOi KomyHikawil BepOami-
3YI0Th E€MOTHBHO-AKCIONOTIYHI 1HTEHI], YBMDA3HIOIOUM HU3KY
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EMOIIiif HETaTHBHOTO CIEKTPY: THIB, 3MCTh, PO3APATyBaHHS, 00y-
PeHHS, HEHABHCTb, CYM, CTPaX, CTPaXIaHHA Ta iH. 3- MOMiX pi3-
HODIBHEBHX MOBHHX 3aC00iB BHOKPEMIICHO CHHTAKCHYHI OJIMHALL
SK IOMiHAHTHI MapKepH TiepeaBaHHs eMoLiii Ta peanizarii karero-
pii emMoTrBHOCTI. 30KpeMa, y Tpolieci aHaNi3y 0XapakTepH30BaHO,
10 KOH(MIKTHI MOZENi Kareropii eMoTHBHOCTI y pomaHi «bykoBa
3emisp» M. Matioc penpe3eHTyIoTh TaKi CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii:
CHHTAaKCHYHHMH TMOBTOP fK JIEKCHKO-CHHTAKCHYHY CTPYKTYpY, fIKa
BU(OPMOBYE EMOLIHHY €/IHICTh KOH(IIKTY; He3aKiHUEHI peUYeHHS,
SKI YBHPA3HIOIOTh HAJ3BUYANHO SACKPABUH CBIT JIOACHKAX EMOLiH
Ta TOYYTTiB; MATANbHI PEYEHHS Ta 3AMUTAHHSA-TICPETIUTH, SKIM
BIIACTHBA EMOLIHHO-eKCTpecuBHA (DYHKIIIS; OKITMYHI PEYEHHS, IO
BHSACKDABIIOIOTH Taki eMowii, AK: o0ypeHHs, AOKip, TpiB, posapa-
TyBaHHS. SICKpaBy eMOILiHICTh TEKCTOBOI KOMYHIKaILii CTBOPIOIOTH
BUTYKOBI €MOIIIHHO-OIiHHI 1 KIIMYHI KOMYHIKaTH, 0 BU(OPMOBYE
TpeaMeT NOJaNbIUINX HAYKOBHX CTY/IH. ¥ pesynbTari J0CHiIKeH S,
TIPUXOIMMO JI0 BUCHOBKY, 1[0 B TUIAHI BUPAKEHHS 1 epe/iadi Joj-
CHKHMX €MOIIiif Ta TOYYTTIB MOBHI OJHMHHI{ CHHTAKCHYHOTO PiBHS
3IaTHI TOYHILIE i IO BUPA3UTH PO3MAITHIA eMOLIHHMIA CIIEKTP.
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Kemin U. Conflict models of implementation of the
emotionality category (based on the material of the novel
“beech land” by maria matios)

Summary. The article analyzes conflict models of text
communication, which verbalize emotional and axiological
intentions and express several emotions of the negative
spectrum: anger, anger, irritation, indignation, hatred, sadness,
fear, suffering, etc. The set goal involves solving the following
tasks: to single out conflicting models of realization
of'the category of emotionality and to characterize the functional
potential of syntactic constructions aimed at embodying conflict
communication in the artistic discourse of Maria Matios. The
relevance of the study is determined by the fact that the speech
of the author's works wasn't deeply researched yet, especially
in the aspect of researching the category of emotionality,
which also proves the novelty of our scientific studies about
the idiolect of this modern Ukrainian writer.

Based on the novel “Beech Land” by Maria Matios, a well-
known Ukrainian writer, syntactic units are defined as dominant
markers of conveying emotions and realizing the category
of emotionality. In particular, in the process of analysis, it was
realised, that the conflict models of the category of emotionality
represent the following syntactic constructions: syntactic
repetition, unfinished sentences, interrogative sentences,
and interrogative questions, exclamatory sentences, vivid
emotionality of text communication is created by exclamatory
emotional-evaluative and exclamatory communications.
As a result of the analysis, we conclude that in terms
of the expression and transmission of human emotions
and feelings, linguistic units of the syntactic level can more
accurately and deeply express a diverse emotional spectrum.

Key words: category of emotionality, conflict models,
syntactic repetition, interrogative sentences, exclamatory
sentences, unfinished sentences, artistic discourse, Maria
Matios.
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3a610ysay abopamopii kagedpu YKPAiHOZHABCMEA, ICMOPUKO-NPABOBUX A MOBHUX OUCUUNJIIH

Odecvk020 HAUIOHAIBHOR0 MOPCHKO20 YHIBEPCUMEmY

TJIIOTOHIMU K COIIOKYJIBTYPHUY ®EHOMEH
Y KHU3I E. XIMEHECA-BPABO

Anotanis. CtarTa NpuUCcBIYeHa OCOOIUBOCTSIM BKHUBaHHS
KyJiHapHOI JIEKCUKH B aBTOPCHKIl KHU31 BiIOMOT0 MiXKHApO.-
Horo med-kyxaps E. Ximeneca-bpaso «Mos nepiia KynniHapHa
KHUTa», sika Hanidye 112 penentis. ['acTpoHOMiYHUiT KOHIIENT
PO3IISHYTO 3 TOYKH 30pYy SIK COLIANBHOI, Tak i KyJIbTypHOI.
VY mocnifxeHHI 3aJisIHO 3arajJbHOHAYKOBI METOIH, TaKi METo-
I, SIK: OIMCOBUI (JIIHTBICTUYHE CHOCTEPENEHHS, MOPiBHSIH-
HSl Ta y3arajJbHEHHS) — BUKOPUCTAHO NpH 30ipii Ta aHaui3i
KYJIiHapHOT JIEKCUKH; KiNMbKICHUX IiIPaXyHKiB — A7 3°ICyBaH-
HSl HalOLNbII BXXHMBAaHUX CEMAHTHYHUX IPYN IIIOTOHIMIYHHX
HallMEeHYBaHb; IHAYKIII — JJIs y3araJlbHeHHS i CUCTeMaTH3allii
OTPUMAHUX PE3yJbTaTiB.

Emmipuuny 6a3y gociimxeHHs cTaHOBUTE kKHura E. Xime-
Heca-bpaBo «Mosl mepiia KyliHapHa KHHTa». 3a INpeaMeT
JOCHIIPKEHHS y34TO JIEKCHKO-CEMaHTHUHI i (yHKIiOHAIBHI
0COOJIMBOCTI INIIOTOHIMIUHOI JIEKCHKH. TeopeTuuHa 3Hady-
IIiCTh POOOTH MONATAE Yy PO3NOALTI NIIOTOHIMIYHUX HaliMeHy-
BaHb 3a MeTofoM A. OJsiHUYa Ta BUSBICHHI HAHOUIBII y)KU-
BaHi aBTOPOM IIOHATTA CaMe B aBTOPCHKIN KyJdiHapHIM KHH3I,
OCKIJIBKH PO3MOBCIO[DKCHUMH € AOCIIHKEHHS KyIiHApHOI JIeK-
CHKHM Ha 0a3i JIiTepaTypHO-XyHI0XKHIX TEKCTiB.

CrarTs akTyalidye NMHUTaHHS «KYJIiHApPHOTO JHUCKYPCY»,
SIKOMY TIPUCBAYEHO HeOaraTy KilbKiCcTh HayKOBUX Npallb, TOX
y po0OTi HaBeIEeHO AYMKH BUCHHX 3 MPUBOIY MICIIsl XapuOBOL
cthepu y minreicruui. [IpoananizoBaHo KyjiHapHY JIEKCHKY,
sIKa BUKOHYE HOMIHATHBHY (DYHKIIiIO, IO CTAHOBUTH OCHOBY
KHHUTH, Ta 3’5ICOBAaHO ii KOHCTPYKTHBHY poJb y (OpMyBaH-
Hi DKi He NuIIe K OIPOXYKTy XapdyBaHHs, a W K YMHHUKA
(opMyBaHHS €CTETHYHOI KyIbTYpHU: MPO Lie CBiA4aTh BBEMIE-
Hi aBTOPOM y KHH3i 300paskeHHs TKi MICJIsS KOXKHOTO peren-
Ty CTpaBH. Y CTaTTi BiIOOpaKEHO B3a€MO3B’S30K MiX DKEIO
Ta KyJbTypOIO Xap4yBaHHs. 3a3HaueHOo (yHKIIiifHI HaBaHTa-
JKEHHsI TVIFOTOHIMIYHUX HallMEHYBaHb i HaBeJeHO (parmeH-
TH iX BHUKOPHCTaHHS, CKOMIIOHOBAaHO YaCTOTYy BHUKOPHCTaH-
HSl JICKCUYHUX OAWHHUIG Y BiJICOTKOBOMY CITIBBiJHOIICHHI.
OxkpecieHo # iHmi 0COONMBOCTI aBTOPCHKOI KHUTH, OKpPIiM
HasfABHUX JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH, 30KpeMa,
icTopii 3 )KHUTTS aBTOpa, (POTOUTIOCTpalil MPOAYKTIB Xapuy-
BaHHS Ta CTPaB.

KuarouoBi ciioBa: DIIOTOHIMIS, KyliHApHUW AHMCKYpC,
KyJIiHapis, TaCTPOHOMIisl, €THOKYJbTYpa. COLIOKYJIBTYPHHM
(heHomeH.

ToctanoBka mpobsemu. YNpomoBxK CTOMITE B YKpaiHCHKil
MOBHIH KapTHHi CBiTY c)OpMyBaBCS BENMKUI MUIACT JIEKCHKH Ha
TI03HAYEHHS PI3HUX TPOJYKTIB, CTPaB, HAMOIB, CIIOCOOIB MPHTOTY-
BaHHSA 1K1, pesKUMy MOBCAKACHHOTO XapdyBaHHA TOmO. BomHodac
TIEKCHKA TeMATHYHOT TPyNH «Xap4ayBaHHS» HATEKHTH JI0 HAHOLIBII
PYXOMOTO CIIOBHHKOBOTO 3aI1acy, a/Ke B Cy4acHOMY CBiTi IITBHJIKO
PO3BHBAETHCS KYNiHAPisl, TACTPOHOMIS T IHIII MOHATTS TOB’sI3aHi
3 IIPOLIECOM NPUTOTYBAHHS DXi. 3’ABISIOTHCS HOBI CTPaBH, CMAKH,
PO3POOISETHCS BEMMIe3Ha KUTHKICTh KOHIIETIIIIH MO0 Ha3B CTPABH.

[Toku po3BUBAETHCS MICTEIITBO TOTYBATH CTPABY, Y MOBO3HABCTBI
Texk Oyne Po3BMBATHCS TIIOTOHIYHMIA IHCKYPC.

[Ipobmemam BUBUEHHS IIOTOHII MpUCBIYEHI HAYKOBI Mpalli
E. l'amumoBa, JI. €pmakosoi, A. 3emchkoBoi, A. OmnsgHIYa TOMIO.
Benuka KinbKicTh JIOCHITHUKIB (JOKYCYIOTh YBAry Ha JiHTBOKYITb-
TypHiil crienuili IIIOTOHIYHUX HaliMEHyBaHb, 30KpeMa Iij| dac
3iCTABHOTO aHaMi3y MOBHUX sBHIN pi3HKX eTHocTitbHOT (I boBa-
ea, I. Ta30ynarosa, M. Yuuurosa ).

Bukaan ocHoBHoro martepiamy. CyuacHa JiHIBICTHKA BCE
Oinble yBard TpPUINSAE PISHAM JOCTIDKEHHAM PI3HOMAHITHHX
BHJIIB JTUCKypCy Ta iX aHamizy. MoBa, fK i il eKCHKO-CeMaHTHYHi
0COOMMBOCTI 3a3HA€ TMOCTIHHOTO BIUIMBY Ta 3MiH, TOX MOTpPEOye
JeTaNBHOT0 BUBYEHHS HAYKOBIAMH. TEMOIO JIMCKYpCY Moke OyTH
Oynb-sika cepa 3 KUTTA MOTHHH, SKOFO MU KOPUCTYEMOCS IIO/IHS —
1€ 1 KyMiHapis, eKONOTis, EKOHOMiKa, 370POB’Sl Ta JyXOBHUI PO3-
BUTOK. Ha ChOrOIHINIHIH JIeHb JIeTANbHO BUBYAETHCS KOXKHA 3 ITHX
rajysei, ane 0co0IMBOr0 3HAYCHHS Y AOCTIKEHHI MU HATAEMO
came KyniHapii, Kyminapis — Ha3BHUaifHO 1likaBa CTpaBa sk 3 00Ky
TIPUTOTYBAHH, TaK 1 3 OOKY MiHTBICTHKH.

[moTonimis (Biz nar. gluttio — KOBTATH, CTIOXKUBATH) — TEp-
MiHH, 110 BXMBAIOTBCS Ha TI03HAYEHH TpojykTiB hxi. Hacammepen
3a3HaYMMO, 110 YITKOTO BU3HAYEHHS 110 K TAKE [TIOTOHIMIS BiTdH3-
HSHUN CIOBHUK HE MICTHTb, ajike coBo BBeneHe B 2003 p. m0K-
TopoM (inonoriunux Hayk A.B. Onsgunuem. Pi3ni HaykoBui mo-pis-
HOMY BHKOPHCTOBYIOTh TEPMiH «TMIOTOHIMis), BUKOPHCTOBYHOYH
neBHi nexcemu. Hampuknap, BiTunssaHi MoBosHaswi [LI1. bypkos
ta H.IL TonoBHuIbKa 3aCTOCOBYIOTh TEPMIH «TacTPOHOMIYHHIA
muckypey, [LI1. banman — «kyninapruit muckypey. Cepen 3apy0ix-
HuX MoBo3HaBliB C. bepre BBomuTh B 00Ir MOHATTS «gastronomic
discourse», JI. Poccaro kepyerhest «culinary discoursey. I muime
M. JleBic TIpOTOHY€E TepMiH, KM BUPI3HAETHCS CBOECK HA3BOIO
«restaurant discoursey.

SIK110 % MU PO3TIIHEMO CaMe TOHATTS «IIOTOHIMIS 3 TOUKH
30py TIYMAueHHs, TO 3 JTATHHCHKOI MOBH TepMiH «gluttirey Haby-
BA€ TAKOTO MOSICHEHHS, SIK «KOBTATH, MOMHATIY. TOOTO 3HAYCHHS
TOB’s13aHE JIMIIE 3 TPOLECOM BKMBAHHS DXKi, @ HISK HE MPOLIECOM
npurorysanss. 0. [lonoBuHyak BBakae, MO Ha CHOTONHINIHIM
JieHb TIOYIIEHO OiTBIICTh MpoOMeM i3 racTPOHOMIYHOI MpaK-
THKH CTylikoBaHi sk «food studies», mo moB’s3ami Mix co0or
BUBUEHHS eTHOTpadii, aHTPOMONOT, AHTPOTOHIMIKH, COLIOKYITb-
TYpHI acmeKTH Ta KyIBTYpHI KOHTEKCTH. Bci BOHM Mik o000
00’¢HaRi B OZIHY KOHIENTYaNbHY raysbh iMenoany «lxan, are
YITKOTO [TO3HAYEHHS, OKPIM SK «KYTIHAPHUH JIMCKYPCH, KyTiHAPHA
rany3b Ha Jxab me Hemae [1;89)].

CyyacHa JHTBICTHKA Y Halll 9ac HEAOCTATHBO BUBYEHA Ta PO3-
MEKOBaHA TIOHATTAMH «KYJiHAPISA», «TACTPOHOMIS) Ta «IIHOTOHI-
Misi». BueHi ciupatoTbes Ha Teopito, 1110 O3HAYEHHS ki Ta CYKYII-
HUX {if TIOHATH HaHKpale XapakTepusye MOHATTA «TMIOTOHIYHHH
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JCKYpCy, ajpke iif BifMOBIi/ae Take BU3HAYCHHS: HAcaMIIepes e
BH/T KOMYHiKaIlii, [0 MOALIAE XapyoBHii POLIEC Ha TaKi eTami: po3-
POOMAHHS XapuoBoi MPOAYKIIIT, TiITOTOBKA XapuoBoi MPOAYKIIIi 10
TOTYBAHHS, CaM IIPOLIEC TOTYBAHHS Ta BXUBAHHA Dki. He3Baxaroun
Ha 11¢, OUBIIICTh HAYKOBLIB BBAXAIOTh KOHLENTOC(EPY LIFOTOHI-
MIYHHX JIOCTIKeHb HEKOPEKTHY, Uepe3 CBOE YCKIATHEHHS KOMYHi-
KaTUBHUX 0co0MMBOCTeH. CaMe MOHATTA TMIOTOHIYHOTO JHCKYpCY
Mae TaKi KaTeropiiiti o3Haku: 1) penpe3eHTawis KynbTypHUX, MOB-
HUX, PENIriiiHAX, HAYKOBUX, CKOHOMIYHMX T4 iJICONOTIUHUX BIIO-
n00anb Oyab-AKOi JHTBOKYNBTYPHOI CHITBHOTH; 2) TpaHCISALs
TacTPOHOMIYHOI KapTHHH CBiTy [2; 14].

Ha nosnauenHs «rmoToHiMiYHOTO AUCKypey» came A. Oms-
HUY PO3TOPHYB HANBArOMIlly Ta HAHOLIBIN po3IIMpEHy Knachdi-
KaIlilo, 10 CITBBITHOCUTBCS 10 IOHATTS KYMiHAPis Ta € 0CHOBHOIO
6azoro Qizionoriunnx notped momuHu. Knacudikawis mae takuit
PO3MOJI;

1) BnacHe TMIOTOHIME — HATiBAOPHUKATH, TIPOAYKTH POCIHH-
HOTO 200 TBapHHHOTO MOXOMKEHHS, KOHCepBH, Haroi .Hamp.:Bape-
HUKH, OOpIL, TAMITYILIKH, CaJo;

2) DIIOTOHIMA-TIPOLECHBA — TPEACTABIAIOTH CO00I0 Mporec
TIPUTOTYBAHHS TKi, IPe3eHTALliA, CTIOXUBAHHS DKi Ta ETHKET, JiieTa
, DKa K ecTeTuka, 30anancoBane xapuyBauus .Hamp.: rotysar,
TYLIKYBATH, TOTYBAaTH Ha Tapi, 3aIiKaTH;

3) DIIOTOHIMH-OPTaHONENTHBY BU3HAYAIOTh SKICTh CTPaB 32
3aMaxoM, BUITIA/IOM, CMAKOM, 3ByKOM Ta JIoTHKOM. Hamp.: comnop-
KUH, IPAHUH, CMAYHHI;

4) moToHiMI-KBaNihiKaTOpH TO3HAYAIOTH AKICT iKi, O3HAKH
AKOCTI , BMICT PoAyKTiB. Harmp.: cBikwuil, Oprasivynuii, SKicHuH;

5) TMIOTOHIMH-JIOKATHBY € MiCLIeM TOTYBAHHS, IPONAKY, BKH-
BaHHs Txi. Hamp.: kaB’spHs, kaderepii, 3aKmaj LBUAKOTO Xapuy-
BaHHS,

6) TMOTOHIMH-areHCH — O0COOM, SKi BHPOIIYIOTh POCIHHH
ab0 CcHpOBHHY IS XapdyBaHHS, PO3BOLATH TBAPHH, TOTYIOTH
Ta TPE3EHTYIOTh TKY, € MOCEPEAHMKAMH MK BUPOLIYBAHHAM ki
Ta ii peanizauiero, 3aiMaOTbCS YIPABIIHHAM pecTOpaHHOTO 0i3-
Hecy Ta 00CITyroByIOTh BizBimyBauis. Hamp.: pubanka, kyxap, odi-
I[iaHT, OBOYIBHHKH, CaJ[IBHUKH, AT1THUKH, X1100p0OH, MTaXiBHUKH,
3abiitHuku Tomo [3; 143].

Hamu Gyno npoanamizoBaHo Ta yNOpSAKOBAHO TIMIOTOHIMH 3a
BIIOMOIO Knacmbixauie}o A.OnsH1Ya HA OCHOBI KYTiHAPHOI KHUTH
«Mos nepua KymHapHa kuura» E. Ximeneca-bpaso. Mu ckomro-
HYBAIH TMIOTOHIMH i OTpHMAIIH TaKy Knacudikamito:

a) BIAacHe TMIOTOHIMA — CKMOOUKHM Xni0a, ONMBKOBA O,
ye0pellb, pPO3MAPUH, AHYOYC, CHp, TOMATH, TPeHajuH (CHpOI),
BUHHHUI OLET, BOJA, IIeYiHKA, YOPHHH IIepelb, KemaTuH, Uuoyms
y JYLITMHHI, MapMenaji, xeine, HyT, TOpe, KYHKYT, MOPKBA, OTipoK,
KYHAKYTHA T1aCTa, IYKPOBA MyApa, PEIHC, NABPOBHI MHCT, Oax’sk
(pocmiHa), Lenpa NaiiMa, YepBOHA iKpa, BEpIIKOBE MAcro, Cilb,
MaH/IapuH, arap-arap (Cymiln), mamTeT, KOHDITIOp (BapeHHs), JeMo-
Hrpac (pociuHa), i, J10COCh, YOPHWIA KapakaTHIl, POCTHHHA
oImisl, TPOQiTPOIi, KOPHIIIOHH, JKOBTOK, KarepcH, Oamb3amin (poc-
JIHA), TIPUHIIA, BEPLIKOBHI chp, YHari (coyc), 0asuik, oceneselp,
amenbCHH, KPEBETKH, KHeMi (Ky/TbKH), COyc BUHETPET, JICTS canary,
BOCBMUHIT, OYpSIK, pina, canar poMeH, TpudH, Opokolti, OyIbiHOH, Mejl,
CIK, JIMMOH, XPiH, MACIIHHU, OJIMBKH, MOTIAPEIa, MITMHII], OYIIs-T0-
peli, crapxa, LIMHKa, KoBOacka, rpiHKa, Tprogens, MeTpyuIKa, Bil-
Bap, KapTors, rapOy3, 00pOLIHO, KPOXMalb, HBOKI (KYTbKH), Oarer,
sililie-Mammot, 6eKoH, paBioli, Tabacko (coyc), (ine Kypsue, dheHxens,
yacHUK, Oyker rapHi (creiii), madpan, kypkyma (Ipumpaa), Cup
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era, rpyma, imkup, pokdop, UHKOpiH (POCiHHA), JTiKep, KOHBSK,
MaHro, aBokajo, kpab, rpeindpyT, KiH3a, YepBOHA 1Kpa, KBACOI,
010K, JKOBTOK, (hapi Kypsduid, coyc TapTap, OakimaxkaH, Kyc-Kyc
(kpyma), MoMOCKH, Mifiii, KambMap, rpebiHL, MOKIIMHA, 3eeHHuit
TOpOX, MOJEHTa (Kala), IIyka, Kapi (mpumpasa), Oep-0nan (coyc),
cKyMOpis, cibac, KoKoC, 1yKiHi, OaHaH, MauHa, OPOKOI, CBUHSAYI
peOpa, YOPHOCIHUB, KAIycTa, IHAWYKA, €CTPAroH, MakapOHH, SOMyKo,
TepeuK, MYyC, TiCTO, celiepa, CHpOM, aifBa, pO3MyLIyBad, BAHIMIH,
icramku, rBO3/MKA, Kpem-Oprone, MepeHra, BEpIKH, MOJOKO,
CITMBA, POJI3MHKH, BIBCSAHI IUIACTIBIL, TOPIXH, 00MIMHXa.

0) DIFOTOHIMH-TIPOLIGCHBY — 3acCMaXTe, 3MillAlTe, CKPO-
MiTh XJTOOM, BUKIIAJIiTh HA TAPUIKY, PO3ILIABTE CHP, JOBEHITH JIO
KHTIHHS, 3aMAiTe [UOYMo, HapiKTe TOMIIOp, OMMApTe CIapiy,
npunpasTe OUTOK, HajaiiTe q)opMy, CKPOIATH OLETOM, 3aHYpHTH
y Bory, 3aMIKATH, OXOJIOHYTH, HAPI3aTH CKUOOUYKAMH, 3aropHyTH
y IUTiBKY, nampyme BUINAPUTH CIUPT, 3aMapUHYIT, 30mitTe
HYT, momHiiTe cyMummo OYHCTITh, 3aYHCTiTh, HANMKTE KOHBSIK,
3MilaiTe My, npoumm, COYC, TIPHCHITTE icramkamu, mpu-
KpackTe YillcaMu, BHJANiTh, BHUABITH CiK, 0OWIMApTe OKPOMOM,
00CyIIiTh, PO3PIKTE, BUMINIYITE, BICAIITh HA JIEKO, PO3KAYaiiTe
CKHOOYKH, BUTIAPITH /0 TYCTOTH, 00B’SIKITh M’SICO , 30PU3HITH OLe-
TOM, TIPOMYCTITh 4epe3 M’ScopyOKy, 3amediTh nepelp, MaHipyiite
icramkamu, BimiiTe MONOKO, yBapiTh, po3KadaiiTe, 3MacTiTh
TATENbHIO, IPOTYLIKYHTE, MPOCiiiTe OOPOLIHO, 3arOPHITh Y TITiBKY,
OmaHuryiite ToMaru, 30pHU3HITh OMi€l0, B’SUIBTE, CKPOIITh, CHOp-
MYHTe KyIbKH, 3alMIHITh Kpai, IPOBapiTh, 3aeKOpyiiTe, BUpIKTE
cepueBnHy, TepeOuiiTe OneHnepoM, BiIOKpeMTe M Aco, Po3iTpiTh
Y KpeM, 3HIMITb LIKYPKY, 3aMaHipyHTe py;IeT, NOCOMITh, NONePUiTh,
HATIOBHITH 0apabyIbKY, CTPYCiTh, 30MiiTe MIOpE, 3AIIUITHITH LITaXK-
KOI0, 3aKapaMeli3yiiTe IyKop, HaTPiTh TipUUIIElo, 3a4HCTITh M’SCO,
o0BansiiTe B OOPOLIHi, MPUBAPITH TPUOH, YBAPITH COYC, IEPETPITh
OBTKH, CKPYTITh TICTO, BUMICITh OOPOLIHO, 00IMHITb TiCTO, KOH(I
(€ coco0OM MPUTOTYBAHHS);

3) DIFTOHIMH-OPTaHONENTHBY — OOCMAXCHHH, OIINApPEHHUH,
3aMOYCHHUI arap-arap, TOBYEHHIA TMepellb, Hapi3aHa WIHIT-IHOyNs,
BUIApeHe fifle, HEOUHIICH! MaHJAPUHM, 30UTi BEPIIKH, OXOMNO/-
KeHe M’fico, 3aYMIIEHa Kopeika, mompiOHeHi TOMaTH, HAaTepTHi
napMe3aH, OMaHIoBaHi 0BOYi, HapyOaHa MOpKBA, TOMIEHE MacJo,
3anedeHi UMOYMMHH, T/CONEHA BOAA, OYMINEHA KApTOIIA, MpH-
TOTOBAHMH CYI, MPOTEPTHH COYC, KOMYeHa Kauka, craboconeH i
70COCh, TiATOTOBNCHUH MapvHaJ, MiIKOMYEHHH MMaT, B’sUIeHHH
TOMAT, Bij[BApEHa KapTomis, 30uTe sifle, Kapameni3oBaHa pima,
TaHIpYBaJbHI CyXapi, 3ameyeHa HikKa, 3MalleHe JIeKo;

4) DII0TOHIMI-KBAMI)IKATOPH — XPYCTKA CKOPUHKA, 30I0THCTA
CKOHMHKA, KOHCTHCTEHI[i MYCY, HDKHICTb M’sca, OfIHOPIIHICTb,
KapamesbHa CKOPUHKA,

5) TMIOTOHIMH-TIOKATHBH — Y TEKCTI BIACYTHI;

6) TMOTOHIMH-AreHTH — KyXapi, meg-Kyxap.

Haiibinbie y kyniHapHiii KHU31 BIACHKX TMIOTOHIMIB Ha TO3HA-
yeHHs Tki (OBOUIB,(PYKTIB TOMIO) Ta TOTOBUX CTPaB, TAKHUX SK
TOPIXH Ta LIOKOMAL.

Tpoxu MeHIUE y TEKCTi 3yCTPiYaEMO IIIOTOHIMHU-POLIECHBH,
SKi BKa3yloTb Ha Aii, IO CTOCYIOTHCA MOMEHTY TPUTOTYBAaHH,
Zii TOB’S13aHOi 3 MPOAYKTAMU XapuyBaHHs, TPE3CHTALICI0 TOLIO.
Y rekcti HaOyBaloTh HAKa30BOTO CrOCOOY Jil.. BUYABITh CiK, PO3-
PDKTE OTIpOK.

[le meHIIE Y TEKCTi BUKOPHCTAHO TTIOTOHIMH-OpTaHONENTHBH,
SIKI MaKOTh BHPA3HY O3HAKY, K Cy(ikc -eH- Ha TO3HAYEHHS CTAHY
TIPOAYKTY: BUTIAPEHE AHL[e, OYHMIICHA KAPTOTLIA.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

Haiimermie Bchoro y TekcTi 3a3Ha4eHO MIIOTOHIMHU-KBaMidika-
TOpU Ha TO3HAYCHHA (YOpPMH Ki: KOHCHCTEHIS MYCY, 30II0THCTA
CKOpHHKA.

[MroTOHIMHU-areHCH BUKOPUCTAH] JIMIIE JBidi. ABTOp 30BCIM He
TIOCIYTOBYETHCA LI€I0 TPYIIOK0 TIIOTOHIMIB.

A 0Cb TMIOTOHIMU-TIOKATHBH Y KHU31 BiICYTHI 30BCIM, ajpke
aBTOp OIKCYE MPUTOTYBAHHS CTPaB Ta iX Mpe3eHTAll0, He Kopu-
CTYIOUKC MiclieM mojiaui i, Bce-Taku mo3a oCHOBHUM Matepia-
JIOM MM MOXEMO 0aquTH ICTOPIl 3 KUTTS , AKi MICTATh JesKi 3ra-
IyBaHHSA TPO TIIOTOHIMU-TOKATHBH, alle BiTHOMEHHS 10 PELenTy
BOHH HE MAIOTb.

Y BiICOTKOBOMY BiJHOLICHHI 4acTOTA BMKOPHCTAHb Pi3HHX
KIacu(iKallii [IOTOHIMIB Mae Takui BUCaj; (puc. 1).

Onpasy Oaunmo, o OiNbIIy MOMOBUHY TMIOTOHIMIB — 63%
BUKOPHUCTAHO CaMe BIIACHMX TIFOTOHIMIB, 0 POOMTH TEKCT CYTO
KyMiHAPHHM.

Ockinbky Ha TEpUIMA TOTIAN TeKeT OyKBaIbHO MPOHU3AHHH
IIIOTOHIMAMH, [0 BUKOHYIOTh TUPEKTHBHY (YHKIII — OMACYIOTH
TpoLiec MPUTOTYBAHHA DKi, HA IyMKY CTaJae BiICYTHICTb {HIUMX
dyHKuiil TMOTOHIMIB. SIKIIO 10 yBaru B3ATH icTopii aBTopa min
pelenTamu, TaM MU 3HaiHIeMO i DIIOTOHIMH, SIKi BUKOHYIOTh pi3-
HOMaHITHI QyHKII]. Y TeKCTi MOKEMO POCTERNTH Taki PyHKII:

1) nenorarusHa — «KooicHa Kpaita 6UKIUKAE Y MeHe HeaHy aco-
yiayiro: Komymbiro 1 sicmaensio 3 kmunom, CLIA — 3 oxeaniunoro
cinmo, Kanady pasom i3 knenosum yyxpom, Pociio — 3 uachuxom,
Manvoisu — 3 xyprymoro, a om Yipainy...3 ykponom. Yaensouu
YKPON, 00pasy Ha OYMKY CnAOde YKpaiHcbka 3emis ma i pooio-
YicMb.» — TYT MOBEIb iTKO YABJISE POCIMHY KpiMl, SIKa € 7S HbOTo
€IIEMEHTOM 3ICTaBIEHH 3 IEPKaBOIO.

«Hapasi € nedooyinenumu cynu-niope, mojc He38AHCAIOUY
Ha pi3HO0B0YeBe POMAIMMA, € 3NOYUHOM He 20Mmy8amu Mmaki
cmpasu. 3 inwozo e 6ok, senuunuti bopu. 1 5 esadcaroyu 1020
MOCYMHBOI0 CULOI0 YKPAIHCHKOT KyXHiy. — pOOMMO BUCHOBOK, 110
aBTOp MA€ CBOE YSBICHHS JI0 YKPATHCHKHX MEPIINX CTPaB.

«/lecepmu — oxpema depoicasa y yapumi Kyrinapiiy

2) mpeKTHBHA — «[0mMogy Kauky 6ukiadimv Ha Mapitb
ma npuxpacvme napizanumu s6ayxkamu. Honuiime coycon ma noda-
gatime pazom i3 anenvcunosum siceney [4; 85].

«Ouuwaiime 060ui ma Kopinus, Hapizatime GeTuKUMU WMAT-
Kamu ma o0cMaxcylime HA COHAWHUKOBOMY Machi. Bausaiime
8UHO, Oatime cKunimu, dodasatime yyKop, nepeyb ma IUMOHHY Kuc-
nomyy [4; 88].

«Owmapme momam, 3HIMIMb WKIPKY Ipugapime  epubu
ma smouins éce onuskogoro onictoy [4; 73].

3) ominHO-KBaNmiiKaniiiHa — «Yce-maxu okpowixa ye Haomo
ex30muYHa cmpaga Ons Komymoitiys.» MoBellb BHKOPHCTOBYIO
DIFOTOHIM, 10 BUCJOBMIOE CTABICHHS MOBIS 10 iKi, BBAXAIOUH
(3AHAOMO eK30MUUHUMY.

«Eouny cmpagy aKy s Henagudis — ye cyn. Ane 3apas s 3mi-
HUB 8010 OYMKY w000 Yb02o. I OHs He Mojicy Oe3 Hboeo npo-
acumuy [4; 45].

«Mu xonmuny onenuny i ..o, AKUL Jce 3aNax PO3N0BCIO0KHCY-
gasca Kyxuei... 000xcHI06a8 nodagamu i pasom i3 Ko3g4uM
CUPOM, KAPaMeni308aHy 20piXamu ma éce ye npunpasiamu wag-
parom. Le Oynu nezabymui poxu npayi ma obcayeogyeanns €nu-
sagemu I1» [4; 96].

«3 doceidom 5 3po3ymis, wo uum binbiue 1100061 giddacy nio
yac npoyecy npucomysanns, mum Oitbuie noyepnHews i3 20mogoi
cmpasut. JI0OUHa, o HACOTO0HCYEMBCS KONCHUM MOMEHMOM HpU-
20my8anHs ici, He Mooice sutimu Hecmayna cmpasay [4; 205].

4) npesentariitna — «Canamu ye € cepa panmasii ma camo-
cmeepodcerts. Bapmo ye nomivamu ma eUKOpUCHOBY8AMU 1o
ideto . 30agna, canamu cmanu nosHoyiHHUMY cmpasamu. Tepumo-
Pist ¢60000U — 0Cb W0 M0 HA Y8A3i KO KAJCY Hpo yell 4y0o-
meopHuil inepedicHm. » — aBTOP BUCIIOBIIOE CBOE CTABIEHHS JI0 371a-
BaNocs O TAKOTO HEMOMITHOT Ta Jpi0’s3k0BOT CK1a0BO K canar ,
TPOCIABIIAIOUH HOTO T BBAKAKOUM CHMBOJIOM CBOOOJH.

«Yacmoro € npobema, Konu T100U 8HCUBAIOMb OOHY U HY CAMY
iicy, He KoMOIHYIOUU i1 , He 3aMUCTIOIONUCh HAO nompedoio opea-
HI3My Ha pI3HOMAHImMHI Mikpoenemenmu ma gimaminuy [4; 115].

Haosmo npukimaau (YHKIIHHOTO HABAHTAKEHHS TIIOTOHI-
MiB y TEKCTi Ta TxHe npu3HaueHHs. OCHOBHA POJb — MIAKPECTUTH
NPArHEHHS aBTOpA Ta TEPENATH KYTiHAPHUM JOCBIJ 4MTauaM.
[Ipoanani3yBaBii KifbKicTh (YHKUIOHANbHAX HABAHTAXEHb
DIKTOHIMIB Y TEKCTI, MOXEMO HAJATH iX y BiICOTKOBOMY BijJHO-
IIEHHI Jiarpamoro; (puc. 2).

YacTtoTa BUKOPUCTAHHA INIOTOHIMIB Y KHU3I
E.XimeHeca-bpaso

M BN1acHe M0TOHIMM

M rI0TOHIMKW-NPOLECUBHU
[NOTOHIMW-OPraHONEeNTUBK

M rloToHiMK-KBanidikaTopu

M IIOTOHIMMU-areHcu

Puc. 1.
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@DYHKLIT FOTOHIMIB Y TEKCTI

npeseHTaujiiHa

" NeHOTaTUBHa " ANPEKTUBHA

OLjiHHO-KBanidiKaLiiHa

3

3%

= npe3eHTaLiMHa

Puc. 2.

Ax Gauumo HAWOIMbIIY YMCENBHICTH MA€ came IUPEKTHBHA
dyHKIis, abke BOHA MEpesae ca MpoLec MPUroTYBAHHS DKi, IO
CTaHOBUTb 84% TMIOTOHIMIB y Teketi. JIume 3pimka DIoTOHIMA
BUKOHYIOTh iHIII yHKIIT — Binmosigso 8%, 5%, 3% — neHota-
THBHA, OIIHHO-KBATi(iKAIlHHA Ta IPe3eHTAIlIHHA QYHKILI].

[mi0TOHIME TakoX MaloTh BiTOOPakKeHHS ETHOKYIBTYPHHX
HACTPOIB — MOKEMO CIIOCTEPETTH Y PO3MOBI/AX aBTOPA PO MEH-
TaNiTeT YKpaiHLiB Ta KonymOiiinis. MoBelp Mae Ha METi po3Iio-
BICTH TPO CBOi MOTIIA/IH, CBOE CTABNEHHS 10 MPUTOTYBAHHA ki,
710 IEKUX CTPaB Ta TYMOK IpO MEeBHI KyXHi cBity. ['anysp Kymi-
Hapii, YiTKO OKPECIIeHa aBTOPOM, € HAHOUIBII BEIUYHUM JOCHT-
HEHHAM Y KUTTI MOBLS Ta NOCIJA€ LEHTPATIbHE MONOKCHHS
y kHu3i. OcoOucti $hoTo aBTOpa Ta MPOLYKTIB XapuyBaHHS CTBO-
protoTh eheKT HeBePOANBHOTO CIIINKYBAHHS 3 YHTAYAMH, AJKE Ha
CTOpiHKaX 3a3HaYeHO HE JHIIE PELENTH Ta OpaH, a if 0co0uCTi
ictopii 3 *uTTA Ta KocBixy mpaui. [cTopii, mo aBTOp BBOAUTH
IS PI3HOMAHITTS PO3MOBifeH, OKPIM TUIONOTIYHUX KyTiHAp-
HUX PELEMTIB , BUKOHYIOT BiKe iHIIY QYHKIIIF0 Ta MAIOTh IHAKII
iy TIoToHil. OfHaK, IesKkl BHIH IIIOTOHI, Taki SK JOKATHB,
30BCIM BiJICYTHI Y KHH3I.

Hespaxatoun Ha mepeBary ofHWX TINIOTOHIMIB Hajl iHIIKMH,
KHUTA Mae DO3MOBIIHMIA, OMMCOBMH Ta JMAKTHUHME Xapak-
Tep. BoHa MiCTHTB y cO0i MOBYANBHI €NEMEHTH, iCTOPIl 3 KUTTS
Ta OIHUCH TPAIULIH.

Bucnoskn. OTke, X04eMO TiKPECTHTH Te, WO DIIOTOHIMA
BCE M€ JIOCIIIKYIOThCS SK BITYM3HSHUME, TaK 1 3apyODKHUME
BYCHHMH, TOX JIOCI HE MAOTh YiTKO y3ropkeHoi kiacudixarii. Ilin
Yac I0CIIDKSHHS MU TIOCIyTyBaics kiacuikarieto A, Onsuuya,
SKHIi BBIiB B 00Ir TEPMiH «IIFOTOHIS».

Mu Bu3HAYMIH, WO HAKOLTBIN YKMBAHAMH TIIOTOHIMAMH
Y KHH31 KYTiHAPHOTO TEKCTY € BJACHI TMIOTOHIMHA T4 DIIOTOHI-
Mu-TipouecuBr. HaifuacTimre BOHM BHKOHYIOTH JUPEKTHBHY
dyHKLil0, fKa CIyTye OMMCOM TpoLecy MPUTOTYBAHHS DkKi.
JlocniMBIIH KHATY T TPEICTABUBIIN PE3yIBTaTH 0 CITIKEHHS
y KOJIOBIH jiiarpami, MH 3'CyBaiy, IO aBTOP TSKIE 10 BUKOPH-
CTaHHS OJHOTO THIY IIIOTOHII Ta OAHOTO BUAY QYHKIIOHATBHHX
HABAHTAKEHb.

Y xHu3i «Mos nepia kyniHapHa kuuray E. Ximeneca-bpaso
MU BHSBHJIM CYKYNHICTh PI3HMX BHJIiB DTIOTOHIMIB Ta iX (yHK-
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uiit. [IpencraBuiau pesynsTaTé JOCTITKEHHS Y BUTIALI jiarpam
Ta y BiicoTkax. [Ipoanani3yBaBiy JyMKH BYCHUX MO0 TOHATTS
«TTIOTOHIS IHILTA BUCHOBKY, IO MEPII 32 BCE — LE «HCKYPCY,
SKUH y 001 OKPIM JICKCHKH, MA€ TaKOX ETHOKYIBTYPY, 10 Hece
B co01 iHQopMauiiinuii XapakTep.
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Kirilenko A. Glutonies as a socio-cultural phenomenon
in the book of H Jimenez-Bravo

Summary. This article dedicated to the specific of use
of the culinary vocabulary in the book of famous international
Chef Héctor Jiménez-Bravo “The First Culinary Book™, which
contains 112 recipes. Gastronomic concept was considered
from the social and cultural points of view as well. There
are general scientific methods were used in the research,
such as: descriptive (linguistic observation, comparison
and generalization) — used during collecting and analysis
of culinary vocabulary; counting — for definition of most
useful semantic groups of glutonomical terms; induction — for
generalization and systematization of results obtained.

The book of Héctor Jiménez-Bravo “The First Culinary
Book” makes an empiric base of the research. As a subject
of the research, we took vocabularic-semantic and functional
specific of glutonimic vocabulary. Theoretical importance
of the work is in distribution of glutonomic names by
the method of A. Olyanich and in finding the most useful
concepts exactly in author’s culinary book, because common
are research of culinary vocabulary on the basis of literary
and artistic texts.

The article actualizing the question of “culinary
discourse”, to which quite small number of scientific works
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are dedicated, so in this work the thoughts of the scientists
on the place of culinary sector in linguistic are given.
Culinary vocabulary of nomination function, which made
basis of the book, is analyzed. It’s constructive role in
forming food not as food product only, but as a matter
of forming esthetics culture discovered: the food pictures
after each receipt witnessing on it. Connection between
food and culinary culture reflected in the article. Functional

load of glutonomic names designated and fragments
of their use are given, the frequency of use of vocabulary
units in percentage is given also. Other specific of author’s
book, besides present vocabularic-semantic specific are
highlighted, such as stories from author’s life, photography
of food products and dishes.

Key words: gluttonim, culinary discourse, cooking, gastron-
omy, ethnoculture, sociocultural phenomenon.
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LES MEDIAS FRANCOPHONES COMME SOURCE
DE FORMATION DE I'IMAGE DE ’UKRAINE

Résumé. L’article présent est le reflet du contenu des
textes originaux des médias francais. Le sujet de la recherche
était une étude de 1’image de 1’Ukraine, de son président et
des événements récents, unis par un théme. Les mécanismes
langagiers des moyens d’évaluation de la langue activent les
concepts et les associations qui surgissent en relation avec
ces derniers dans ’esprit des téléspectateurs, auditeurs et
lecteurs étrangers. La nouveauté scientifique de cet article
réside dans le fait qu’il permet d’étudier les principes de
base de la construction de 1’image de notre pays par les
journalistes étrangers. La principale méthode de recherche
était une analyse significative des principaux médias
frangais et 1’identification des reflets positifs et négatifs de la
réalité ukrainienne dans la presse étrangere. Les conclusions
obtenues a la suite de 1’analyse de la presse nous permettent
d’affirmer qu’il existe une vision positive des événements qui
se déroulent en Ukraine, a qui sont inhérents le politiquement
correct, la tolérance et la diplomatie. Les journaux de qualité
jouent un réle important dans la formation de ’image du
pays. Les médias de masse ne véhiculent pas seulement les
moyens et les évaluations des événements a venir et passés,
mais créent également une certaine aura pour la perception
bilatérale de ces événements: positive et (ou) négative. Notre
étude analyse la presse francophone Le Figaro, Le Monde,
Le Nouvel Observateur, Le temps de la derniére année, donc
les informations contenues dans le texte de 1’article sont
assez pertinentes aujourd’hui. Il faut souligner que dans de
nombreux articles sur lesquels s’appuient nos recherches, il y
a une vision sobre et sensée des événements qui se déroulent
dans le monde, les textes des articles de presse donnent une
information vraie, telle que ’auteur.e (journaliste) la voit.
Les auteur.e.s créent leur propre idée de I’actualité, qu’il
s’agisse de la politique, de la vie culturelle, du sport ou d’un
spectacle musical, I’auteur.e crée dans la presse sa propre
vision de la situation, qui, parfois, ne correspond pas a la
réalité.

Mots-clés: image, stéréotype, image médiatique, presse,
journaliste.

Problématique. A I’heure actuelle, on constate de plus en
plus souvent que la formation de 1’opinion publique passe par
I'influence des médias. Par conséquent, il ne peut étre ignoré un
si vaste domaine de connaissances, qui a un impact énorme sur
I’opinion publique, tel que la presse. Il arrive que les médias jouent
le role d’orientation et de conceptualisation de la société. Dans
notre travail, nous analyserons des articles socio-politiques liés a
des événements contemporains dans 1’espace mondial. Le but de
I’analyse des journaux frangais n’a pas été choisi par hasard, car
I’Ukraine et la France créent, depuis des années, de nombreux
projets communs et leurs relations se développent activement.
Létude de I'image de 1'Ukraine contemporaine dans les éditions

modernes de la France est une tiche importante de notre recherche,
nous voudrions, donc, considérer dans ce miroir & la fois les cotés
positifs et négatifs de la vision de I'image de notre Etat et de ses
personnalités.

Les médias de masse sont devenus 1'un des principaux éléments
de I’échange des données. L’étude du langage des médias de masse
est donc devenue particuli¢rement pertinente.

L’étude des méthodes d’influence des médias de masse sur
la formation de 1’opinion publique joue un role assez important.
La question des relations internationales se pose chaque jour,
surtout au vu des événements dans le monde. Dans les conditions
d’informatisation et de mondialisation de la société, se pose
également la question de combiner la politique et les médias, car
aujourd’hui, ces derniers ne sont pas seulement un moyen commun
de transmission de Iinformation, mais, également, ils participent
activement a la vie de chaque pays.

Dés I'invasion de 1’Ukraine par la Russie le 24 février 2022,
les médias ont déployé d’importants moyens pour rendre compte
de la guerre, lui accordant une couverture que certains jugent
disproportionnée. L’ Ukraine a vu aussi arriver un afflux de journalistes
indépendants, parfois mal préparés pour affronter les dangers du
reportage de guerre. Mais au-dela du théatre des opérations, la guerre
se joue aussi sur le terrain de la désinformation et de la censure : tandis
que 1’'Union européenne interdit la chaine de télévisions russe RT et
I’agence de presse Sputnik, provoquant un débat au sein des médias
frangais, le pouvoir russe fait pression sur les derniers journaux russes
indépendants et interdit certains médias et réseaux sociaux étrangers ;
du coté de I"Ukraine, le président Volodymyr Zelensky a ordonné une
«politique d’information uniformey [1].

De nos jours, il est trés important pour I’'Ukraine de maintenir
son image dans le monde entier, compte tenu la guerre et tous les
événements qui se déroulent a I'intérieur et a 1’extérieur du pays.
Il reste donc pertinent de couvrir le sujet de la création de I'image
de I’Ukraine et du peuple ukrainien en Europe, en particulier, en
France.

Lien avec des recherches précédentes. La plupart des
chercheurs dont les activités sont liées au travail des médias de
masse examinent les pratiques linguistiques des médias de masse
traditionnels et modernes et des réseaux sociaux. En plus des
caractéristiques techniques, les médias de masse frangais ont de
nombreuses autres caractéristiques qui contribuent a la diffusion de
nouvelles idées et cultures, néanmoins, ils peuvent également étre
utilisés comme outil de propagande et en méme temps, détruire le
vrai sens de I'information, en le transformant en plus acceptable.
Toutes ces caractéristiques se manifestent par 1’ utilisation de divers
moyens psychologiques, leur manipulation et les moyens lexicaux
et stylistiques qui ne sont pas moins importants [2, 15].
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Auparavant, le role des médias de masse dans I’établissement
des relations entre I'Union européenne et 1’Ukraine a été étudié
par des scientifiques tels que N.Karpchuk, Y.Nesteryak, E.
Makarenko, A.Shynkaryuk, M. Ozhevan, O. Parfimovych,T. Yurc
henko et beaucoup d’autres. Aujourd’hui, les médias européens
donnent une impulsion a la création d’une image holistique de la
vie quotidienne ukrainienne. I1 est, donc, important de chercher des
réponses aux questions liées a la formation de I'image de I"Ukraine
a I’étranger et a ’évolution de cette derniére [3, 6].

Présentation de I’étude menée. En analysant I’activité des
médias francais au stade actuel du développement, il convient
tout d’abord de préter attention au fait que I’étude des modes
de transmission de I'information en France est aujourd’hui un
phénomene assez courant. Ceci est confirmé par une étude de divers
forums, publications, questionnaires, réponses des Frangais a des
questions sur I'influence des médias de masse sur I’expression de
leur propre opinion sur les événements qui se déroulent autour
d’eux. Grace a l'activité des sources médiatiques, de nouvelles
fagons d’échanger des informations entre les habitants des différents
pays du monde apparaissent, ce qui conduit & des échanges culturels
et a I’émergence des liens politiques et sociaux a travers le monde.

Un facteur important dans lamise en ceuvre des normes juridiques
internationales concernant la protection des droits et des libertés des
citoyens sur le territoire de 1’Etat et au-dela devient de plus en plus
I'image de I'Ukraine 4 I’étranger. La protection des informations de
I’Etat & Iétranger implique: I’étude de la situation de I'information
dans la zone des intéréts de I’Etat de I’'Ukraine, la recherche d’un
mécanisme d’influence sur cette situation pour maintenir une image
positive, la mise en ceuvre des initiatives de politique étrangére de
I’Ukraine, la prévention des actions d’information hostiles contre
I’Ukraine, etc. Les Ukrainiens voyagent de plus en plus souvent
et entretiennent de plus en plus activement des relations avec les
étrangers, formant ainsi certains stéréotypes et caractéristiques du
pays en général.

Selon les données du service culturel ukrainien Platfor.ma, qui
est actif dans la surveillance des médias étrangers a la recherche
d’informations de contenu divers qui concernent la vie des
Ukrainiens, les articles et communiqués de presse sur I’Ukraine en
frangais occupent la deuxiéme position et les sujets les plus courants
sont: la guerre, les conflits politiques, les relations de 1’Ukraine avec
la Russie et I'influence des autres états sur le développement de ces
relations [4].

L’ambassadrice de France en Ukraine (2015-2019) Isabelle
Dumont, a noté dans I’un des entretiens que depuis la présidence de
Jacques Chirac, la France soutient par tous les moyens les aspirations
de I’'Ukraine a devenir un pays européen et entend rester pour nous
un partenaire stratégique dans le futur. Il est a noter que par rapport
aux années précédentes, I’attention portée a la vie politique, sociale
et quotidienne des Ukrainiens a considérablement augmenté, a
partir de 2014, lorsque 1’Ukraine a commencé son chemin vers
1’Union européenne, ainsi que lorsque le monde a été secoué par
les nouvelles sur Euromaidan, 1’annexion de la Crimée, le début
du conflit a I’est et des élections présidentielles. Depuis la derniére
année, la guerre en Ukraine est éclairée par tous les médias frangais
et les nouvelles de la ligne du front sont les plus lues apres des
articles concérnant la réforme des retraites en France. Cela montre
que les Frangais ne sont pas indifférents par rapport aux événements
en Ukraine. En analysant les liens des réseaux sociaux populaires
(Twitter, Facebook), les articles des journaux et magazines frangais

les plus connues (Le Monde, Le Figaro, Le Parisien), les émissions
de télévision et de radio (TVS Monde, RFI), nous pouvons conclure
que le I'intérét ne disparait pas méme un an plus tard du début de la
guerre, 11 est évident que la raison principale en est la propagation
rapide des hostilités dans le pays, les bombardements qui ne cessent
pas, le manque de I’arme ainsi que les changements économiques
et sociopolitiques liés aux tentatives d’adhésion & I'UE et I’OTAN.

Il est juste de dire que dans les médias frangais de 2022, il
y a un petit éventail de sujets : la guerre, le président Zelensky,
I’Eurovision 2022, la victoir du boxeur ukrainien, Sommet
UE-Ukraine, la corruption.

Certains médias parlant de la rencontre entre Volodymyr
Zelensky et des étudiants de 12 universités canadiennes (le 22 juin
2022) ont qualifié le président ukrainien comme chef de guerre :
«Le 22 juin dernier, 12 universités canadiennes, dont I’Université
de Montréal, se sont connectées avec Volodymyr Zelensky pour un
échange d’une heure entre le président ukrainien et des étudiants.
Par cet exercice de soft power (le pouvoir d’influence par 1'image,
les mots et le discours plutdt que par les ressources matérielles),
le chef de guerre a fait une démonstration de I'importance de
la communication dans sa stratégie de gestion de crise» [5].
(Washington) Tous deux chefs de guerre d’un pays sous les bombes,
tous deux en quéte du soutien des Etats-Unis... La venue de
Volodymyr Zelensky a Washington fait écho au passage de Winston
Churchill dans la capitale américaine en 1941 [6].

Un autre des événements bourrés d’action a I’échelle européenne
a ét¢ évoqué dans les journaux francais. C’est I’Eurovision — un
concours musical européen de renommée mondiale. Le concours
a eu lieu en mai 2022 & Turin (Italie). C’est la troisiéme victoire de
1"Ukraine dans ce concours apres celles de 2004 et de 2016.

Le président du Conseil européen, Charles Michel, a dit
souhaiter que 1’édition 2023 de I’Eurovision se tienne «a Kiev
dans une Ukraine libre et uniey, tandis que la présidente de la
Commission européenne, Ursula von der Leyen, a rappelé: «L'UE
est avec vousy. Le Premier ministre britannique, Boris Johnson,
s’est félicité d’une victoire qui refléte le « soutien indéfectiblen de
I’Europe & I'Ukraine [7].

Une autre victoire de 1’Ukraine ¢’est celle du boxeur ukrainien
Oleksandr Usyk. Alexander Krassyuk, promoteur du combat,
a souligné 1’énorme soutien des Ukrainiens pour Usyk. «Il a été en
contact avec des militaires de haut rang, il a visité des hopitaux et
rencontré des soldats blessés, a-t-il déclaré. A chaque fois, on lui
a dit de disputer cette revanche. Les gens veulent qu’il se batte !»
Avant d’accepter ce duel, le boxeur a ét¢ volontaire pour I’armée
ukrainienne.

Lors de sa conférence d’avant-match, Oleksandr Usyk a mis
en avant I’héritage cosaque de son pays. Revétu d’un costume
traditionnel, le crdne rasé & I’exception d’une meéche a la mode
cosaque, il a entonné un chant patriotique ukrainien devant la
presse du monde entier. L’intégralité de son propos a d’ailleurs été
prononcé en langue ukrainienne, Usyk refusant de s’exprimer en
russe [8].

Tout média de masse imprimé ou €lectronique se caractérise par
ses propres moyens de présentation de I’information. Premi¢rement,
le langage du style journalistique, c’est-a-dire le style de la vie
publique et de la communication sociale, est assez diversifié et a ses
propres particularités de présentation. Deuxiémement, ses fonctions
les plus importantes sont la transmission d’informations provenant
de diverses sphéres de la vie sociale (politique, scientifique,
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culturelle, sportive, socio-économique, etc.), sa diffusion et sa
vulgarisation, qui se réalisent a travers l’utilisation de divers
moyens langagiers [9, 21]. Quant au vocabulaire, il se distingue
principalement par son expressivité et sa coloration émotionnelle
différente (positive ou négative). Ainsi, dans les publications
frangaises, dans les actualités sur I’'Ukraine, on retrouve le plus
souvent les mots «la guerrey, «le bombardement», «les victimesy,
«!’incendiey, «le conflity, «la prise», ainsi que d’autres mots a
couleur émotionnelle négative. Le langage des journaux et des
magazines se caractérise également par ’utilisation de termes d’un
certain sujet, tandis que le langage des médias électroniques utilise
un vocabulaire compréhensible et accessible pour la perception.
Cependant, la base est le vocabulaire politique, qui caractérise la
plupart des nouvelles sur I’'Ukraine en rapport avec les événements
susmentionnés. Dans le langage des médias de masse, il existe
également un vocabulaire d’autres styles fonctionnels (scientifique,
officiel, commercial, familier): vocabulaire et phraséologie socio-
politiques, termes, néologismes (sémantiques et lexicaux), mots &
la mode, slogans. Ils sont particuliérement pertinents dans les titres,
car ils suscitent immédiatement I’intérét du lecteur, mots d’origine
étrangére et emprunts qui remplissent la langue et apparaissent
d’abord dans les journaux, un vocabulaire émotionnellement
color¢ [10, 16]. Aprés avoir analysé la réflexion dans les publications
frangaises sur les événements qui se déroulent en Ukraine, on peut
conclure que les méthodes les plus courantes de présentation de
I'information pour les médias de masse sont le plus souvent utilisées
dans les publications, a savoir les moyens et techniques stylistiques,
le vocabulaire émotionnel et évaluatif, scientifique, terminologie
politique, sportif, divers slogans, abréviations, appels, phrases,
questions rhétoriques afin d’attirer ’attention des lecteurs. Ainsi,
les médias de masse sont une partie assez importante et intégrante
de la vie de la société contemporaine et influencent de maniere
significative la formation de 1’opinion publique.

Conclusion et perspectives des recherches ultérieures. L’étude
des méthodes d’influence des médias de masse sur la formation
de D'opinion publique joue un role assez important. Dans les
conditions d’informatisation et de mondialisation de la société, se
pose également la question de combiner la politique et les médias
de masse, car aujourd’hui, ces derniers ne sont pas seulement un
moyen commun de transmettre les informations, mais participent
activement a la vie de chaque pays. Auparavant, le role des médias de
masse dans la construction des relations entre I’'Union européenne et
I’Ukraine a été étudié par de nombreux scientifiques. Aujourd’hui, les
médias européens donnent une impulsion a la création d’une image
holistique de la vie quotidienne ukrainienne et du peuple ukrainien
dans le monde entier. Il convient donc que I’'Ukraine cherche des
réponses aux questions liées a la formation de son image a I’étranger.

Tout média de masse imprimé ou électronique se caractérise par
ses propres moyens de présentation de ’information. Le langage
du style journalistique, ¢’est-a-dire le style de la vie publique et
de la communication sociale, est assez diversifié et a ses propres
particularités de présentation. Ses fonctions les plus importantes
sont la transmission d’informations provenant de diverses sphéres
de la vie sociale (politique, scientifique, culturelle, sportive, socio-
économique, etc.), sa diffusion et sa vulgarisation, qui se réalisent a
travers I’utilisation de divers moyens langagiers.

Par rapport aux années précédentes, 1’attention portée a la vie
politique, sociale et quotidienne des Ukrainiens a considérablement
augmente.

De nos jours, il est assez important pour I’'Ukraine de maintenir
son image dans le monde entier, a en juger par tous les événements
qui se déroulent, d’oti la recherche du sujet de la création de I’image
du peuple ukrainien en Europe, en particulier en France, reste
d’actualité.
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Kim L. French-speaking media as a source of forming
the image of Ukraine

Summary. This article reflects the content of original texts
of French mass media with a high trust rating among French-
speaking consumers of information. The subject of the study
was the study and analysis of the image of Ukraine, its
president and recent events united by one topic. Linguistic
mechanisms of language assessment tools activate concepts
and associations that arise in the mind of a foreign viewer. The
scientific novelty of the article lies in the fact that it makes it
possible to investigate the main principles of building the image
of our country by foreign mass media, namely through
the prism of perception by journalists. The main research
method was a meaningful analysis of the main and most
popular French mass media and the identification of positive
and negative reflections of the Ukrainian reality in the foreign
press. The conclusions obtained as a result of the analysis
of the press allow us to assert the promotion of a positive view
of the events taking place in Ukraine, which is characterized
by political correctness, tolerance and diplomacy, restraint
and inclusion. Quality newspapers and magazines play
an important role in shaping the country's image. Mass media
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not only transmit means and assessments of future and past
events, but also create a certain aura and ground for two-sided
perception of these events: positive and (or) negative. Our
research analyzes the French-language press Le Figaro, Le
Monde, Le Nouvel Observateur, Le temps for the past year,
so the information presented in the text of the article is quite
relevant today. It should be emphasized that in many articles
and publications on which our research is based, there is
a sober, reasonable and reasonable view of the events taking
place in the world, the texts of press articles provide true
and relevant information, but as the author (journalist) sees it.
The authors create their own idea of current events in the world
and in Ukraine, be it politics, cultural life, sports or musical
performances. Authors and journalists give emotional coloring
to events, thereby creating their own vision of the situation
in the press, which sometimes does not correspond to reality
and affects the perception of French-speaking consumers
of information about current events.

Key words: image, stereotype, media image, press,
journalist.

Kim JI. ®pankomoBHi 3MI sik pxepeno ¢popmyBaHHS
iMiTKy Ykpainn

AHotanis. J[aHa crarTs BimoOpaxkae 3MiCT OpUTiHAIBHUX
TeKCTiB (paHy3pkux 3MI 3 BHCOKMM PEWTHHTOM JOBipH
cepen ppaHKOMOBHMX CHOXHBa4iB iHpopmarii. [Ipenmerom
JOCIIJKSHHS CTaJlo JOCIIKSHHS Ta aHaji3 iMiky YKpaiHu,
i ipe3uIeHTa Ta OCTaHHIX MMO/IiH, 00’ €IHAHUX OJIHIEI0 TEMOTO.
MoBHI MexaHi3MH 3ac00iB MOBHOI OIIIHKM aKTHBi3yIOTh
MOHATTS ¥ acolliailii, AKi BAHUKAIOTh Y CBIJOMOCTI iHO3€MHOTO
misnada. HaykoBa HOBHM3HA CTATTI IIOJISATAE B TOMY, LIIO BOHA A€
3MOTY JAOCITUTHA OCHOBHI MPUHIKITN TOOYIOBH 1Mi/KY HAIIOT

Kkpainu inozemanmu 3MI, a came yepe3 MpHU3MY CIPHUAHSTTS
KypHasictamMmiu. OCHOBHUM METOIOM JIOCIIJDKEHHSI CTaB
3MICTOBHHH aHaTi3 OCHOBHUX HaHOUTBII MOIYISIPHHUX
¢bpanmy3pkux 3MI Ta BUSBICHHS MO3UTUBHUX I HETATHBHUX
BioOpaxkeHb yKpaiHChKOI MIIMCHOCTI B 1HO3eMHIH mpeci.
BucHOBKH, OTpHMaHi B pe3yIIbTaTi aHaJi3y IPecH, JO3BOISIOTH
CTBEp/KYBaTd IPO IpoHaraHxy IO3UTHBHOTO TONIANY Ha
noxii, mo BimOyBarOThCsI B YKpaiHi, SKOMY IpHTaMaHHI
MONITKOPEKTHICTh, ~TOJECPAHTHICTh Ta JUINIOMAaTHYHICTH,
CTPHMaHICTh Ta IHKMIO3iA. SIKiCHI Ta3zeTH Ta KypHAIH
BIAIrpaloTh BOXIINBY PONb y (hOpMyBaHHI iMiKy kpaiHu. 3MI
HE TUIBKH IepeatoTh 3aco0H i OmiHKYM MaiOyTHIX 1 MHHYIIHX
HOJIilA, @ M CTBOPIOIOTH [1€BHI aypy Ta IPYHT AJIsl ABOCTOPOHHBOI'O
CHPUHHATTS UMX IOJiH: MO3UTUBHOTO Ta (a00) HEraTUBHOIO.
VY HamoMmy AOCHIKEHHI aHaNi3yeTbesl (PpaHKOMOBHA IIpeca
Le Figaro, Le Monde, Le Nouvel Observateur, Le temps
3a MUHYIMH pik, ToMy iH(popMalisd, BHUKJIaJeHAa B TEKCTI
CTarTi, € IOCUTh aKTyaJbHOI Ha ChOTOAHILIHINA aeHb. Crin
MiAKPECIUTH, IO B 0ararbOX CTATTSAX Ta IyOikalisx, Ha
SAKUX 0a3yeTbcs Hallle JIOCHIDKEHHS, INPUCYTHIM TBepesui,
PO3CYUIUBUI Ta PO3yMHUM OIS HA MOAIT, 110 Bi1OYBarOThCS
y CBITI, TEKCTH IIPECOBUX cTaTell I0Nal0Th MpPaBIUBY
Ta aKTyajJbHY iH(OpMaLilo, ajle TAKOO SIK aBTOpP (XKypHAJICT)
6auuTsh i1 . ABTOPY CTBOPIOIOTh BIACHE YSABICHHS IIPO MOTOYHI
nopii y cBiTi Ta B YKpaiHi, Oyab TO MOJITHKA, KyJIbTypHE
JKUTTS, CIIOPT YU MY3MYHHUN BUCTYIL. ABTOPH Ta JKypHAIIICTH
HA/JAl0Th eMOliiiHe 3a0apBiCHHS MOIsIM, THUM CaMHM
CTBOPIOIOTH B Ipeci BiacHe OaueHHs CUTyalii, ke iHOAI He
BiJINIOBifIa€ AiMICHOCTI Ta BIUIMBA€E HA ySBJICHHS (PPAHKOMOBHHUX
croxxuBauiB iH(popManii Ipo NOTOUHI MoAii.

KurouoBi cjioBa: imijk, crepeoTur, Meaia-iMiJK, rpeca,
KYpHAJICT.
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00KMOP PLI0N0IUHUX HAYK,
30810y8a4 Kagheopl POMAHO-2ePMAHCLEOL (ioN1021]

JIninposcerozo Hauionanvo2o yHigepcumemy imeni Oneca Tonuapa

HOHHTTE}BO-KOMVHH{ATI/IBHI/H?JI I[TOTEHIIIAJI BACOFBIB
OB €KTHBHOI MOJAJIBHOCTI 31 BHAYEHHAM @YTYPAJIbBHOCTI
B CUCTEMI ®PAHITY3bKOI MOBHA

AHoTanisi. Memoro 3apONOHOBAHOI CTATTi € YHAOUHEHHS
Iporiecy IPOEKTYBaHHs MOHATTEBOI Ta MEHTAJIBLHOI cdep Kare-
ropii ¢yTypanabHOCTI Ta BUOKPEMIICHHS MOBHHUX 3ac00iB, 11O il
BepOani3ytoTh. JliecniBHy cuctemy (paHIly3bKoi MOBH CKIIaJie-
HO 13 YOTHUPBOX CII0Cc00iB: [ndicatif, 0 nepenae akTyaizoBa-
Hy [Iito 1 nudepentioe ii B gaci, Ta TphOX HEIPSIMUX CIIOCOOIB
(repmin B. Taka) — Impératif, Conditionnel, Subjonctif, sixi
nepeiaTh KMOBIPHY, HE MOBHICTIO aKTyalli30BaHy, IIOTEHIIi-
Hy Ail0, BepOasi3yloun ysBIE€HHS MOBIISI IIPO CHOCIO 3B SI3KY
nii 3 npidicHictio. Henpsimi ciocoOu ¢paHIly3bkoi MOBU KOH-
BEHIIIIHO CIIPSIMOBaHi Ha MallOyTHE.

3’sicoBaHo, 1m0 Conditionnel nepenae NOTIUHE 3HAYEHHS
BIOHOWIEHHSL MIDIC 0somMa cumyayiamu 3 MEHTAILHUMH ce-
pamu BacHE YMOBHOCTI, BipOTiZIHOCTI, TiIOTETUYHOCTI, CIIO-
HYKaJbHOCTI. Subjonctif mepenae sSKiCHO JIOTIYHE 3HAUEHHS
BIOHOWIEHHSL CYO €Kma MoelleHHs 00 00 ’ekma abo cuTyamii
3 MEHTaJbHUMHU c(epaMu BiacHe 0a)kKaHOCTi, BOJICBUSIBIICH-
Hl, CIOHYKQJIBHOCTI, IOTPEOU Ta KaTeTOPUYHOTO TBEPAXKECHHSL.
Impératif, Tak camo, sk 1 popmu Subjonctif, nepenae 3Ha4eH-
Hsl BIHOIICHHS Cy0’€KTa MOBJICHHS 3 MEHTAJIbHUMH cepamu
CTIIOHYKaJIbHOCTI Ta 3a0XOYEHHS N0 Aii. Yci Tpu rpamaTHyHi
CIOCOOU Mepe/IatoTh TaKi MEHTaJIbHI cepH, SIK TIMOTEeTUYHICTb,
YMOBHICTB, BIPOTiIHICTb, CIIOHYKAJIbHICTb, SIKI yTBOPIOIOTh 30HH
nepeTrHy. BakiIMBOIO OCOONHMBICTIO 3ac00iB, IO TMEpeAaloTh
3HAYEHHS BiTHOLIEHHS MDK ABOMa CHTYaIlisIMH Ta 3HAYCHHS
BiZIHOLIICHHS Cy0’€KTa MOBJICHHS, € T€, 110, Ha BIIMiHY Bijl MCH-
TaIBHUX cep eKCIUTIKOBaHOI (yTypajbHOCTI 3 MEHTAIbHUMHU
cdepaMu 3MIIIAaHOTO 3pa3Kka, BOHH IMILTIKYIOTh ICTHHHICTb TIpe-
JMKaTa 4epe3 OKpeMy CEMAaHTHKY I'paMaTH4HOIO CHOcoOy, siKa
Ha KOHBEHLIIITHOMY PiBHI CHCTEMH € CAMOCTIMHHM i €MHIIIUM
3ac000M TepeiaBaHHs IePCHEeKTHBHOI 11T / O

KurouoBi ciioBa: QyTypanbHiCTh, rpaMaTHYHHN CIIOCIO, MEH-
TasbHa c(epa, MiMCHMI crnocid, OakaabHHUH CrOCi0, YyMOBHHIA
CIoci0, HaKa30BHiA CITOCIO.

IloctanoBka mpodaemMu y 3araibHOMY BULISAL Ta ii 38’9
30K 3 BAKIMBHMH HAYKOBHMH YH MPAKTHYHUMH 3aBIAHHSMH.
CemanTuKo-(QyHKIIIi{HE BUBYEHHS Kateropil (yTypanbHoCTi (1ami —
K®) nepenbdadae, Hacammepes, CKIafaHHs CTPYKTYPHOI CXEMH MeH-
TaNbHUX cep MAKpOMONs 3a3HaYeHOl Kareropii, M0 XapakTepu-
30BaHa CIITHHICTIO YaCTHHOMOBHOTO CTAaTyCy Ta 3Ha4eHb 3aco0iB
eKCILTIKOBaHOT (yTypanbHOCTI 3a yciel noriyHocTi Ta 00rpyHTOBA-
HOCTI Teopii (yHKIiOHANBHO-ceManTHHOTO Tons (mami — OCII)
3a MeXaMH {i IOCIIDKEHHS 3aIHITAITECS 3aKOHOMIPHOCTI MOBHOT
eKCITIKalii MeHTANbHEX c(ep, MO 3aKPIMeHi 32 TOHATTEBUME
KateropiaMu, xi nepedysatots y nentpi OCII. Tepmin «meHTaNbHI
cepm» € TOTHUHIM, alle He TOTOXHUM TEPMiHY «TIOHSTTEBA KATET0-
pis», IO BIHCYETHCA B NEKCHKO-CEMAHTHYHY CHCTEMY (DPaHITy3bKO]
MoBH. J[1 YHAOUHEHHS Ta pO3MEKyBaHHS MeHTAIbHUX cdep KD
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00paHo JOMIHAHTHY CEMAHTHKY, 110 TPUTAMAHHA KOXKHOMY Ipama-
THYHOMY criocoby Juis ii Hominamil. MenTanbhi chepu KO Binon-
BAIOTb CTPYKTYPYBAHHS TIOHATTEBUX Cep 32 MPUHIMIIOM Ta KOMY-
HIKATHBHUM 3aBIAHHAM MOBIL, IO 00 €IHAHI B MOBHIH CHCTEMI
(paniTy3pKOi MOBH.

st BeeGiunoro BusdenHs KO ta modynosn CIIKD Bukopu-
CTAEMO METOJl CHHXPOHIYHOTO aHaNi3y /s BUBEACHHS MAKPOMONs
K®, mo inTerpye excrikoani eneMentH (4acu Indicatif) a imm-
nikoBani enementu (Conditionnel, Subjonctif, Impératif, miec-
TiBHI KOHCTPYKIIii, JISKCHUHI 3ac00M Ta (yTypaibHi KOHTEKCTH)
OCIIK® sx BapiantH, fKi mepedyBaioTh y JKOPCTKO J€TEPMIHO-
BaHiii BHYTpilHii iepapxii. CeMaHTHKO-CTPYKTYpHI 0cOOMMBOCTI
K BaxuBi i 414 BUTIyMaueHHs BHYTPIilIHbOi OYI0BH (paHIy3b-
Kxoi MoBH. CTpyKTypHE BUBUCHHS 3a3HAYeHOi Kateropii mepenoa-
Ya€e JIOCIIKEHHS 1HBAPIAHTHAX ENIEMEHTIB CHCTEMH 3aco0iB, MO
TepenaoTh i1eto mpo MaiOyTHIO mif0. OKpeMy yBary AOILIBHO
TPAILTATH CEMAHTHYHUM DI3HOBHAAM IMILTIKOBaHO! (yTypamb-
HOCTI, KOHBEHIIHUM 3HAYEHHAM MaiiOyTHOCTI TPaMaTHYHKX CIIO-
co0iB y cucTeMi (ypaHIly3bKoi MOBH, TOCIIIKCHHIO BiTHONICHB
MK 30HaMU TIepeTHHYy Ta po30ikHOCTI MeHTambHUX cdep KO.
3a3HauMMO, 1O 3AATHICTH CUCTEMH (PAHILy3bKOi MOBH [IEPE/IaBaTH
inmero mpo MaiOyTHIO JIiF0 38 TOMOMOTOKO 3ac00iB 3 PI3HUX TIiICHC-
TEM MOBH fIK ITUTICHOTO SBHINA, CBITYATH TPO T€, MIO MONAIBITY
3MiHY CTPYKTYpH ()paHIly3bKOi MOBH «B TIEPCTIEKTHBI» HOTPiOHO
aHaNIi3yBaTH He Y BIACHE NiHIBaNbHOMY IU1aHi, Oaifay:xomy J0 cro-
co0y MICIIEHHS, a SIK 3MiHy B II0OY/I0BI MUCTIEHHS, B KaTeropiiHii
CTPYKTYpi (paHIry3pKoi MOBH i B CITOCO0AX KOHIENTYATBHOTO Wiie-
HYBAHHS 30BHIITHBOTO CBITY.

AHani3 ocTaHHix Jocaimkenb i myodikamiii 3 1aHoi Temu,
BU/IJIEHHs] HeBUPINIEHHX paHille YACTHH 3arajbHOi TMpo-
0ieMu, KOTpUM MpucBsiuyeThes cTarTd. X. Bonbg BcTaHoBus
y CBOill oHTONOTIi TpH Kateropil: 3mory, motpedy Ta BUIAKO-
BiCTh, a |. KaHT mix cinbHOI0 HA3BOK0 «MOJANBHICTY BHOKPEMHB
TPH KaTeropii: 3mMory, AikicHicTs (a0 icTHHHICTB) Ta moTpely. Ha
nymky E. 3oHHEHIITEHA, TpaMaTHIHMIT CIIOCI0 — TIe KaTeropis 36a-
YeHH, a He Kateropist hopmu. JlificHuii crioci6, Ha #OTo MKy, 03Ha-
yae 00’eKTHBHUN (akT. YTiM, JOCIITHHK 3ayBaKye, «IKIIO i Kaxy
YOTHPH [TOMHOKUTH Ha /B — BUXOIUTD CiM Ta BKUBAIO (QopMy Iific-
HOTO croco0y /i IiepeaBaHHs CBO€ET TyMKH, SIKa POTHCTABISETbCS
JiHCHOCTI, TO TIeH (hakT He € 00’ ekTHBHIMY [1HT. 3a 1, ¢. 367]. Sk
3a3Havae O. €cmepceH, «IiiicHIT C0Ci0 TYT BKUBAETHCS VI TOTO,
1100 npezicTaBuTH OyIb-110 K dakt [1, ¢. 367].

JocTimkytoun MpUpoRy YMOBHOTO cmocoly y (paHIy3bKiit
MoBi, b. [ToTke cTBEpKYE, 1110 «HEMa€e yMOBHOTO criocoby. Lle yTBo-
PEHHS TpaMaTcTiB Bike 3a0yTe OLIBIIICTIO MiHTBICTIBY [2, c. 72].
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K. JroOya, eaatoun Impératif Ta Subjonctif KoMOIHATOPHUMH
BapiaHTamu iHmKatuBa, a Conditionnel — oiHuM 13 acis Indicatif,
3aralioM HaroJouIye Ha 3anepedeHHi HasBHOCTI «CTIOCO0Y» K Jiiec-
NiBHOT Kateropii. MoJabHICTh, Ha HOTO IyMKY, TICPE/IA€ThCS JUIIIE
B cuHTaKcuci (miecnoBamu devoir, vouloir, pouvoir). Ha nmymxy
A. Maprine, 0 «k1acy croco0iBy Hanexarb 40TupH Gopmut; Sub-
Jonctif, Impératif, nienpukMeTHUK Ta iHQiHiTHB, @ [ndicatif — ue
(opma HeMapKOBAHOTO «1103aciocody» [3, ¢. 305; 4; 5].

M. I'pesic Ta ['pamaruka Larousse XX cT. BBOTUTH 10 CKIIaTy
Kkareropii cnocoOy micts GopM (Indicatif, Impératif, Condition-
nel, Subjonctif, Infinitif, participe / gérondif) [6]. Haromicts
rpaMaTHKa KJacu4Hoi Ta cyyacHoi ¢paniy3bkoi moBu (P. Bar-
Hep, XK. [TimoH [7]), rpamaruka Larousse cyqacHoi ¢paiy3bkoi
MoBH Ta MetoauyHa rpamarika ¢paniy3bkoi Mou (M. Pixens,
K.-K. Hemna [8]) Bunywatots Conditionnel 3 HOMEHKIATypu
crocobiB.

Cemantiyni Teopii Subjonctif yrpynoBaHO HABKONIO TPhOX
izeit: 1) akryanizauii, Touniire HermosHoi aktyanizaii fii (A. bon-
Hap [9], P. Baruep ta E. ITimon [ 7], . ['iiiom [ 10], XK. Jamyper [11],
®. Caro [12]); 2) 00’exTiBHOI MOTANBHOCTI, OCKLTbKH Subjonctif
3a3Hayae noteHuiiiny 3mory (K. Marope [13], M. Pixens [8]);
3) ¢y0’€exTHBHOI MONANBHOCTI, OCKIIBKU BiH TMEPE/A€ CTABICHHS
mosus (I, [iiiom [10], A. Maprine [5]) [3, ¢. 311]. ¥ pestkux poman-
CBKUX MOBAX HaKa30BHH CI0CI0 BUTIYMAaYyIOTh SK BapiaHT Oaxaib-
Horo crioco0y. Takui miaxin 3acTocoye b. Mo3ac 1o BuBYeHHS Haka-
30BOTO CII0CO0Y B MOPTYraibehkiid MoBi [14, ¢. 149], taxuii camuii
TiJIXI1 TOMMPEHUi T Yac BUBYEHHS IMIEpaTHBa B TafliciifchKiii
[15, c. 362] i karanaHchbkiii MoBax [16, ¢. 414].

@opmyBanns mern crarti. [loctae BaKIMBICTE PO3MEKY-
BaHHS MoBHOTO odopmienns KO Ta ii HeMOBHOTO, MOHSTTEBOrO
HAMOBHEHHA. BinTak, Memoro 3ampomoHOBAHOI CTAaTTi € yHAod-
HEHHS [IPOLIECY MPOEKTYBAHHSI IOHATTEBOI Ta MEHTaNbHOT cep KO
Ta BUOKPEMJICHHS MOBHHX 3ac00iB, 1110 il BepOasizyroTh.

Buknax ocHOBHOTO Marepiady JOCHiIAKeHHS 3 TOBHHM
OOTPYHTYBAHHAM OTPHMAHHX HAyKOBHX pe3yiabTatiB. Cepen
HANMPOXYKTUBHIIIKX 3aCO0IB Mi3HAHHS MEHTAIBHOI penpeseHTaIlii
abCTpaKTHHX SBHIL, 30KpeMa (yTypanbHOCTI, MUHYIIOCTI, IPOLIeCy-
aIBHOCTI TOLLIO, OKPIM CIIOCTEPEKEHHS, €, 32 Bu3HaueHHAM |. Kanra,
Ti3HaHHs Yepe3 noHaTTa. Ha mymxy dinocoda, misHaHHS MH0ACHKOT
CBIIOMOCT] — 1I¢ T3HAHHS Yepe3 MOHSATTS, IO Ma€ He IHTYiTHBHY,
a muckypensHy npupony [17, c. 102]. «Yei CTIOCTEPEIKEHH, — CTBEp-
mye [. Kant, — € qyTTeBUMIE 1 3a€XKaTh Bill 30BHIHBOIO BILTHBY,
a monsTTs Bify Qynkuii» [17, ¢. 102]. Ilin «dynkiieton BiH BUTITY-
Mauye €HICTh AIATBHOCTI, WO MiATOPS/KOBYE Pi3Hi YABIEHHS Ml
OJIHE €UHE TIOHSATTA.

YV IMCKYpCHBHOMY aCIEKTi HIeThCs, HacaMIepel, Ipo THII
CEMaHTHYHO! Y3TOKEHOCT] eneMeHTIB peyeHHs. OueBu/IHO, WO
sHayeHHs KO BusBnsaioth cebe yepes criBBifHECEHHA (i3my-

HUX Jiif 3 HA3BAMHU MCHXIYHHX AKTIB 3 OTNALY MPOTO3UTHBHOTO
3MicTy moBizomneHHs. [k 3asnadae H. ApyTioHOBa, KOHTHHYYM
IOMis — YaC — MCUXIYHMHA KT — BIACTHBICT MOMIT Ta CYIKEHHS
PO TMOAIK0» MPOTHCTABICHO KOHTHHYYMY «IPEAMET — MpPOCTO-
poBa OpieHTALis — Disuuna Jisd Ta (Bi3uUHA BIACTHBICTH MPE-
metay [18, c. 147]. UIMoBipHO H1eThCs MPO XUTKY Ta CIa0Ky 30HY
PO3pi3HEHHS JBOX MOHSTTEBHX CYTHOCTEH, IO HasBHI B MEXax
YMOBHOTO CcI0co0y yKpaiHchKoi MOBH, SIKi SICHO # 4YiTKO BHpa-
KeHi Ta (yHKUIOHYIOTh CAMOCTIHHO Y (paHIy3bKiii MOBI, a came
TOHATTEBUX Kateropiit yMoBHocti (Conditionnel) Ta BONCBUSB-
nenns (Subjonctif), Hanpukman:

yKp. A xouy, w06 eu sanuwunucs — NiAcHUH crocio;

¢p. Je veux que vous restiez — 6axanbaui crioci0 (Subjonctif).

HasBHicTh okpemoro cnocoby (paHiy3bKoi MOBH 1A Tiepe-
JaBaHHS BOJICBUSBICHHS — 1€, HacaMIIepeNl, CIPHIHATTS Cy0 ekTa
MOBIICHHS! SIK «IPEAMETHOI CYTHOCTI», a HE «[i€BOI», fKa, mepe-
OyBarouM B CTaTyCi 00’ €KTA, IOCTAE B CTATHIHOMY, 4 HE IMHAMIY-
HOMY acreKTi.

Po3smipkoBytodn npo (byHKui'i CBIZIOMOCTI B CYIDKEHHSX, [. Kanr
3a3Havae, WO KO BiABOMNIKTUCS Bill 3MICTY CYIKEHb 1 3BEpHYTH
yBary Ha (opMy Cy/KeHb, TO CTA€ OYEBHAHUM, IO QYHKIII Muc-
JIeHHs MOXKYTb OyTH pO3MieHi Ha YOTHpH TPYIH, KOXKHA 3 SKAX
MICTHTb TpH THITH CyIkeHb [17, ¢. 104] (nuB. puc. 1).

Oueunum € Te, o KO 1 Ta 2 THIM CYIKEHb HA TIOHST-
TEBOMY PiBHI CTOCYIOThCS CYO’ €KTHBHO-MOJATBLHOTO BUCTOBICHHS
B MOBJICHHI, 3 Ta 4 € JOTHYHMMA JI0 00’ €KTHBHO-MOJATBHUX 3Ha-
YeHb Ha PiBHI MOBHOi CHCTEMH.

[ToHsITTEBNIT PiBEHb «CYIKEHHS — BiTHOLICHHS» M€ TP PiBHI
KOHLeNTyanbHOro 3micty. Ilepmmii — «kareropudni CymKeHHs»
(ykp. dobpe / noeano, dp. ¢ ’est bien / ¢ est mal; yxp. eosopu / ne
2060pu, Op. parle / ne parle pas; yxp. s xouy, wob mu nputiuios,
{p. je veux que tu viennes) CTOCYHOThCS JIBOX TOISPHUX TOHST-
TEBUX KaTeropid, To0TO BiIHOMEHHSA TNpelukara A0 cy0’ekTa,
JpYTi — «TIIOTETHYHi CYmKeHHD (YKp. AKujo mu macwi cuny, mu
nepenodceit, dp. Si tu as des forces tu gagneras) — aKTyaJIiSyIOTI;
BITHOLICHHS MPUYMHA 10 HACHIZKY, TOOTO IBOX CYIKeHb, a TPET
nependayaroTh B3aEMOfil0 0araThox CyIKeHb MO0 OHE OHOTO,
T00TO 3a0€3MeuyI0Th B3AEMOIi0 PO3ALICHOTO 3HAHHS MK KOMYHi-
xauTamu [17, c. 106].

[ToHsTTEBNIT PiBEHD «CYIKEHHS — MOTATBHICTEY € a0COMIOTHO
0COOMHBOI (DYHKIIIEI0 CYIKEHb, KA TMOJSTAE B TOMY, IO BOHA
HIYOTO HE JIOHA€ JI0 3MICTY CY/KEHb, & CTOCYEThCS JIULIE TIPHPOIH
3B 513Ky [[OJ10 MUCJIEHHS 3aranoM. L[gi piBeHb CKITaIaeThes 3 «Ipo-
OmeMaTHYHUX CYIKEHbY, y SKHX CTBEp/KCHHS abo 3amepedeHHs
CTIPHIMAIOTBCS JIMIIE STK HIMOBIpHI, «aCEPTHYHUX CYIKEHDY, Y AKX
CTBEpIKEHHS 200 3anepedeHHs BUTIYMayeHo Sk JiiicHe (icTHHHE),
a «QNOJIMKTHYHI CYIPKEHHS» — 11 Ti, y IKMX CTBEPIIKECHHS 200 3arie-
peueHHs MOTPaKToBaHo K motpidue [17, c. 107].

CyDKeHHS
1. KinpkicHi 2. SkicHi 3. BigHomeHHus 4. MonanpHiCTh
3aranpHi CTBep/uKyBaIbHi Kateropuuni Mpo6aemaTuyni
Oxpemi 3anepeuni TFinorernuni Acepruni
OnuHIYHI Beskineuni Po3ninosi ANoIUKTHYHI

J{

J

Y
30Ha Ccy0’€KTUBHOT MOJIAJILHOCTI Ha

PiBHI MOBHOI CHCTEMH

Y
30Ha 00’ €KTHBHOT MOJAJILHOCTI Ha PiBHI

MOBHOI CUCTEMHU

Puc. 1. Onronoris cynxens cyd’ekTuBHoi MoaabHocTi (3a 1. Kantom)
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OTke, TOHATTEBHA 3MICT «CYDKEHHI — BiIHOMICHHI»
Ta «CYDKEHHS MOJANbHOCTI» YHANEKHEHO, HA HAIIY JYMKY, JIO
30HH 00 €KTHBHO MOJAIBHMX 3HaueHb Kareropil (yTypambHOCTI,
SIKi € MEHTAJIBHOIO PEpEe3eHTALIEI0 ICHXIYHUX aKTiB Y0’ €KTa MOB-
nenHs. Taki TCHX0-MEHTaBHI OTepallii € HeBiJl EMHOK YaCTHHON
K® Ta MatoTh 3HaKOBY perpe3eHTaLlilo SK MEHTaIbHi cepH Ha piBH
CHCTEMH ()PaHITy3bKOT MOBH.

[lotpi6Ho 3a3HaYMTH, MO 00MABI QYHKIII MUCIEHHS — «BiTHO-
IIEHHS» Ta «MOJATBHICTE) — OKPECTEHO B MEXaX MOHSTTS MOIYCHOT
Kareropil. Ypaxaemo TIPABITBHIM MMEJICTABHTH HIAUE MOZICTb MCH-
Tanshix chep KO Bcepezmm 00’ eKTHBHO-MOIATbHIX 3HaYeHb KO,
y sIKil TIONAHO BiJMOBITHICTH MOBHOTO 00’ ekTHBaTOpa (3) 32 CTyIIE-
HEM 3MEHIIEHHS MO0 MEBHOTO BHIY CymkeHHST (2). Pasom i3 mum
Y 1iif MOZeI MPOITIOCTPOBAHO CIiBBITHOIICHHS MOHATTEBOTO PiBHS
MeHTambHUX cep — cknannukis KO (4), crocoBHo /10 meBHOT QyHK-
uii Mucnenns (1).

3a3HauynMo, O B Mexkax mpezcTaBneHol Moxeni chep KO
BCepe/IMHi 00 €KTHBHO-MOJIANIBHIX 3HAYEHb HAfBHA MEHTANbHA
chepa «icTHHHICTb (Ha CY0’€KTHBHY IYMKY MOBLSA)», fKa
He HAJIEKUTh O 30HH 00 €KTHBHO-MOIAIBHHX 3HaueHb KD,
a € CKIIATHIKOM CY0’eKTHBHO-MOJIaNbHUX 3HaueHb KO. Jlo Toro
Ky T1abm. 1, 1. a.4.1 (cioHyKaHHS, BOJECBUABNEHHS, KATETOPHYHE
TBEPJUKCHHS, MOBUHHICT) Ta 1. 0.4.1, 0.4.3 (3Mora, norpeba)
CKJIaJIal0Th Bi/IMOBIIHO 30HY JACOHTHYHOI MOfanbHOCTI (1. a.4.1)
Ta aneTHyHoi MojanbHocTi (1. 0.4.1, 0.4.3) B «MonanbHiii noriui
Apucrotensy. [lyHkr a.4.2 yHanekHEHO [0 30HH iMILTIKOBAHOT
dyTypanbHOCTI.

OTsKe, MeKi MEHTATBHOTO YSIBICHHS PO MPOCTIEKTUBHUM aKT,
10 BIACTHBMII ()PAHKOMOBHIH CBIIOMOCTI, € HA0AraTo MIMPIINM,
HiK HOro JioriuHa Ta (inocodcbka iHTepmperais, i ToMy Horo
MOBHA PETpe3eHTallis MOTpedye MaCHBHOTO O(OPMIICHHS Ha PiBHI
cucTeMH (DpaHIry3bKoi MOBH.

OCHOBHUM TIHTAaHHSM, IO BUPI3HAE 3araibHUi TOHATTEBHIA
IPOCTIp (ypaHIly3bKoi MOBH Bijl PELITH MOB 3aXiIHO-POMAHCHKOI
TIATPYIH, € MATAHHS PO HASBHICTD YiTKMX MEX MiXK «TiMOTETHY-
HUMHU CyIXeHHsAMI» B Tepminonorii I. Kanta, mo mepenatotsest
3nebinbuioro Conditionnel, Ta pemTd MOJANBHUX BITIHKIB, 0
nepenatotbes Subjonctif Ta Impératif.

Y meuxini momuHu Oe3mepepBHO i€ MEXaHi3M TepeHeCeHHs
eMoIIiil ad hominem Ha MOBY, SKOI0 BOHH PO3MOBIISOTE, Oco0m-
BICTIO JIIECTTIBHOI CHCTEMH (DPAHITy3bKOT MOBH € Te, 110 Ha BiIMiHY
BIJl YKPATHChKOT MOBH CEMAHTHKA TIPEIMKATUBHOT YACTHHN PEUCHHS
«BTATYE» JIECTOBO MiAPAIHOTO PedeHHs (31 3HAYCHHAM CIIOHY-
KaHHSl, BOJICBUSIBICHHSL, TIOTPEOU 00 3MOTH) B 3MiHY TPAMATHYHOTO
crioco0y (Indicatif que + Subjonctif). Ha Binminy Bix Conditionnel,
KU MOOYI0BAHKIA Ha JIOTivHIM 38’3111 MO, Subjonctif moby0-
BaHO HA B3a€MOIIT JIIONIEH K MCUXIYHMX CYTHOCTEH. BiHomeHHs
MK TOTIAMH 3MIHIOIOTBCS HA BITHONICHHS MiK TXHIMH CY0’€K-
tamu. Y knacudixanii I. CuibHAIBKOTO HASBHE BUIUIECHHS OKpe-
MOTO JIIECTIBHOTO CIIOCO0Y «CYNO3UTHBAY, MO 00 €HYE B MEkax
OfIHi€l KaTeropii KoH IOHKTHB Ta KOHAMLIOHAT HepeanbHOI yMOBH
[19, c. 105]. CynmosuruB y knacudikanuii I CuiibHUIBKOTO TOMI-
TeHo Ha BipTyansHuil ((¢p. Subjonctif), wo BiAMOBifae KOH IOHK-
THBOBI JIATHHCBKOT MOBH, Ta KoHTp(aktuunuit (Pp. Conditionnel),
IO CIIBBIHOCUTBCS 3 HEpeanbHUM KOHAMIiOHANOM. Take Tpak-
TYBaHHS BIIPI3HAETHCA BiJl TPaJMIIIiiHOT KIacudiKaIlii Ti€CIiBHUX
Croco0iB y MOBaxX 3axiHO-pOMaHChKoT minrpymu. Ha Hanty aymxy,
TaKUil TOJUT € MPUAHATHUM METOJONIOTIYHUM HPUHOMOM OO
PO3IISYy OCOONMBOCTEH TpaMaTHYHMX CHOCOOIB B ITANiHCHKIl,
iCTIaHCBKIM Ta TOPTyranbebkili MoBax, ¢ (OpMH KOH'IOHKTHBA
BHKODHCTOBYIOTb ISl TIepeiaBaHHs peabHoi / HepeanbHoi Mo
B Meskax ymoBHoro crioco0y. LLlono paniy3pkoi MoBH Takwii mi-
XiJI HE € METOJIONIOTIYHO BUBIpEHUM, TOMY 10 Subjonctif Ta Condi-
tionnel BKe PO3pi3HEHO B TPAMCMHOMY Ta TIOHATTEBOMY MaHaX.
Binbm Toro, e CTOCYETbCS 1 BUMAJIKIB CEMAHTHYHOTO MEPETHHY
MK Subjonctif 31 3HaYEHHAM YMOBH B TAPATHOMY OOCTABHHH
1t ocHoBHOTO 3HaueHHs Conditionnel.

BucHOBKH 3 MOCTiTKeHHS i TEPCHEKTHBH TMOJAJIBIIAX
TMOMIYKIB Y JaHOMY HAYKOBOMY HATPSIMKY. JlieCliBHY cucTeMy
(paHiry3pK0i MOBH CKJIAJICHO i3 YOTHPBOX CrOCcO0iB: [ndicatif, mo
Tepenae akTyamsoBaHy Aio i audepeHmitoe i B yaci, Ta TpboX
HenpaMuX cnocoOiB (tepMid B. Taka) — Impératif, Conditionnel,
Subjonctif, axi nepenatoTb IMOBIPHY, He TIOBHICTIO aKTyalli30BaHy,
TOTEHIIHY Ait0, BepOaNi3yloud YsBIEHHS MOBIA TPO crocid
3B 3Ky Aii 3 AiiicHicTio 3, ¢. 326]. Hempsimi ciocodu paniy3bkoi
MOBH KOHBEHI[I{HO CIIPAMOBAHI Ha Mai0OyTHe.

Tabmug 1
Moneanb mentanbhux cdep KO Beepennni 00’ eKTHBHO MOAAIBHUX 3HAYEHb IMILTIKOBAHOI (yTYpaIbHOCTI
1. Oynkuis mucnenns | 2a. T CypkeH S 3a. MoBHuit 06’ extusatop | 4a. MenTanbHa cepa
a3l a4.l.
Imoérati CrionykaHHs /
mpératif / i
a.2.1. KareropidHe CyDKCHHS | g oo e BOJICBHSABIICHHS — JICOHTHYHA MOJABHICTD
In dig atif Kareropuune TBepIKeHHA
[loBunHiCTH
a) BiHomerHs a.3.2. Conditionnel %?'i‘rin;ﬁimqmn
a.2.2. Tinorernyue cymKkeHHs Indicatif Vl\fOBHJiICTL
Subjonctif BaiwmBicTs
a3l ad4.3.
a3, Vei criocob 6 M i
Posinone cykerns ci cnocobu Ge3 mepesaru | MenTalbHa cpepa 3MilaHOro
B KiJIbKICHOMY BiHOIICHHI | 3pa3ka
0.2.1. IIpobnematiuni cymKeHHs 031 0:4.1. — QNeTHYHA MOJANBHICTh
1P A Subjonctif Indicatif 3mora / IMOBIpHICTb A
0.3.2 642
. icati e = cy6’ -
0) MopanbHicTb 622. Indicatif [cTnmHicTs (Ha cy6’ eKTHBHY AYMKY Y0’ EKTHBHO-MOTAbHe
AcepTuyHi CyDKeHHA Futur simple MOBIIA) 3HAYEHHS
Présent 1t
. 0.3.3. .
0.2.3. AMOTUKTHYHI CYIKCHHS Subjonetif Indicatif 0.4.3. Tlotpeda — QJIETMYHA MOJAJIBHICTh
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Conditionnel nepeyae IOTIYHE 3HAUCHHS GIOHOWEHHS MIdC
dsoma cumyayismu 3 MEHTATBHUMA C(epaMi BIacHe YMOBHOCTI,
BipOTIIHOCT, TIMOTETHYHOCTI, CIOHYKANBHOCTI.

Subjonctif mepenae SKICHO JIOTIUHE 3HAYEHHS GIOHOWIECHHA
Y0 'exma mosienns 00 00 'ckma abo CUTyallli 3 MEHTATbHUMU
cepamu BracHe OaXAHOCTI, BONECBHSBICHHS, CIOHYKAIBHOCTI,
TOTpeOH Ta KATETOPUYHOTO TBEPIKEHHS.

Impératif, Tak camo, six 1 hopmu Subjonctif, nepenae 3HaueHHs
BiTHOIICHHS Cy0’€KTa MOBJIEHHS 3 MEHTAILHAMHU c(hepaMu CIIOHY-
KaJILHOCTI Ta 320X0YEHHS 10 Ail.

Yei Tpu TpaMaTiyHi criocoOu TepeiatoTh Taki MEHTaNbHI cepH,
SIK TIMOTETHYHICTh, YMOBHICTb, BIPOTiIHICTb, CTIOHYKAIBHICTB, SKi
YTBOPIOIOTh 30HU MEPETHHY. BamiBoio ocoOmuBicTio 3aco0iB, 110
Tepe/laloTh 3HAYCHHS BiHOIICHHS MiXK JIBOMA CHTYI[isMH Ta 3Ha-
YCHHS! BIJIHOIICHHS CY0 €KTa MOBJICHHS, € T€, 110, HA BIAMIHY Bij[
MEHTalBHAX C(ep eKCILTiKOBaHOi (hyTypambHOCTi 3 MEHTANBHIMH
cthepam 3MILIAHOTO 3pa3ka, BOHU IMILTIKYIOTh ICTHHHICTb IPENKaTa
yepe3 OKPeMy CEMAHTHKY rPaMaTHYHOTO CIOCO0Y, Ska Ha KOHBEHITil-
HOMY piBHI CHCTEMH € CaMOCTIMHMM 1 eMHIIIMM 3ac000M mepesa-
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Kirkovska I. Conceptual and communicative potential
of objective modality means with the meaning of futurality
in the French language system

Summary. The purpose of the article under consideration is
to visualize the process of designing the conceptual and mental
spheres of the CF and to identify the linguistic means
verbalizing it. The French verb system consists of four moods:
Indicatif, which conveys an actualized action and differentiates
it in time, and three indirect moods (the term of V. Hook) —
Impératif, Conditionnel, Subjonctif, which convey a probable,
not fully actualized, potential action, verbalizing the speaker's
idea of how the action is related to reality. Indirect moods in
French are conventionally directed to the future.

It has been found out that Conditionnel conveys the logical
meaning of relations between two situations with the mental
spheres of actual conditionality, probability, hypothetical
character, and motivation. Subjonctif conveys the qualitative
logical meaning of the speaker's relation to an object or
situation with the mental spheres of desirability, will,
motivation, need, and categorical statement. Impératif, just like
the forms of Subjonctif, conveys the meaning of the speaker's
relation to the mental spheres of inducement and motivation
for action. All three grammatical moods convey such mental
spheres as hypothetical character, conventionality, probability,
and motivation, thus forming the zones of intersection.
An important feature of the means conveying the meaning
of relation between two situations and that of the speaker's
relation is that, unlike the mental spheres of explicit futurality
with the mental spheres of the mixed pattern, they imply
the truth of the predicate through a separate semantics
of the grammatical mood, which at the conventional level
of the system is an independent and more capacious means
of conveying a prospective action/event.

Key words: futurality, grammatical mood, mental sphere,
indicative mood, subjunctive mood, conditional mood,
imperative mood.
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DIVERGENCE BETWEEN MODERN BRITISH AND AMERICAN
ENGLISH IN THE ASPECT OF PHONETICS, ORTHOGRAPHY
AND GRAMMAR

Summary. The article is aimed at research into main
differences between American and British English. The
aspects of the research are unsimilarities in phonetics,
spelling and grammar. Moreover, historical and cultural
causes of this diversity are presented in the article. The topic
is actual due to growing popularity of American English
throughout the world in a wide range of spheres of human
life and activity in the field of material culture, economy
and finance, education and health care and many others. This
process is obviously happening because unlike the British
version, American English is more flexible, open to change
and easier to understand. Features of the modern English
language in America have long attracted the attention
of linguists. For a long time, most English-language printed
publications were oriented towards the British version
of the English language. However, due to the revival of tourist
trips, professional internships, exchanges of information,
the press, literature or productions of cinema, television,
advertising, we increasingly come across inconsistencies that
differ somewhat from the general British vocabulary.

The difference in the socio-cultural background
determines the peculiarities in the development of each
of the varieties. However, as scientists note, belonging to
a single communicative language system, close and diverse
connections between regions contribute to the convergence
of language forms.

Thus, it is essential to gain awareness of peculiarities
of American variant. Consideration of this topic will make
it possible to adjust the process of learning English as
an international language of communication, in such a way
as to prepare students for the perception and use of different
variants of English. Research and study of the differences
between the British and American versions of the English
language effectively contribute to the formation the worldview
of the culture of the individual, deepens knowledge about
the multifaceted relationship between different versions
of the English language. The most significant differences
between the English language in the UK and the USA are
observed in phonetics and partially in spelling. However,
these differences do not give any reason for insisting
on the existence of a special, different from the English
"American" language. Today, the study of the British version
of the language is widespread in education. That is why it
arises the problem of comparing these language options,
which determines the relevance of the chosen topic.

Key words: divergence, linguistic differences, American
English, phonetic differences, grammar aspect, modern
English.

Introduction. English is a multinational language: the British
version started it the American version, and then the Australian

and South African ones. And now, in the 21st century, we are deal-
ing with Nigerian, Indian and Singaporean variants.

Nowadays, American version of the English language is partic-
ularly popular in a wide range of spheres of human life and activ-
ity in the field of material culture, economy and finance, education
and health care and many others. American variant is spreading
more and more widely throughout the world and is tending to sup-
plant Britishisms.

Features of the modern English language in America have long
attracted the attention of linguists. For a long time, most English-lan-
guage printed publications were oriented towards the British ver-
sion of the English language. However, due to the revival of tourist
trips, professional internships, exchanges of information, the press,
literature or productions of cinema, television, advertising, we
increasingly come across inconsistencies that differ somewhat from
the general British vocabulary [1].

The American version of modern English is irregular and does
not follow the rules of the literary language. Unlike the British ver-
sion, American English is more flexible, open to change and easier
to understand. In particular, that is why it is becoming more wide-
spread in the world. This is the language of a new generation with-
out a certain nationality and place of residence, and brought up in
mass culture.

Today, the study of the British version of the language is wide-
spread in education. That is why it arises the problem of comparing
these language options, which determines the relevance of the cho-
sen topic.

Research Analysis. The basic sources for writing our work
were the works of scientists who studied the English language in
Britain and America, and in particular their differences:

Dimitrova S., Bauer L., Dr Don R. McCreary, Gomez P, Lavren-
chuk Ya. Yu, Brown L., and others.

The goal of the research. The main task is systematiza-
tion and description of the main differences between the British
and American versions of English.

Differences between the English language in England and Amer-
ica began to be felt as early as the 18th century. These discrepancies
were noted by many authors. J. Witherspoon even offered to create
an academy for the purpose of improving the English language in
America, monitoring its development and publishing new data. At
the end of the XVIII century, he was the first to create and introduce
the term Americanism (Americanisms — words and expressions, pro-
nunciation and spelling of words, as well as grammatical construc-
tions that arose and were used in English on American territory) [1].

In Europe, English is the official language in the British Isles, as
well as on the islands of the Mediterranean Sea — Malta and Gibraltar.
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When speaking about English in America, they mean the United
States first of all, although there are many countries on the terri-
tory of the American continent where English is the state lan-
guage. This is Canada, where the two official languages are French
and English; the former British colonies, the Bahamas and Barba-
dos; Virgin Islands that were owned by Great Britain and the United
States; Puerto Rico, which is subject to the US Congress; Trinidad
and Tobago (former British possessions); Jamaica (former colony
of Great Britain); Belize (formerly called British Honduras, was
a colony of Great Britain); colonies of Great Britain — Bermuda
and Falkland Islands.

Discussion and results. The basis of English in America is
the language of the 17th century. However, under the influence
of many factors, English in America has acquired some specific fea-
tures that make up its features.

Hereby, it explains the fact that English is the language in
America, a country with a multi-million population and territory,
which is several times larger than the territory of Great Britain, has
a relatively small number of utterances. The basis of the vocabu-
lary is the words which are common in the language of England
and the USA.

The number of words used in the USA to denote the most com-
mon objects and phenomena etc. and differ from those adopted in
England are quite small.

At the current stage of historical development, the English
language is a multinational language — it serves several nations
and exists in the form of national variants, in particular, the Amer-
ican one. The difference in the socio-cultural background deter-
mines the peculiarities in the development of each of the varieties.
However, as scientists note, belonging to a single communicative
language system, close and diverse connections between regions
contribute to the convergence of language forms, their convergence.

As for the entire vocabulary, the English language in America
has more differences that concern the total number of "American-
isms" and peculiarities in semantics and the use of many words.
However, these differences do not give any reason for insisting on
the existence of a special, different from the English "American"
language [1].

The most significant differences between the English language
in the UK and the USA are observed in phonetics and partially in
spelling. But here too there is a general presence of minor features
in pronunciation do not give grounds for recognizing the existence
of the "American” language.

It is necessary to dwell on the difference in the phonetics
of the English language in England and America. Specific features
of American pronunciation are as follows:

* before f, ft, ss, sk, sp, st, th, n (+consonant) is pronounced as
[2] Amer. English class [klee] [klo:s] dance [dens] [do:ns] path
[peed] [po:0] ask [esk][o.sk]

In some cases, we observe an intermediate pronunciation
between [o:] and [&], but typical pronunciation [&] remains. An
exception is the word father ['fa:da], where English pronunciation
is preserved.

* The [r] sound is preserved in all positions:

a) before consonants: amer. English Amer. English art [art]
[o:t] turn [tarn] [ta:n] b) in suffixes -er, -or; Amer. English Amer,
English doctor ['doktor] ['dokta] tractor ['treektor]['trekta] c) at
the end of the word combinations -ere, -re; Amer. English: sever
[si'viar] [si'via] here [hior] [hia]

The pronunciation of r in the above cases is particularly charac-
teristic of the language in central and eastern states [2].

+ The vowel [o] often corresponds to [a]:

Amer. Eng. not [nat][not] top [tap] [top]

The sound [a] is close in articulation to [a:], but shorter than [o::]
and more open than [A]

* In certain words ei [ai] is pronounced as [i:]: either [%i:dor]
instead of ['aida] neither ['ni:dar] instead of ['naida], etc.

+ Combination ee in words like been is pronounced as [i]: been
[bin] instead of [bi:n].

* The loss of unstressed vowels before r is rare. It is typical
pronunciation: necessary [nesisari] with Eng. ['nesisri].

+ The melodiousness of speech is less expressive than with
standard English pronunciation. Connected therefore the language
acquires a monotonous character. The usual pace of speech is a little
slower than in English [2].

* Nasal articulation of vowels (the so-called "twang") is
common.

+ Some words have deviations in pronunciation without certain
regularities:

Amer. English alphabet ['elfabet]['wlfobit] figure [ figia] [figa]
clerk [klork] [klo:k] nephew ['nefju][nevju] and others.

The peculiarities of individual dialects and diversity in
pronunciation are much more significant. However, the language
of the educated people, artists, the language of radio, cinema,
television, etc. is characterized by much smaller differences
from standard English pronunciation and does not have many
of the features, which were mentioned above.

Differences in spelling are also important. Minor changes
in American spelling indicate attempts to simplify spelling
and bring it closer to the pronunciation. Below there are the main
changes adopted in American orthography: a) spelling — or
instead of -our in words such as: honor, color in Eng. honour,
colour, etc.; b) spelling — er instead of -re in words like: center,
theater when English centre, theatre, etc.; ¢) writing thru instead
of English through, tho though,; d) simplification of consonant
doubling: Amer. Traveler English traveller, Amer. wagon English
waggon, Amer. councilor English councillor, ¢) replacement
of letters: e by i Amer. gasolene — English gasoline, Amer.
include — English enclose, etc.; in on and Amer. tyre — English
tire, Amer. defense — English defence, Amer. pretense — English
pretence, Amer. gayety — English gaiety, Amer. dryly — English
drily etc.

In addition to the above, there are other, less significant features
that are not common in use. It is worth noting that there are more
attempts to simplify spelling in the US than in England. However,
in both countries for effective simplification, the difference between
spelling and pronunciation is still very little [3].

Let's also dwell on the differences in grammar. Many significant
differences in grammar structure of English in England and America
are not observed. In the literary language there are such deviations
in the use of certain grammars forms:

a) verb to get: Eng. get — got — got Amer. get — got — gotten.
There are also forms: boughten instead of bought; crep, crope
instead of crept, etc.

b) use of Present Conjunctive: Eng. I suggest that he may
(should) go Amer. I suggest that he go.

Other examples of the use of the conditional method can be:
Eng. if I were you Amer. if  was you
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Colloquial language in the USA is characterized by more
noticeable deviations from grammatical norms of literary
language [4]. The most important of them are the features in
the system of conjugation of verbs: a) Auxiliary verb to have in
Perfect forms is often completely omitted: seen him instead of have
seen; not given instead of has not given, etc.

¢) Formation of Past and Past Participle of irregular verbs often
occurs with the help of the suffix -ed, -d, such as: knowed instead
of knew; growed instead of grew, etc.

d) Some regular verbs form Past and Past Participle forms by
irregular type: clomb instead of climbed, etc.

e) Negative forms of the verb to be in the Present Tense — am
not, is not, are not- are is often used in the form of ain't (which also
occurs in England, Canada, etc.).

f) Auxiliary verbs in the interrogative form are often omitted:
You going to marry him? (Are you going... ?) Where you going?
(Where are you...?)

) Double negation is often used: You don't care for nobody but
yourself. I can't see nothing.

h) The phrase (fo) have got is often used: I haven't got any
money in my purse, etc. I haven't got any memory. (Expression (fo)
have gotten means (to) have received, acquired).

Americans are quite flexible about the grammatical rules
of the English language and prefer to simplify the language, for
example, using Past Simple instead of Present Perfect Simple. The
British, in turn, preserve traditions and follow grammatical rules.
Compare: AmE: We already saw the Sphinx. BrE: We've already
seen the Sphinx.

In English grammar, there is a rule — to use the preposition
on before the days of the week: on Thursday, on Friday. The
British strictly adhere to this rule, while Americans often omit
the preposition. AmE: We've got a biology test Monday. — The
biology test will be on Monday. BrE: We've got a biology test
on Monday. — The biology test will be on Monday. Through
instead of from ... to to indicate the duration of something,
Americans usually use the preposition through, and the British
use the prepositions from and fo in this sense.AmE: I'm going to
be on a trip Monday through Friday. BrE: I'm going to be on a trip
from Monday to Friday.

The most noticeable differences between the English language
in England and America can be observed in the vocabulary. These
differences are caused by the following reasons:

1. English words have changed their meaning in the US
language;

2. To designate some phenomena, concepts, objects, the words
that were introduced in the USA different from the corresponding
words in the English language in England;

3. Borrowings — non-English words — entered English in
America originally [5].

The vocabulary of these two varieties of English also has
differences. Such differences are caused by numerous borrowings in
the American version from Native American and Spanish languages
(mainly). Here are some differences in the vocabulary:

American variant — British variant: Ist Floor "ground floor”,
Basement "cellar”, 2nd Floor "second floor" 1st floor, Apartment —
flat, soccer "football”, etc. Many lexical differences are minor. For
example, one word changes in phrases: Am. Keep tabs on — Brit.
Keep check on—"follow someone". It is important to pay attention to
those lexical differences that can cause confusion in understanding.
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For example, subway in the US means "underground", and in
the UK - "underpass"etc. [6].

There are also differences in English caused by the change in
the meaning of an English word. Examples of this group of words
can be: Amer. sick (sick) from English sick (weak, frail), mad (angry)
mad (crazy, riotous), clever (good-natured) clever (clever), etc. The
vocabulary of the English language in the USA includes words
(e.g. fall, sick) that England were replaced by other words (such as
autumn, ill). In other cases (mad, clever), one of the meanings has
strengthened in the English language in the USA of the same word,
rarely used in England, or obsolete. The number of words in this
group is generally small.

There are also differences caused by having different words to
denote the same subjects, concepts, etc. Words of this type (Amer.
mail — English letters) make up a fairly large group: Amer. apart-
ment English flat, Amer. elevator English lift, automobile motor-
car, biscuit tea-cake and others [6].

We observe similar things both in the field of household goods
and in the field of technology and production divergence: Amer.
generator — English dynamo, Amer. radio — English wireless etc.
The number of such words is quite large. Researchers provide
a list of 122 words in the field of household, 51 words in the field
of sports and entertainment, etc. In most of the words of the above
group in English in the USA, a root is used (base) of an English
word (such as rubbers, sidewalk, truck, etc.) or a borrowed word
of foreign language origin (such as radio, elevator, generator, etc.).

Articles are used differently. Many stable expressions in
the American version of the language are changing. For exam-
ple, an American will say take a shower / a bath instead of have
a shower / a bath. Instead of needn't, the complex form don't need
to is used. To compare the lexical units of the British and American
variants of the language, we provide the following examples, which
are the most used: British variant (American variant) mobile phone
(cellphone); flashlight (photo flash); petrol (gas); sweets (candy);
pub (bar); lavatory (bathroom); biscuit (cookie); lift (elevator),
baggage (luggage); post\letter (mail); film (movie); shop (store);
boots (shoes),; underground (subway); water closet, (W.C) (toilet),
cab (taxi); tram (streetcar) [7].

Awareness of the American version of English is essential for
successful communication with peers who are fluent in English
and an important means of expanding knowledge, which causes
students to further desire to continue the learning process for their
own self-improvement.

Conclusions. The difference between the American and British
version of English is fairly noticeable. However, the idea of signifi-
cant differences is just a myth. In fact, there is not so much diversity,
but there is a tendency to diversing every year.

Having analysed the literature and scientific sources, it is pos-
sible to conclude that consideration of this topic will make it pos-
sible to adjust the process of learning English as an international
language of communication, in such a way as to prepare students
for the perception and use of different variants of English. But this
should be done taking into account the fact that the basic correct
English is necessary to understand other language variants, dialects
and features in order to master them. A person with knowledge
of the classical English language will be able to adapt and get used
to another language modification quite easily.

It can be said that the problems and differences between
the British and American versions of the English language are quite
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noticeable, especially when using the acquired knowledge, practical
skills and abilities.

Research and study of the differences between the British
and American versions of the English language effectively contrib-
ute to the formation of the worldview of the culture of the indi-
vidual, deepens knowledge about the multifaceted relationship
between different versions of the English language.
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Kosasbopa O. Bb. /luBeprenuis cy4yacHoi OpUTaHCbKOI
Ta aMepPUKAHCHKOI aHIIIiiCbKOI MOBH B aCIeKTi (POHETHKH,
opdorpadii Ta rpamaTukH

Anotanis. Crarts crpsMoBaHa HA JOCTIIKEHHS OCHOBHHX
BIIMIHHOCTEH MIXK aMEPHKAHCHKOKO Ta OPUTAHCHKO0 aHITIHCHKOIO.
AcriektamMu JIOCTiKEHHS € HeCXokicTh y (oneruii, opdorpa-
i Ta rpamatuui. Kpim Toro, y cTarTi mpeacTaBieHo icTOpHUHI
Ta KyTIbTYpHI NPUYMHA TAKOro po3Maitta. TeMa € akTyanbHONO
y 3B’S3KY 31 3pOCTaHHAM TOMYISPHOCTI aMEPUKAHCHKOT aHTIIH-

CBKOT MOBH B YChOMY CBITi B IIMPOKOMY CIIEKTpi c(ep TIOACHKOro
KHUTTA Ta JISIBHOCTI B chepi MaTepiaibHOl KYNBTypH, EKOHOMIKH
Ta (hiHAHCIB, OCBITH Ta OXOPOHHU 37I0POB’s Ta Oarathox iHIMX. Llei
TPOLIEC OYEBHJIHO BiIOYBAETHCS TOMY, 110, HA BiAMiHY BiJi OpUTaH-
CBKOi Bepcii, aMepuKaHChka aHTMiChKa OLTBII THYYKa, BIKPHTA
0 3MiH 1 Jerma A1 po3yMiHHS. TakiM YHMHOM, BAaXITHBO OTPH-
MaTH 3HaHHS TIPO 0COOMMBOCTI AMEPHKAHCHKOTO BapiaHTy. PisHuIld
B COI[IOKY/IBTYPHOMY (JOHI BH3HAYA€ 0COOTMBOCTI PO3BUTKY KO-
HOTO 3 pi3HOBUIIB. [IpoTe, AK 3a3HAYAIOTH HAYKOBII, HANEKHICTh
710 €JIMHOT KOMYHIKaTHBHOT MOBHOI CHCTEMH, TICHI i Pi3HOMAHITHI
3B’13KH MK perioHaMu CPUSIOTH 30M1MKeHHI0 MOBHUX (opmM. Oco-
OnmBOCTI CydacHoi aHTIifichko MOBH B AMEpHIIi JaBHO IPUBEp-
TAl0Th YBAry MHrBicTiB. JIOBruil yac OUTBIIICTH AHTIOMOBHUX
JpYKOBAaHHX BHJaHb Oyl OpiEHTOBAHI Ha OPUTAHCHKY BEPCIKO
aurmiiicekoi MoBU. OfIHAK Y 3B’A3KY 3 IOKBABNECHHAM TYPHCTHY-
HUX TOT3/0K, MpodeciiHuX CTaxyBaHb, oOMiHy iH(OpMaILi€io,
MPECO0, JITEPaTypol0 Ui BUPOOHMITBOM KiHO, TeneOaueHHs,
peKIaMu MM BCE YACTIIIE CTHKAEMOCS 3 HEBIINOBITHOCTIMH,
AKi JIeI0 BIAPI3HSAIOTHCA Bill 3arajbHOOPHTAHCHKOT JICKCHKH.
Posrnsaz naHoi TeMu acTh 3MOTY HalaroZUTH TMPOLEC BUBYCHHS
AHTTIACHKOT MOBH SIK MDKHApOJAHO! MOBH CITUTKYBAHHS, TAaKUM
YHHOM, 00 MiITOTYBATH YYHIB 10 CIPUAHATTS Ta BAKOPUCTAHHS
PI3HHX BapiaHTiB aHIIiHcbkoi MOBH. JlOCTiKeHHS Ta BUBYEHHS
BiIMIHHOCTEH MiX OpUTAaHCHKMM Ta aMEPHKAHCHKHM BapiaH-
TaMH AHIIIACEKOi MOBH €(QEKTHBHO CIPHSIOTH (POPMYBAHHIO
CBITOMMIAY KYMBTYpH 0COOMCTOCTI, MOTMHOMIOTE 3HAHHS MPO
OaraTorpaHHuii 3B’A30K MiX PI3HUMU BapiaHTaMH aHIiHCHKOI
MoBH. HaiiOLmbIn 3HAYH1 BIAMIHHOCTI MIXK aHIIIHCHEKOI0 MOBOIO
Benmnko6puranii Ta CLLIA croctepiratothest y hOHETHII Ta YacT-
k0Bo B opdorpadii. OnHak mi BiIMIHHOCTI HE JAKOTh MiCTaB
HATIONIATATH HA ICHYBAHHI 0CO0MUBOT, BIIMIHHOI Bijl aHITIHCHKOT
«aMepUKaHCchKo1» MoBU. CHOTO/IHI B OCBITi MOIIMPEHE BUBYCHHS
OpuTaHcbKoro Bapianty MoBH. ToMy BUHHKae mpobnema 3icTas-
JIEHHS [IUX MOBHHX BapiaHTiB, 10 BU3HAYAE AKTyalbHiCTh 00pa-
HOI TEMH.

Knro4oBi c10Ba: JMBEpreHIlis, JIHIBICTHYHI BIIMIHHOCTI,
aMepUKaHChKa aHIMiHChbKa MOBA, OHETHUHI BiIMIHHOCTI, Tpama-
THYHHH aCTIEKT, Cy4yacHa aHTTiiichka MOBa.
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META®OPUYHI OBPA3U YKPATHY B BPUTAHCBKUX
TA AMEPUKAHCBKUX 3ACOBAX MACOBOT IHOOPMALIII
(CTYEHB-JIIOTHH 2023 POKY)

AHoranis. CrarTd NpUCBsYEHA BHU3HAUCHHIO MeTado-
pUuYHMX 00pa3iB YKpaiHU B OPUTAHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHX
3aco0ax MacoBoi iH(popmanii 3a ciueHs Ta moTuid 2023 poky.
OcHoBHMM criocoOoM MeTapopuyHOI peainizaiii  oOpa3y
IOCTa€ KOHLeNTyalbHa MeTadopa. Bona popmye cycninbHuit
JIOCBiJl, 3yMOBJIFOE CIIOCIO MHUCIICHHS, CHPUHHSATTS Ta Bigo-
OpaxkeHHs 00’€KTa B QHIVIOMOBHUX KyJIbTypHHUX CIUIBHOTaX.
HayxoBe nocinimkeHHs NpoBeJeHE B paMKax Teopii KOHIIEI-
TyanbHOI MetadopH, 3rifHO sIKOT MeTadopa CTPYKTypy€eThCS
JIBOMa KOHILICNITYaJIbHUMH JOMEHAMHU: BUXIJHUM 1 LIJIOBUM.
[inpoBUM JOMEHOM IOCTae YKpaiHa, SKYy OTOTOKHIOIOTH
3 KOHKPETHUMH (i3MUYHUMH CyTHOCTSIMH. Marepiajiom Aocii-
JOKEHHSI CITyTyBaii OpUTAaHCHKI Ta aMEPHKAHCHKI OHJIAiH-BU-
JaHHs Mac-MeAiHux myOmikaniii, a came ABC News, CNN,
Forbes, The Manchester Evening News, MSN UK, The New
York Post, Politics Home, Rolling Stone, SFGATE. Buokpewm-
JICHO HHU3KY MeTaQOpUYHHUX MOJENCH, sIKi BiJI3epKatOIOTh
BIZITBOPEHHsI 1HAMBIIyalbHOTO CHPUHHATTA 00pazy VYkpai-
HU MOBIIMH OpHTAaHCHKUX Ta aMEPUKAHCBHKHX CIUIBHOT il
yac BEJCHHS BOEHHHMX JIil Ha TI TEPUTOPIT MPOTATOM OCTAaHHIX
JIBOX MicsMiB BiiHU (ciueHb-mtoTui 2023 p.). Jlo HUX BigHO-
cumo: YKPATHA-JIFOIVHA, SKIA HAJIAIOTH JIOIIO-
MOT'Y, YKPATHA-TIUTECTIPAMOBAHA OCOBUCTICTD,
YKPATHA-JTIOJIMHA, SIKA TIEPEXXUBAE BAXKI YACH,
YKPATHA-JTIOJIMHA, SIKA MIITHO CTOITh HA HOTAX,
YKPATHA-JTIIOJIMHA, SKA YEKAE B YEP3I. Mertadopuu-
Hi geckpunii Taxi six YKPATHA-APMISI, VKPATHA-TIEPE-
MOXELb, YKPATHA-BOPELIb, YKPATHA-TIOPVIIIHUK,
VKPATHA-KOHCIIIPATOP, YKPATHA-HATIAJTHUK Bxa-
3yIOTh Ha T€, 1[0 BOHA € aKTHBHMM YYaCHHKOM 30pOHHOro
KOH(ITIKTY i mepebyBace B cTaHi BiitHE. Metadopa YKPATHA—
IIPUMIMAIOYA CTOPOHA yoco6iioe if rocTHHHICTS i opra-
HI30BaHICTh Y MPOBEIEHHI 3ycTpiueii Ta 3axoiiB. EkoHOMiuHY
CTOPOHY JIep’KaBH BTimo0Th 06pasun YKPATHU sx BJIACHU-
KA, OTPUMYBAYA, BUPOBHUKA Ta BOP)KHUKA. Vkpa-
THy acouitowTh 13 €BporneiickkuM Coro3oM, i MeradopruHa
mozens YKPATHA-UJIEH CIM’I € sickpaBuM TIpHKIamoM.

KuirouoBi ciioBa: xoHIentyaibHa mertadopa, Metagopnd-
HUil 00pa3, 3aco0m MacoBoi iHdopmarlii, 1iTLOBa 001aCTh,
MeTaQopUYHa ASCKPHITIIS.

IlocranoBka mpoGaemu. Meradopy NpHAHATO BBaXKaTH

OIHMM i3 BaroMux IEHTPIB yBAaTW B KOTHITHBHIN MIHIBicTHII. SIK
3asnavae JIx. Ipeiimi [1, . 188]: “SIkmo korHITHBHA TiHIBIiCTHKA
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BHBYAE CIIOCOOW, AKUMH O0COOTMBOCTI MOBH BiTOOpPaKAIOTH IHIII
ACTEKTH JOMICHKOTO Mi3HAHHSA, TO METad)OPH € OIHIER0 3 HAHsACKpa-
BIMIMX LTIOCTPAITIH I(HOTO B3aeMO3B 3Ky, Lle TBepIKEHHS BH/Ia-
€ThCS MPABIUBUM, OCKUIBKM B KOTHITHBHIM JIHIBICTHII MeTadopa
PO3TIANAETHCS HE JTHIIE SK MOBHA CTPYKTYpa, e i K 3aKOHOMIp-
HICTb 1 pe3y/IbTaT 0CO0IMBOI0 MPOLECY KOHIENTYATbHOT acoIiallii,
OnHax He yame cama MeTadopa MoB’s3aHa 3 KOHIENTYaTi3aIli€elo,
aIe i JTIONIChKHH PO3YM TAKOXK BBAKAETHCS METAOPHIHUM. AHAII3
KOHIENTYaNnbHAX MeTadop y 3acobax MacoBoi iHpopmarii yMomk-
JIBIIOE PEKOHCTPYIOBAHHS MeTadOpHYHO OOIPYHTOBAHHX 3HAHD
1po YKpaiHy B aHITIOMOBHIX MOBHHX CITLTLHOTAX.

Orasa ocTanix pocaizxenn 3 niei mpodaemu. Cdhepu poci-
JDKCHHS KOHIENITYalbHOI MeTaopd OXOILUTIIOTH Pi3Hi aCIEKTH
CYCIIUTBHOTO HTTA. BTiNeHi B MOACEKOMY T0CBIfi, MeTadopu, K
TIPaBIIIO, 3YCTPIYAIOThCA B PI3HMX MOBAX 1 KymbTypax. JleTanbhe
BUBYCHHS METahOPHYHUX CHMBOIIB | MOJIENEH BUKITHKAE BEMUKHUIL
iHTepec y HaykoBIiB 10 Bechomy cBiTy (k. Jlakodd 1 M. Jxoncom,
B. Enanc, 3. Koseuec, P. I'i66c, M. Jlerani, P. I'entynecky, A. 3i6iH,
L. Kson, K. Mapicca). [loBHoMactiTabue pociiicbke BTOPrHEHHS
CKOMMXHYNIO Bech CBIT 24 miotoro 2022 poky. Ykpainy modanu
aKTHBHO 0OTOBOPIOBATH Y Mac-MeZiiiHNX 3ac00ax. 3 MHTBOCTHIIC-
THYHOI TOYKH 30py Oymo 6 mikaBo moBiarucs mpo obpasu Ykpa-
iHm, sKi QopMyroThes a00 chopMyBaIHCS B MOBHIM KapTHHI CBITY
HOCIiB OPUTAHCHKOT Td AMEPUKAHCHKOT KYIBTYPH.

Mera cratTi nondrae y BU3HaueHHI Ta OMHCi META(OPHYHIX
00paziB Ykpainu B GpUTaHCHKHX Ta aMEPHKAHCHKIX 3aC00aX Maco-
Boi iHdopManii (3a ciuens—otuii 2023 poky). Haykose pocii-
IDKEHHS IPYHTYETHCA Ha TeOpii KOHIENTyaIbHOI MeTaopu Ta Jiwic-
KypC-aHami3y.

Bukiax ocHoBHOro Martepiany AoCTiKeHHS. 3aCHOBHH-
KaMH KOHIeNTyanbHOT Teopil MeTaopd NPHHHATO BBAKATH
Jhx. JTakoda i M. Jlxoncona [2]. Meradopu po3riisgaeMo sk crc-
TEMATHYHI BiHOMIECHHSA MK TBOMA KOHIIETITYATbHAMH 00NACTAMI:
“BUXITHUM JIOMEHOM” (KOHI[ENTYalbHOI0 00M1acTIo, 3 KOi MU Yep-
TmaeMo MeTaopryHi BUpasH) 1 “HiTbOBMM JToMeHOM™ (KOHIENTY-
aNbHOI0 0071aCTI0, AKy MI HAaMaraemocs 3po3yMiTH). Y HAloMy
HOCTIKEHH], 3TiIHO 3 TEOpiel0 KOHIENTyambHOi MeTaopH,
VKPATHA nocrae 1insoBoto o6nactio.

Konnentyanbii Metadopu € yHIBEpCANTbHAMH A MOBHHX
CIIUTBHOT, TIPOTE iXHi PiSHOBHAM MOXYTh OYTH KYIBTYPHO CIIEIH-
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iunumu. BixuBanus metaop nomomarae “epeKTHBHIlIE Mepesa-
BaTH i71¢, IONIAt0uM MePCTICKTHBY 30BHINIHBOT BUXiTHOT 00/1acTi “II0
BCTAHOBJIIOE CIIIIBHY OCHOBY, Ha SIKiif MOBEIIb 1 pELATIIEHT MOKYTh
(Tepe)ocMuCITIOBATH TIEBHI ACTIEKTH TeMH, 10 00roBopioeTbes” [3
¢. 38). Buxizni 10MeHH 4acTo IPYHTYIOTCS Ha eMOLiHHOMY, (i3id-
HOMY, TUTECHOMY JIOCBii JIOMMHM 00pa3sy, MO BiHOCUTHCS IO
1150801 00macti. OCKIIBKM OLIBLIICTS HAKX 3HAHB TOXOAUTE Bij
KOHTAKTY 3 (i3MUYHAM CBITOM, 3PO3yMiNI0, IO MH BUKOPHCTOBYBA-
THMEMO iX J711 pO3yMiHHS a0CTPAKTHHX MOHSTS.

CrpykTypoto, sika TOB’S3y€ KOHIENTYanbHi chepH y cBiioMo-
CTi JOIMHH, 1O KOPHUCTYEThCA MOBOIO € MeTaopUuHa MOZIENb.
s Monens hopMye MeTaopiyHe ySBIEHHS MPo 00’ €KT y HaBKO-
TIIIHBOMY CEpENOBHUILI, Ke € CTIHKMM Ta TocrmigoBHEM. Jlns
CTBODEHHS LIbOTO YSBICHHS BHUKOPHUCTOBYIOTHCS KOHIENTYalbHi
MeTadopH, O BIIXUIAIOTHCS Bij| OPUTIHATY Ta YTBOPIOIOTH KYIb-
TypHO-CTieU()iuHi 3B’3KH y CBIAOMOCTI KOpHcTyBaya MoBH. Llei
Ha0ip 3B’S3KiB JomoMmarae (opMyBatd croci0, SKMM IHIHMBIIM
CTPUIMAIOTh Ta PO3YMIIOTH CBIT HaBKoMO cebe [4, c. 16].

[li yac mOCiPKEHHS HaMU BHOKDEMICHO OCHOBHI MeTad)o-
puuHi 00pasu, sKi BiZOOpaKalOTh CHPUHHATTA Ykpaiu B Opw-
TaHCHKUX Ta AMEPUKAHCHKUX MOBHHX CIIUIBHOTAX 32 OCTaHHI /B
Micsni. Haituactime 3yctpivarothes Bunajku 3ictasnerns YKPA-
[HY 3 JTIOAVHOIO. HasexeMo fexinbka TIPUKITAIIB;

Kishida also reaffirmed Tokyo's full support for Ukraine
in its fight against Russia as Japan assumes the rotating chair
of the Group of Seven (G7) leading economies (Zawya);

"Of course, military issues and intelligence details are not
something you can share with everyone," Zelenskiy said. "But
T'want our people to have predictability right now. And a sense that
Ukraine is moving towards its goals.” (Yahoo News),

"I want to think everything will be OK. I know Ukraine is
having a very tough time so I can understand why President Biden
is there. I don't think he'll come here to see us but if he did, that'd be
nice (New York Post);

“One year later, Kyiv stands. And Ukraine stands. Democracy
stands,” Biden said (Rolling Stone);

Ukraine is in line to receive dozens of Leopard 2 tanks. Here's
what countries pledged so far (CNN).

Y HaBe/ieHUX BHIIE MPUKJIAAX MOKHA POCTERUTH OTOTOXK-
HeHHs YKPaiHu 3 TI0XHHOIO, SIKiii HAZA10TH 10MOMOTY, KOJH BOHA
il HaitbinbIe motpedye (mpukiax 1). MoBHUM 3ac000M yTiNeHHS
Meradopu € IMCHHUK support — help or encouragement (Cambridge
Learner’s Dictionary online) (nomomora ado 3aoxoueHHs). ¥ apy-
TOMy TpHKIaji YKpaiHa oXapakTepu3oBaHa SIK WiTecHpsiMOBa
0COOHCTICTB, SIKA PyXaeThCs JIMIIE BIEPEN VIS TOCATHEHHS CBOIX
nineit. 3acobom Bepbanizanii Meradopu BuCTymae dpasose jiec-
10BO fo move towards — to change from a particular system, activity,
etc. to another (Cambridge Learner’s Dictionary online) (mepexo-
JMTH BiJl TIEBHOI CHCTEMH, JSIBHOCTI TOWIO JI0 1HIO). YKpaina
SIK 1 IIOAMHA Mepe;KUBAE BAKKI YaCH 1 3MyIIeHa BUPILIYBaTH Mpo-
Omemu, 3 AKAMU BOHa CTHKA€ThCs, oaeHHo (mpukiia 3). Tlpote
BOHA MilIHO CTOITb HA HOTAX He 3Ba)Kal04M Ha BC1 TPYIHOL (TpH-
Knaz 4) 1 TepheuBo YeKae B 4ep3i Ha JCCATKH TaHKIB, SKi J0MO-
MOXYTb iif OopoTrcs B MaiOyTHEOMY 1 BIICTOIOBATH CBOIO CBOOOLY
(mpuknaz 5). 3acobamu MoBHOT 00’ ekTHBALT MeTadOpH € CIOBOC-
TonyueHns to have a tough time — to have a challenging period
during which one struggles to do or cope with something (The Free
Dictionary) (nepexuBaru CkiaHU Tepiof, M| 4ac SKOTo JHOfMHA
HAMAraeThes 1O0Ch 3po0uTH a00 BIOPATHCS 3 YAMOCH), JIECIOBO

to stand — to be in a vertical state or to put into a vertical state,
especially (of a person) by making the legs straight (nepe0ysaru
Y BEPTHKAJILHOMY TIOJIOKEHHI a00 OCTABUTH Y BEPTHKATBHE TOITO-
KEHHS, 0COOIHMBO (MTIONMHY), PO3MPAMUBIIN HOTH) Ta (pasa to be in
line — to be in a group of people standing one behind the other who
are waiting for something (Cambridge Learner’s Dictionary onling)
(omMHMTHCA B Iy MONEH, SKi CTOATH OMH 32 OHUM 1 YEKaKOTh
Ha 10C).

Y 3B’A3Ky 3 BOEHHHMH [JiMH Ha TepuTopii YKpaiHu, fKi
TPHBAIOTH YIKE TPOTATOM POKY, MH BHOKPEMIIH HU3KY MeTado-
PUUHUX MOJENeH, Ki OMUCYI0Th YKpaiHy AK yyacHrHKa 60HOBHX
niit. Meragopa YKPAIHA-APMIS Bupakena cloBocronyyen-
HIMHU to improve ones position on the ground — noxpawumu
c60€ cmanoguuye va noxi oumeu, to collect tactical and opera-
tional improvements — 3000ymu maxmuuky ma 60108y nepegazy
Ta IPEIUKATOM f0 arm — 030poimu aKTyali3yloThesl y HACTYIHIX
MPHUKIaax:

Third, Ukraine has improved its position on the ground
at a lower cost than Russia. Yes, the fighting along the Svatove-
Kreminna line is brutal, but Ukraine has been more judicious
than Russia in Bakhmut and has begun to close the noose around
Kreminna. In the long-term, Ukraine is collecting marginal tactical
and operational improvements that will enable a major strategic-
level offensive (MSN UK);

The Pentagon’s plan for arming Ukraine is now believed to
be driven more by accountancy and logistics than Russia’s vague
warnings of retaliation (The Economist);

The Russian offensives that were supposed to produce large
gains timed to the anniversary of the invasion have instead carpeted
the Donbas with the bodies of thousands of men who learned too
late that, as one French World War I general put it, “fire kills.”
And meanwhile, Ukraine is building up a force to use in its own
counteroffensive (The Atlantic).

Sexpasi npuknamu ototoxuenns YKPAIHU 3 TTEPEMOX-
[IEM HaBefeHi y HACTYIHUX JIMCKypCHBHHX (parmentax, Bepba-
Ji30BaHi peTuKaToM fo win — defeat people you are competing or
fighting against (Collins English Dictionary) (mepemararu nozen,
3 IKUMH BU KOHKYpyeTe a00 BOoeTe):

The mainstream media and the Biden administration insist ad
nauseam that Ukraine is winning against Russia (The American
Conservative);

Economy Minister Yulia Svyrydenko described the decline in
GDP as the biggest in any year since Ukraine won independence
from the Soviet Union in 1991, but said the fall was smaller than
expected (Zawya);

In September, the collapse of Russian positions around Kharkiv
in north-east Ukraine put pay to Russian hopes on an easy victory
in the east and also raised hopes that Ukraine could actually win
the war — something that at times appeared to surprise Ukrainians
as much as everyone else (PoliticsHome).

Meradopuuna mozens YKPAIHA-BOPELL ymoni6mioe i
Oiffirto, KK BiTUAMIyIHO OOPEThCS 32 HAI[OHANIbHE BUKUBAHHS,
CcBOOOMY, IEMOKPATII0, IPOMA/ISTHCBKE CYCTIUIBCTBO Ta BIACHY TepH-
TOpito:

Ukraine is fighting a war for national survival, while Russia is
fighting a war of choice (TIME);

Reed said last week that Ukraine is “fighting for the values that
we cherish: freedom, democracy, a civil society, opposing autocracy
and illegal and unconscionable warfare” (ABC News),
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Ukraine s fiercely clinging to territory in the east of the country
against renewed Russian assaults. Ukraine is counting on continued
Western military aid to repel Russian advances and to launch its
own offensives (ABC News).

MoBHuME 3aco0amu, sKi BepOami3yioTh Ha3BaHy MeTadopy,
BHCTYNAlOTh (pasoBe MIECIOBO to fight for — to fight in support
of (something) (Merriam-Webster’s Dictionary) (Oopotucst Ha
MIATPUMKY (Y0T0Ch)) Ta Tpenukar fo cling — to hold something or
someone tightly (Cambridge Learner’s Dictionary online) (MirtHO
TPHUMATH IOCh 300 KOTOCh).

Vrinennsam 06’ exrusanii meradopn YKPATHA-TIOPYIIIHUK,
y HactynHomy mpuknani: Russia accuses Ukraine of violating
a unilateral ceasefire it didn t agree to (CNN) € niecioso fo violate,
sIKe BKa3y€ Ha TOPYIIeHHs a0o Jii0 BCymeped 3aKOHY, YTOfl, MPHH-
Uy a0o YOMYCh, 110 HOTO CITiJl CTABUTHCS 3 TIOBATOO.

Merajopiura  neckpummiia  YKPATHA-KOHCITIPATOP
BUpaXKEHA 3a JIOTOMOTOI0 atpubyTa closed-lipped — not talking or
revealing much (Collins English Dictionary) (He po3moBnsTH i He
BHaBaTy Oarato iHQopwmalii), 1xa omucye YkpaiHy sk KOHCHipa-
Topa iHhOpMAILil, SIKa CTOCYEThCS TIPOBEICHHS BOEHHUX JIiH:

While Ukraine is generally closed-lipped about battlefield
details, the lack of general news in the platform is a surprise.
Coverage may rest in the public perception that the M-109 gun
platform is boring, old and less exciting than Europe’s newer
howitzers (Forbes).

Posrsmemo muckypeusri dparmentu, 1e YKPAIHA mocrae
HAITAZJHMKOM vy uiif kpuBaBiit BiiiHi, TIEPEXOMTIOI0YHA HII[ia-
THBY 1 3aBJIaK04H 3HAYHUX BTPAT BOPOTY:

Ukraine is "inflicting extremely tangible losses" on Russian
troops in the strategic eastern town of Vuhledar, President
Volodymyr Zelensky said in his nightly address on Sunday. The
situation in the area is “very difficult,” he added (CNN),

It comes as Ukraine is seizing the initiative in the war, driving
back Russian forces and claiming a huge toll on Moscow's troops
(The Mitror).

Jliecnosa to inflict — to force someone to experience something
very unpleasant (Cambridge Learner’s Dictionary online) (3mycutn
KOTOCh TIEPEKHUTH MOCh TyXKe HEIPUEMHE) Ta fo seize — fo take
something quickly and keep or hold it (Cambridge Learner’s Dic-
tionary online) (IIBUIKO CXOMHUTH IOCH 1 TPUMATH 200 YTPUMYBATH
10ro) BBaXA€EMO € 3ac00aMH MOBHOTO BTUIEHHS MeTa(opH.

Meradopa YKPAIHA-TIPMIMAIOYA CTOPOHA 306pa-
JKEHa y HACTYTTHHIX JTUCKYPCHBHHX ()parMeHTax:

Due to the ongoing Russian invasion, last year’s winner
Ukraine is unable to hold the event so Liverpool is stepping up to
play host (Manchester Evening News);

On Wednesday, Ukraine is holding a meeting focusing on
human rights violations, prisoners and abducted children. More
than 20 ministers are expected to be among the dozens of speakers in
the General Assembly starting Wednesday afternoon and continuing
ahead of Thursday's vote (ABC News).

[pemixar to hold y 3uaqensi to have something such as a meeting
or an event (Cambridge Learner’s Dictionary online) (mpoBectn
II0Ch Ha KIITANT 3ycTpiui b0 3ax0fry) peamisye AaHy MeTadopudHy
JIECKPHITILif0, fie YKpaiHa BUCTYMAE y pori Xa3sdiHa 3yCTpidei, Mosk-
JIMBHX MY3MYHHUX 3aXOMIB Ta IO, e 00TOBOPIOIOTH TIOPYIIEHHS
TIpaB 1 cBOOOJ JTHOIMHK Ta TEPUTOPIATBLHOT ITICHOCTI.

Hasenemo Hu3ky MetaoprmaHux Mozenielt ie Ykpaina mocrae
YYACHUKOM CKOHOMIYHUX BiTHOCHH IIi]T 9ac BOEHHOTO CTaHy:

YKPAIHA-BJIACHUK:

This isn't to say that Ukraine doesn’t also possess inherent
advantages. One of the most significant is counterintuitive: Ukraine
possesses a manpower advantage over the Russians (TIME). 3aco-
OoM MOBHOI 00’ €KTHBAIl BUCTYIAE JIECIOBO 0 possess — to have
or own something (Cambridge Learner’s Dictionary online) (matu
ab0 BOJIOJIITH YMMOCh).

YKPAIHA-OTPUMYBAU:

Zelensky, in a tweet about their exchange, said Ukraine is
"waiting" for the first deliveries of aid pledged by Brussels.
"We feel support & will win together,"” he added (SFGATE);

Foreign aid is set to remain of critical importance to Ukraine's
financial stability and economy. Government officials have said
Ukraine received about $31 billion in foreign grants and loans in
2022 (Zawya).

Meradopryuna aeckpuniis peaizoBaHa MpeauKaTaMu (o wait —
spend some time doing very little, because you cannot act until that
thing happens or that person arrives (Collins English Dictionary)
(BUTpaTHTH TEBHHUIT Yac, OHAK 3POOMTH MPH [BOMY IykKe Majo,
nepe0yBaroun B O4iKyBaHHI IMEBHOT moOAii abo mpuxofy iHIOL
TIONMHN) 1 fo receive — get something after someone gives it to you
or sends it to you (Collins English Dictionary) (otpumaru moch
MiC/Is TOTO, K XTOCh HOTO HajicnaB abo HaZilLIe) Ta IMEHHHKOM
delivery — the act of taking goods, letters, parcels, etc. to people's
houses or places of work (Cambridge Learner’s Dictionary online)
(ocTaBka TOBAPIB, IUCTIB, TIOCHIIOK TOIIO A0JIOMY 200 Ha POOOTY).

VKPAIHA-BHUPOBHUK:

Ukraine is a major global grain producer and exporter. Grain
exports have fallen sharply since the invasion, with some seaports
blocked by Russia, but again accounted for the bulk of the country's
exports in 2022 (Zawya).

MoBHUMH BTiIEHHAMH METAQOPHIHOI MOZEN] € IMEHHUKH pro-
ducer — a company, country, or person that provides goods (Cam-
bridge Learner’s Dictionary online) (kommanis, kpaina abo ocoba,
sIKa TIOCTAYa€ TOBAPH); exporter — a country, firm, or person that
sells and sends goods to another country (Collins English Dictio-
nary) (kpaiHa, ipma abo ocoba, sika mpojae Ta BiAMpaBse TOBAPH
B IHIITY KpaiHy).

VKPAIHA - BOP)KHUK:

Ukraine Is Already Paying Us Back. Our investments in
Ukrainian democracy are paying off. Now is not the time to pull
back (Yahoo News).

Jlana meraopa BepOamisyeThest (hpasoBUM JIECIOBOM 0 pay
back — give an equal sum of money at a later time that you have
borrowed or taken from someone (Collins English Dictionary)
(Bizpmatn mi3Hime cymy TpoLIeH, Ky BH MOSHYMIM ab0 B3SIHM
B KOTOCh Y 00pr).

BBaxaeMo JOULTBHIM MpOLTIOCTPYBATH MPUKIA] MeTadopu
VKPATHA-UJIEH CIM’l, ockinbku muTamus BXOIkKeHHs YKpa-
iHu B €Bponeiichkiii COK3 aKTHBHO 0OTOBOPIOETHCA B CYYACHHX
AHIJIOMOBHHX 3ac00aX MacoBoi iH(opMallii:

Ukraine is “part of our European family” and its people have
shown “resolve in defending democracy and freedom, resilience
in the face of hardship and dignity when confronted with Russia’s
crimes”, the statement reads (The Guardian). Metadopuuna
JICCKPHIILIIS AKTYaITi3yeThes 3 JOMOMOTOI IMEHHHKIB part — some
but not all of a thing (Cambridge Learner’s Dictionary online)
(gactuHa, ane He Bee), family — a group of people who are related
to each other, especially parents and their children (Collins English
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Dictionary) (rpyma iofei, sKi MoB’si3aHi OZUH i3 0IHUM, 0COONHBO
0aTbku Ta iXHi JiTH) Ta IpUKMeTHUKA European — of, relating to,
or characteristic of Europe or its people (The dictionary by Merri-
am-Webster) (po €Bpory abo ii Hapon).

BuCHOBKH 3 JOCTiTAKeHHS i MepCHeKTHBH MOAAJIBIINX
TMOMYKIB Y 1aHOMY HAYKOBOMY HANPSIMKY. AHA3 MeTajopiy-
HUX 00pasiB YkpaiHu B OpUTAHCHKHX Ta aMEPUKAHCHKHX 3ac00ax
MacoBOi iH(opMallii J103BONUB BUSBHTH OCOONMBOCTI Ti CIIpHii-
HATTA 1 PO3YMIHHS B QHITIOMOBHHX CIIUIBHOTAaX 3a OCTaHHI JIBa
MICSIli TOBHOMACINTA0HOT BilfHH, SIKa TPUBAE YIKE POTATOM OTHOTO
poky. YKPATHY ototoxatotors 3 JIIOIUHOIO, sika Bpaskae cBoeio
HUIECTIPAMOBAHICTIO, 3marsa TTEPEXXMBATH BAXKI
YACH ra nanonermueo YEKAE Y UEP3I, mo6 otpumaru baxane.
Le - JIOIUHA, AKA TTIOTPEBY€ JOIIOMOI'Y, mpore MILTHO
CTOITh HA HOTAX HaBiTh, ko TArap Bil{Hu TyIIHT 3cepe/HH
i 3308Hi. YKPATHA yoco6moe APMIIO Ta € cunsiim BOPLIEM
3a cBOI0 cBOGOY i TepuTopito. Ii acomitorors 3 TEPEMOXIIEM,
OCKIIIBKH CHJIa BOJI Ta OE3CTPAIIHICTh MEPEKOHYIOTh Y 1i MaitOyT-
Hiif mepeMo3i y BiifHi. YkpaiHa mocTae B CBilOMOCTi aMePHKAHIiB
ta Opuraniis HATTAJITHUKOM ra KOHCIIIPATOPOM, sikuii 3Hae
32 1110 0OPEThCS Ta PETENHHO IPHXOBYE CBOT MOJAMbIII KPOKH Ta i,
fi cpuitvators sx YJIEHA €BPOIEMCHKOI CIM'T 1a ITPU-
MIMAIOUOIO CTOPOHOIO Beix BammBHX 3i6paHb Ta momiTiy-
HHX, KYTBTYpPHUX, My3HYHHX Ta €KOHOMIYHHX TOZiH.

Mu Takox BUOKpeMUIH Taki Metaopuyni geckpumii YKPA-
[HU sx TIOPYIIHUK, BIACHUK, OTPUMYBAY, BUPOBHUK,
BOPXXHUK B anrmomoBHuX Mac-MeiiHux npoxyktax. [lepenek-
THBH TIOJ[JIBIIOTO JOCTI/PKEHHS MOJIATAI0Th Y 3IMCHEHHI TOpiB-
HSTBHOTO aHami3y MeTadopudHMX MoZenel Ykpainnm B 3aco0ax
MacoBoi iH(opMarlii Ha OYaTKy MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
Pocii Ha Teputopito Ykpainu Ta uepe3 pik BiliHu.
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Kovaliuk M., Kovaliuk Yu. Metaphorical images of
Ukraine in the British and American mass media (January-
February 2023).

Summary. The article is devoted to the description
of metaphorical images of Ukraine in the British
and American media in January and February 2023. The
main way of metaphorical expression of the image is
the conceptual metaphor. It shapes social experience.
Besides, it determines the way of thinking, perception
and reflection of an object in English-speaking cultural
communities. The study was conducted within the framework
of the theory of conceptual metaphor, according to which
the metaphor is structured by two conceptual domains:
source and target. The target domain is Ukraine, which is
likened to specific physical entities. The study material was
based on the British and American online editions of mass
media publications, namely ABC News, CNN, Forbes,
The Manchester Evening News, MSN UK, The New York
Post, Politics Home, Rolling Stone, and SFGATE. A number
of metaphorical models that express the individual perception
of the image of Ukraine by British and American English
speakers within the armed conflict on the territory of Ukraine
during the last two months (January-February 2023) have been
discovered. These include: UKRAINE IS APERSON WHO IS
BEING HELPED, UKRAINE IS A PURPOSEFUL PERSON,
UKRAINE IS A PERSON GOING THROUGH TOUGH
TIMES, UKRAINE IS A PERSON STANDING FIRMLY
ON THEIR FEET, UKRAINE IS A PERSON WAITING
IN A LINE. Metaphorical descriptors such as UKRAINE
IS AN ARMY, UKRAINE IS A WINNER, UKRAINE IS
A FIGHTER, UKRAINE IS AN INVADER, UKRAINE IS
A CONSPIRATOR, and UKRAINE IS AN AGGRESSOR
indicate that it is an active participant in the armed conflict
and is in a state of war. The metaphor UKRAINE IS A HOST
represents its hospitality and organization skills in holding
meetings and events. The economic side of the state is embodied
by the images of Ukraine as an OWNER, RECIPIENT,
PRODUCER and DEBTOR. Ukraine is associated with
the European Union, and the metaphorical model UKRAINE
IS AFAMILY MEMBER is a vivid example.

Key words: conceptual metaphor, metaphorical image,
mass media, target domain, metaphorical description.
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BEPBAJIBHE BUPASKEHHA HEPBOBOI'O 3BYIsKEHH/A,
PO3IPATYBAHHA B CTAPOYKPAIHCHEUX TERCTAX
XIV-XVI CTOJIITH

AHoTauis. Yiepie Ha Matepialii cTapoyKpaiHChKUX PyKO-
NHCHUX 1 IPyKOBAaHMX MMCEMHUX nam’ sTok XIV—XVI ct. mpo-
BE/ICHO CHCTEMHHUI1 aHaJi3 JIeKCeM Ha MO3HaueHHS. HEPBOBOTO
30yIKEHHsI, pO3ApaTyBaHHS 31 CHITBHHUMU KOPEHEM -cHIb6-.
YCTaHOBJ'ICHO, 10 PO3BUTOK MOBHUX OAMHUIIb Ha MO3HAYCHHSA
HEPBOBOTO 30y/IXKEHHS, pO3/IpaTyBaHHs Oepe MOYaToK y mpac-
JIOB’THChbKOMY Tiepiofti. CeMaHTHYHHIA PO3BUTOK CIIIB MPOXO-
JIUB 32 y3arajJbHEHOI CXEMOK “KOHKpETHE, MaTepiaibHe” —
“abcTpakTHe, NcuxiuHe”. 3BEpPHEHHS J0 PYKOIUCHHUX 1 JIpy-
KOBaHHMX CTapOyKpaiHChKMX muceMHuX TekcTiB XIV—XVI crt.
JIO3BOJIMJIO YTOYHUTH HMKHIO XPOHOJIOTIYHY MEXy (ikcaii
OKpEMHUX JIEKCUYHHUX OAMHUIb. 32 MarepiasaMmu CCYM XIV—
XV, nepiia ¢ikcarisi iIMCHHUKA 2HIB6b HAJNEKHUTh 10 XV CT.,
X04a, SIK MOKa3ye MOCITIPKEHHS CTApOyKPaiHCHKUX PYKOIHC-
HUX 1 JPYKOBaHUX TEKCTIiB, BiH QyHKIIOHYBaB 1ie B XIV CT.
VY mporieci BCTAaHOBJIGHHS CEMaHTHYHOTO O0CATY JIeKceM 3i
CIIJIBHUMH KOPEHEM -2Hb6- BUSBIIEHO BUIIAJKH CEMaHTHYHOTO
3cyBy. BaxknuBe 3HaueHHs Bifirpaio KOHTEKCTyalbHE OTOYEH-
HS, SIKe JO3BOJMJIO MPOCTEKUTH CHHTarMaTU4Hi 3B’ SI3KH JICK-
CeM, aHaJIi3 KUX CIPHB OIIbII MOBHIM PEKOHCTPYKIIIT ceMaH-
TUYHOTO 3MICTY MOBHHUX OJMHHIb. AHaNi3 CTHIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEH JTOCITIIKYBAHOI JICKCHKH TOKa3aB, IO JAaBHI
ABTOPH aKTUBHO BHKOPHCTOBYBAJIM TaBTOJOTiIYHI KOHCTPYKIIIi
Ta npuiomu amrutidikanii. Taki cTumicTuuHi QirypH, sKi mii-
KOM BiZANOBIZaIM CTHIICTHYHUM KaHOHAM TOTOYACHOI NMUCEM-
HOi Tpajauii, BUKOPUCTOBYBAINCS B TEKCTax IOJIEMIYHOTO
Ta KoH(eCiifHOro CIpsIMyBaHHS HacaMIIEPesl y BUITAIKaX, KOJIH
HeoOXiIHO OyJo JeTani3yBaTH SKOCTi KOro- abo 4oro-HeOy/b,
IMOIIIe PO3KPUTH MEBHI eMOLIIHHI IPOLIeCH, TIOIaTH IXHIO BCe-
OiuHYy XapaKTepUCTHKY. 3a(ikCOBAHO JIIHTBOOIAMHHIIIO SHIBEO-
ApOCMHbIL, WO, 38 HAIINMHU CIIOCTEPEKEHHSAMHU, BXKHBAJIACS
JHIIe B MOJIEMIYHUX TBOpax . BumieHCBkoro, SKOro minkom
CIIPaBeUIMBO BBAKAIOTh TBOPIEM YKPAiHCHKOIO BOKaOyisipa.
JociikyBaHi MOBHI OUHHMIL, OKPIM TMPUKMETHHKA SHIBE05-
pocmHulil, 30eperncs B CyJacHiil ykpaiHcbkiit MoBi. CeMaH-
THKa OUIBIIOCTI aHATI30BaHMX CIIB 31 CHUJIBHUMH KOpEHEM
-CHIb6- CYTTEBO HE 3MiHMIACS. 3a(iKCOBAHO JIMIIE 3BY)KCHHS
JIEKCUYHHUX 3HA4YeHb, NPUTaMaHHHUX IPABOCIABHO-XPHCTHIH-
CBKOMY JHMCKYpCY, IO TMOB’S3y€EMO 31 3MIHOK CBIiTOIVISIIHOI
MapagurMyi Cy4acHHUX JIIHTBOHOCITB.

KuarouoBi cjioBa: eTMMOJIOTis, JIEKCEMH Ha TO3HAYEHHS
HEPBOBOTO 30Y/DKEHHS, JICKCHYHE 3HAYCHHs, MeTadophyHe
NIEPEeHECeHHs, CEMaHTHYHA CTPYKTypa, IMCEMHI IaM’sSTKH,
ykpainceka moBa XIV-XVI ct.

MocranoBka mpoGaeMH. [CTOPHKO-TTIHIBICTHYHI JOCTIPKEHHS
JIEKCMYHOTO ckiajy crapoykpaincbkux texctiB XIV-XVI ct. 103-
BOJISIIOT BUSIBUTH 3aKOHOMIpHOCTI (hOpMYBaHHSI i ()YHKI[IOHYBaHHS
PI3HOMAHITHHX y CEMAHTHYHOMY BiIHOIICHHI KJiaciB ciiB. Bino-
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KpeMJIeHe iICHYBaHHS yKpaiHCBKOI MOBH, 3 OfIHOTO OOKY, 1 TpHBase
KOHTAaKTYBaHHS JIHTBOHOCI{B, 1[0 TPOXKMBANM HA TEpEHAX YKpa-
HChKUX 3eMeNb Yy ckiaji Bemukoro kHs3iBcTBa JluToBChKOTO, —
3 IHIIOTO, MO3HAYWINCA HA PO3MMPEHHI TEMATHYHOTO Jiana3oHy
TOroyacHoro cnosuka. Jlexcnana cucrema XIV-XVI ct. Binbusae
BUCOKHMII PiBEHb PO3BUTKY HAYKOBOTO 3HAHHA, IPO IO CBiTYNTH
HAfABHICTb BETMKHX JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX 1 TEMAaTHYHUX YTPY-
TIOBAHb a/IMiHICTPATHBHO-TEPUTOPIANbHIX, I0PUINIHO-TIPABOBHX,
TIOIATKOBUX TEPMiHiB, Ha3B MOCA/0BHX 0Ci0, PEMICHHKIB, OfIATY,
KOJMBOPY, MPOAYKTIB XapdyBaHHSA TOWO. 3MIHM B XAHPOBIH CHC-
Temi ykpaincekoi MoBH XIV-XVI crt., 30kpema nosiBa TBOPIB CBIT-
CBKOTO MPH3HAYEHHS, aKTHBHA MOBOTBOPYA JSIBHICTh MPOBIAHAX
TOCTaTeH TOTO Yacy, MepeKaz KyNbTOBUX PENITiiHIX KHUT KHBOKO
HAPOIHOKO MOBOIO iCTOTHO 30araTHiiu CIOBHUKOBHH (OHT YKpaiH-
cokoi MoBu XIV-XVI ct. aberpaktHoto nexcnkoto. HeBin emHor0
CKJIAJI0BOI0 MACIITAOHOTO KOpIycy aOCTPAKTHHX CITiB € eMOIIiiHa
JIeKCHKa, 30KpeMa JIEKCEMH 3 KOPEHEM -2Hrb6-, SKi HEOTHOPa30BO
TOTPAIISUTH Y (OKyC HAyKOBUX 3aIliKaBeHb 3apyOiKHHX i yKpa-
iHCBKHX MOBO3HABIiB. OTHAK CEMAHTHYHA iCTOPIA CJiB HA TO3HA-
YeHHS HEPBOBOTO 30Y/DKEHHS, PO3APATYBAHHA B CTAPOyKPAiHCHKHX
tekctax XIV-XVI ct. mpezcraBnena parMeHTapHO, TIEPEBAKHO
B ACTIEKTi {HIIMX JIHTBICTHYHIX MPOOJEM 1 YaCOBHX MPOMIKKIB.

AHani3 ocTaHHix fociimkens. [3 mormany miaxpoHii meski
aCTeKTH CeMaHTHKH, GYHKIIOHYBAHHS, KaHPOBO-CTIIBOBHX, CIO-
BOTBOPYMX XapaKTEPHCTHK OKPEMHX JIEKCEM i3 KOPEHEM -eHIb6-
YaCTKOBO PO3MIAANNCA B Mpaisix icTopukis MosH. I B. Mesxoke-
piHa 31iiiCHIA CeMAHTHYHIH aHATT3 TPUKMETHUKIB CHIb8b1UBbIU TA
2HIBBbHDIY KP13b IPA3MY KOHIIETITY ““3aMaTbHICTh” B CXITHOCITOB STH-
cokiit MoBHii kapruni XI-XIII ct. [1, ¢. 166-168]. Jocmimkytodan
ykpaincsky aberpaktay nexcuky XIV-XVII cr., JI. M. Ilomrora
BUCBITIIUB iCTOpif0 (hopMyBaHHS, OCOOTMBOCTI CITOBOTBOPEHHS
1 (yHKI[IOHYBaHHS, JEKCHKO-CEMAHTMYHI Ta CTHIICTHYHI Xapak-
TEPUCTUKA JICKCEM CcHIb8b, 2HIBBAHE, eHmeusocms [2, c. 218].
M. O. Jlemuyk pmocmimmna (yHKIIOHANBHI, CHTHI()iKaTHBHI
Ta CTPYKTYpHI XapakTEpPHCTHKM TEHETHYHO CIOB’STHCHKHX
ABTOXTOHHHX BIIACHUX IMeH [ Hesautw, [Hisawn, [Hroea(o)uwrn Ta 1H.
B ykpainchkiit antpomonimii XIV-XVII ct. [3, c. 162]. Oxpemi
BIIOMOCTI TIPO icTOpit0 HOpPMYBAHHS HA3B EMOIii BUCBITIEH] B aKa-
nemigHoMy BuaHHi “IcTopis ykpaiHchkoi MoBH. Jlexcuka i pase-
OMIOTiA”, Y AIKOMY JIEKCHYHHH MaTepian pi3HOXKAHPOBHX MHCEMHIX
TaM’ATOK PO3TITHYTO Ha BEMMKOMY JacoBOMY 3pi3i [4].

Merta cTaTTi — IPOCTEKUTH CEMAHTHYHY E€BOMIOII0, PEKOH-
CTPYIOBATH CEMAHTHYHY CTPYKTYpY, BHABHTH (YHKIIOHATb-
HO-CTIJIICTHYHI 0COOMMBOCTI JIEKCEM 13 KOPEHEM -2HIv6-, 3aCBiTde-
HUX CTapOyKpaiHChKUMH THceMHnMHE mam’ sTkamu XIV-XVI ct.
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Buknan ocHoBHoro Mmatepiany. JOCTiDKeHHS CTapoykpait-
cokux Tam’atok XIV-XVI cT. 3acBiye, mo IMEHHNK 2Hre6b HaJle-
KUTB 10 PO3PSTY YACTOBKHMBAHIX MOBHIX OJMHHUII, OTHAK CEpENT Hay-
KOBIIIB JI0CI HEMAE OHOCTARHOCTI 00 ETHMOIONTII 11010 ¢710Ba. Tax,
OfTHI JIOCTITHIKH TIOB’S3YEOTh JIEKCEMY 2H7e6b 31 3HAUCHHSM “‘THUTH
(THiH)”; e, *gniti < *gneitei, *gnojb < *gnojos; CEMAHTIIHUI PO3-
BHTOK TaKHH: “THUb, THIH, OTPyTa, oTpyeHa kpoB > rHiB” [ECYM, I,
¢. 537]. Ha mymxy I1. O. Cernires, panime BBaKami, M0 IPIIHHOIO
pO3npaTyBaHHA MOe OyTH OTpyeHa SKAMOCH THHTTAM KpOB; “MOTH-
BAIIIF0 MOKHA TIOSICHATH ¥ TaK, 1O JIFOMMHA Bi4yBAa€ HE3a[0BOJICHHS
epe3 Te, IO i KPOB THHE BHACTIIOK OTPYEHHS BiJl (J3MYHOTO YIIIKO-
JokeHnst mkipu” [5, ¢. 136].

[HIi BueHi JOMYyCKAIOTh 3B’S30K 3 MCI. *ognb “BOTOHB”,
a TaKox 13 men. *gnetiti “posmamosarn” [ECYM, 1, ¢. 537]. Ilepe-
HECEHHs HaliMEHYBAaHHS MOTIIO BiIOyTHCS 32 30BHINIHBOK CXOXKi-
CTIO JIO TIPOIIECY TOPIHHS, OCKLTbKH, KOJTH JIFO/IHA THIBAETHCS, PO3-
MAPIOOTHCS CYITHHH, IO TPH3BOAUTH JI0 TIOYEPBOHIHHS 00MHYYS
Ta MIIBMIIEHHS ApTepiaibHOTO THCKY, Y 3B’S3KY 3 UM KpOB
OykBanbHO “KummTh’. Hapememo s mimTBEpiKeHHS (hpaseorio-
Ti3M Oviuamu ozrem, 3adikcoannii y “Xurii Bacunis Hosoro”,
y fKOMy HepBoBe 30y[IKEHHS, PO3IPATYBAHHA AaKTyami3yeThes
0e3mocepeiHbo Yepe3 CTHXII0 BOTHIO: “OT SPOCTH Obliidll 0cHeM
nemunocepais” [XIV, ’KBH, c. 521]. Burnsae Taka Mogens meTa-
opuuHoTo NEpeHeceH s “(i3uKo-xiMigHui mporec” — “HaiiMe-
HYBaHHS eMoLIii”.

Y 30epeKeHnX CTapOyKPAiHCHKUX PYKOMHMCHHX 1 IPYKOBAHUX
nuceMunx mam’aTkax XIV-XVI cT. nexcema eumgv 31 3HadeH-
HAM “o0ypenns, rHiB” ymepme dirypye 3 XIV cr.. “Hn 3mo6oto
aHH KoTOpbIMb 2remy” [¥1387, Tp. Tem., c. 75]. 3a marepianamu
CCYM XIV-XYV, HaiiiaBHiII TPHKIaTH BXUBAHHS ICKCEMH 2HI56b
31 3HaYeHHAM “00ypenns, rHiB” natoBano XV cr. [CCYM XIV-
XV, 1, c. 245]. 3a3HadeHy ceMaHTHKY IIe COBO 30epirae BIPOIOBK
JOCTIIKYBAHOTO Tiepiofy. JIekceMa Bi3HAYAETHCS BHCOKOI KOH-
TEHTPAIIIEI0 BUBAHHS 1 UPOKUM MACIITA00M OXOILIEHOTO MaTe-
piany (IOpuIMuHi JOKYMEHTH, KYIbTOBI PeNiriiiHi KHHIH, TOe-
MIYHa JITEpaTypa TOILO), M0 JO3BOJIIE 3apaxyBaTd il 10 po3psy
YaCTORKIMBAHNX KOHCTHTYEHTIB HA TIO3HAYCHHS €MOIIiil Ta eMOIIiii-
HUX CTaHiB JIIOAMHH.

[MEHHYK 2Hre6b T JTIEF0 KOHTEKCTY MOKE BHSBIIATH 3MATHICTD
70 aKTyami3amii OKa3iOHANBHOTO 3HAYEHHS ‘‘Cymepedka, CBapka’:
“mTOOBI CITHIIE. B 2HEM WiBKa He zamwto” [1489, Yer,, apxk. 19 38.].

Y mporueci CTyRiIOBaHHS CTapOyKpaiHCHKHX MHCEMHHX JKe-
pen XIV-XVI ct. Busieneno, mo B XV CT. IMCHHHK 21756 (QyHKIII-
OHYBAB 31 3HAYCHHSM “TIOKApaHHs, Kapa (3a Tpixu)”, WO CBITYIATH
TpO MONICEMAHTHYHY CTPYKTYpY LIbOTO CIOBA B JOCTIIKYBAHHH
niepion. [3 Takol0 CeMaHTHKOIO 3rajiaHa JIEKCEMa BKMBAETHCA B TEK-
crax 1 XV, i XVI ct.: “6oyne(r) 6o 0baa estia Ha 3eMiTH, 1 2Hro6 Ha
mone(n) cu(x)” [XV, e XVI, K. Ctp., apk. 149]; “ects 2nresn Mou
Ha rpimankn” [ XVI, byx. O, c. 45]; “u ko Ba(m) oykasanb Obxarn
w(T) 6oy (mm)maro eureea” [1556-1561, I1€, c. 144]. L{umkoM 3aK0HO-
MIpHO, T[0 NeKCHYHE 3HAYEHH: “TOKapaHHs, Kapa (3a Ipixu)” aKTy-
AJli3YEThCS B CIOBI 2HIb6H Y TEKCTAX MEPETyCiM PENiriitHoOro 3MicTy.

BisHaueHHs HAHICTOTHINIMX KOHOTAIIM TOCTIMKYBAHOI JEK-
CHYHOI OJIMHHIII BUMarae ananizy (axTis il cnomydyBanocti. Tak,
CKaKIMO, T0SBA TIPUKMETHUKA booicuti TIOPAT 3 IMCHHUAKOM 2HI56b
CIpHsie KOHKPETH3aLlii 3HAYEHHS [OTO CIOBOCTIONyYeHHs 10 “borka
Kapa”: “Onaxammx 3100y eure ooxcili modier” [80-90 pp. XVI,
Cxapra, c. 83]; “yroToBa 60 cocyn eureea 60dicUsA HA BAITY 3EMITEO
npommatrcs” [1599-1600, Bum. Kx., ¢. 7].

Yeranene cnoBOCHONYYCHHS eHrs6b Ooowcuti 1. Bumenchkuit
PO3IIMPIOE 32 PAXYHOK IMEHHHKA CY0b. “W30bKUIIM chresa u cyda
booicua 3a Tog TBoe pyranue u cMbsue” [1599-1600, Bum. K.,
¢. 25]. Y mucemnux mkepenax kin XVI cr. spimka ¢irypysas
CHHOHIMIYHMI BapiaHT eHre6b 20cnoouill: “Ky0oK 2ocnodueeo
2urvea” [80-90 pp. X VI, Ckapra, c. 75].

IMeHHNK 2H6b 13 IPUKMETHUKOM 67ouHbIll CEMAHTH3YE “THIB
BHIIMX, HANPUPONHMX CHI’, IO MiATBEPIKYE TEKCTOBMH Mate-
pian: “spoctio erresa sreuno2o cvtpercs” [80-90 pp. XVI, Cxapra,
¢. 71]. Taka mpupona eMOLiHHOro CTaHY PO3PATYBAHHA MOLIA
OyTH 3ymMOBIIeHA MOTPAKTYBAHHAM ery K TPABOCYIIA.

YIpOToBK AOCTIIKYBAHOTO MEpiONy B aHATI30BAHMX KOH-
TEKCTaX TPAIUIANOCS BKMBAHHS TOPSA 3 JNIEKCEMOIO eHb6b OMi3b-
KUX 32 3HAYCHHAM CIIB 6dCHb, APOCHb, WO ICTOTHO MiJICHIIOE
CEMaHTMYHY Ta eMouiﬁHy BHPA3HICTb TBOPY: ‘“TVIarojiemMaro
2HIB6A_U ﬂgocm > [XIV, KBH, c. 520]; “ncnonusrorcs zumsa
u_apocmy” [1599-1600, Bum. Ku., c. 80]; “matoun, me(u), Ha
MeHe 3 1a(B)HBIX Yaco(B) 2uu(e) u sacuy” [*1583, AXKMY, c. 45].
[ToeHaHHS JTEKCEM 2HIB6b TA APOCHIL BIIZHAYAETHCS HAHOLIBIION
yactototo BkuBanHi. Ha mymky I. 1. Jlucoi, “Taki cmomyuens
Y KHHKHO-TMCEMHIX TlaM’STKaX YXKUBAIKCS K TOTOBI, BIATBOPIO-
BaHi (OPMYIH, SIKi CTIBiCHYBAIH B OHOTHITHUX TEKCTaX — TBOPAX,
ToAi0HNX 33 MOTHBALIED, GYHKLIAMA 1 3MICTOM <...> IIEpPEXOaTIN
3 TEKCTY /0 TEKCTy 3a Tpamuuieto” [6, c. 221]. Okpim Toro, mapxe
CIIOBOCTONYYEHHS MO0 DO3MIMPIOBATHCS 33 DAXYHOK IHIIHMX
IMEHHMX KOMIIOHEHTIB, HE 3aBXIM CHHOHIMIYHMX, IO CBIIYHTH
TpO aKTHBHY MOBOTBOPYY JisUTHHICTh JIaBHIX aBTOPIB: “WIoKbM W
cee ... z100u. eHreb u Henasucmy” [1489, Yer., apk. 19 38.];
sasucmu, 2uoea u 6paxcowbl” [1599-1600, Bum. Ka., ¢. 90]. V cra-
poykpaiHcbkux nuceMHuX nam’stkax XIV-XVI cr. HakonmmueHHs
abCTpaKTHUX CIiB OYNO TOBOMI PO3MOBCIOMKEHOI CTHTICTHYHOIO
(dirypoto 1 yBHpa3HIOBaNo eEMOLIIHE TOJE TBOPIB.

CemaHTHYHA iCTOPIS JOCTI[KYBAHOTO CJOBA PEMPE3CHTYE
1IiKaBi TpaHC(bopMaui'l' BIPOZIOBXK ﬁoro iCTOpI/I‘{HOFO PO3BHTKY:
Y JABHBOPYChKHii HCplO)l 3HAYEHHS noxapaHHa Kapa” Oymo e
BIITIHKOM y CeMaHTH4Hiil CprKTypl IMEHHHUKA 2HTB6Y, Y cTapoy-
Kpaitchkux miaceMunx nam’stkax XIV-XVI ct. HoMiHaTHB, OKpiM
TI03HAYCHHS HEPBOBOTO 30YMKEHHS i PO3APATYBAaHHS, TPOJIOBKYE
CceMaHTH3yBaTH “nokapanHs 3a rpixu’”, a CnYM XVI-m. mon. XVII
Toa€ HOTO K OJHE 3 OKPEMHX JIEKCHYHUX 3HAYEeHb PEECTPOBOT 01U~
Huli enreey [CTYM XVI - . mon. XVII, 6, . 235]. Hatomicts Ha
CYJacHOMY €Tarli PO3BHTKY YKpAiHCHKOT MOBH JiekceMa 2Hig (yHK-
LiOHYE SIK MOHOCEMIYHE CJIOBO 31 3HAYCHHAM “TIOYTTS CHIBHOTO
o0ypeHHSI; cTaH HepBoBOTO 30ymkeHHs, po3aparysanus” [CYM, II,
¢. 94], wo cBiTUATH PO YIILIBHEHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH aHa-
Ji30BaHOr0 HOMIHATHBA B TIPOLIECI HOTO YHOPMYBAHHSI.

Y xopmyci crapoykpaiHChKMX MHCEMHHX mam’sTok XIV—
XVI ct. BUSBNEHO CIM CITIIBHOKOPEHEBUX JIEKCEM HA MO3HAYCHHS
HEPBOBOTO 30Y/DKEHHS, PO3NPATYBAHHS: CHIBGAMU(CA), PO3CHIBEA-
mu(c4), NPOHILEAMUCA, PO3CHTBAMU, NPOHTEAMIU, CHIBGNUGbII,
CHIB80ADOCHIHBLI.

JliecnoBo cHrsamuca (eHreamu(cs)) 31 3HAYCHHIM “Bi4yBaTH
THIB, PO3ZpaTyBaHHs; cepauTucs’ (YHKI[IOHYBAaNO B TEKCTaxX i3
XV cr.: “np(o)pkb TieTh. enreacmeca corpemaete” [1489, Yer.,
apk. 19-19 38.]; “a o(n) He enreeacmea” [1587, KIIH, c. 26].

[loxinHa nexcema posenmeami(ca) 31 3HAYCHHAM “TiIATHCS
THIBY, pO3IpaTyBaHHIO; poscepauTucs” 3aikcoBaHa Iie HAMpu-
Kinmi XIV cT. y niTonucHUX TekeTax i 30eperia cBoe HOMiHATHBHE
3HaueHHs 710 ki, X VI ¢T.; “u cibima upb 1o pa(3)enneasca” [XV,
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cn. XVI, K. Ctp., apk. 50]; “u posenmeanbea TOCTONAPh €10 Ialb
€70 MOYYHTENE(M) JOKOME OBI 3aILIATHTD 10MTH cBoM™ [1556-1561,
[1E, c. 174].

Ha BijimiHy Bin jtieciioBa posenmseamui(ca), ke CTabLIBHO BKH-
BAETHCS BIPOJOBXK AOCIIKYBAHOTO [IEPIOJY, IEKCEMA PO32eHTB8aI
HE HANEKUTH JI0 YaCTOBKHMBAHUX JTIHTBOOAMHHIb LBOTO yacy. 3i
3HAYCHHSM “BUKJIUKATH THIB; PO3CEPAUTH” CIIOBO po3eHrseani 30e-
pexeHo B TekcTax XV CT.. “EPeCTyNUBIIM H 3TOMUBIIH ObLTH Ha
TIPOTHBY HaMb I Ha posenmeeany” [*1433, Pos. Ip., I, c. 121].

V mucemuHux nam’stkax XV CT. 3acBifueHE JECIOBO 1po-
CHIB6AMUCA 13 CEMAHTUKOK “BUSBHTH THIB, PO3IpATyBAaHHA™: “U
npoenmesca rocro(x) ero” [XV, cm. XVI, K. Crp., apk. 44]. Hanpu-
KIHIII I{BOTO % CTOMITTS PEECTPYEMO CIIOBO NPOCHTEAMY — JIEKCHY-
HuUlt yOneT JliecioBa poseHmseamu: “Torja ecte dmaroyecTue cTpa-
THITH, BO BEpE oHeMommmmy 1 n060ntnn ¥ €pecHt NIOPOJIHITH, U B HEro
* Kpectuxomes npoeumsean” [1599-1600, Bum. K., c. 23].

Y NOOAMHOKMX BHINAJKaX Y CTAapOYKPAiHCHKMX MHCEMHHX
nam’stkax XV-XVI CT. yKuBaeTbcs NPUKMETHUK cHIo8IUBIIL.
Tax, HanpuKIaj, TeKceMa eHp81UAbIL 31 3HAYCHHAM “CXHIBHUH 10
THIBY” BKMBAEThCA 3 KiH. XV cT.. “mporo(’k) 6pa(t) He Goy(m)Mo
eneenuei ane 6oy(n)mo mi(c)tivu” [1489, Yer., apk. 19 38.]; “Brona-
T6e(M) HKE €Ch Wikp cHmmenugbiu” [1556-1561, 1€, c. 188]. 3ep-
TaEMO yBary Ha Te, o ykiagadi CCYM XIV-XV peectpose coBo
2HEGNIGbIY TIONAKOTH K BifOBIAHMK cTiL. gniewliwy [CCYM XIV-
XV, 1, c. 245].

Y Tekcrax HOCHIIKYBaHOTO mepiofy 3adiKcOBAHO KOMIIO-
3UT 2HIBEOAPOCIIHBLIL, KNI, OYEBUIHO, BUHUK YHACTINOK CEMaH-
THYHOI KOHJICHCALll OKPEMHX KOMIIOHEHTIB YCTaleHOi CHHTArMU
2HI6b U Apocmb, Ll MPUKMETHUK 31 3HAYCHHSM “WOPCTOKHIL,
moTui” yxuto mame omuH pa3 y “Kumkui” 1. BumeHcbkoro:
“W ynsKe OT AuaBona 30YPEHHBIX ZHIBOAPOCHHDIX CEpHEL Typ-
ckux” [1599-1600, Bumm. Ku., c. 125]. Jlexcema enrgospocmubiii
T03HAYa€ HEPBOBE 30Y/KEHHS, PO3PATYBAHHS, AKi MPOSBIAIOTHCS
IHTEHCHBHIIIE, HiK BIMOBITHI €MOLIl, BUpaXEH POSMIAHYTHMH
MoBHUME ojuHmIsMu, Ha mepexonanns B. M. PycaniBcbkoro,
“4K mucbMeHHUK |. BuimeHcbkuil OyB cMiTMBUM Y MOBOIKEHHI
3 MOBOK. BiH He 3ymuHsBCS Mepesl TROPEHHSM BIACHHX CIiB 3a
3pasKoM ICHy}O‘{I/IX” [7, c. 82]. Bommouac “tBopwu I. Bumencbkoro
13 HOro XKHUTTA, 1 CISA CMEPTI YHTAIH, MepEICYBATH, MOMIHPIO-
Bani. Tak 1o HOro BILIMB Ha CYCTIUIBHO-EIIriiHe XHUTTA, a OTHKe,
i1 Ha niTeparypHy MoBy, OyB Oe3nepeunnm” [7, c. 86].

BucHoBku Ta mepcnekTHBH Aocaimkenns. OTxe, cucteM-
HUH aHami3 JeKceM Ha TO3HAYEHHS HEPBOBOTO 30YMKEHHS, PO3-
JIPaTyBaHHS 3i CHIILHAME KOPEHEM -2HIs6- 3IIHCHEHO HA Mate-
piami 30epexeHuX CTapoyKpaiHChKUX PYKOTMCHUX 1 APYKOBAHUX
nuceMuux nam atok XIV-XVI ct. CnioBa enrsw, enmsamu(ca),
DO3SHIBEAMU(C4), NPOSHIBEAMUCA, PO3SHIBEAMU, NPOSHIBEAMI,
CHIBGTUBYIL, CHIBOAPOCTIHBII 3BOJATBCA 0 TPACIIOB’SHCHKAX
xopeHiB. [0 cToCyeThcs XPOHONOTIYHMX XapakTEPUCTHK, TO
BCTaHOBIEHO, 10 MOBHI OfIUHHULII 2Hb6Y 1 po3eHmeamu(ca) GyHK-
LIOHYIOTh y cTapoykpaiHchkux mam’atkax i3 XIV cr., enrea-
mu(c), po3eHTo8amiL, RPOSHIEAMUCA, IPOCHTBEAMU, CHIBETUGbII —
3 XV cr., ennsoapocmusiti — 3 XVI 1. CeMaHTHYHUNA pO3BUTOK
CIIiB TIPOXOIMB 33 Y3araibHEHO CXEMOK “KOHKPETHE, Marepi-
amphe” — “aOcTpakTHe, TcuxiuHe”. Po3BMTOK ceMaHTHKM Ha
TN03HAYeHHs HEPBOBOTO 30YIKEHHS, PO3IpaTyBaHHA BifOyBCs
3a TaKOW MOJIEIUII0 METa(OPHYHOr0 MepeHeceHHs: “di3nko-xi-
MiuHH# Tpouec” — “HaliMeHyBaHHS eMoLii”. YIpooBK icTo-
PHYHOTO CTAHOBJNEHHS YKPAiHCHKOI MOBH CEMaHTHKa OilbIIOCT
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aHATI30BaHUX CIiB CYTTEBO HE 3MIHMIACS, SKIIO HE BPAXOBYBATH
neBHAX hoHeTHKo-0pdorpadiuHux MoaMPiKamil i CeMAHTHIHKX
3ByKEHb, BTPATH 3HAuYeHb, MPUTAMAHHHMX MPABOCIABHO-XPHCTH-
SHCBKOMY JIACKYpCY. 31 CIOBHHKOBOTO hOHIY yKpaiHCBKOT MOBH
BHOYMA Taka JIEKCeMa, SIK CHIBB0APOCINHYIIL.

Pesyneratu mocnimkeHHs CBiTYaTh TPO Te, MO JEKCHKA HA
TI03HAYEHHS HEPBOBOTO 30YIKEHHS, PO3APATYBAHHS € OPraHiqHOIH0
cKnazioBoto miceMuux mam’ stok XIV-XVI ct. Pexoncrpyxkuis nex-
CHKO-CEMAHTHYHOTO 1107 “‘eMOLIl Ta eMOLIHH] CTAHH NIIUHK Ha
OCHOBI CTapopra'iHCLKHx Jukepen XIV-XVI cr. nae ninamii Mare-
pian 3 icTopii MOBH IaBHBOTO nep10)1y i po3KpHBaE HOBI TepCIeK-
THBHU IS AOCTIKEHHS MOBHOT CBIIOMOCTI JTtofieii TOTO yacy.

Cnucox YMO6HUX CKOpOUeHb:

AKMY - AxroBa xuura JKUTOMHPCBEKOTO MICBKOTO YpSy
ki X VI cromitrs (1582-1588 pp.) / miarot. o Bua. M. K. boii-
uyk. KubB : Haykosa aymxa, 1965. 192 c. (Ilam’stku ykpaiHchkoi
Mo XVI ct. Cepis akTOBUX JIOKYMEHTIB 1 [PaMOT).

byks. [® - byksap [Bana ®enoposa / pen. U. W. bposk. Kuis :
Juimpo, 1975. apk. 24-25 (HeHyMepoBaHi).

Bumu. Kn. - Bumencknii 1. Kamxka. Covunenus / OroT. Tex-
cta, ct. u komment. 1. I1. Epemuna. Mocksa ; Jlernnrpaz, 1955.
C. 7-129.

I'p. Hem. — I'pamotu XIV cr. / ymopsn., BCTYM. CT., KOMEHT.
i cmosH. mokaxd. M. M. Ilemak. Kuis : HaykoBa mymxa, 1974.
256 c. (Ilam’sTKH yKpaiHCHKOT MOBH).

ECYM - Erumonoriynnii ClOBHHK YKpaiHCBKOI MOBH
y 7 1. / peaxon.: O. C. Menpnmayk (romoB. pen.) ta iH. KuiB :
Hayxosa nymxka, 1982. T.1: A-T. 632 c.

JKBH - Kurie Bacunis Hosoro. Xpecmomamis dashvoi ykpa-
incokoi nimepamypu. Kuis, 1952. C. 516-522.

K. Crp. — Kam’suxo-Crpymmnosceke €panremie 1411 poky
B cricky XVI ct. // [uctutyT pykormcy HanioranbHoi 6ibmiotexu
Yxpainn imeni B. [. Bepragcskoro. @. 301. Ne 44 1. 210 apk.

KIOH - Cwmorpuekmit I, Kirou mapcrsa mebecHoro /
HAH Vxkpaimu ; miarot. 1o sua. B. B. Himayk, B. M. Moiicierxo.
JKutommp : Iomices, 2005. 121 ¢. (Ilam’atkn ykpaiHCchKoi MOBH
XVI ct. Cepist myOminmucTAYHOI Ta MONEMIYHO] JTITEpaTypH).

II€ - Tlepeconmmipke €anrenie 1556-1561 : pocmimkenHs,
TpaHcIiTepoBanmii TekCT, coBomokaxurk / HAH Ykpainu, Haryi-
oHampHa OibmioTexa Yxpaimm imM. B. L. Bepuamcekoro, Inctu-
TYT YKpaiHChKOi MOBHW, YKpaiHChKWIl MOBHO-iH(OpMAIiiHHMii
donp ; peaxorn.: O. C. Onmmenxo (romoa) ; mixrot.: [ I1. Yemira,
JI. A. Tnarenxo. Kuis, 2001. 703 c.

Po3. I'p. — Posos B. Vkpaincoki rpamotu. Kuis : Ykpainceka
Axanemis Hayx, 1928. T. 1 : XIV B. i nepra monosuna XV B. 262 c.

Crapra — Ckapra Humux o 6ora. Vkpaitcvka noesia: kineys
XVI - nouamox XVII cm. / ymopsn. B. II. Komocoga, B. I. Kpexo-
Tenb. Kui ;: Haykosa nymxa, 1978. C. 71-88.

CayYM XVI - n. mon. XVII — CnoBHUK YKpaiHChKOi MOBH
XVI — nepmoi monopurn XVII cr. : y 28 Bun. / HAH Vkpainu,
[HcTuTyT yKpainosHasctsa iM. I. Kpum’sxesida ; pexn. . [prndu-
mmH, JI. TTomora. JIeBiB, 1999. Bum. 6 : B-T. 256 c.

CCYM XIV-XV - CroBauk crapoykpaicekoi Mo XIV—
XVt :B 2T/ penxon.: JI. JI. I'ymenpka Ta in. Kuis : Haykosa
mymka, 1977. T.1: A-M. 630 c.

CYM - Crosuuk ykpaincekoi MoBu : B 11 1. / AH YPCP,
[HcTuTyT MOBO3HaBCTBA ; 32 pen. L. K. bimomima. Kuie : Haykoa
mymka, 1971. T.11: T-XK. 550 c.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

Yer. — Yerps Mines 1489 p. / IuctutyT pyromicy Harionans-
Hoi 6ibmioTexn Yipainu imeni B. . Beprancrkoro. @. 301. 415 apk.

Jlimepamypa:

1. Mesxoxkepina I'. B. Jlronuna B MoBHi# kapTuHi cBity 4aciB KuiBcbkoi
Pyci : Monorpadis. Kuis : Bun. nentp KHITY, 2006. 448 c.

2. Tomora JI. M. Yxpaincbka abctpaxta tekcruka XIV-XVII cr. KuiB :
Haykosa gymka, 1991. 240 c.

3. Jlemuyk M. O. CnoB’sHCbKi aBTOXTOHHI 0CO0OOBI BIacHi iMeHa B
no0yTi ykpainuis XIV-XVII ct. Kuis : Haykosa nymka, 1988. 172 c.

4. Icropis  ykpaiHCBKOT nekcuka i ¢paseomoris  /
Biam. pex. B. M. PycaniBebkuif. Kui : Hayxosa nymka, 1983. 744 c.

5. Cenireit I1. O. Buytpimns (opMa Ha3B eMOLii B YKpaiHCBKIH MOBI :
IHC. ... Kaup, dinon. Hayk : 10.02.01. Kuis, 2001. 231 c.

6.  Jluca I 1. ®opmynu-cuHTarMu B YKpaiHCBKHX 1 POCIHCHKHX cepef-
HBOBIYHUX JXHTIsIX. [Ipobnemu 3icmagroi cemanmuku. 2013. Bum. 11.
C. 221-226.

7. Pycaniscbkuit B. M. Ictopis ykpaincbkoi niteparypsoi MoBu. KuiB :
AptEk, 2002. 424 c.

MOBH:

Kovaliuk O. Verbal expression of nervous excitement
and irritation in Old Ukrainian texts of the XIV-
XVI centuries

Summary. The systematic analysis of lexemes denoting
nervous excitement and irritation with the common root
-rabB- is conducted for the first time on the basis of ancient
Ukrainian manuscripts and printed written monuments
of the XIV-XVI centuries. It has been found that
the development of the linguistic units that denote nervous
excitement and irritation goes back to the Proto-Slavic period.
The generalized scheme of “specific, material” — “abstract,
mental” was followed in the semantic development of words.
The lower chronological limit of the fixation of certain lexical
units was clarified using manuscripts and printed Old Ukrainian

texts of the XIV—XVI centuries. According to the materials
of the Dictionary of the Old Ukrainian Language of the XIV—
XVI centuries, the first fixation of the noun rubsnr dates
back to the XV century, although the study of Old Ukrainian
manuscripts and printed texts shows that it functioned already
in the XIV century. Cases of semantic shift were revealed in
the process of determining the semantic scope of lexemes with
common roots -rHbe-. The contextual environment played
an important role, allowing us to trace the syntagmatic relations
ofthe lexemes, analyzing which contributed to a more complete
reconstruction of the semantic content of the linguistic units.
The analysis of the stylistic features of the studied vocabulary
has shown that the ancient authors actively used tautological
constructions and amplification techniques. Such stylistic
figures, which were fully in line with the stylistic canons
of the writing tradition of the time, were used in polemical
and confessional texts primarily in cases where it was necessary
to describe the qualities of someone or something in detail,
to reveal certain emotional processes in greater depth, and to
present their comprehensive characterization. The linguistic
unit rebBosipocTHbIi, which, according to our observations,
was used only in the polemical works of I. Vyshensky, is
rightly considered the creator of the Ukrainian vocabulary. In
the modern Ukrainian language, the studied linguistic units
have been preserved, except for the adjective rabBosipocTHBIH.
Most of analyzed words with common root -rabs- did not
undergo any semantic changes. Only a narrowing of lexical
meanings inherent in Orthodox Christian discourse has been
recorded, which is obviously due to a change in the worldview
paradigm of modern language speakers.

Key words: etymology, lexemes denoting nervous
excitement, lexical meaning, metaphorical transfer, semantic
structure, written monuments, Ukrainian language of the XIV—
XVI centuries.
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RJIACUOIKALIA MOBJIEHHEBUX KJIIIIE B CYIIACHH?)I
JITHI'BICTUYHIN TEOPII (HA ITPUKJIAJII EBPOITEVCBENX MOB)

AHoranisi. CTaTTIO NPUCBSIYEHO OOIPYHTYBAHHIO KJIACH-
¢ikawii MOBICHHEBUX KIIillIE B Cy4acHil JIIHTBICTUYHIH Teopii
13 ypaxyBaHHAM clieliu(iku eBponeiicbkux MoB. BpaxoBaHo,
IO y Cy4acHi JHrBiCTHLI MOBa BUKOHY€ MNONiYHKIIHHY
(YHKIIIO 32 JOMOMOIOK €MOLIHHOTro, eMOLIHHO-OI[iHHOTO,
€CTETUYHOI0, CHOHYKAaJIbHOIO, EKCIPECUBHOIO Ta KOHTAaK-
THOTO KOMIIOHEHTiB. Kiile y chinkyBaHHI HECyTb METaKo-
MYHIKaTUBHY (yHKIiI0, SIKa IOYUHAE, MIATPUMYE Ta HPUIU-
Hsi€ PO3MOBY. BusHaueHHi, OOIpyHTYBaHHS Ta BUKOPUCTAHHS
kyacu(ikaliii y KOHTEKCTI BUBUCHHS MOBJICHHEBUX KIIilIe
BOAUaeThCA AKTyalbHOIO 1 0araroacnekTHOI MPoOIEeMOlO.
Y nmochipKeHHI MpoaHai30BaHO Ta 3ICTaBICHO Pi3HI Miaxo-
JY 710 BUJUICHHS KJIACiB MOBJIEHHEBUX KIIILE Y PI3HUX MOBaX
3a CUTYaTHBHOIO O3HAKOIO, BUOKPEMJIIOEMO HaWMOIIMpeHim
3 HHX, TOOTO Ti KJacH, II0 BUALISLE OLIBIIICTh AOCIIIHUKIB.
VY mponeci anHamily BH3Ha4YeHa KiacuQikallis aae MOXIIH-
BICTb 3pOOUTH aHaJi3 MOBJICHHEBUX KIille Ha 0a3l CydacHUX
€BPOIEHCHKUX MOB, a CaMe aHIINHCHKIN, HIMEIbKil Ta (paH-
Iy3bKiil. ¥ mporeci ToCiKeHHs, BU3HAYEHO crieludivHicTh
MOBJICHHEBHX KJIillIe, IX BapiaTHBHICTh Ta (YHKUIHHICTH, SKi
Oynu BpaxoBaHi y mpotueci knacudikaunii. BpaxoBano Ta oxa-
PaKTepH30BaHO CBOEPIIHICTD MOBJICHHEBUX KIIIIIIE 3 TX MO3UIIIT
METaKOMYHIKaTUBHOI OpieHTOBaHOCTi. BpaxoBaHo, 1m0 (GyHK-
I[iI0BaHHA MOBHUX KJIiIlIe B KOMYHIKaTHBHUX aKTaX Mae€ OyTH
BpaxoBaHa iX (pa3oBa 3akpimieHict. Ha ocHoBi mi€el ¢yHK-
iiiHOi 03HaKM Oynu pO3MISAHYTI Kiile: iHiriamni3anii MOBHO-
IO KOHTAaKTy; NiATPUMKH MOBHOIO KOHTAKTy Ta PO3MHUKAHHS
MOBHOTO KOHTAKTY. YTOquHo po3moain MeTaKOMyHiKaTI/IBHI/IX
€JIEMEHTaMH SIKOi € TUKTYM (OCHOBHUI 3MiCT BI/IC.]'IOBJ'II-OBaHHH,
iHpopmarlis npo 00’ekT) i Mogyc (Bupa3 cy0’€KTOM MOjajb-
HOCTI, BITHOILIEHHS cy0 €KTa 10 3MicTy). Po3nonin BuaiB Kii-
1Ie Takox Oyino 3aificHeHo 3 mo3ulii cuTyaniiiHo-AeHKTHYHOT
O3HAKH KIJIiIIIe, SIKA ITil pO3yMie, 1110 KJIiIEe Pealli3yloTh Y KOMY-
HIKaTUBHUX aKTaxX yKa3iBKYy Ha CHTYallil0, IKa, CBOEIO YEPIrolo,
3aJIeXKUTh BiJl METH KOMYHiKallii.

Ku11040Bi cj10Ba: MOBIICHHEBI Kilillle, €BPONEHCHKI MOBH,
K1acudikalis, Mara KOMYHIKallis, cy4yacHa JIiHTBiCTHKa,
MOBO3HABCTBO.

MoctanoBka mpobnemu. BuBieHHI0O MOBIEHHEBHX Kilime
B €BPONEHCHKMX MOBAX 3 TO3MIIH MParManiHrBiCTHKA Ta Teo-
pii MOBHHX aKTiB MpHMCBSYEHO YMCICHHI HAYKOBI JOCTI/KEHHS.
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B ocHoBi mpuiiHATOr0 B po0OTI MiIXOLY NEKUTh PO3YMIHHS TOTO,
1o Oarato Kiite, Oyxydr CHTYaTHBHUMH JISHKTHKAMH, Y MOBHOMY
CIITKYBAHHI BUKOHYIOTH METAaKOMYHiKaTHBHY q)yHKuifo T00TO
3a0e31euyoTh 663Hep€pBH1CTB Ta e(beKmBchTL CITUIKYBaHHS HA
KOKHOMY HOTO eTami — iHiliiai3anii, mITPUMKA Ta PO3MUKAHHS
MOBHOTO KOHTAKTY.

AHani3 octaHHix nocaimkenb i myGmikamiii. Haykosi pos-
BIJIKM PEIPE3CHTYHOTh 0araro CIiIbHOTO Ta BIIMIHHOTO MiX MOB-
JICHHEBMMH KIIIE¢ Ta IHIIMME JTiHTBICTHYHMMHM TOHATTAMH. Tak,
HAINI TIOTIEpeIHi HAIPALIOBAHHA JO3BONAIOTh JIHTH BHCHOBKY,
10 MOBJIEHHEBI KJIIIE HANEKaTh A0 chep (paseonoriuHnx Onu-
HUlb [1; 2]. BinTBOpeHHS MOBICHHEBHX KIIIIE M€ COIiabHO
JeTepMiHOBAHNH, COliaibHO HEOOXiTHNMI Xapaktep, ToOTO Kiille
3aBK/IU BUKOPHCTOBYIOTb Y THX CHTYAIifX, 33 SIKHMH BOHH 3aKpi-
TIeHi UM coniyMoM [3]. CutyatuHuil Xapaktep, T00T0 perymsp-
HICTb TOSIBY MOBIICHHEBUX KIINIE y TIEBHUX MOBHHX CHTYAIlisX,
1110 TIOBTOPIOIOTHCS, € BAXIIMBOIO 03HAKOKO IHX ofiUHKID [4]. MoB-
JIEHHEB] KIIIIE HACTIIBKH TOB’S3aHI 13 CUTYAIi€l0, MO iX MOXHA
Ha3paty 1i 3HaKoM [5). 3HaKOBMI XapakTep KIille CBIAYUTH TPO
TiCHUI 3B’S30K LMX OMHULIb 3 AEHKCHCOM, Y 3B’A3KY 3 UMM MOBHI
KJlile MOXHA BU3HAYaTH/XapakTepu3yBaTH K MIKHApOIHI AeHK-
THYHI MOBHI OMHHUIL, 1110 0TIOMArak0Th OPTaHi3yBaTH iaoriuHHit
IPOCTIP BIAMOBIAHO 110 cUTyalii criikyBaHHs [6]. OTxe, MeTOI0
CTATTi € aHANi3 HASABHUX Y JIHTBICTHLI KIacuikauiii; BUOKpeM-
NeHHs Tiei K1acu(iKalii, Mo cTaHe HAHOLTBII BIATIO B KOHTEKCTI
aHali3y €BPOMEHCHKUX MOB (Ha MPHKIA/ AHIMIHCHKOI, HIMEIBKOT,
paniy3bKoi Ta icaHChKOi).

Buknag ocHoBHOTo Matepiasy. Y cydacHiii TiHTBiCTHII MOBA
BHKOHYE MOMI(YHKIIHY (YHKUIIO 32 JOTMOMOIOK €MOLIHHOIO,
EMOI[I{HO-OI[IHHOTO, ECTETHYHOTO, CIOHYKAIBHOTO, EKCIPECHB-
HOTO Ta KOHTAKTHOTO KOMIIOHEHTIB, a KJiIlle Y CHiIKYBaHHi HECYTh
METaKOMYHIKaTHBHY (YHKIIiI0, SKa TIOYMHAE, TIATPUAMYE Ta IPUIIH-
Hsie po3moBy. Taka dyYHKIIIsS TICHO TOB’s13aHa 3 peaizalliero B MOBI
TparMaTHYHUX TPUHIUIIB KOOMepauii Ta BBIWIMBOCTI HA BCIX
eTanax KOMyHiKallii: eTan ycTaHOBNCHHS KOHTAKTy (IPUBEPHEHHS
yBard 3 TOBIZOMJICHHAM, ieHTH(iKalis aapecanTa Ta ajpecara,
JOCATHEHHS 37O/ KOMYHIKAHTIB B OLIHI[ TapTHEpa i cuTyamii
CIIUIKYBaHHS); €Tl MiATPUMAHHS MOBHOTO KOHTAKTY (3MiHa MOB-
HUX KPOKIB).
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3Bakarou Ha BHM3HAYCHY CHCIM(IYHICTE MOBNEHHEBHX
Kiime, iX BapiaTWBHICTb Ta (YHKUIHHICTb, MM MpOAHAMi3yBaIH
HASABHI Knacuikalii Ta oxapakTepusyBaiu iX 3 MO3MIIi MeTako-
MyHiKaTiBHOI opieHToBaHOCTi. [IpoaHanizyBaBmm Ta 3icTaBUBIIH
Pi3HI MiTXOMM JI0 BUJUICHHS KJACIB 33 CHUTYaTHBHOM O3HAKOIO,
BHOKPEMJTFOEMO HANTIOIIMPEHIILi 3 HUX, TOOTO Ti KJIACH, WO BHJIi-
nisie OLTBIIICTD IOCTIIHUKIB; KITillle-3BEPHEHHS, 3 SKUMHU CIiBPO3-
MOBHUKH 3BEPTAIOTHCS OJIUH 10 OfIHOTO (Anna, Mr. Brown, Ladies
and gentlemen!(anen.); Kurt, Herr Brendel, Sehr geehrte Damen
und Herren (nim.); Cécile, Monsieur Guery, Mesdames et mes-
sieurs! (¢pp.)), MpUBEpHEHHS YBaru, ki B OUTBIIOCTI BUMAKIB
JOTMOMATal0Th HE3HAHOMHMM JTIOSM TPHBEPTATH YBAary 10 CBOIX
npobneM (Excuse me!; Enschuldigung! (nim.); Excusez-moi! (¢p.));
TPOLIAHH, SIKi TOTIOMAraioTh, PO3MOBJISIOUH, PO3MHUKATH KOHTAKT
(Good-bye!, So long, Bis bald! Tschiis! (wim.); Adieu! Au revoir!
(¢hp.)); 3HAMOMCTBA, TII0 CITYXKaTh JUIS TPEICTABICHHS HE3HAHOMHUX
moyelt oyuH oHomy (Meet my friend, Dr M., Ich wiirde dir meinen
Freund Max vorstellen. (wim.); Voici mon ami, Emmanuel (¢p.)),
TPUBITAHHS, AKI BKUBAIOTBCA B YPOUMCTHX BHIAJKAX, YaCTO IS
ninOazpopenns cyxaua (Many happy returns (of the day)!; Viel
Spaf! (wim.); Joyeux anniversaire! Meilleurs veeux! (¢p.)), i no6a-
KaHHS, 3 AKX BUCTOBITIOE TOH, XTO TOBOPHTD, JyMKa DaXaHOCTI
3nificHenHs Oynb-sikoi nogii (A/] the best!; Alles Gute! (win.); Tous
les meilleurs ! (¢hp.)); cHiBpO3MOBHUKY 3 MPOXAHHAM 3’SBUTHCS
KYZUCh, Y39TH y4acTb Yy domych (How/What about...?; Was hdlst
due von ... (win,); Que diriez-vous...? Qu'en est-il de...? (¢p.))
1 TIPOTIO3MILii, MO CAYkKaTh M1 BUCTOBIIOBAHHS TYMOK TPO IOCh
K TIPO MOMCUTHBE; TIPEICTABUTH WIOCH U1 OOTOBOPEHHS K MOX-
nuse (How about ..., I think we should...); Wie findest du, wenn ...,
Ich glaube, wir miissen ... (nin.); Pourquoi pas... Je pense que nous
devrions... (¢hp.)); BUPAKEHHS OJISKH, 110 03HAYAE ITOUYTTS B~
HOCTI 10 KOTo-HeOy/Ib 32 HajiaHi 100po, yBary, mociyry (Thank you
ever so much, A thousand thanks, Vielen herzlichen Dank! (nim.),
Merci beaucoup, Milles mercis (¢p.)), npoxanHs, T06TO 3BEPHEHHS
TOT0, XTO TOBOPHT, JI0 CyXaya, 3aKTHKAE 3 10BONBHUTH MIOTPEOH,
Oaxanns nepuioro (Be so kind as to... ; Sei bitte nett und ... (nim.);
Avoir I'amabilité de... (¢hp.)), BuOAUSHHS, 1[0 € BUCIIOBIIOBAHHIMH
A0 3 PUBOJLY 3aHETIOKOEHH, 10 3aBJIA€ CIiBPO3MOBHUKY HE3-
pyuHocrti (I beg your pardon, Forgive me; Ich bitte um Entschul-
digung! (nim.); Je vous demande pardon, Pardonnez-moi (bp.)),
3rof ab0 HE3TOAM KOMYHIKAHTIB, 1O TOBiZOMJSIOTH MPO Pi3Hi
no3uiii abo Ti, AiKi 30irarThes, 3 00roBopioBanoi mpodnemu (1 fully
agree, Settled! I refuse point blank, I couldn't agree more, You ve
got a point, but... ; Da stimme ich vollig zu! (nim.); Je suis entie-
rement d’accord, Réglé | Je refuse catégoriquement, Je suis totale-
ment d’accord, Vous avez raison, mais... (¢p.)), TBEPAOCTI y CBOTH
no3uiii a0o, HABMAKH, CYMHIB TOTO, XTO TOBOpUTH (I thought as
much; Da bin ich ganz deiner Meinung! (nin.); Je m’en doutais
(¢hp.)), CXBaNEHHS Ta HECXBANEHHS, 33 JIOTOMOTOK) SKUX MPOMO-
BEI[b BU3HAE I110-HEOY/Tb XOPOIIHM ab0 MOTaHIM, MPABUIBHEM 200
HETIPABUILHUM, MPUIYCTHMIM a00 HempunyctumuM (Withought
fail, Nothing doing; Tja, da kann man nichts machen! (win.); Sans
faute, Rien a faire (¢p.)), bpasu, sKi TOBIIOMISIOTH CIIIBPO3MOB-
HUKY PO 0COOTMBHI eMOIliiiHui cTaH mpomoss ([ say), 3a 0mo-
MOTOI0 SIKHX CITIBPO3MOBHHKH BHCOKO OLIHIOIOTh 3HAHHS, BIMHKH
omuH oftHoro (Good for you, Keep up your spirius, Gut gemacht!
Gute Arbeit! (wim.); Bon pour vous, Gardez votre spire (¢p.)),
YTiXH, 10 CIYXaTh I 3aCTOKOEHHS CIiBPOMOBHIKA YHMOCH
pajicHuM a0o MONETIIeHHs rops, cTpaxians (Take it easy; Mach

dir keine Sorgen! (nin.); Allez-y doucement (¢p.)), 1 criBayTTS, 10O
BUPAKAIOT YyiiHe, CIIBYYT/INBE CTABICHHS TOTO, XTO TOBOPHTD, 10
TepeKuBanb, Hemacts iHumx (Pour thing!; Du, Armer! (win.); Le
pauvre! (¢hp.)), nopanu, nosuanus, Bkasisku (Take your time; Nimm
dir Zeit! (nin.); Prenez votre temps (¢hp.)), a Takox po3MOBHi (pop-
MYJIH 3araibHOTO XapakTepy, 3aBISKH SKHM JOCATAEThCS Koresis
B po3MoBi (If you ask me, Strictly speaking, In case), Ta cnoBa-na-
pasurtu (Well, Simply / Just, So to say; Na, gut, also (nim.); Eh bien,
Juste, Pour ainsi dire (¢p.)).

Kpim 3rajianux Bumie kiacis, O. A10Bcbka BUJIiISE TAKOK Po3-
MOBHI (hOPMYIIH, IO BHPAKAIOTh MPU3HAYEHHS 3YCTPii, 32 10O~
MOTOI0 SIKHX CITIBPO3MOBHUKH JOMOBJSIOTHCA MPO MICIE Ta Yac
HACTYITHOTO iXHKOTO MOBHOTO KOHTAKTY, TiepeBary abo ioro BificyT-
HICTb, OaliIyKiCTb, IO CBiTYATb PO BIACYTHICTH Oymb-sKoi mepe-
BarH B PO3MOBHHKA, 3310BONICHHS a00 HE3a[0BOMICHHS, 10 CBi[4aTh
TPO Te, HACKITTHKH CTIIBPO3MOBHIK HE3aI0BOJCHNIA, pO3UapOBAHHUIL,
3aHETOKOEHUH TOIIO [6]. YueHi BUAUIAOTE POMOBHI KIillle, 32
JIOTIOMOTOI0 KX MOKHA BUCTOBHTH JAyMKY (In my opinion, Mei-
ner Meinung nach (wim.); A mon avis (¢p.)), a TakoX KIiIe, 1o
BUPAKaIoTh 3Miny nymku (On second thoughts, I'm not sure about;
Ich bin mir nicht sicher, ich zweifle daran (win.); A la réflexion, Je
ne suis pas siire de... (¢p.)), sycrpiu-suximk (It wouldn 't work in
practice, Prove it!; Bestdtige das! (win.); Ca ne fonctionnerait pas,
Prouvez-le! (¢p.)), ouintoBanns (Let s look at this in stages, Las-
sen wir uns die wichtigsten Teile nacheinander betrachten (nim.);
Voyons cela par étapes (¢p.)), xpuruxy (I think you are missing
the point, ich glaube, du irrst dich (nin.); Je crois que vous ne com-
prenez pas (¢p.)), pexomennanito (The main priority is ..., We need
to consider; Der Hauptvorteil hier ist... (wim.); La principale prio-
rité est..., Nous devons examiner (¢p.)), mutanns (Where do you
draw the line on...? ; Was machst du den da? (win.); Ot tirez-vous
la ligne sur...? (¢hp.)), BucuoBok (So far, so good), MOXIHUBICTh
(Thats bound to fail / succeed), wacninok (If you / we did that, it
might work, Wenn du das machst, dann schaffst du das!(nin.); Si
nous faisions cela, cela pourrait fonctionner (ghp.)), omyK pilieHb
npobnemu (How about ...7 Have you considered...?; Was wire,
wenn ... (nin.); Pourquoi pas... Avez-vous envisage...? (¢p.)),
npoBeneHHs npesentaniin (First of all, ... Secondly, ... Then...;
Vor allem (win.); Tout d’abord,... Deuxiémement, ... Puis/Alors...
(¢p.)), y3aransuenns (Generally speaking ..., On the whole..., As
arule...; Im Grofien und Ganzen, in der Regel (win.); En général...,
Dans I’ensemble..., En régle générale... (ghp.)), NOTiuHe BUILICHHS
(What's more..., That proves my point, Es sei erwdhnt...(nin.); De
plus..., Ca prouve que j’ai raison (¢p.)), noscaenns (My point
is that ..., What I really meant is...). Ha nymxy H. Buinsescbkoi,
OCTaHHI YOTHPH KJACH CTAHOBIATH TOW KIac PO3MOBHHX KIiLIe,
SKI THII TOCTIIHMKY HA3WBAIOTh «3arallbHUMH PO3MOBHUMH (hOp-
MyJaMiy, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MPOIECI KOMYHIKaIlii 3ast
JOCSATHEHHS JIOTTYHOCTI, TIABHOCTI BUKJIAY, BUILIAIOTH B OKpEMi
TPyIH KIillle, Mo BUpaxatoTh cymHiB [7] (It too awful for words!
Come off it!; Lass das! Vergiss das! (nim.); C’est trop horrible pour
des mots! Arrétez votre char! (¢hp.)) 1 posnparysauns (It the last
straw, es reicht! Das geht zu weit! (nin.); C’est quand méme un
comble (¢hp.)), 1, CBOEIO YEProt0, BUILITHOTHCS METAKOMYHIKATHBHI
Kimie Bitanus (How do you do?; Wie geht es? (nim.); Comment
allez-vous ? (¢hp.)), nonepemxenns (Look sharp; Sei vorsichtig!
(nin.); Ouvrez lceil | (¢hp.)) Ta 3arposu (I'll give it hot to seem very
much like you; Das wird noch Folgen haben!(nim.); Cela ne sera
pas sans conséquences (¢p.)).
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Anani3 mux knacudikanii nokasye, mo B 0CITiTHUKIB MOBHIX
KIIIIE HeMa€e €IMHOI MO3MIII I[0X0 BUIUIEHHS KIACIB Ha OCHOBI
CHTYATHBHOI 03HAKH, OCKUIbKY BUIUICHI OTHUM JiHTBICTOM KIIacH
MOBHUX KIilIe NEePETHHAIOTHCS i3 KiacaMu KIille, BUAUICHAMA
IHITMMHA BYCHUMH. Y IMX KIACH(IKAIiX KIilIe HA MO3HAYCHHS
BHCJIOBMIOBAHHS, HACTII/IKY, y3aTa/IbHEHHS, yTOUHEHHS, IOSACHEHHS,
JIOTTYHOTO BHJIIEHHS TyMKH Ta i 3MiHM, POBENCHHS Npe3eHTa-
1iil BIAMOBLAAIOTH BHAUIEHNM IEIKAMH JOCIIIHUKAME TaK 3BAHUM
«3aranpHuM» Krime. Kiime momryky Bupimenns npobnem, o0ro-
BOPEHHS MIaHIB — L€, M0 CYTi, Kile BUCIOBIIOBAHHS TPOMO3H-
1ii. Kiire BUCTOBTIOBAHHS HENOBIPH CEMAHTHUHO ONM3bKI KIIiIIIE
BHCJIOBNCHHS CYMHIBY, BATAHHS — HEBIIEBHEHOCTI; KPUTHKA € Pi3HO-
BHJIOM HE3TOIH

Kpim nepepaxoanux Bule migxofiB A0 Knacudikamii Kmime,
icHye 1e ouH, 3anporoHoBanuid H. BuiiHeBchkoto, sika Ha3uBae
KJIIIE «CUTYaTHBHMMH BUCIIOBTIOBAHHAMMY, IS AKUX XapaKTepHi
«CTHCTICTb, IPOCTOTA CHHTAKCHYHOTO 1IMKYBAHHS, HASBHICTb BKa-
3IBHUX €JEMEHTIB, 1O TOB’A3YI0Th iX 13 CHTYALI€l0 CTIUIKYBAHHS,
TICHHH, 3B’930K 3 MiMiKOI0, XecTamu, mo3ammy [7]. JlocmiaHums
y CBOI Kmacuikauii Mmominsge BCi CUTYaTMBHI BHCIIOBJIHOBAHHS
Ha 1) CWJIBHO KINIOBaHi ()OPMY/TH MOBHOTO CTHKETY; Y CBOEMY
IpSAMOMY 3HaueHHi, 2) MPOMIKHI SABUIIA MK MEPIIMM 1 APYTHM
THIIOM, 1[0 BOJOALIOTE 1[I0MATH30BAHMM 3HAYEHHSM 1 CIIIBBIIHOCHI
3 (hpa3CONOTIYHMMH TIOEHAHHAMH, 1O TPATUIIAHO BUIUISIOTHCS.
Buena Ha3uBae BCi mepepaxoBaHi BHIIE CHTYaTHBHI BHCIOBIIO-
BaHHS «MOBHUMH JiIMI, IO TIPAKTAYHO IICHTHIHO MOBHIM (hop-
MyJ1aM, IPAYOMY JIpyra Ipyma, Ha il TyMKy, IKpas 1 CKIaJaeTses i3
KJTIIE 1 [ITaMIiB, IO SKi BXe Hitocs Buie. B ocHOBY cBOei Kia-
cudikaiii HayKoBIA KITayTh TEMaTHUHY Ta QyHKLIHHY O3HAKH, IO
pamiie B THTBICTHLI He poOuocs. Bona Bupinde Taki MOBHI Jil:
1) inQopmyBanbHi (OBiZOMIEHHS, 0DILHKA, 3r0a, OBHA 3rofa,
HETIOBHA 3T0J1a, BiIMOBA / 3aTepeueHHs, HeBIOBOJICHHS); 2) CIIOHY-
KanbHi (TpoXaHHs, Tin0afbOpeHHs, Cpodu 3acTIOKOITH, YKa3iBKa,
BUMOTa, HaKa3, 3aMpOLICHHS, 3AIPOMIEHHS 10 CTOMY, MPOTO3HIis,
Tnopajia, peKOMeH/aLlis, TonepekeHHs / 3aCTepeKeHHs, momnepe-
JDKeHHs, 3a00poHa, JI0KIp), 3) OLIHHO-MOJANbHI (y4acTb / criB-
YyTTA, TiI0aIbOPEHHS, TOJETIICHHS, PAJIICTh / 3aXOIUICHHS, TOJUB,
CYMHIB, PO3YapyBaHHA, CXBAleHHS / ToXBana, 0OypeHHs / THiB,
HECXBATICHHS / BifIMOBA); 4) KOHTAKTHi (BITAHHA Ta PEITiKH, IO
HIyTh 32 HAM, Y KOHTAKT — IUTAHHS [P0 CTaH CIIPaB [l BCTAHOB-
JICHHSI KOHTAKTY, MOKIMBI BIJIOBI/Ii HA MMUTAHHS PO CTaH CIIPaB,
YCTaHOBIIEHHSI KOHTAaKTy MpH TeNedOHHiHl po3MoBi, 3BEpHEHHS
MUCHMOBI Ta YCHI, MOJ[aHHs / 3HAOMCTBO Ta MOMUIMBI BIATIOBIJ
B TIOMiOHMX YMOBAX, MPOSIB iHTEpECY, NPOIIAHHS (MOOaKAHHS PU
TpOIIaHHi, (hOPMH) NPONIAHHS B TUCHMOBIH (opMi), mofsika, BuOa-
YeHHS, TOCTH, CIIBUYTTS); 5) METAKOMYHiKaTHBH (BCTYT Y PO3MOBY,
AKTHBI3AI[i TIPOMOBH CIIiBPO3MOBHHKA, CHTHANM MiITBEPIKCHHS
MOBHOTO KOHTAKTy 3 OOKY CHYKOOBIA, CHTHANH MiATBEp/KEHHS
MOBHOTO KOHTAKTy 3 OOKy MOBIS, BCTYNHI DEILTiKH, BiAMOBA
y TIpaBi BUCJOBNIOBAHHS, YXHISHHS BiJ BifTOBili, 3amepedyeHHs,
YTOUHEHHS). Y Hilf ypaXoBaHO BCi IUTIOCH TEMATHYHOI KIacu@i-
Kailii, a QyHKIi{HA 03HaKa, MOKMANEHA B OCHOBY Ili€] TUIIOMOTII,
TOBOPHTH TIPO JIOCUTh CEPHO3HHUIL 1 TOCTOBIPHHIA Mi/IX1]T TiHTBICTIB
710 IOCTiKYBaHOT IpOOIEMH.

3anponoHoBaHa HAMH KIacu(iKallisl, HA HAIl MO, HOCHTh
00rpyHTOBaHA i MPAKTHYHO 3aCTOCOBHA P OMHCI HOMEHKJIATYPH
MOBHUX KIille B pi3HMX MoBax. KpiM O4YeBHIHHMX MO3UTHBHHX
MOMEHTIB 3aIPONOHOBAHOT THIIONOTI KJIillle, HE MOXHA HE Bij[3Ha-
YUTH JesKi il HeloNMiKK: MOBHA JIisl MiI0aIbOPEHHS BiTHECEHA 1 JI0
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CTIOHYKANBHKX, 1 JI0 OIHHO-MOJQIbHIX MOBHHX Jii, fesKi 3 HUX
JOCUTh CHHOHIMIUHi, TXHi 00CSTH SBHO NEPEMIKAKThCS, K, HAPH-
KJaJl, MOBHI ZIii BCTYITY B PO3MOBY Ta BCTAHOBICHHS KOHTAKTY.

[epeiiemo 10 aHamizy knacuixauiii, moB’s3aHuX i3 TPUPO-
00 METAaKOMYHIKaTHBHOCT] (ha3oBa 3aKpimieHicTh KIiime, oco-
omiBa iHOPMATHBHICTb, CUTYaTHBHA JEHKTHYHICTb (TIOB’S3aHICTh)
Ta JANOTIYHICTB), IKY MH Bi3bMEMO 33 OCHOBY ISl KNacu{ixamii
BUJIUICHUX HaMu Kiiimie. BaxomBum mius TOCHiTKeHHS (yHKIi-
OBAHHS KITile B KOMYHIKaTHBHUX aKTaX, 0C3CYMHIBHO, € (ha3oBa
3aKpIMUICHICTh METAaKOMYHIKATHBHUX MOBHHX Kimime. Ha ocHOBI
1i€i GyHKUiHHOT 03HAKH MH PO3PI3HAEMO TaKi Kiille: iHiniami3anii
MOBHOTO KOHTAKTY; MiATPUMKH MOBHOTO KOHTAKTY T4 PO3MUKAHHS
MOBHOTO KOHTAKTY.

Hactynuuii kputepiif, Ha OCHOBI SKOTO MOXIMBHI TOJANTb-
I PO3MOALN METAKOMYHIKaTHBHEX MOBHHX Kiime, — iHdopma-
THBHicTb. LI 03HaKa 3acHOBaHA HA TOJAHHI OYIb-KOTO BHCIIOB-
TMOBAHHS K CTPYKTYPH, OCHOBHUMHU €JIEMEHTAMH SKOI € JIMKTYM
i Mozyc. JIMKTyM BHCTOBIIOBAHHS — OCHOBHHMIi 3MiCT BHCIIOBIIO-
BaHHs, iH(popMmalid mpo 06’ekT. Mofyc BU3HAYa€eThCsA SK BHpa3
Ccy0’€KTOM MOIIANIBHOCTI, BITHOMIEHHS CY0’€KTa /10 3MicTy. Mosiaib-
HICTb BIfIirpae 3HaYHy pollb MO0 AUKTyMy. A. XaOepep yBakae,
IO TpH BUSABJEHHI CEHCY OyIb-SKOTO BUCIOBIIOBAHHS HEOOXIIHO
3BEPTATH YBAry Ha MOJAIBHICTb LIOTO BUCIOBIIOBAHHS, OCKUIBKH
MOJIIBHICTh € BHPa3 IUIbOBOI iHTEHII BUCIOBMOBAHHA, Mojryc
Ta AMKTYM JIOTIOBHIOIOTb OMH OJIHOTO Y BUCTOBMIOBAHHI. [0BOpsUH
PO PEaKIlii0 Ha BiMOBib ciyxaya, A. Xabepep ykasye, 10 BOHA
Moske OyTH crpAMoBaHa a00 Ha MOJIYC, 00 Ha AUKTYM, ale HiKou
HE Ha Te i Te pa3oM y3ate. Y BIANOBIb PeaKilii, TAKKM YMHOM, BiH
YMOBHO JILTHTh HA J1BA THIIM: NUKTANbHI (peaKLii «11o cyTi clpaBim»)
1 MOJIQJIBHI — peaKilii Ha CTABIEHHS TOTO, XTO TOBOPHUTH, JI0 Temu. Lle
VABIEHHS PO JMKTAIbHI Ta MOJANbHI PETUTIKK J1anory ofepkano
TIOJAJIBIIKI PO3BUTOK Y IOCIIKEHHSAX JIIAJIOTIYHOTO MOBJICHHSL,

H. PomaHioK TpomoHye BHILTMTH Taki THIHM iH(poOpMarii:
norivHui (1HOpMATHBHO-KOMYHIKAaTHBHHI ), MO {HO-a)eKTHB-
HUH (a)eKTHBHO-KOMYHIKaTHBHHH) Ta BONbOBHH (pensuiiiHo-Ko-
myHikaruBHuit) [8]. Ha ocHosi mux tumiB indopmanii H. Teurt-
caHoynuc Kmacuikye KoMyHikaTuBHI cutyauii [9]. Baxaemo,
11O 1I¢ YABICHHS TPO JIOTIYHKH, eMOIIHO-a)eKTHBHHI 1 BOIBO-
BUif B IH(OpMaLii MOke MOMHMPIOBATHCA 1 HA KIacH(ikawio
Krile A1 BUSBAEHHA iX mixkmacis. [lpn BUKOpHCTAHHI THX 4H
THX KJiIIe B KOMYHIKATHBHAX aKTaX MH HEMHHYYe IPUBHOCHMO
B MOBHY CHTYallil0 Ty JUKTAIbHY Ta MOJANbHY iH(pOpMaLilo, Ky
MICTATD KJILLE.

Y xareropii MOJANBHOCTI PO3PI3HAIOTHCA CHOHYKANbHHM
Ta OUiHHMH cKiagHukd. OTKe, y MekaX MeTaKOMYHIKATHBHHX
KJTIIIIe MOXKHA BUIUTHTH: TUKTAIIbHI KITIIIE, Y SKHX MIepeBaxae (hak-
TyallbHa HhOPMALIiS TIPO CHTYAIIil0; CTIOHYKaIbHO-MOJIATbHI KITille,
IO MOBIIOMIIOTE [P0 OakKaHHS OTHOTO CIBPOSMOBHHKA 3MYCHTH
JIPYTOTO BUKOHATH OY/Ib-sIKY Jit0; OLIHHO-MOJIAJIBHI, 1110 HECYTh OilTb-
MO0 MIpOH0 EKCTIPECHBHY iH(OPMAILiF0, 3 IOTIOMOTOH0 SKOT KOMYHi-
KaHTH BUCITOBMIOIOTH CBOT EMOLIT Ta TyMKH.

[onanbmmii po3moain BUIIB KIillle MOXe 3IMCHIOBATHCS HA
OCHOBI CHTYaI[I{HO-JICHKTHYHOI O3HAKM KIIille, SKa BUILIAETHCS
BIATOBIHO 10 TOTO (aKTY, WO KIillIe PEeani3yroTh y KOMYHiKaTHB-
HUX aKTaX YKa3iBKY Ha CHTYAIl0, K3, CBOECIO YEPTOI0, 3aIeKUTh
BiJl MeTH KoMyHiKauii. Temarnka Tiei uut Ti€l cuTyalii ckagaeTbes
3 MIKpOTeM, BHPAKEHHX 33 JOMOMOTOI TEMATHYHHX OXMHHILb.
BizmosigHo 1o wiel o3HaK® MU BBaXKaeMO 33 MOXIIMBE BHILIHTH
Taki BUIM CHTYalidl: NTUKTATBHI: Kiille, M0 BUPAKAOTh (HE)
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TIOBHY 3TOJTY, BI/IMOBY / 3allepeUeHHsI, HEBJOBOICHHS; KIIille, 10
BHCJOBMIOIOTh BiTAaHHS, 3BEPHEHHS, 3HAHOMCTBO, TPOSB iHTEpEcCY,
TPOXaHHs, MO0AKAHHSA [IPU TPOLIAHH], TONAKY, BUOAYCHHS; Bif-
TOBI/Il HA TOASKY Ta BUOAYCHHS, TPUBITAHHS, TOCTH, CIIBUYTTH,
BCTYIIHI PeIUTiKH, BiIMOBA y TIpaBi BHCIOBMTHCS, YXHJIAHHS Bil
BIIMOBiZi; 3amepedyeHHs, YTOYHEHHS; CIOHYKAIbHO-MOXATbHI
KIille, O BUPAXaloTh MPOXAHHS, CXBAJCHHS, CIpOOy 3acTIOKO-
iTH, yKa3iBKy, BUMOTY, Haka3, 3aIpOLICHHS JI0 CTOMY, IPONO3HUIIiI0;
Topajia, PeKOMEH/ALis, MOMEPeKEHHS / 3aCTePeReHH, 3arpo3a;
3a00pOHa, JIOKOP; OIIHHO-MOJIAJIBHI; KIIillle, 10 BUPAKAIOTH CIIiB-
yyTTd / y4acTh, Min0ajbOpEHHS; 3aXOMICHHS; CyMHIB, po3dapy-
BaHHS, CXBAJCHHS / TIOXBaIy, 00ypeHHs / THiB, HEBIOBONEHHS / Bi-
MOBY, TI0/IMB, TIONETIIEHHS, PajlicTb.

Po3rsay Takoi 03HakM Kiilne, SK HOTO JianorivnicTs (To0TO
3IATHICTb KIilme O(OpPMJIATH ABOCTOPOHHIH MOBHHMII KOHTAaKT),
HABOIHTH Ha TYMKY, IO KIiLle MOKe OyTH i CTUMYTOM, 1 PEAKIi€l0).
Came icHyBaHHS TIOHATTS KOMYHIKaHTa, KUl «IHILII0E» Ta «pea-
Tye», apecanta Ta ajpecara JOBOAMT MOXJIMBICTh BUIUCHHS
KITile-CTUMYMIB Ta Kiime-peakiiil. Le#t dakt yxe Oy momiueHnit
y TIPAKTHYHHX MOCIOHMKAX 3 HABYAHHSA PO3MOBHOI MOBH, y SIKHX
IU1S ISKUX BUIB KITIIOBAHUX CTUMYMiB POTIOHYIOTHCS 0COOHBI
BIITOBIJIi — KITIIIOBAHI MOBHI peaKitii.

Haiui ciocTepeseHHs MOKa3yioTh, 10 iCHYIOTh KITillIe, SKi (hyHK-
IFOOTh SIK CTUMYJTH, IHIII KITiIIe BKHUBAKOTHCS B MOBI SIK PEaKILi, i,
HApEIlTi, {HIIi KJie MOXyTh BUKOPHCTOBYBATHCS i SIK CTHMYIH,
1 K peakuii. Y 38’S3Ky 3 UM BHALISIOTh TPH TiKIACH KIIIIE: KITi-
Ie-CTAMYIH, T00TO Kiime, mo € mame crumyiamu (Come off it!;
Komm schon! (nim.,); Arrétez votre char ! (¢hp.)); xnimme-peaxui,
T00TO KJIillIE, 110 € yucTiMu peakuismu (You are welcome!; Immer
willkommen! (nin.); A votre service! (¢hp.)); Kimme «CTUMYJI-peak-
11is», TOOTO Ti KITiIIe, SIKi 3aMe)KHO BiJi CUTYaLii CIIUTKYBaHHS MOXYTb
Oyt 1 crumynamy, 1 peakuismu (Good morning! — Good morning!;
Hallo! — Hallo! (wim.); Bonjour! — Bonjour! (¢p.)).

BucHoBKH i mepcmekTHBH MOJaibIINX Po3podok. OTxe,
aHaNi3 (aKTMYHOTO Matepiany JI03BONAE CTBEPLKYBATH, IO MpH
JHaNOTiYHOMY CITITKYBAHHI METAKOMYHIKATHBHI KIlille BUKOPHCTO-
BYIOThCS HalfyacTime Jmsi peaniamii cTpaterii 3alikaBIeHOCTI,
TPOXH PifILe — CTpaTerii 3rofu, Habarato piie — cTparerii Bepu-
ixamii Ta crparerii moBTopiB i mepenuTyBaHb. IlepemexkTHBH
NOAANBIINX PO3BITOK JEXKaTh Y IUIOMIMHI AETANBHOTO BHBUCHHS
METO/IMIKH aHAJTi3y MOBIICHHEBHX KIIIIIE B €BPOTEHCHKUX MOBAX Ha
Marepiali CyJacHoro MeiaucKypcey.
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Koknova T., Blednova O., Ovcharova L. Classification
of speech clichés in modern linguistic theory

Summary. The article is devoted to the justification
of the classification of speech clichés in modern linguistic
theory, taking into account the specifics of European
languages. It is taken into account that in modern linguistics
language performs a multifunctional function with
the help of emotional, emotional-evaluative, aesthetic,
motivational, expressive and contact components. Clichés
in communication have a metacommunicative function
that starts, maintains and ends a conversation. Defining,
substantiating and using classifications in the context
ofstudyingspeechclichésisseenasanactualand multifaceted
problem. The study has analyzed and compared different
approaches to distinguishing classes of speech clichés in
different languages according to situational characteristics,
we single out the most common of them, i.e., those classes
that are distinguished by the majority of researchers. In
the process of analysis, the determined classification makes
it possible to analyze speech clichés based on modern
European languages (English, German and French). In
the process of research, the specificity of speech clichés,
their variability and functionality were determined, which
were taken into account in the classification process.
The peculiarity of speech clichés from the standpoint
of metacommunicative orientation is taken into account
and characterized. It is taken into account that the functioning
of language clichés in communicative acts should take into
account their phase fixation. On the basis of this functional
feature, clichés were considered: initialization of language
contact; maintaining language contact and opening language
contact. The distribution of metacommunicative language
clichés from the point of view of their informativeness,
the main elements of which are the dictum (the main content
of the statement, information about the object) and the mode
(the subject's expression of the modality, the subject's
relation to the content) is specified. The distribution
of types of clichés was also carried out from the position
of a situational-deictic sign of a cliché, which means that
clichés implement in communicative acts an indication
of the situation, which, in turn, depends on the purpose
of communication.

Key words: speech clichés, European languages,
classification, matacommunication, modern linguistics,
linguistics.
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Hauionanvrozo ynisepcumemy «Qoecvra 10pudutHa axaoemiay

HA3BU MIOTIHUX ICTOT B BOJITAPCBRUX I'OBIPKAX
INIBAHA YEPAIHN (KAPIIATO-BAJIKAHCBERI CXOI:KEHHI)

AHoTaniss. Y cTarTi JOCHiIKYIOThCS KaplaToyKpaiH-
CbKO-00JIrapchki JEKCHYHI MOMIOHOCTI Ha3B Mi(iuHHX ICTOT
Ha Marepialli KapIaTChKUX Ta OOJTapChKUX IEepeceleHChKUX
Ta roBipok IliBaua Ykpainu. MeToro NOCHIDKEHHS € BU3HA-
YEHHS KOPIIYCY KapHaToyKpaiHChKO-0ONrapChKHUX JIEKCHYHHX
noniOHocTel Ha Marepiani OONrapChbKUX IEpPeceNneHChKUX
roBipok IliBaus Ykpainu. O0’€KTOM IOCTIDKEHHS € Kapria-
TO-0aJIKAHCHKI JIEKCHYHI CXO/XKSHHS, MPEAMETOM 0 CITi[KEH-
Hs — Ha3BU Mi(iuHMX iCTOT B Oonrapchkux roeipkax IliBaHs
VKkpaiHu Ta B KaplnaToyKapaiHCbKUX TOBipkaxX (HaBH/MaBKa
Ta Mapa.). Marepian BUOpaHo 31 CJIOBHUKIB YKPaTHCHKUX T'OBi-
POk (OyKOBMHCBKHX Ta T'yLyIbCHKHX) i OOJITapChKUX TOBIpOK
[MiBaasa Ykpaiau. OCHOBHUMH METO/IaMH JOCIIKEHHS CTaJIH
OIMCOBUH, MOPIBHSUIBHUI T4 CEMaHTHKO-€TUMOJIOT1YHHIA aHa-
JIi3 TOCIIDKYBAHHX JIEKCEM. Y pe3ysbTaTi AOCHiHKeHHs OyIo
3’ICOBaHO, 110 HaWOINbLIy KiIbKICTh KapnaTo-0aaKaHCHKHX
CXOIDKEHb (piKCyeMO B OYKOBHHCBKHUX Ta T'YIYJIBCHKHUX T'OBIip-
kax. IlpakTuuHe BIPOBAJDKEHHS PE3yJIbTaTiB JOCIIKEHHS
MOXJIMBE B YKJIaJICHH] CJIOBHHMKA OaJKaHI3MiB Ta KapIaTH3MiB
B YKpalHChKHX roBipkax. Hai0inbury KinbkicTh KapnaTo-6ai-
KaHCBKUX CXOIPKEHb (PIKCYeMO B OYKOBHHCBKHX Ta TYILYJb-
CbKHX TOBipkax. 3HayHy YacTHUHY KapIaTH3MiB Ta OaskaHi3-
MIB CKJIaJal0Th Ha3BU Mi(piyHHX ICTOT: HaBH/MaBKa Ta Mapa.
3’scoBaHO, 110 HAHOLIBIIY KUIBKICTh KapmaTo-0aaKaHCHKHX
CXOIDKEHb (iKCyeMO B OYKOBMHCBKHX Ta TYIYJIBCHKHX TOBIip-
Kax. 3HaYHy YacTHHY KapmaTu3MiB Ta OalkaHi3MiB CKJa-
Jal0Th Ha3BM Mi(iuHMX iCTOT: HaBW/HSBKA, MaBKa Ta Mapa.
B kapnarchkux roBipkax 3a HapOAHOIO €THMOJOTIEI0, MaBKH/
HSBKH — 11¢ HEXPEILeHi Tyl IIOMepIuX IiTeH, o Iepex 3eme-
HHUMHU CBATAMH 6J'IyKa}OTb 10 MMOJIIX Ta HaJd BOOJaMH i TOJIOCATH.
B OykoBHHCBHKHX TrOBipKax JieKceMa HsBKa Ma€ MEPEHOCHE 3Ha-
YeHHs ‘AyKe Xyna, Oniza xkiHka’. B Gonrapchkux nepeceneH-
ChKHUX TOBIpKax HaMH 3aCBiJJUeHa JICKCEeMa HABHU 31 3HAUCHHSAM
‘MiQivHI ICTOTH y BUIVISAI NTAIIKK , Tyl MaJCHbKUX AiTEH,
ki Oy BOWTI 1€ IO HAPOPKEHHS, BOHU MOCTIHHO IIYKAIOTh
CBOI Marip, o0 il momctutucs. HABKY 3’ SIBISIOTHCS B3UMKY
y BUIISAI ManeHbKHX NTamok. B ceni KyneBua ix BBaXxaioTh
MOKPOBUTENILKAMH MOPOJIiJb, IX TpeOa MoBaKaTh i HE MOXKHA
oOpaxaru. B rymyiabcbKux ToBipkax Mapa — 11 mpuMapa, ayx
yOUTOro 40JIOBiKa, HEYHUCTA cuila. B ykpaiHChKiil niTeparyp-
Hill MOBI Ha3By Mapa BXXHBAIOTh TAKOX HA NIO3HAYEHHS 1CTOTH
a0 mpeaMeTa, IO YABIAETHCS KOMYCh; IPUBUA, TpuMapa. [3
UM K€ 3HAUYCHHSM CJIOBO BiJOME TaKOX B IIOOANHOKHX YKpa-
THCHKHX TOBOPAX 1 B JOCIIIXKYBaHUX OOJITApChKHX MEpeCceseH-
ChKHUX ToBipKax. JIekcema yctpen 3adikcoBaHa HAMHU B TOBIpIIi
cesia KyneBua, e BOHa Ma€ 3Ha4Y€HHS ‘JIIOAMHA 3 BEIMKHUMU
0YHMMa, SIKa «IIBHJKO 3MIHIOE CBIi MOIVISII 3 OJHOTO MpeaMe-
Ty Ha iHmMA . B neneHcbkiii roBipii 1151 JekceMa 3adikcoBaHa
HaMH B 3Ha4€HHI ‘CuiIbHUH BiTep’. JIekCHUHI KaprnaTo-0aikaH-
CBbKi CXOJI)KEHHS BIJIOMi B IHIIIUX YKPaiHCHKHX TOBOPAX — JIEM-
KIBCBKHX, OOHKIBCHKHUX, TYIYJIbCHKHX 1 HABITH MOAIIBCHKHX.

KurouoBi ciioBa: Gonrapchka AiajeKTosorisi, 00iarapchKi
MIePECEeICHChKI TOBIPKH, KapHaToyKpaiHChKO-00JITapChKi JIeK-
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CUYHI MOJIOHOCTI (CXOMKEHHS), Ha3BH Mi(IUHHUX iCTOT, OyKO-
BUHCBKI Ta TYIYJIbCbKI TOBIPKH, MOBHI KOHTAKTH.

Mocranoka npodaemu. Midonoris € ckapOHUIED apXeTH-
TiB — TMEPBiCHUX BPOIKEHHX MCHXIYHHX CTPYKTYD, AKi € BUSBOM
PONIOBOT TaM’ T, ICTOPHYHONO MHHYJIOTO €THOCY, JIFOICTBA, iXHHOTO
KONIEKTHBHOTO TI03acBiioMoro. BoHu 3a0e3medyroTh IilicHiCTh
1 €JTHICTD JIONICHKOTO CIIPUIHATTS i BUSBISIOTHCA Y BUIVIAL] apxe-
THITHEX 00pa3iB. Mid) — ue crioci6 misHanHs cBity. Midiumi icToTn —
1€ HACITI/IOK 0AraToi ysIBH HAIMX MPEJIKIB Ta, MOKIIMBO, HAMATAHHS
HAJIaTH YCHOMY, I1I0 BiIOYBAEThCS Y CBITI, «BUIIOTO CEHCY». Y Mio-
JOTIYHIA CBITOMOCTI MakpOKOCMOC (MpHpofa) i MIKpPOKOCMOC
(MEoIMHA) B3AEMOTIOB’A3H1 1 CTAHOBJIATH €JIMHY CHCTEMY CBiT0OA-
YEeHHS, JIe CBIT MI3HAETBCA Uepe3 JHOMIHY i HABMAKH. Y MEPBICHOMY
MIICITEHH] KOXHE SBHUIIE MAJIO /1Ba 3HAYECHHS, JIBA TUIAHH: CaKpalbHe
i npodanne (3Buuaiine, OyneHHe). BusHaueHHs apeaniB kapmaro-
DankaHi3MiB — OITHA 3 aKTYalbHUX MPOOIEM CIABICTHKM Ta Oanka-
nictuky. Le miaTBepmKye aHani3 HayKoBHUX JOCTIKEHb B YKpaiHi.
3a3HaYa€ThCA, 0 B LITOMY JIOCTITKEHHA Mi()OHIMIB MEPEBAKHO
TPE/ICTABIEHO JNEKCHKOTPaiqHIMH i SHIMKIONETUIHAMH BHJIAH-
HAMH, Y SIKMX XapaKTepu3yloTh HacaMIepes eKCTpaliHTBalbHi,
a TAaKOX CEMAHTHYHI, eTUMOIOTIYH], XPOHOJIOTIYHI H JesKi iHIIi
ocobmiBocTi MidhoHiMiKOHY. MoBHUM HocieM Midy € Midonorema,
PI3HOBUAMH SKOT € 32 MOBHHMM CTaTyCOM TEKCT, HAPATHB, BUCIIOB-
MoBaHHA, BracHe iM’s [1, ¢. 352]. AKTyalbHUM 3aJMIIAEThCS
1 BUSBIICHHS TAKHX €JIEMEHTIB, sIKi 01 O Y MiBIEHHOCIIOB’ THCHKHX
1 CXi/IHOCIIOB SHChKHX JTiaieKTax (HacamIepe]| KapiaTchKoro ape-
any), ane Oynu 0 BiACYTHI Y TiBIEHHOCIOB THCHKHUX JITEPATYPHHUX
MoBax. JIj1s b0r0 HeOOXigHO 0OCTEKUTH He TiMbKKM MOBH bankaH-
cbkoro MoBHOTO coto3y (BMC), ane i clOBEHCHKY, YTOPCKY, CI10-
BAIIbKY, 00 3’ACYBATH MEXi MOMMPEHHS OATKAHI3MIB Y 3aXiTHOMY
i miBHIYHOMY Hampsmkax. Ha xaiib, po MOBY YKpaiHChKY He 3ra-
JlyEThCS, HE3BAKAOUM HA Te, MO YKpaiHCHKa MOBA — OJHA 3 TiB-
HIYHOCIIOB SSHChKHUX, fKa 0€3MOCEPeNHb0 MEXKYE 3 OAKaHCHKOK
MOBOIO TIEPIIOTO PaHry — pyMmyHchkoro. B.B.Himuyk 3 mporo npu-
BiJTy 3ayBaXKye, 0 “OaNKaHICTH J0CI He HAMAraucs 3’ACyBaTH, Ui
HasiBHi THIOBI sBUIa BMC B yKpaiHChKUX JianekTax, pHHAHMHI
THX, 10 0€3MOCePeNHbO CyCiATh 3 pyMyHChbkiMA. Harmi 35-pigHi
CTOCTEPEKEHHS HaJl KAPIATCHKIMH JATIeKTAMH, OTHH 3 SKHX € 11
HAC MaTePUHCHKIM, TIOKA3aJTH, 1[0 B YKpaiHchkuX roipkax Kapmar
y (oueTurli, Mopdonorii, CUHTAKCHCI 1 HABITh Y HArONOMIYBAHHI
€ HH3Ka EJIEMEHTIB, SKi KOPECTIOHIYIOTh 13 Oankanchknmu” 2, ¢. 4].
[Ipobnema /aBHIX KOHTAKTIB MpEMKIB 3aKAPNATCHKUX YKPAiHIIIB
3 Qonrapamy 1e HeJ0CTaTHbO A0CTipkeHa. Haromicts Bin3Haua-
JIACB JIEKCHYHI CXOIPKEHHS KapraToyKpaiHChKIX TOBIPOK 3 Oonrap-
coknmu. CTIOB’SHCHKMM MOBAM, CaMe Y 3B’SI3KY 3 iXHIM I[EHTpallb-
HUM TIONIOKEHHAM Y bankaHChKoMy MOBHOMY COFO3i, BiIBOXHUTBCS
POb TIACHBHUX OJIEPXKYBaYiB 1 “Tiepe/iaBayiB” OaTKaHCHKUX 1HHO-
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BAL[iHl, EHTPH 3apOIKEHHA 1 TOMMPEHHS SKUX 3HAXOMATHCA Ha
HABKOJMILIHIX HECIOB’SHCHKHX TEPUTOPIAX, IEPEBAKHO IPEIBKHUX.

AHani3 octanuix gocaizxens i myoaikaniid. [lepuum kapma-
ToyKpaiHchKo-0onTapehki TekcuuHi mofibHocTi momitie 10.1.Be-
HEJliH, KOMEHTYI0UH CIIOB’SHCBKI TPaMOTH TiBIEHHOKAPIATChKOrO
PErioHy, OJIHAK TOJI HIXTO 3 JIHIBICTIB HA I 30irM HE 3BEPHYB
yBar# [3, ¢. 20]. Tinbku B 30-1i pp. XX cr. B.Iloropenos y mare-
piamax i3 yKpaiHCbKHX 3aKapmaTChKHX TOBOpIB, 310paHHX YKpa-
iHChKMM Jianmektonorom [.BepxpaTcbkuM, 3HAMIIOB XapakTepHi
pHCH, 1[0, Ha HOTO IyMKY, “3amo3uyeHi 3 onrapchkoi MOBH” 1 CBiAl-
YaTh PO KOHTAKTH HPE/IKIB 3aKapaTchbKuX YKPAiHIIB 3 Oonrapamu
zio puxofy yropuiB y Oaceitn Tucu 1 Jynato. Takumu aBtop BBa-
*KaB JesKi MOpQonoriuHi 0co0NMBOCTI B YKpaiHCHKUX JialeKTax
Ta JIEKCHYHi Mapkepu: (yHKLIOHYBAHHS B CXiTHIX 3aKapnaTChKIX
TOBOPAX CIIiB: basima ‘coxupa’, bepdo ‘CKeNscTa ropa, ckens’, opuu
‘OpuTBa’, dotika ‘MaMKa, TOYBATBLHHLA , Jice0 ‘KUILIEHS , Konuney
‘M03aNLTI0HA UTHHA , Mepuia ‘TIaJI0, TOXIATHHA , nasumuy ‘cTe-
PerTH’, nepmp ‘CTEKHUHA, SKOIO KEHYTb OBELb, By3bka AOpIKKa’,
NONOHUKA, NCosamb, cepbamu, meepdo ‘myxe’ Ta iH. [4, c. 3-7].

B.B. Himuyk muranHs mpo 3B’S3KkM BCiX Kapmaro-yKpaiH-
CHKHX JIANEKTIB i3 yCIMa MiBJICHHOCIOB THCHKUMH MOBAMH
TOCTABUB Y KOHTEKCTI JABHIX KOHTAKTIB, @ HE Mi3HIMIMX 3aM03d-
YEHb. 30erMa TifIKpeceHo, o Haioibm HepeKOHHI/IBl CBiI-
YeHHS PO 1CHyBaHH$I B JaNeKiil JaBHUHI MOBHHX KOHTAKTIB MiX
TB/ICHHOCIIOB THCBKMMH 1 CXIHOCTIOB’ THCBKUMH  TLIEMEHAMH.
30Kpema, MiTKPECIIeHO, 110 HAHOLIbII EPEKOHIUBI CBITYEHHS PO
iCHYBaHHS B JIAJICKiil JABHMHI MOBHUX KOHTAKTIB MDX MiBJICHHO-
CIIOB’SHCHKMMH 1 CXiTHOCIOB’SHCHKMMH TUIEMEHAMH, 30KpeMa
OimIME XOpBaTaMHu, Ja€ BUBYCHHS OKPEMHUX TPy JEKCHKH, 0CO-
om0 abcTpakTHOT. 3a3HAYEHO TAKOMK, 110 IEKCHUHI Kaprato-0an-
KaHCBKI CXO/UKEHHS BIIOMi B iHIIMX YKPaiHCHKIX TOBOpaxX — JeM-
KIBCbKHX, OOMKIBCHKHX, TYIYIbCHKHX 1 HaBiTh MOMITHCHKUX [4].
CyTTeBUM € 3aCTEPEKCHHS TPO T¢, 100 HE BC TAK 3BaHI MiBICHHO-
CITOB’IHI3MH TiBICHHO-3aX1THAX YKPATHCHKUX TOBOPIB PO3IIAAATH
AK JI0Ka3 JaBHIX IUIEMIHHUX 1 MOBHHX 3B’SI3KIB CXIIHMX 1 HiBAEH-
HHX CJIOB’SH y paifoni Kapnat, «ToMy mo 6arato criibHUX eneMeH-
TiB iXHBOTO CIIOBHHKA € CTIAALIMHOI0 ACHMINBOBAHKX THX APEBHIX
iH710eBpOTeHiChKIX MOB, 1O Oynu mommmpeni Ha Teputopii [laxii,
[Naunonii, Mi3ii Ta Ha cycinnix Teputopisx. Lli enementu B ykpain-
CBKHX TOBOPAX TI€H0 X MIipOI0 MOXKYTb BBKATHCS TiBICHHOCITOB 5I-
Hi3MaMH, K 1 B TI{B/ICHHOCIIOB THCBKUX — yKpaiHi3MaMu. OCKilbKi
3a3HayeHI eeMEHTH 3aCBiTUCH] B PyMYHCBKii MOBI, iHOZI — B yrop-
CBKili, BAPTO PaBUIIBHILLE BCI 11i 3araibHi eNeMEHTH Ha3UBATH Kap-
naru3mMammy [5, ¢. 16]. Tli3Hin 3amo3udeHHs, Mo MOMUPITECS
3 bankanchkoro mBoCTpoBa y MOBH KapIaTChKOTO apeany, CTaHOB-
TATh OaiKanizmu; TPA 1HOMY HEOOXiTHO PO3PI3HATH HakaBHILI
eIeMeHTH — Kapnamusmu 1 OLTBIN M3HI — Oankanizmu. Kapnatn
Oymu OITHUM 3 THX MiCIb, JIE IPACIIOB’ THU PO3LTHINCS HA CXITHUX
Ta MiBICHHUX — MEpIIi 3aMAMWINCS HA MICH, a ApYri ML HA
Bankanu. bankasicTd cTBEp/IKYIOTh PO MOMIMPEHHS OANKaHi3MiB
YCHOMOBHHM IIJISIXOM, @ HE Yepe3 MUCEMHICTb, [0 3HAXOAHUTb TIij-
TBEp/DKCHHS B IMCEMHHX JDKEpeNnax mpo Oe3mocepenni KOHTaKTH
cxinnnx cios’sH 3 bankanamn y apyriit monosuHi [ — moy. Il Tucs-
YOJIITb.

[LIO.Ipunietxo, aocnmmyqu 0araToCTOPOHHI MiX30HAIBHI
3B’s13KH, 3a3Hayae: «Komn O mopiBHATH perepryap Ha3e 1etancii
B03a, IUTyTa B YKPaiHCBKUX 1 O0NTapchKuX roipkax, To KiTbKiCTh
CITTBHUX Ha3B BUSBHIACS O JOCHTb BEMHKOIO, HATPUKIAL, TAKUM
HA3BaM JeTalell Bo3a y 00NrapChKiX TOBIpKaX, SIK HAOCHUK, CHIOT,

OnIeH, PAcMOKA BII3HAYCHO TOYHI BINOBIIHUKYM B YKPAiHCHKUX
TOBIpKax; TakuM 3a(hikcoBaHUM y OONrapchKUX TOBIipKax Ha3BaMm
11 3aMpSATaHHSA TATNA Y Bi3, K pyos, Hpoyen, OuuL1o € TAKOXK TOUHI
CTPYKTYpPHI ¥ CeMaHTHUHI BifIMOBITHUKA B YKAiHCHKHX TOBIp-
Kax» [6, c¢. 213]. Bin dikcye Hu3ky OankaHi3miB y psi yKpaid-
CBKHX CXiJHOTIONICHKHX TOBIPOK, /e 3adikcoBaHa JeKceMa cumitia
“KapoBHA 1 ODKONAPCHKMI TepMiH cumilika ‘MeTaneBa OCHOBA
BOCKOTOTIKH, HA SIKy CKJIANIAKOTh BICK, IO TOMATHCS Bij| COHIS’
(Kpacumika baxmark., Poroskn Wopcwk. YepHir.). bonrapcskum
TOBIpKAM BiZIOMa JIeKCeMa CtiHus HacaMIepes i3 3HaYeHHSIM ‘HH3b-
Kuif JiepeB’sHuil CTOMUK . ApeaibHa XapakTepHUCTHKA JNEKCeMH
CuHitia «BKa3ye Ha OANKAHCHKUH Makpoapean SK BUXITHHI A7id
CXIJTHOTIOMICHKOTO BOKAJTI3MY 3 MOXJIMBHM 3BYEHHSIM HaCaMIIEpe]l
710 0OITaPCHKOr0 MOBHOTO KOHTHHYYMY, 3 OTHOTO OOKY, K 10 30HH
BHIIO] MOPIBHSHO 3 iHIMMHK apeanamu dikcawil JaHOT MeKceMy,
a 3 IPyroro, — 5K JI0 apeaity JoKali3allii 3HaYHOi YaCTHHU 00MIHp-
HOTO perepTyapy HaulyHaichKO-TiBOOePeRHOYKPATHChKUX (CiBEp-
CBKIX) TIapalieNelt y raiy3i 1aBHhOr0 OHOMACTHKOHY. .. JlofarkoBux
TOMIYKIiB BUMArae i MOKITMBE MPUIYIIEHHS PO CXiTHOPOMAHChKE
TIOCEPEIHULITBO IPH 3aCBOEHHI JaHOTO OankaHi3my» [6, c. 216].

Cyvachuky BBaXami Ooirap TMMOOKO pEMiriiHUM HApOLOM.
SIx XpuCTHSHY BOHM B PENiriiHO-00ps/OBii Tpamuilii Mano yuM
BIJIPI3HSIOTHCA Bl IPABOCIABHOTO HaceNeHHs Ykpainu. BomHouac
Oonrapchki mepecenHili 30epertu apxaiuni UK S3MYHHMITBA, STKi
JOCHTb SICKPaBO TMOKA3yIOTh cebe B CydacHHX o0psaax pOXMHHKX
Ta KaleHJapHUX CBAT, MEPETBOPIOIOYNCH HA €THOrpadidHy oco-
OumBiCTb. JlOCHIIHMKY BiJI3HAYAIOTH, 1110 KaleHapHa 00pI0BICTh
yKpaiHCBKUX Oonrap OLTbII KOHCEPBATHBHA 32 TY, IO KUBE HA IXHil
icropuuHii OarbkiBiMHi, TakuM €, HAMPUKIIa]l, 00PST BUKINKAHHS
nouty Ilenepyna — nana, oOpsj NPUNHHEHHS JOILY YM 3aCyXH —
TepmaH, BOpOXKiHHS JiBYAT Ha KBITaX TOLIO.

Mera i 3aBgaHusi jgociuimkenns. Memowo IOCTIDKEHHS
€ BU3HAYCHHS KOPMYCY JIEKCEM Ha MO3HAUYECHHSA Mi)igyHMX iCTOT
Ta KapnaToykpaiHChKO-00MrapchKiX JNEKCHYHUX MOTiOHOCTel Ha
Martepiani Oonrapchkux mepeceneHchkux ropipok IliBgus Ykpa-
i, 00 'exmom NOCTIDKEHHS € Kapraro-OalKaHChKi JICKCHYHI
CXOJDKCHHS, 7pedMemom JOCTIDKEHHS — Ha3BU Mi)iuHMX iCTOT
(masxu, mosu/Hagu, mapa Ta ycmpern) B Oonrapchkux roipkax ITie-
IHs YKpaiHu Ta B yKpaiHChKUX roBipkax Kapmar (OykoBHHCHKIX
Ta TYUYIbChKUX). Mamepian BUOpaHO 31 COBHHKIB YKpaiHCBKUX
TOBIipOK (OyKOBHHCBKHX Ta TYIYIbCHKHX) 1 OONTapChKHUX TOBIPOK
[liBnast Vipainu, OcHOBHUME Memodamu TOCTIUKEHHS CTAd
OIKMCOBHI, TOPIBHSIBHUN T4 CEMAHTHKO-CTHMOJIOTIYHUI aHani3
JOCTIIKYBAHUX JICKCEM.

Buknan ocHoBHoro marepianiy. Buacnmiok mormuOneHoro
eTUMOIIOTIYHOTO aHATI3y JIEKCHKH 3araibHOOANKAHChKOI 1 Kap-
TMATChKOT JIOKami3allii, KBami)ikoBaHOT SK JIEKCHKa CYOCTPaTHOTO
TIOXO/KEHHS, BUSBIEHO TOYHI (hOHETHYHi, MOPONOTiuHi i Iek-
CHYHi Bi/INOBITHUKA y PI3HUX TIOPKCHKHMX, MOHTOIBCHKHX 1 TYH-
TyCO-MaHBDKYPCHKUX MOBAX 1 JianekTax y YHKIUii K 3araibHuX
Ha3B, Tak i OHiMiB (0c00OBHUX iMeH, TomoHiMmiB) [7, ¢. 18]. Lle x
CTOCYEThCS 1 JIEAKUX CIB CJIOB’SHCHKOTO MOXOKEHHS — Tpac-
noB’stHCBKUX *balta *magula *gard Ta nesKuX iH., SKi, HA TyMKY
JeAKHX PyMYHCHKHX JIOCTiIHHKIB, MAlOTb CyOCTpaTHe I0X0-
okennst. [Toxinui Gorapchki NeKceMu nenepyoa, nenepyxa, nene-
pyea, nepnepuya ‘METENHK', 6bPKOTAK, 6bIKOIAK ‘BAMIIp, Mapa’,
pyoa ‘M’ska BOBHA’, ‘BIBIIS 3 M SKOK) BOBHOK) TOSICHIOKOTh TO SK
3aM03MUEHHS 3 TPENBKOi UM 3 anbaHChKoi, TO 3 ApYMYHCBKOI MOB,
a B apyMYHCBKIil 1 an0aHChKiil — TO 5K 3amMO3WYEHHS 3 IPEIbKO,
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T0 i3 CTApOrpenbKoi UM NMaTHHCHKOl. KOHTaKTH CXiHUX CJOB’SH
3 HaJIyHAICHKUM HACEMEHHAM TPUBATH YNPOIOBK 0ararhox cTo-
TiTB 1 OyMH CTATMM JDKepesoM POHUKHEHHS B CXiTHOCIIOB THCBKE
CepeIOBHIIE OATKAHCHKUX MOBHUX 1 KYJIBTYPHHX BILTHBIB.

MigoniMu BifOuBaIOTh pi3Hi CTaii CcOB’sHCBKOT Midorno-
rii — HIDKYy (BOJISHI, OMOBHKH, PYCAJKH, BLTH, IO OLTBIIICTH
BYCHHX HE BBAKAKOTHCA BIACHMMH IMCHAMM) H BHILY, ¢ BHCTY-
TA0Th AHTPOOMOP(HI OOKECTBA, 10 MAKOTH iMEHA 0CO0OBI, SIKi
B HAYKOBIH HiTeparpypi uacTime KBamidikyloThcs SK TEOHIMH.
Bunineno Taki cknazoBi MionorivHOi NeKCHKH: Mighonimu Ha
TI03HAYCHHS HAHTOIOBHIIIMX OOTIB TaBHHOYKPATHCHKOTO MAPTEOHY
(ITepyn, Benoc, Jlax0or, Capor); mighonexcemu Ha TO3HAYCHHS
apyropsaaux oorie (Mapa, JleHs); nanoemononoeiuni HOMiHaii
(Ha3BM HEUNCTHKIB (Mackyninizosana (4opt, Oic) 1 eminizosana
(BimbMa, fra) Oughepenyiayis 0OHUHU MA MHONICUHHA PenpeseH-
mayis (HeYMCTa CUNA) HA BepOANBHOMY PIBHI), HAlMeHyGaHH
0ooickie i Goocecme (XmiOnuk, [lekyH, pycanku), gpaynicmuyni
Mighorominayii (kiHb, 303yns, J1e0iNb); Guopucmuuni Migono-
Memu (qy0, OCHKA, TOPHIBIT); acmpanvki Mighonozemu (corspra
(coHe), ryHapHa (Micsb), 1 61acHe acmpanbHhi (3ipku, 30pi); apxe-
munui Mihorinu (Boyia, OBITPS, BOTOHb, 3eMIIs); Mighomononimu
(paii-miesio, Tl CBIT — TOM CBiT) [8, c. 6-7]. Koxen mepconax
30epirae B co0i MEBHY YaCTHHY BlpyBaHb pra1Hu13 KoxeH 13 Hux
BUMArae OKPEMOro 0KPeMoro aHaJIi3y, OCKIIbKH OLTBIIICTh 3a3HANA
JIi1 «HApOIHOT €THMOJOTIT».

Cepen Ha3B MiiuHEX mepcoHakiB Maibke B ycix Oonrap-
cbkux mocenennsx [lipus Yxpainu 3adikcoBani Hamu Migonex-
CEMH KAPAKOHOMNCOT, MAAACHM, liepMeHYU/apMenKy, OpucHuyl,
camoousu, mapu, Hasu, ycmpen. llpenMeToM HAMOro A0CTi-
JDKEHHS! € 0ONTapChKi NEKCEMH MApy, HAGU, Ycmpen Ta yKpaiH-
CBKI — MasKu, Mapa.

Masxa — ofHa 3 aBHIX Ha3B L€l JeMOHIYHOI icTOTH. MaBku
YOCOOMOIOTh Ayln fiTedl, KOTpl Hapoaunucs MepTBuMH abo
noMepiu HexpeleHnMA. [1oOyTyBano moBip’s, M0 MaBKH — 1e
BKpaJIeHi HeYMCTUMH criamul iTh. Taki 00pasu K MaBKH, HIMOH,
pycalKu, HIBKH — ICHYBAIlH Y JIeTeH/aX PisHUX HapofiB. 3a JereH-
JlaMH, BOHH BUIVISJAKOTH SIK HAI3BHYAHHO TapHi MONOMI JiBYaTa,
KOTpI 3JIMIIAI0TH Mic/s ceOe ey 00cuX JUTIInX HixOK. [Tomo-
10Th Ha NPUBAOTMBUX MOJIOJIUX XJIOMIIIB, A XTO MiJe 3 HUMH — 3301y~
Kae 1 HiK0JM He 3Haiijie 1opord 1ojioMy. Takox icHyBaB Mid) mpo Te,
10 BOHU «3aJI0CKOUYIOTh» CBOIO KEPTBY, AK 1 pycanku. [Lo6 BOe-
perTucs Bix ix yap, Tpeda 0y0 B3ATH 3 CO00H0 K 00EPIr YaCHHUK,
1uOyio abo MoMuH. A 11e, BUBEPHYTH Ha cobi copouky. Burmspamu
MABKH TIPEKPACHO-MOTOPOLIHO: IOBre JUITHE BONOCCH, COPOUK, sKa
Jieb IPUKPHBAE Tino, Oizwid Konip wkipu. Bomoces Takox MOro
OyTH 3mucTa, ke 1e icrot Jicosi. [loxomkeHHs NekceMu pu-
BEpTAIO yBary 0ararbox AOCTiTHUKIB. 32 HAPOTHOIO ETHMOOTIELO,
MagKy — ce HeXpewIeH Ayl NOMEepInX AiTei, o mepel 3eNeHuMH
CcBATaMH ONYKAIOTh 110 TOJAX Ta HAJl BOXAMHU Ta TONOCATb.

JlexceMy Magka TyMayath SIK pycaiika, Jicoa HiMda; JicoBa
HiM(a; Tipchka pycaika, HiBKA. SIK OUEBHAHMH 3B’S30K Ma6Kd
3 HABb TIPUAMAETHCS CIIOBO MAGKA Maiike B YCIX CIOBHHKAX, Mi(o-
JIeKCeMy Maeka SIK Pe3ybTaT BUHO3MIHH JIeeTHMONOTi30BaHOI
dopmu Higka ‘MaBka’, 30MIKEHOT 3 OCHOBAMH Maiull, MAGKAMU
‘HsaBKaTH’. Y NABHIX CIOB’SIH Haei 03HAYANIO0 ‘HOKIMHUK : HAGb YK
Hagi, Hasue MepTBeub Tpyn [9, c. 345]. I3 mormsMy ceMaHTHKH
3B 30K MK #aVb ‘TIOKIHHUK i navy ‘1EMOH’ yMOTHBOBaHHA. Mox-
JIMBO, TIPOMIKHOI0 NAHKOK MK LMMH 3HAaYeHHAMH Oymo ‘mymia
TOKIHHNKa’,
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VY IynymbCeKix TOBipKaX Ha3Ba HAGKA BKUBAETHCS 31 3HAYCHHAM
‘NicoBa IiBYMHA, TpChKa pycam(a HasBy magra Ha mo3HaueHHs
Mi()i9HOi ICTOTH Y BUIVISA/] JIBYNHY BKUBAIOTH TaPATENbHO 31 cIo-
BoM icosuys. Ha Iyiynbiusi magku/nsgxu — ce Taki OicHli,.. HOT|
y HUX, HUK y TUTHHY, a ToNoBa kiHoya [9, c. 344-347]. Y rymyns-
CBKHX JIETEHIAX HAGKAMU TAKOXK CTAlOTh TOTYONEHI HeXpelleHi
miTH. B OyKOBMHCBHKHX TOBipKax L0 Mi(oNOriuHy iCTOTY Ha3uBa-
10Th HgKa: Komuch Oynu 1 BiibMH, 1 HABKH, 1 YIHpI, @ THIIED HeMa
TOI HEYMCTOi CHIM — YChO MALIMHHM Ta MOTOLMKII [OPO3TOHUIA
(/lamkieka). Jlekcema Mae i MEPEHOCHE 3HAYCHHS — ‘JykKe Xyla,
omina xinka’ [10, c. 342].77?

YkpaiHcbka Ha6Kka ‘MaBKa’ € CIIOPIIHEHO 3 HIIMMH CJIOB’ STH-
CHKUMH TIepCOHaXaMu: OONT. Hagu ‘31 IyXu', 6inu, camosini,
32 PI3HMMH TBEP/KEHHSAMHI TPH, CiM, JBAHAILATH CECTED; BOHHU
MydaTh TOPOALb NP TOJNOTAX, a 3r0fOM, KOMH Ti TOHYIOTH
TPYIbMH, BUCMOKTYFOTb MOJIOKO, HABATIOIOTHCS Ha HHX, TyIIATh iX
710 BTpaTH CBIIOMOCTI, IHKOJH TIOPOALLIS TOMHPAE TIPH TONOTAX.
Li 3mi xyXu JKUBYTH JIAJIEKO 32 MOpeM; ‘Ml AiTeH, 0 moMepin
HeXpeIeHUMH '; Makel. Hagu ‘31 yxu (12 4akmyHOK, SKi BHCMOK-
TYIOTh MOJIOKO Y TIOPOJib)’; cpb. Hagje ‘NEMOHIUHI iCTOTH, SKi
BHOYI M'IOTh KPOB HEXpEWIEHMX MaleHbKHX JiTell i CMOKYYTh
MOIIOKO B TOIyBATbHHUIIb Ta OBEIb (HAPOJ BIPUTB, IO KPUKH JUKHX
TyCeH, SKi MeTATh yHOUi a0 B TyMaHi, — Ii¢ TONIOCH IMX iCTOT ; CIH.
Havje ‘Mi(iuHi iCTOTH, IyIIi HEXpelEHHX MAaNeHbKHX JiTeH, sSKi
B 00pa3i TTaxiB JiTal0Th YHOUI'; YeC. nava, nav ‘UapcTBO MEPIHX,
nexno’ [14, c. 348]. [y iux iteit MTa0Th HAl TIOIAMH H JTyKaMu
OapBUCTHMH MeTeNMKaMH, OKONAMH Ta IHIIMMA KOMaXaMH, KHB-
JITYUCH COKOM KBITIB.

B 6onrapebkiit Mionorii icHYIOTh NereHm npo nTaxa, Ha3sa
KOO — Hagsk. [ITaxa OosIIMCS, YBaXAOUH, IO BiH I’€ KPOB JIOICH,
0COONMBO TEPECIilye HEXpeleHUX HOBOHAPOKEHNX. bonrap-
CbKiii Mi)iuHUIl MEPCOHAK HABSK T'€ KPOB, KPHUHTH «MAY-BAY,
Msiy-Bay!». Jlitei, ki moMepau HexpeweHnMH, a00 HapOIUITHCh
HEXUBUMH, KPafyTh pycanku. XiHKu, SKi OXOBATH HEXPEIIEHHX
MAJTIOKIB, 30upany Ha Pycamuun Bemukens Beix mirteil i3 Bymuii
i mpuromany ix. [cHyBano BipyBaHHs, 3TifHO 3 AKUM Ha 3emeHi
CBATA BOHM 3’SIBISUINCS «MABKAMUY, «HABKAMH» H IKamd BCiX
CBOEI0 Herlepen0auyBaHo0 moBeiHKow [ 15, ¢. 79, 134]. B bonrap-
CBKHX TepECeNeHChKIX TOBIpKaX HAMH 3aCBiUEHA NEKCeMa Hasu
31 3HAUEHHAM ‘Mi(hiuHi ictoT y BULIs mramky’. Ha mymky pec-
TOHJIeHTIB (c.TopojiHeE) Hagy — 1€ MyIi MANCHBKUX JUTEH, sKi Oy
BOMTI 1€ 10 HAPOIKEHHS, BOHU MOCTIMHO NIYKAKOTh CBOK) MATIp,
1100 MOMCTUTHCS 32 Te, [0 BOHA CKOLIa Takuii rpix. Bonu 3’sns-
I0ThCS TITBKH B3UMKY Y BHTIIS MalNeHbKUX TOMMX TTAIIOK: Hagu
Cb Nylias’agvim cao’e 3UMbCKA, HALi-Y acmy 2u np emcmaen agoim
Kvkmy Manku 2ony gmuuuma. Tea cv Oywumu Ha Markumu ouya,
Kyumy cb youmu Hacun cmeuny wanpugic paxcoanmy um. Tuii c’e
UOHO MPBCI MAUKA CU, 3aM 0a ull YOGbPHIN 30 Med, 0 'enty m’a
Hanpasu makwe 2p ‘ax. [14, c. 351].

B ceni Kynesda ix BBaaroTh MOKPOBUTENBKAMHI TIOPOLLIb, iX
Tpeba MmoBakaTH 1 He MokHa o0paxkatd. Bonn clikyrots 3a TuM,
o0 KiHKa Micnsd HAPOKEHHS AWTHHHM JOTPUMYBAmacs TMEBHHX
TpaB NOBeIiHKY: 40 JIHIB He BUXOIMIIA 3 IOMY, CTIala Ha PI3HUX
TKKAX 3 YOMOBIKOM. SIKIO BOHA HE IOTPUMYEThCS LIHX MPABHII, il
MOXYTb HAUIKOJIUTH HAGU U tiepMeryt — Mid)iuHi ICTOTH, SIKi 3arpo-
XKytoTh Matepi Ta autnHi. 1L{o0 3axuctutu cebe Bif Hag Ta tiepmen-
yi6, *iHKa IOBMHHA TPUMATH i1l TOAYIIKO BIHHUK 1 pEMI3KH, TTiCIs
TIOJIOTIB HE CTIATH 3 YOJOBIKOM COPOK JIHIB Ta HE BUXOJMTH 3 XaTH
COPOK JIHIB, 1100 He PO3THIBATH HAGY: Bapou ca u Hu u3n agati 0a Hu
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pacepouL Haeama, uu wimy ypuca oum’emy wa Huwy 'acm’e. Ilax
Kby Wit CIywiau, H'ama 0a uzn’asaul 0y Cypkm 'a 0eHd Ha Y 1yuma
0a CnuwL ¢ MaXco U, Hasumu wima eapoam m’eou u oum emy. Kmy
PYOUTKAMA U3 aeHU — UepMuH’acea, m’'a u 6pasyeaxa u'ecan Ha
enasama, xomy 0a Hu u 6v0u muii Jowty. SIKWO KiHKa JOTPUMY-
€ThCS 1IUX HOPM TIOBENIHKH, TO Hagu OyIyTb OXOpOHSTH ii Ta i
JIMTHHY, a SKIIO Hi, TO BOHA MO3KE 3aXBOPITH BiJl XBOPOOH, Ky MpH-
HOCATB TIOPOILILTI tepmenyu.

[oniOHy cemanTHKy Mae i Mapa. Mapa B TYLYIbChKHIX TOBip-
Kax — le TpuMapa, IyX YOMTOTO YOINOBiKa, IO MPHUBHIKYETHCS
JONAM, ONMH 13 MI(IYHMX MEPCOHAXKIB, HA TO3HAYCHHS SKOTO
YKUBAETHCS CIIOBO Mapa. Y Matepianax iHIIMX JiafeKTHHX 30H
Mapa — g 31ii IEMOH Y TIOCTaT JKiHKH, 1[0 TIOKPHBAE HEBUIUMOIO
MEpPEKEI0 0Ui JIIUHH, 00MOpOUYE il po3yM, 100 3aBeCTH B HeOe3-
neune Micue. Ha Jloporuumncekomy Ilomicei mapa — ‘BinbMa,
HeuncTa cwia’. Y mam’aATKax yKpaiHChKOi MOBH CIOBO MdApd
saceigyene 3 1600 p. OnHe i3 3Ha4eHb IOAAKOT SK «Mi)iuHY iCTOTY,
HaifyacTime B 00pasi 3101 MOTBOPHOI YaKIyHKH, OOTHHS 3714, TeM-
HOI HOYi, BOPOHEYi, CTPAIIHUX CHOBHIiHb, HIPUBH/IIB, XBOPOO
(mopy), cmepri [10, c. 336]. JlaBHi ykpaiHii ImoBecH: poOmiId
omynana Mapw, siki cnianoBanu abo TomiIH y Boji. B ykpainchkiit
TITepaTypHili MOBI HA3BY Mapd BKUBAIOTh TAKOX Ha MO3HAYCHHS
ictoTr a0 mpeaMeTa, 0 YSBAAETHCSA KOMYC; IPUBHTY, IPHUMApH.
[3 MM ke 3HAYEHHAM CIOBO BiIOME TaKOK B MOOJAMHOKHX
YKpaiHCBKUX TOBOpaX. Y TYLY/IbChKIX TOBipKax HOMEH Mapa y 3Ha-
YeHH] ‘TIpUMapa, HEYNCTa CUila’ BKUBAETHCS TAKOXK y CKIami dpa-
3e0M0ri3MiB Ta mpoknaTh: Hoil, Ak Mu yec x10n Hadoiy, Mapa 6u
20 ysuna! “uopr Ou Tebe B3 . [loniOHI HA3BYM BifOMI i B iHIIMX
CITOB’SIHCHKHUX MOBax: OMp. mMapa ‘TIpUBHI, BAKKUN COH KomMap’,
Mapa ‘Mpis’; poc. Mapa ‘MaHa, COKyca, MOPOK, MOPOKa, HAC/IaHHS;
MPpis; IPUBU, TIpUMapa’; ‘pi3HOBHJ JOMOBHKA UM KIKIMOPH, SKHii
TUTYTae Y9 PBE KyXKiNb Ta MPSKY’, TIOJL. mara ‘CHOBUIIHHS, IPHBH,
YyIHp, AyX, PUMapa, 0 AyIIATb il 4ac CHy Jrofel Yu TBAPHH :
oI, Jtial. Mapa ‘CTpax y CHi, KomMap’; Mapa ‘COHIUBICTb, TPH-
Mapa’; mapans ‘crieka, 3amyxa, Mapeso’ [10, c. 337-338].

K.Moumnceknit y muransauky 1930 poky BmicTuB 3amu-
TaHHA NP0 Te, AKAa CEMAHTHKA 3aKpiliieHa 33 HA3BOIO Mapd.
Pesynbraru Oynu Hecroniaxo pisHuMA. binopycH i3 cepenHboro
Himany ctBepmkyBamm, Mo Mapa — Ue CTpax, MPUBHA, SKOTO
MofMHa 0aYNTh; ONMH i3 PECHOH/ICHTIB NMPH LBOMY 3a3HAYUB;
«(flxw0) 3amoMOpoYMIO MOAMHY 4K 3a0MyaKB, 1€ 03HAYAE, 1O
Mapa BMi3NA B 04l 00 YOPT Mapy MycTHB i BofuBy. B monbebKkiit
MOBI Mapa — 1€ TAIbKA 3 CONOMH, SKa CHMBOII3y€e 3UMY; TIEpIIOTO
JIHS BECHH il MPOHOCHITH CEJIOM 1 TOMHIM B Pidlli, BiJ3HAYAIOUH
KiHeI[b 3UMH. Y TIONBCHKHX TOBIPKaX OKOMHUIG [110ybKa Mapa — 11e
‘HIYHMHA METEIMK, ePEIKO/a, TiHb YOT0Ch, XOMMIIA BHOYI 1 1IKO-
nuia’, HaToMicTh Yy OinopyciB Hax JBiHOW Mapa — “TiHb, AymIa
mepug’ [16, ¢. 337]. B Gosrapchkux roBipkax MeTpomodii 3agik-
COBaHA JIEKCeMa MApoK ‘NEMOHIYHHMEA TIepCOHAX, 3MUH HiYHHMi
IyX, Akuil Hamajae Ha crauux’ [17, c. 214]. B Gonrapebkux
TEPECENCHCHKUX TOBIPKAX JIEKCEMA Mapa — BiIOMa 3HAYEHHI
‘31Hii iyX, yocoONeHHs HIYHOTO KOmMapy Ta Sk 00pasiuBe mpiz-
BHCBKO — ‘HEOXalHa KiHKa .

Cepen TeKCHYHIX PApUTETIB CJTiJl BiI3HAYUTH JIEKCEMY ycmpern,
sIKa 3a()ikcoBaHA HAMH B OONTapChKIX MEPECENEHChKUX TOBIPKaX,
30KpeMa B Ky/eBYAHCHKii Ta JeneHchbkiid. B meTpomonii nexcema
ycmpen — 1ie HApOJHA Ha3Ba JESKUX Pi3HOBUIIB OONICHUX XBOPOO
Ta Ha3BU XBopO y TBAPHUH, Bl AKUX BoHU nomupany. Lle mosxe Oyt
i HeumeTuit yx, Oic, Bopor; Bammip. Jlekcema 30eperiacs B KIAT-

BaX 1 POKJIbOHAX: Yemp 'en me yemp enut, 0a 20 yoapu ycmp e,
Haspa moxofiTh BiJ| IPaciioB’sHCKOTO ustreliti, O CBITYUTH TIPO
IIHPOKE PO3MOBCIOMKEHHS CTPLIN AK CHMBOIY XBOPOOH B HAPOJI-
HUX BipyBaHHsX [17, c. 441].

Jlexcema yempen 3adikcoBaHa HaMH 1 B IeSKHX iHIIMX Oonrap-
CBKHX MepeceNeHChKHX TOBIpKax, 30KpeMa, B ToBipwi cena Kynesya,
Je yempsin — 1 JHOMHA 3 BETMKAMU 04MMa, SKa «IIBUIKO 3MIHIOE
CBIl TIOIVISL]T 3 OJTHOTO MPEAMETY Ha IHIIHiy: Yemp 'an ¢ 2on’emu oyu
U 0vI120 ce 6211'edicoa 8 Opyeutia 4oe 'ex, unu ROCMOUAHHO cM 'eH’d
ClU 630pa ym UOUH npuoM 'em un 406 'ex Ha dpye. Tooto — miiuna
icrota, sixa BOWBae cBoIM morsom: @ Ky ‘edua cac crosy yemp 'an
HA3bI6AGATN XOPMA KEUNTY UMATI 2V aMU y4u U 0oney Moeam 0a ca
hen’agam agh Opyeumu xopa, wiu 2amy 2em’ ckopy cu MuH atiam
6321a0y ym udeH uy1 'ax Ha dpye. PO3NOBCIOKEHNM € TIOPIBHSHHS:
Hu ma en’eoati kmy ycmp an! ‘He muBuCH Ha MeHe SK yerpen!’, Hu
cmpui’ail ¢ yuumuy kmy yemp an! ‘He CTpisit ouuMa, sk yerpen!’

B neneHchbkiit roBipii 11 iekceMa 3a()ikcOBaHa HAMHU B 3HAUCHHI
‘cunbHuil Bitep’: Toa 6 amvp, makveh yemp en, muii cmyo 'eHy H'e-
cka, cunHy sampw3uax. Cun’an ycmp 'en n'ecka — 2yn’'am cun’ax 8°a-
My, Mbll 3AMPLHAXMU, 0a HL cd paz0yn eum.

B mMerporonii niekcemoio ycmpen HasWBAOTH JHOAHY, fKa
Hapoaunaca y mpvchu Owu ‘Opymui aui’ — (Bin Pisnea no Uop-
JaHa), Ti JiTH, AKi TOMepH HexpemeHuMn'. B eskux perionax
METPOTIONIT BBAXKAIOTh, 0 IeH 3Kl 1yX MOXKE 3 HOXEM HANacTH
Ha JIONUHY, BiH '€ KpoB TBapuH. B Ctpanmki ycmpenom Hasu-
BAIOTh IIOMEPIY HEXpEIIeHY NWTHHY. 33 HApOIHUMH YSBICH-
HAMH €THIYHUX TPYI pynyig Ta mponKie AyWI LUX AiTed micis
cMepTi ONyKatoTb y TeMpSBI Y BULIAAI «MaNeHbKUX TOMHX MTa-
IOK». BOHN MOKYTb 3aLIKOINTH MOPOJLILIIO, BKPACTH MATEHBKY
JUTHHY, HOBOHAPOKEHOro. ToMy He MOXKHA 3aTHIIaTH MaJeHb-
KHX JiTell BHOUI, B TeMpsiBi 0e3 Harsay, 0co0IHBO COPOK AHIB
mics HapoykeHHs MuTHHH. JKiHKM KUIAKTh CULIb Y BOTHHIIE,
AKIIO MOYYIOTh THIIaHHS 1ux ntaxis [18, c. 228]. Tobto, ysiBa
Tpo LUX MiiYHAX ICTOT HArajaye MaBoK, SKi yocOOMIOIOTH AyI
ZiTeH, KOTpi HAPOTHITKCS MEPTBUMH.

Bosrapu BBaXaroTh, MO ycmpen — e Pi3HOBUI BaMIlipa: BiH
TaKOK MOXe OyTH TpPUBHIOM TOMEpIOTO YOJNOBiKA, MOPHTH,
HULIMTH JIOMAIIHIX TBAPHH. B JeAKMX perioHax BBakaOTb, IO
Tpeba 3anamiTy Oararts, 100 BiH HE HANaJaB HA JOMAIIHIX TBa-
pun. Jlexcemy ycmpen 3adikcoBaHo y TeTeBeHCHKIH OKpy3i fK
Ha3By xBopoOu ‘cubipka’ (60ar. cuus mbika). Lo xBopoly miky-
IOTb TiTbKH BOPOKKH HA iYLl B cepey Ui B cy0OTy OyKeTHKOM i3
CYXUX JTiKapchkuX KBiTiB [19, c. 290].

Ha mo3HaueHHs JrofMHA, KA MOXE 3aMIKOTUTH MOTISIOM,
ypekmit, B TYIYJIbCHKUX TOBIPKaX 3aCBi[UeHA IEKCEMA — ypeKaueuil.
IMeHHNK ypexnustiti — NIETPUKMETHAKOBOTO OXOIKEHHS, MOTHBO-
BaHUI JECTIOBOM ypeknis: TIOp. Takox OOUK.: epiuu, ypiuu ‘HABPO-
untH, 3ypouutd’ [15, ¢. 171]. VaBIeHHA mpo JuXe OKO — JOCHTh
CKIaJIHUA Ta LUTICHUIA KOMIUIEKC HApOIHUX BipyBaHb, TPUTAMAH-
HUi1 He TiTbKH CIIOB’SHCBKiH KYMBTYpHl TpajuLii.

B monbcebkiii MOBI, BiporinHo, i BiImOBigae mekcema sacu-
Jick ‘Ka3KkoBa TBAPHHA, KA BOMBAE CBOIM MOTIANOM, 33 JIETEH-
JIOK0 11€ XKAXJIMBE YYTOBUCHKO — TIBEHb, 3Miif 400 IHIMK 3 XBOCTOM
3mii Ta ounma xabu’. BiH cTepir y mix3eMennsx cxoaHi ckapou,
a HenpoIIeHuX rocteil yonsas normsnoM [16, c. 20].

Hapasi Ha3Bu MidiuHHX iCTOT BKMBAIOTBCS 31E0LTBIIOTO
B TIOPIBHAIBHUX KOHCTPYKUISAX JUIS XapaKTEPHCTHKH TOBEIIHKH
MIONWHE B TIEBHIH cutyauii: [eda xamy ycmpen ‘TUBHTHCS SK
yerpen’. [1o3uTHBHY KOHOTAIiI0 MAOTh JICKCeMH opucHuyy (sKi

43



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: Qinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

TPOPOKYIOTh JONI0 MAIATH), @ MACbOCHULY, CAMOOUBY, BAMAU,
04601, Kapaxonoxcen, MAIACM, YCHpel BBAKAIOThCA HEraTHB-
HAMH Mi(iyHUMH TepcoHakamu. Tak, JeKkceMma KapakoHoicen
‘Bamtip, ymp’ y ceni Benmkuii bysimuk 3adikcoBana Hamu y mepe-
HOCHOMY 3Ha4eHHI ‘JIOTMHA 3 JOBTUMH HOTaMu”: Buwi kbgh kpaxo-
HOdHC an — ¢ 2yn ‘emu Kpaka. Bpasuw kvmy xapaxon oo ena. Jlex-
ceMa manacyM B UyIIMENIHChKIi TOBIpI Ma€ MEPeHOCHE 3HAYCHHS
“XBaBa, eHepriiina momuna’ [13, ¢. 293].

Jlexcema Kykep B JIeNEHCBKil ToBipii Hapa3i Mae 3HAYCHHS
‘IUTHHA, sKa paHO BCTae abo Ta, sAka He xode 3acuHatu’ (Too
KyKap 'a Ko CManai muvil pany caban awmsv. 3ako Hu cu 1'aza
Yorce Moo KyKap aw, o0u owimu mvuii KbCH).), a JEKCeMa Kapako-
HOJICOT Ma€ 3HAYEHHS TUTHHA, KA TOBOJUTH ce0e HeMPHUCTOIHO,
IBHJIKO Oirae, kpuuuTh': Ko cu 3a0°aean uc Kvwimu, Kby H axyi
kapaxordore 'y b aeaw kvmy 1 axyil kapaxonoace 'ya (‘Oiraent, sk
KapakoHKeN ).

BuchoBkamu BBakaemo Taki nonmoxeHHs. Kapraroykpain-
ChKO-0ONITapChKi JIGKCHUHI MOIOHOCTI (aKTHUHO IIE HE JOCIi-
JDKEH] IOCTAaTHBO 1 MOTPeOYIOTh yBArH JiHTBICTIB — OATKAHONOTIB
i kapratuctiB. KoHTaKTH CXiTHUX CITOB’SH 3 TBJECHHUMH CIIOB S~
HAMH TPUBAIH YIPOIOBK OaraTboX CTOMITE 1 OYMH CTanM JpKepe-
JIOM IPOHUKHEHHS B CXiIHOCIIOB’SHChKE CEPE/IOBHIIE OaTKaHCHKIX
MOBHHX 1 KyIBTYPHHX BIUTHBIB. B OYKOBHHCBKHX 1 TYIYNbCHKHX
TOBIPKaX Y JIEKCHLIi € HU3Ka ENEMEHTIB, SKi KOPECTIOH/YIOTS 13 an-
KaHCBKUMH, 30KpeMa — Ha3Bu Midiunux ictor (Midonimu). Jlek-
CHUHI Kaprato-0alkaHChKi CXOIKEHHS BiIOMi 1 B 1HIIMX yKpaiH-
ChKHX TOBOPAX — JIEMKIBCHKHX, OOUKIBCHKHX 1 HABITH MOJUICHKUX.
HeoOxifHe moyiasibiie J0CTiKEHHS JTEKCUKY 3aKapIaTChKIX TOBO-
piB y mnai inreoreorpadii Ta ictopii, o0 BU3HAYMTH IXHI JaBHI
11 OLTBII IMi3Hi 3B’ 13KK 3 TOBOPAMH TIBJIEHHOCIIOB’ THCHKHUMH, YCTa-
HOBHTH XPOHOIOTIIO CITITBHUX €eMEHTiB. Marepianu cloBHUKa
OYKOBHHCBHKHX 1 TYILYTBCHKHX TOBIPOK KOHCTATYIOTh HasBHI THIIOBI
SBUIIA BalKaHCHKOTO MOBHOTO COH0O3y B YKDAiHCHKMX JiaNeKTax,
NPUHANMHI THX, MO 0E3MOCEPENHBO CYCIATh 3 PYMYHCHKUMH,
Tomy ykpaiHcbki roBipku Kapnarchkoi 30HH CIliT BiTHECTH 10 MOB
BankaHChKoro MOBHOTO COH03y TPETHOTO paHry. JlociKeHHs Jia-
JIEKTHOI JIEKCHKH Y IIXPOKOMY apealioriaHOMy KOHTEKCTI CJI0B’SH-
CHKMX MOB 3HA4HOI MIpOI0 YTOUHIOE KapTHHY MiKCIOB SHCHKHX
MOBHHX 3B’S3KiB Y I[LIOMY.
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Kolesnik V. Names of mythical creatures in the
Bulgarian resettlement dialects in the South of Ukraine
(Carpathian-Balkan congeniality)

Summary. The article explores the Carpatho-Ukrainian
Bulgarian lexical similarities of the names of mythical
creatures on the material of the Carpathian dialects
and Bulgarian resettlement dialects in the South of Ukraine.
The aim of the study is to determine the corpus of lexemes
to designate mythical creatures in Bulgarian resettlement
dialects of and Carpatho- Ukrainian. The object of research
is the Carpatho-Balkan lexical ascents, the subject
of research is the names of the mythical creatures (naves,
mara and ustrels) in the Bulgarian dialects of the South
of Ukraine and in the Ukrainian dialects of the Carpathians-
Bukovinian and Hutsul. The main research methods were
descriptive comparative and semantic-etymological analysis
of the studied lexemes. As a result of the study, it was found
out that the largest number of Carpathian-Balkan ascents is
recorded in Bucuvyna and Hutsul dialects. A significant part
of Carpathianisms and Balkana are the names of mythical
creatures: nav/meow, nymph and mara. In the Carpathian
dialects according to folk etymology, nymphs/ meows
are the unbaptized souls of dead children who are before
the green holidays and wander through the fields and over
the waters and wail. In Bukovinian dialects, the meow
lexeme has a figurative meaning of ‘very tkin, pale
women’. In Bulgarian resettlement dialects we attested to
the lexeme nayou with the meaning of ‘mythical creatures
in the form of a bird’, the souls of young children who were
killed before birth, they are constantly looking for their
mother to take revenge on her. Meows appear in winter in
the form of small birds. In the village of Kulevcha, they
are considered the patroness of women in labor, they must
be respected and spirit of a murdered men, an unclean
forse. Ancient Ukrainians made stuffed Mara every spring,
which burned or drowned in water. In the Ukrainian literary
language, the name mara is also used to refer to a creature or
object imagined by someone: ghost, ghosta. With the same
meaning, the word is also know in also know in single
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Ukrainian dialects and in the studied Bulgarian resettlement
dialects. The lexeme of ustrel is recorded by usin the dialect
of village of Kulevcha, where it has the meaning of ‘a man
with big eyes who quickly changes his gaze from one object
to another’. In the Delenian dialect, this lexeme is recorded
by usin the sense ‘strong wind’. Practical implementation
of the research results is possible in the compilation
of a dictionary of Balkans and Carpathisms in Ukrainian
dialects. Our research has showed that Ukrainian dialects

of the Carpathians have a number of elements that
correspond with the Balkan ones. Dictionary materials
of Bukovyna and Hutsul dialects have indicated that there
are typical phenomena of the Balkan linguistic union in
the Ukrainian dialects, at least in those that directly adjoin
Romanian dialects.

Key words: Carpathian-Balkan congeniality, Bulgarian
transmigratory dialects, Bukovynian and Hutsul dialects,
names of ¢ mythical creatures, linguistic contacts.
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SEMANTIC AND STRUCTURAL PARTICULARITIES
OF “HATE SPEECH”

Summary. The article is devoted to the study of linguistic
and extralinguistic factors that influence the functioning
of "hate speech" in Ukrainian society. The author investigates
the factors that give rise to "hate speech", determines its
typology, semantic and structural features. The term "hate
speech" is defined as a linguistic means of insulting human
dignity on racial, ethnic, language, religious, political,
sexual grounds. So, it refers to the image of spiritually
related people. Any dissent of the opposite group provokes
indignation and encourages complete strangers who share
common values and collective memory to defend their dignity
and the dignity of their like-minded people. It is proved that
social, economic, political destabilization, as well as prejudice
in society contributes to the emergence of "hate speech".
With the development of the media space, words of hatred,
allocated in the global information space, are picked up by
the media and go beyond the Internet, inciting mass clashes.
It is also established that "hate speech" has not only a verbal
manifestation, the factors of aggression and discrimination
can be not only words but also gestures, facial expressions,
behavior, memes, symbols and so on.

In the framework of this study, a typology of the formation
of "hate speech" was proposed, such as: association with
historical facts or figures; identification with social groups,
ethnic groups or races; using comparative characteristics;
dehumanization of the outgroup; unattractive angle;
identification with literary characters; formation of words
of hatred with the help of contamination. It has been proven
that "hate speech" has destructive power, constitutes a danger
of violence and leads to the polarization of society. Thus,
as a result of the study, the ways to counteract and prevent
the influence of "hate speech" on the formation of "common
opinion" and provoke aggression were proposed. The
international experience of preventing the use of hate speech
in journalistic practice and tools for overcoming the problem
of its incorrect collection and coverage of information about it
are considered. According to the author, an effective method
of combating hatred can be humor as a well-known effective
weapon against human vices and a manifestation of superiority
over offenders.

Key words: hate speech, aggression, discrimination,
ingroup, outgroup.

Formulation of the problem. Throughout the history
of humanity, people are constantly in a state of struggle of opinions,
which leads to the instigation of conflicts of various scales, from
domestic to world wars. The first years of the 21st century were no
exception and were marked by inter-national, inter-ethnic and inter-
state enmity in many countries of the world. Unfortunately, in
2014, the people of Ukraine were subjected to external aggression
and were involved in a hybrid war, which requires finding ways

to strengthen national security, maintain a national and patriotic
mood, and ensure the territorial integrity of the state. As you know,
hybrid war combines classical military actions and non-classical
ones, such as economic and political factors, as well as propaganda
and informational pressure via the media space. The processes that
take place in society obviously affect language, which also turns out
to be a weapon during the hybrid war. Now the term "hate speech”
has become widespread and is used to denote statements that have
an extremely negative connotation in relation to representatives
of certain social groups based on race, ethnicity, language, religion,
sexual affiliation, people with certain physical or mental disabili-
ties, as well as social processes that are not supported by a certain
stratum of society. With the development of social networks, "hate
speech” has gained a huge scope, instantly reaching a wide audi-
ence. Therefore, the study of the phenomenon of "hate speech" is
becoming more and more relevant, because in the realities of desta-
bilization of both the domestic and foreign political situation, "hate
speech” leads to aggression and escalation of conflicts. Moreover,
"hate speech" becomes a manifestation of domestic violence, bul-
lying in children's and adolescent groups, as well as in work rela-
tionships, which causes moral oppression, provokes aggression
and even causes suicide.

The main purpose. In this paper the author aims to:

— determine the factors that give rise to "hate speech";

— define semantic and structural features of "hate speech";

— define the typology of "hate speech";

— identify countermeasures and prevention of "hate speech"
influence on the formation of "common opinion” and provoking
aggression.

Literature review. The study of such a phenomenon as " hate
speech " is quite relevant and has attracted the attention of research-
ers since the middle of the 20th century. For the first time, the term
Antilocution, similar to the modern term "hate speech”, was intro-
duced by the American psychologist H. Allport in 1954, who pro-
posed a scale of prejudice in society. Antilocution refers to jokes
aimed at representatives of minorities on any basis. According to
this scale, antilocution is the first step on the way to physical vio-
lence and even the complete destruction of a person or group [1].
The Dutch linguist Teun Adrianus Van Dijk focuses on the fact that
language in modern conditions is a means of influencing human
consciousness, an impetus for ideological changes, and the genera-
tion of attitudes of fear, anxiety, and skepticism in society [2]. Some
Ukrainian researchers consider "hate speech” in the context of mass
media discourse [3, 4]. Of particular interest to Ukrainian scien-
tists is the verbalization of enmity against certain ethnic minori-
ties [5]. Also, "hate speech" is studied in detail within the frame-
work of the Campaign of the Council of Europe "Movement against
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hate speech”. However, today there is no comprehensive analysis
of "hate speech" taking into account the linguistic (semantic, struc-
tural) and extralinguistic aspects of the study of this phenomenon.
Therefore, the relevance of the study is due to the insufficient disclo-
sure of the issue of linguistic and extralinguistic factors of the func-
tioning of "hate speech".

Presentation of the main material. "Hate speech” is a com-
plex phenomenon that requires a detailed investigation in linguis-
tic, sociological, psychological, political and legal discourse. In
particular, in the Recommendation of the Committee of Ministers
of the Council of Europe No. 97(20), "hate speech" is considered
as all types of expressions that spread, incite, support or justify
racial hatred, xenophobia, anti-semitism and other forms of hatred
caused by intolerance, including intolerance manifested in the form
of aggressive nationalism and ethnocentrism, discrimination against
minorities and hostile attitudes towards them, as well as immi-
grants and persons of immigrant origin [6]. At the same time, "hate
speech” should be distinguished from profanity, abusive language,
insults. It is relevant to talk about "hate speech" only in the case
when aggressive language towards a person refers to his belong-
ing to a certain social group on any grounds: political, religious,
ethnic, sexual, etc. "Hate speech" does not include content that
has an extremely negative assessment of the addressee's actions
and even threats, if they refer to a specific person and do not iden-
tify him with a specific social group. Aggressive language directed
at an individual or a group can cause moral pain, humiliate dignity,
cause indignation, but it does not cause mass indignation and pro-
test. While "hate speech”, according to the "General Policy Recom-
mendation of the European Commission against Racism and Intol-
erance No. 15: Countering Hate Speech", is used with the intention
of inciting or can reasonably be expected to lead to the incitement
of others to commit acts of violence, intimidation, hostility or dis-
crimination against those targeted by "hate speech" and that this is
a particularly severe form of such speech [7]. The OSCE defines
"hate speech" as "various types of expressions based on hostility,
which demonstrate or incite hostility towards a group of persons
(or an individual because of his membership in the group) [8]. In
Ukraine, the Criminal Code of Ukraine provides for criminal lia-
bility for the use and dissemination of "hate speech” [9]. According
to Art. 161 of the Criminal Code of Ukraine "intentional actions
aimed at inciting national, racial or religious enmity and hatred,
humiliating national honor and dignity, or insulting the feelings
of citizens in connection with their religious beliefs, as well as
direct or indirect restriction of rights or establishment of direct or
indirect privileges of citizens based on race, skin color, political,
religious and other beliefs, gender, ethnic and social origin, prop-
erty status, place of residence, language or other characteristics"
shall be punished by a fine of two hundred to five hundred tax-
free minimum incomes of citizens or by restriction of freedom for
a term of up to five years, with or without deprivation of the right
to hold certain positions or engage in certain activities for a term
of up to three years. Also, in Ukraine, there is an opportunity to
oppose "hate speech” in civil proceedings. Judicial practice shows
that it is possible to execute this within the framework of a claim for
the protection of honor, dignity and business reputation and refuta-
tion of inaccurate information. But mostly it is about public state-
ments; first of all it concerns mass media and public people, mostly
politicians. It is officials of state authorities, deputies, politicians
of various levels of government who cause particular concern, using

the "language of enmity", because they divide society into "friend
or foe". Usually, public figures use these means to raise their own
rating, not realizing the power of the word, which pushes society to
aggression. The most famous examples are the speeches of Hitler,
Mussolini, as well as modern powerful people like Russian author-
ities, whose statements influenced the development of history. In
2019, during the presidential election campaign, voters of the can-
didate for the presidency of Ukraine, Volodymyr Zelensky, called
his opponents morons, and the candidate himself with the per-
sonal pronoun "It", which is a classic example of dehumanizing
a representative of an outgroup. In recent times, the platform for
spreading information has expanded significantly thanks to numer-
ous talk shows and social networks that are able to reach the max-
imum number of people. According to the Internet security system
Websense, there are more than 15,000 sites which content contains
elements of hatred and malice, and their number is constantly grow-
ing. In 2019, Mark Zuckerberg recognized the importance of social
networks during a speech to students at Georgetown University:
"People who have the power of large-scale self-expression repre-
sent a new kind of power in the world - the 'fifth estate' along with
other power structures in society." Words of hatred, thrown into
the global information space, cause a resonance among network
users, are picked up by the mass media and go beyond the Internet,
inciting mass clashes. Social manipulators who generate the "lan-
guage of enmity" create an ingroup (friends) and an outgroup
(foes), completely excluding the possibility of identity: maidaun,
maidanuti, Ukry, ukropy, couch troops, vatniki, colorady, svidomi,
pravoseki, etc. Also, speakers of "hate speech” present the outgroup
as a threat to the ingroup, endowing it with features that are not
typical of the generally accepted stereotypes of society. For exam-
ple, at the beginning of the war in Donbas, gossip was spread in
the temporarily occupied territories that the "Banderivtsi" were eat-
ing the babies of Russian-speaking Ukrainians. At the same time, all
actions of the ingroup are a priori recognized as benevolent.

What is the phenomenon of "hate speech"? Why does aggres-
sive language not cause such indignation and resonance as "hate
speech"? As it was already mentioned above, "hate speech" is a lin-
guistic means of insulting human dignity based on racial, ethnic,
linguistic, religious, political, sexual characteristics, as well as
health status. So, it is about the image of spiritually related people.
Gustave Lebon, studying the mechanism of collective formation,
introduces the concept of "collective soul" - a social organism that
is subject to the law of spiritual unity of the group [10]. At the same
time, there is a leveling of the individual in favor of a common
opinion, belief, goal, and common protest. There is a transition
of the individual to the general social identity, spiritual unity, which
is why words of hatred directed at an individual are perceived as
an insult to the spiritual community. The collective identity, which
is determined by the division of "friend and foe", is extremely sen-
sitive to external aggression. Any dissent from the opposing group
provokes indignation and prompts complete strangers who are
united by common values and collective memory to defend their
dignity and the dignity of their like-minded people.

There are reasons to claim that the "active substance" of "hate
speech” is the stereotypes created by society. Why do some words
that have neutral semantics get a negative connotation when used
by outgroup members? "Hate speech" includes vocabulary that
evokes negative associations in a certain context and social envi-
ronment. For example, the word "vatnik" is associated with rural
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residents of Russia, lumberjacks or prisoners. By analogy, peo-
ple who support pro-Russian agitation are called "vatniki". The
vocabulary of "hate speech” is often supported by the events that
gave tise to it, and over time lose relevance, having an occasional
character. Thus, the word "fritz", relevant during the Second World
War and the post-war period, meant not only soldiers of the Ger-
man army, but was also identified with the inhabitants of Ger-
many. But today this word is practically not used. Such is the fate
of words that appear in periods of economic, political or social
turbulence and become understandable only in a certain context:
porohoboty and ZElenophily, "vesna bez porohu", "time to plant
"petrushku", ZEdebily, kovidiot, kovidnik, colorada, ukrop, Len-
inopad, the crucified boy, the junta, etc. Other words are passed
down through the generations, become familiar, replace similar
but less aggressive concepts and replenish the arsenal of verbal
weapons: moskal, katsap, barbarian, khokhol, churk, yuda, holop,
farisi, vysiganit, natsmeni, kurkul. Language is constantly chang-
ing and developing, so words that were once normative (Jew,
Negro, Pharisee) eventually become offensive.

"Hate speech" has not only a verbal manifestation, factors
of aggression and discrimination can be not only words, but also
gestures, facial expressions, behavior, memes, symbols, pictures,
etc. Everyone knows the fact of the manifestation of "football rac-
ism" in Russia during matches with the participation of black legion-
naires, when the song "Killed a Negro" popular in 2004 sounded
from the stands, and black players were met by fans with shouts that
imitated the sounds of monkeys, and threw bananas and oranges.
You can often see how people cross the street when they see Roma
or representatives of the youth subculture.

Contextual indicators of "hate speech" can even be preposi-
tions, punctuation or other aids. For example, some Russian figures,
in order to emphasize their contemptuous attitude towards Ukraine,
use the preposition "on" instead of "in" — on Ukraine, thereby deny-
ing its statehood. It is known that the preposition "on" is used when
talking about regions that are not independent. Similarly, in English
texts you can sometimes see the derogatory "the Ukraine", where
the definite article also indicates the country's non-independence.

"Hate speech" is formed in different ways:

— Association with historical facts or figures (Judas; fascist;
junta; fifth column);

— Identification with social groups, ethnic groups or races
(katsap; village; khokhol; black);

— With the help of comparative characteristics (cunning like
a Jew; dirty like a gypsy; dumb like a Chukchi; work like a negro
on a plantation);

— Dehumanization of the outgroup (dill; colorados; churks;
beasts; veal language; it);

— Unattractive perspective (rotting capitalism; Russian peace);

— Identification with literary characters (Shwonder; Sharikov;
Blue Stocking; Casanova; Uncle Tom, Orcs, Mordor);

The formation of words of enmity with the help of contamination
(lugandonia, maydaun, rashist, tarifocide, porohoboty). Negative-
emotional contaminants have an offensive, disparaging character,
and have a strong psychological impact on the recipient. When
familiar words do not lead to the expected resonance, more
expressive expressions are artificially formed, capable of impressing
with the novelty of form and semantics [11].

A separate group can include memes — any ideas, symbols,
gestures, songs, colloquialisms, pictures, etc. During the full-scale
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war of the Russian Federation against the people of Ukraine, many
memes aimed at ridiculing the "Rashists" are spreading. On the one
hand, they can also be classified as "hate speech”, taking into account
the reaction of the enemy. On the other hand, memes act as a shield
that helps protect people from stress and disruption that protects
the psyche and allows them to survive amid the horrors of war
and information pressure. So, the words of the Ukrainian border
guard from Zmiiny Island in response to the Russian aggressor's
demand to surrender became a well-known meme. Later, Ukrposhta
issued a stamp in honor of the sending of a Russian ship to a known
address by the defenders of Zmiiny [sland.

Conclusions. Therefore, the world of "hate speech" is vast
and diverse, and people compete in creativity, inventing new
ways of insulting. The destructive power and danger of "hate
speech” is beyond doubt, as it leads to the key problem of today —
the polarization of society. Language changes along with people,
instantly reacting to any events in society, but on the other hand,
language can influence the structure of society and change
the development of history. Statements, which at first seem witty
and funny, in a short period of time change the lives of entire social
groups. "Hate speech” is the first step to violence. That is why
the issue of combating "hate speech” at various levels is acute.

In Ukraine, the fight against "hate speech" is carried out
at the legislative level. Art. 161 of the Criminal Code of Ukraine,
which provides for criminal liability for inciting hatred or enmity;
Art. 295 of the Criminal Code of Ukraine — calls to commit
actions that threaten public order; Art. 300 of the Criminal
Code of Ukraine — distribution of works promoting the cult
of violence and cruelty, racial, national or religious intolerance
and discrimination; Art. 436 of the Criminal Code of Ukraine —
propaganda of war. However, the current law does not protect
all vulnerable categories of the population without exception;
moreover, the culprit can be brought to justice only if a lawsuit
is filed. The Law of Ukraine "On Television and Radio
Broadcasting" also acts against the spread of "hate speech",
which provides for the prevention of intensifying attention on
war, violence and cruelty, inciting racial, national and religious
enmity or their positive presentation (interpretation) [12].
Unfortunately, "hate speech" media is not limited to state-
controlled sources. Written antilocutions can be seen on building
facades, fences, school desks, etc. And with the development
of social networks, the exchange of information has acquired
new dimensions and has no obstacles. Of course, the state
must regulate the content available to the public, but this is
already a struggle with the consequences of the problem. Mark
Zuckerberg, the founder of the Facebook network, sees ways to
solve the problem in uniting different camps through common
interests, conducting educational campaigns on tolerance,
starting from kindergartens, to eradicate stereotypes, prejudices,
intolerance and discrimination among people.

Anothersolutiontotheproblem ofxenophobiaand discrimination
can be the use of humor as a known effective weapon against human
vices and showing superiority over offenders. Thus, in the realm
of humor, the UKROP Territorial Defense Battalion appeared,
and presidential candidate V. Zelenskyi disarmed opponents who
called him a clown by wearing a false clown nose while addressing
the voters. Thus, humor can be an important strategy in the fight
against "hate speech", the study of which is beyond the scope of this
study and is promising.
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Kosecnuk I'. O. CemaHTHYHI i cTPYKTYpHi 0co01MBOCTI
«MOBHU BOPO:KHEYD»

AHoTanisn. Crartst TIPUCBSTICHA
JIHIBICTUYHMX ~ Ta  EKCTPaJiHIBICTUYHMX ¢axropis,
SKI BIUIMBAalOTh Ha (DYHKI[IFOBAHHS «MOBHU BOPOXKHEUI»
B YKpaiHCEKOMY CYyCHiJIbCTBi. ABTOp BHBYAa€ UHHHHKH, SKi
MOPODKYIOTh «MOBY BOPOXKHEUI», BH3HA4a€ I THIIONOTIIO,
CEMaHTUYHI Ta CTPYKTypHi ocoOnuBOCTi. JlOBemeHo, o
colliajgbHa, CKOHOMIYHA, MOJITHYHA ACCTa0lIi3amis, a TaKoxX
YHEPEIKEHICTh y CYCIiIbCTBI CIIPUSIFOTh BUHUKHEHHIO «MOBH
BOPOXHETI». 3 PO3BHTKOM MEAIallpoCTOpY CIIOBA HEHABHCTI,
3aKUHYTI y IM00ansHui iHGopMaliifHuii MpoCTip, BUKINKAIOTH
PE30HAHC y KOPHUCTYBadiB MEpEXi, MiIXOmIoThes 3MI
Ta BUXOJATh 33 MEXI IHTEpHETy, HiIOYpIOIOUH 10 MAacOBHX
CyTH4OK. Takok BCTaHOBIEHO, IO «MOBa BOPOXKHEUD»
Mae He Tinbku BepOanbHUil mposiB, (akTopamu arpecii
Ta AUCKPUMIHALT MOXXYTh OyTH HE JIMIIIE CJIOBA, alie i KECTH,
MiMiKa, ITOBEIiHKa, MEMH, CHMBOJIH TOIIIO.

B xoni BUBUEHHS JaHOi TeMu OyJ1a 3alIpOIIOHOBAaHA HACTYIIHA
TUTIONOTiSE yTBOPEHHS "MOBH BOPOXKHEYi": OTOTOXKHEHHS
3 ICTOPUYHUMH (PaKTaMU Ta 0COOUCTOCTAMH; AUCKPUMIHALISA
3a COILIAJIbHOI0, ETHIYHOI a00 pacoBOK MPHHAJICKHICTIO;
BUKOPUCTAHHS MOPIBHSUIBHUX XapaKTePHCTHK; JeTyMaHi3allis
[IPE/ICTABHUKIB ayTITPyId; OTOTOXKHEHHS 3 JITepaTypHUMHU
reposiMH; YTBOPEHHS 00pa3iIMBHX 1ACHTH(]IKATOPIB NUIIXOM
KOHTaMiHaIlii.

byno noBeneHO, WO «MOBa BOPOXKHEUi» Mae pPyHHIBHY
CHUJy, CTAaHOBUTh HEOE3NEKy HAaCUJILCTBA 1 NPU3BOJAUTH 0
nossipu3anii cycninbcTBa. OTXxe, B pe3yabrari JOCHIKEHHS
Oynu 3ampoNOHOBaHI WHIISAXM HPOTHAIl Ta 3amo0iraHHs
BIUIUBY «MOBH BOpPOXKHedi» Ha (OpPMyBaHHS «CILIBHOT
JIYMKH» Ta IPOBOKyBaHHs arpecii. Takox aBTop BBaxae, 110
e(hEeKTUBHOIO 30POEI0 MPOTU BUHUKHEHHS 1 PO3IOBCIOAXKEHHS
"MoBu BopoxHeui" moxe Oytu rymop. Came us iznes Mmae
3HAMTH PO3BUTOK B HACTYNHUX JOCHIIPKEHHSX aBTOpa.

KnrouoBi  cioBa:  MoBa  BOpOXHeEWi,  arpecis,
JUICKpUMIiHalis, iHrpyma, ayTrpyna.
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IHTEPHET-MEM fAK CIIOCIB KOMYHIKAIIII
Yy INOPOBOMY CEPEJIOBHMIIII

AHoTauis. Y cTarTi po3nIAHYTO HIMELKOMOBHI KpEOIi30BaHi
MEMH OCTAHHIX POKiB, IPHCBAYEHI ACKPaBUM TOMITHIHAM 0COOU-
CTOCTSAM Ta TOJifAM, BHOKPEMIICH] METOIOM CYLIIIbHOI BUOIPKH Ha
PI3HOMAHITHHX IHTEpHET-MIAThOpMax Ta COLIATBHAX Mepexax
(Twitter, Instagram, Facebook).

CyyacHa IiHTBICTHKA OpIEHTYETbCS HA BHBUYECHHS MOBH
AK 1HCTpPyMEHTa KOMyHiKauil Ta Ha AOCITIIKEHHS BepOambHIX
CTPYKTYp BiINOBIZHO 0 THX yYMOB, Y AKMX BOHH (YHKLiOHY-
10Tb. MOBHI 3ac00H PO3MIAAAIOTECA Y IXHOMY IIPU3HAYEHH] AT
BUPILICHHS KOHKPETHHX NParMaTHYHUX 3aBJaHb Ta JOCATHEHHS
KOHKPETHUX KOMYHIKaTHBHUX WiNel, T00TO BUBYCHHS HE NHUIIE
Oy0BM MOBHHX OIMHHIIb, & i TIPOLECIB iXHBOT yUacTi y peais-
Hill KOMYHiKaIlii.

Meniitse cepenoBuIle Sk CKIATHUN 1 OaraToacnekTHui (eHo-
MEH € HUHI He TPOCTO CQEeporo CTBOPEHHS Ta CTIOKUBAHHSA iH(Op-
MAUifHOTO MPOIYKTY, ale # MpocTopoM, J¢ BinOyBaeThes 3a10-
BOJICHHS iH(OpMALiHHUX TMOTped CyyacHOi MOBHOI 0cobmcTOCTI,
CTBODEHHS [IEBHUX JKUTTEBUX OPIEHTHPIB Ta LHiHHOCTEH.

Y uudposiii monmui Meniachepn GopMyrOThCS OpIEHTHPH,
TPEH/M Ta HOBI CHOCOOM JXKaHPOBOI OpraHisaulii MpH TEKCTOBIH
nepenadi iHQopMarii y BipTyalbHid cHcTEMi KOODAMHAT, 3aTBEp-
JDKYIOTbCS HOBI 3ac00M TpAHCIAUIl YABNEHHS MPO PEailbHiCTb,
HOPMH Ta IIPOOIEMH.

AKTYaJbHICTb CTaTTI 3yMOBJIEHA HEOOXIIHICTIO JIOCII/KEHHS
MOBHOT KapTHHH CBITY Cy4acHOTO HIMIf Ta HIMELbKOI BIajii, IO
3adikcoBana y uu(poBiil mwionwHi y hopmari MeMy — CTaHIApTH-
30BaHOI Ta IUTICHOT OJIMHUII iHTEpHET-KoMyHiKaii. Meta pocmi-
JOKCHHS TIONATAE y BHOKPEMICHHI CTPYKTYPHHX OCOOMMBOCTEH
Ta CTUJIICTHYHO-NPArMaTHYHOTO TOTeHIiany [HTepHeT-MeMiB Kpi3b
Tpu3My iX KOHTEKCTYallbHOI TpaHc(opMalii Ta mepeTBOpeHHs Ha
€NIEMEHTH 11E0OT1YHOTO BILTHBY Y CY4acHOMY HiMELLKOMOBHOMY
MeJTiaTuCKypCi.

BukopucTanHs iHTEpHET-MEMiB y TIONITHYHH cepi CTUMYITIOE
TPOMasH 10 OUMbIIOi AKTMBHOCTI Ta 3aliKaBiEHOCTI Pi3HAMH
TONITHYHUMH TIOMiAMH, HAIITOBXYE HA TIATPUMKY THX UM HIIHX
noniTmyHuX cui. LlinecnpsAMOBaHOMY CTBOpEHHIO TaKHX MEMiB
BIIACTHBA YiTKO BUPAKEHA 1EONOTIYHA META: BILTMB HA CBIIOMICTb
YJIEHIB CYCTIUIBCTBA Ta 3aMydeHHS X 0 KOMYHIKATHBHOI JMCKY-
cii y BipTyansHoMy iH(OpMaLiifHOMY IPOCTOpi.

Kxto4oBi c;0Ba: inTepHET-MEM, IHTEPHET-KOMYHIKALiS, MeJi-
a-JIUCKYPC, 1/1€0J10Tisl, BILITHB.
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IocranoBka mpodaemu. CydacHa NIHTBICTHKA XapaKTepu3y-
€ThCA TEH/ICHINIEI0 10 IHTEpIpeTallii 3HaHb TPO AIHCHICTh Yepe3
il BioOpaXXeHHA y MOBJEHHEBIH JisTBHOCTI JEOMMHH. JlekcuyHi,
CTHJTICTHYHI Ta TPAMaTHYHi 3aC00U BUCTYIIAKOTh MapKepamu Bep-
faizalii icTOpHYHIX, CYCIILTBHO-TIOMITHYHUX, KYTBTYPHAX MPOIIE-
CIB T2 MEHTATbHO-TICHXONOTIYHAX OCOONMBOCTEN MPE/ICTABHIKIB
TeBHOI eTHOKYIbTypH. MoBa 3aco0iB MacoBoi iH(popMarii moctae
IDKEPEIIOM BiIOMOCTel Mo 6asucH iCHyBaHHS, MOPAIbHI Ta TICH-
XOJOTi4HI OpieHTHPH, (OPMYIOUH BOJHOYAC MOJENi MOBENIHKH
Ta PeaxIlii Ha 30BHIIIHIO IIHCHICTb.

CrpimMkuii po3BUTOK iHTEPHET-KOMYHIKaIlii 38 OCTaHHE Jecs-
THIITTS 3HAYHO BILTMHYB HA BUM Ta 33C00H COIIANBHOTO CITLIKY-
BauHs. [Ipomec riodamisanii 3yMOBHB pajMKaNbHUI Tepexin Bin
TPAIUIIHHNX YCHHUX (hOpM KOMYHIKAIIii 10 MICEMOBO-YCHIX (hopM
CIINIKyBaHHA (YaTH, (OpyMH, COiaTbHI Mepexi, OINOTH, MIKpo-
fmorn, iHTepHeT-TpaHCHANil Ta iH.). B ycix chepax monchkoi
IISUTBHOCT] IOMiHYIOTh HOBITHI TEXHONOTTYHI MIPHCTPOT, IO BILTH-
BAIOTh HA BUHMKHEHHA HOBHMX MOHATH Ta sBuil. Ocobmise Micie
B Tporieci rodamisaiii chorofieHHs nociae [HTepHer, skuil 0xo-
THB BCi chepr HAIIOTO KHUTTS, HAOYB BAMIMBOI PO B KOMYHIKAITii
Ta 3MIHUB CHCTEMY CYCIIUTBHIX BiTHOCHH Mix JEombMi [ 1; 2, c. 87].

[HTEpHET-TUCKYpC BH3HAYAETBCA SK CKIAJHA CHCTEMa, L0 He
MICTUTh YITKHX TpABUN peanizarii KOMYHIKalii, 3yMOBIIOKUH,
TpOTe, BUHUKHEHHS HOBHX TEHNIEHIIH 10 00 €KTHBI3alii IyMOK,
(opmyBaHHs Ta TpaHCQOpPMALLi ABUII TA el Y CBITOMOCTI iH/IH-
BiJIa Ta CyCHibCTBA 3araioM. OHAM 13 METOJIB Wi€i mepenadi ifeit
€ MEMH.

Tepmin «yem» OyB Breplie BUKOPUCTAHUI OPUTAHCHKUM Hay-
KkoBeM, bionorom Piuapmom Jlokinzom y kumsi « The Selfish Geney
(«EroicTuunnii ren») [3], ne mpoBeaeHa aHANOTIS MK MIOICHKIM
TEHOM Ta KyJbTYPHOIO iH(OpMALi€lo, 0 TAKOX 30aTHA 0 CaMo-
BIITBOPEHHS, MyTaIlii, po3MHOXeHHS [3; 4].

Anani3 ocranmix gociimxens i myOaikamiii. [IpoOnemamu
MEMIB Ta iX MiCIeM Y CYCIUIbHOMY JKHTTI 3aiiMalics Taki Hay-
Ko sk P. Jlokins, P. Bpoyni, K. Em0ep [3; 5; 6], U. Jlamcaen [7],
A. Jlinu [8]. Y cBoiit mpami «Mexiasipyc. Sk mon-KynsTypa BILTH-
Bae Ha Hamy cBizomictb» J{. Pamkodd mocmimkye Memu sx iHTe-
TpallbHy CKJIaOBy Mefiia IPOCTOpY Ta BU3HA4ae iX K (eHOMEHH,
II0 TIONIMPIOIOTHCS 3ac00aMi MacoBoi iH(opMaIlii Ta IHTEPHETOM,
MAlOTh BIUIMB HA COLIANBHO BaXIHMBI MOl Ta 34ATHI 3MIHIOBATH
TPOMAJIChKY IyMKY [9].
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Y cBoeMy nocuimkenHi «[loniTnyHi iHTEpHET-MEMH Ta MAacoBa
CBIZIOMICTB Y miepiozt 30poitHoro kounikty Ha Jonbaci» A.B. Uan-
Typisl po3TIAJae MOMITHYHI IHTEPHET-MeMH SK CieuiuHmit KaHp
iHTEepHEeT-KOMYHIKallii, 0 CTIOHTAHHO MOLIMPIOIOTHCSA Y Mepexi,
PETPAHCITIOTH PEAKI[i0 Ha TIEBHY MOMITHYHY MO0, MAIOTh CeMi-
OTHUHY TPUPOLY 3 KOHTEKCTYaJIBHO PENEBAHTHHIM Ta ICKPaBO BUpa-
KEHUM TTaHoM 3micty [10].

Ockinbku CyyacHIif Me)11a)1nc1<ypc BHCTYTaE Ccrmoco0oM MOB-
HOI TpaHCQ)opMaun JHACHOCTI BIAMOBIHO 110 IHHOBAUIMHAX MpPO-
IeciB, MO BiXOYBAIOTHCA y CYCITBCTBI, TO IHTEPHET-MEM BapTO
PO3IVIAAATH K MOBHHH, COLiaNbHIA Ta MEHTATBHHI ()eHOMEH, 10
BILTMBAE HA TBOPEHHS KAPTHUHHU CBITY HOCIiB MOBH.

AKTYalIbHICTh CTaTTi 3yMOBIICHA HEOOXITHICTIO JIOCIIKCHHS
MOBHOi KapTHHH CBITy CYYacHOTO HIMIIA Ta HIMELBKOI BN,
3a(hikcoBaHoi y IMQPOBIi MIOIMHI Y (opMaTi cTaHIaPTH30BAHOT
Ta UUTICHOI OJIMHMII IHTEPHET-KOMYHIKaIlli, Y HIMEIbKOMOBHIi
indocdepi. MeTa HOCHIKEHHS MONATA€ y BUOKPEMIICHHI CTPYK-
TYPHHX 0COONMBOCTEH Ta CTHITICTHYHO-TIPArMATHYHOTO TOTEHIIATY
[HTEpHET-MEMIB Kpi3h MPU3MY IX KOHTEKCTyalbHOT TpaHchopMarii
Ta MePETBOPEHH Ha ENIEMEHTH 110NOrYHOTO BILTHBY Y Cy4acCHOMY
HIMELILKOMOBHOMY MeliacKypci. Y CTarTi po3mIAHYTO HiMelb-
KOMOBHI KpEOIi30BaHi MEMI OCTAaHHIiX POKiB, MPHCBSAYEH] SCKpa-
BUM TOMNITHYHEM OCOOMCTOCTSM Ta TMOJISM, BHOKPEMIICHI METo-
JIOM CYLiNbHOT BUOIPKH HA PiSHOMAHITHHX iHTEpHET-MIaTdhopmax
Ta comianpHux Mepexax (Twitter, Instagram, Facebook).

Bukunag ocnoBHOro Marepiamy. 3anexHo Bif GopMi MeMiB,
iX MOAIIAIOTH Ha TEKCTOBI (CII0BA, COBOCTIONYYEHHS i PEUEHH);
Bi3yallbHi (KapTHHKH, Bi/Ie0) Ta Kpeoi3oBaHi MeMH (BepOaabHO-Bi-
3yallbHi), SIKi 1 CTaM MPEIMETOM HANIOTO JOCIIDKCHHS. 3aBIIKH
TEKCTOBOMY HAINOBHEHHIO, Bi3yalbHM XapaKTEPHCTHKAM, TyMO-
PUCTHUHIH Ta eMOTHBHO-EKCIIPECHBHIH CKIaT0BUM i3 aMO3MBHAM
TIATPYHTAM KPEONi30BAHMH iHTEPHET-MEM € aKTyalbHUM, KOHIIEH-
TPOBAHKM, Ma€ CTAHAPTH30BAHY JaKOHIYHY (OpMY, XapakTepH3y-
€ThCS BIPYCHICTIO Ta 3IATHICTIO 10 CAMOBiATBOPEHHSL.

KpeonizoBani iHTepHET-MEMH € MOMIMPEHMMH 31e0iTBIIOT0
Y COIlialIbHIX Mepeskax. BisyanbHe 10NOBHEHHS IpUBEpTAE Oilblie
yBaru, 107a€ EKCIPECHBHOCTI Ta HAMOBHIOE aKTyalbHIM 3Mic-
TOM 3BMYHHI TeKcToBHH Matepian. Came Bi3yalnbHUE KOMIIOHEHT
CTa€ KIIOYOBUM Yy CTBOpEHHI, TpaHcopmarii Ta mepenadi MeMis
B iHTepHeTi. [lmi peneBaHTHOro JEKOAYBAHHS iHTEpHET-MEMiB
HEOOXI/IHO 3aCTOCOBYBATH, &, OTHKE, 1 BOJIOJITH, 3HAHHAMH 3 PI3HUX
CMHCIIOBHX TUIOILMH, 10 CUMBOJIIYHO 00’€JIHYE Ta CKPIILTIOE 3B'sI-
30K MIXK YIEHAMH TPy SK €NEMEHTY MEBHOTO COLIOKYTBTYPHOTO

Dass die Simpsons sogar deutsche Innengoditik
ciraud haben

CEepE/IOBHII, BIIMEKOBYE 1X BOTHOYAC BiJl THX, YHS 3JATHICTb JIO
BIITOBIAHOT COLIOKYNBTYPHOI iHTEpIpeTaLii MeMiB € 00MEKEHOI0
abo x nenocraruboio. locninnuk T. bepmxkec Hasupae e MeToOM
BI3HAYCHHS «CBOTO OHMaiH-mem’s» [11].

OcKifbki Hall0iNbII YACIEHHOI0 TPYIOK KOPHCTYBAYIB COLIi-
allbHUX MEPEX € MONOfb, TO PO3NIIHEMO MEMH, TeMATHIHUM
Ta 17CONOTiYHUM 0a3MCOM SKMX CTalM 00pas Ta CIEHHM 3 BCeC-
BITHBO BIIOMOTO MymbTHIUTIKamidHOro Qinmemy «The Simpsons
Moviey. fk mokasano I0CTiIxeHHS, TaKi MEMH MIiCTATb eNEMEHTH
MOJIOTIKHOT CYOKYIBTYpH Ta BIUIMBAIOTH HA MOJITHYHI TOTISIH
MOJIOTHX JIHOfCH Yepe3 METOHIMIYHE CIIBCTABIICHHS 3 MEPCOHA-
KaMH (300p. ), MyNBTUILTIKALIHH] YPUBKH 3 TPHXOBAHUM 3MiCTOM
(300p. 2). 30Kpema, Taki MeMU TPAHCIIOTh, HAIPUKIAJ, CHTYya-
L0 MIOA0 Pe3YNbTaTiB BUOOPIB MONITHUHO! maptii «XpUCTHSH-
chko-iemokparuunnii coro3» (Christlich Demokratische Union
Deutschlands, CDU), sixa y 2021 pori mokasana 3Ha4HO Tipimi
pe3y/bTaTy Ha napinaMeHTchkux Bubopax, anix y 2017 poui: Toxi
XIAC nabpama 26,8%. Ilapanens mpoBomuthest i3 (parMeHTOM
cepii, y sikiii ciH ronoBHoro repost — bapt — monas y raneOHy cuty-
aIlito Ta 3aCMyTUBCS Yepe3 1i¢, Ha3BABILIHM LIeH MOMEHT «HANTIPIIM
JIHEM CBOTO KHTTS». baTbko mepconaxa, [omep, minbagpopuB ciHa
CIIOBAMHU «HaHripmi JHi we nomepeay». Lis amosis, HanoBHeHa
KOMIYHICTIO, AEMOHCTPYE OLIHHE CTABIECHHS TBOPL MEMY JI0 MO
tika A. Jlamera Ta foro maprii, BBaXarOuH, M0 PEHTHHTH HOTO
TOMY/SAPHOCT] y HAPOMi 3 YacoM OYIyTb JIAILIE 3HIKYBATHCA.

Y KOHTEKCTI aKTyalbHHUX MONITHYHMX IONIH HE BHKIHKAE
TNOJKBY, IO LEHTPATLHAM TEPCOHAXEM HA CMHACIOTBOPYHM
ENEMEHTOM 0araTboX IHTPEHET-MEMIB CTaB JiHCHWIl KaHIUIEp
Himeyunnn Onad Wlombn, ¥V HACTYTHOMY anKnam MH MOXEMO
100aYUTH, 10 KOMI3M BUHHK Ha OCHOBI I'DH CIiB Ta Q)OHOBoro
300pakeHHs BiZOMOTO MY/BTHIUTIKAL[IHHOTO MepCOHaXa — CHiro-
Buka Omaga (MymsTineM «Kpukare cepuey). Himerpke aiecnoBo
marymu — schmelzen, y npereputapHiit popmi schmolz criiB3BydHe
3 MpI3BAUILLEM KAHIIEPa, & TAKOK TAPMOHIMHO BIUCYEThCS Y KOH-
LETILI{FO CTBOPEHHS MEMIB 3 TAHYYHM CHITOBHKOM Ta NIEPEHECEHHM
uiei xapaktepuctuku Ha Onada lonsua (300p. 3, 4, 5). Oninntu
KpEaTHBHICTh TAKAX MEMIB Ta MPABUIBHO iX JEKOMYBATH 3MOKYTh
3HABLI HIMELBKOI MOBH, ajle TAKOX 1 Ti JIIOAY, L0 He 3HaiioMi 13
TIOXOJDKEHHSM (JOHOBOTO 300paXKeHHS, OCKIIbKM HOTO MOTHBAILis
JOCTYTIHA 15 PO3YMIHHSL

Po3risHeMo HACTyMHY Ipymy MeMiB, 10 NPHCBAYEHi KOMMII-
Hiii kanpiepni Hiveuunnn Anreni Mepkers, sika mpoBeNna Ha Il
nocazi 16 pokis. Ha Tepenax iHTepHET-NpocTOpy WAPATHCS Pi3HO-

300p. 2
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Olaf
Scholz

Olaf o

300p. 3

MaHITHI MeMH, SKi OyTH CTBOpEHi K MPUOIYHAKAMY il TONITHKH,
TaK i nporiBHiKaMi. Hanpukitaz, Mol BHpa3 «Danke Merkely
CTaB BlpyCHI/IM fioro Tpchq)opMyBanH y KpEomi3oBaHUH MeM
(306p 8) HiJCHITIOIYN EMOTHBHICT (I)OHOBI/IM 306pa)KeHH${M T03H-
10ii pyK KaHIVIEPKH (300p. 6), 10 CTANO yNi3HABAHUM JUIS HIMEIlb-
KOMOBHOTO COILIiyMY (300p. 7).

[pore maneko He Bei rpoMansHu HiMeuunHu CXBambo CTaBH-
JUCh 710 i MOMITHKY, Yepe3 MO BUHUKIO TMPOTHCTOSHHS MK Tak
3BaHUMH Tabopamu (300p. 9). Y comianbhiii Mepeki Facebook
3aXUCHUKH KAHIIEPKH CTBOPHITH CTOPIHKY 3 MEMaMH-Bi/OBIIMH

300p. 6

“Also ich denke, dass man Merkel nicht

an allem die Schuld geben kann ,.*

"Ach, echt? Sekunde, ich muss nur
mal ganz flott aufs Klo ..”

Schmolz \ ‘f/‘

DANKE

MERKEL

300p. 7

,*V

300p. 4

300p. 5

OTIOHEHTAM, y SIKHX IpOHIUHO BikuBaIM Bupa3 «Danke Merkely,
dopmaryious Horo 0 i€0TOreMn NPOBUHH HABITH Y HAHOLIBII
abcypnHux Herapasuax (300p. 10, 11, 12). TakuM 4MHOM BOHH
HAMAraJncs BHUCMISTH 3ayBakeHHS Ta HejoBonmeHHA. Omxe,
MH MOEMO CIIOCTEPIraTH [IePETBOPEHHS MEMa Ha EIIEMEHT 11e010-
TIYHOTO BILTMBY, 110 BUPAKAE IO3UTHBHY OLIHKY aBTODIB Ta MOILIH-
PHOETHCS Cepell OAHOMYMILIB.

Jlns mpaBUIBHOTO JIEKOTYBAHHS IHTEPHET-MEMIB BaKIMBHM
€ TAKOXK HAUICHUH KyJIbTYPHOK KOHOTAIi€r) (OHOBHHA KOHTEKCT,
o (opMye BIICHIKY 10 MPELENCHTHOI cuTyalii, Tak, Hampu-

KEEP

CALM
DANKE
MERKEL

300p. 8
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3o0p. 11

KJaJ, [ila HU3Ka MeMiB, 10 0a3yeThes Ha MPI3BUCHKY KaHIIEPKH
«Muttiy, Moxe OyTH HE3PO3yMLIOH [T IHO3EMIIIB, OCKIIBKH CTBO-
peHa came HIMEIbKOMOBHUM COIIYMOM Ta Tependauac HasBHICTH
HEOOXIIHUX [T SKCITIKAIN PeCBAHTHOTO 3HAYCHHS (DOHOBUX
3HaHb (300p. 13, 14, 15).

Oco0miBot0 MOMYMAPHICTIO KOPUCTYIOTBCS MEMH, SIKI perpe-
3EHTYIOTb SCKpaBY, KYpHO3HY CHTYyalis, Ta (OH SKMX MOKHA
TpaHchOPMYBATH 3aBJSKH HiTIH HU3II TEKCTOBMX Bapiamiil uu
JOJIATKOBUX Bi3yanbHUX e(ekTiB. BrmizHaHi, nakoHiuHI BUpa3H,
IUTATH, Tpa CIiB — ¢ MapKepu MOMYyIAPHHX Ta BIi3HABAHKX
MEMIB, SIKi MOXYTb BUXOJIUTH 33 MEXi TEBHOI COLianbHOI rpymu
Ta OyTH JOCTYMHMMH AT PO3YMiHHSA MAKCHMANbHO BENMKOT Killb-
KOCTI IHTEPHET-KOPUCTYBAYIB.

Posrngnemo migOipky KpeomizoBaHHX MEMiB, B OCHOBY SIKHX
TAra Kypiio3Ha CHTYallis y ITaluHoMy napky Maonoy, fie Ha KaH-
IJIEPKy HANeTiTH Mamyru-nopukeTy. [lTaxu movamd icTu «HekTap

300p. 12

Topix» 31 cTakaHuuKa, AKui Oys B pykax y Mepkens. Lleit don cras
BIPYCHIM JITIS CTBOPEHHS Pi3HOMAHITHOT KUTBKOCTI MEMIB 3 Pi3HUM
TEKCOBUM HamoBHEHHsM. Hampuknan, ¢paseonorism «Lieber den
Spatz in der Hand als die Taube auf dem Dachy metonom cyOctu-
TyILii KOMIOHEHTHOTO CKIajy, JIir B OCHOBY ipOHIYHO 3a0apBIeHOT
TEKCTOBOI YacTHHU MeMa (300p. 16), mo Hajgano HoMmy KOMiuHO-
cti — «Lieber ein Wein auf dem Dach, als ein Vogel auf der Handy.
B iHmomy Memi crioctepiraeMo KOpOTKi BUPa3d i OKpeMi CloBa,
1[0 OKPECITIOIOTH MOJe OYIEHHNUX CIpaB Ta 000B’S3KIB, SKi YHHSATH
THCK Ta MOXKYTb MPOBOKYBATH €MOLiiHI CTLTECKH, BiITBOPEHi Ha
(oHi 300paskenHs (300p. 17). llle onuH BapiaHT — 1ie BijICHIIKA HA
{impM xaxie «[Iraxmy A. Xiukoka (1963 p.), B sikoMy 300paeHa
cepis He3PO3YMINTHX Ta KOPCTOKMX HamajiB MTaxiB Ha Jrojeil. 3a
OCHOBY B3ATHIi moCTEp (ilbMY 31 3MIHOH (POTO TONOBHOI TePOiHi
dinmbMy Ha A. Mepkenb, MpoTe TEKCOBI BCTABKHU Ta MiAMKC 3aMH-
IMJIKCS HE3MiHHI, TOJIOBHUHN aKUEHT 3pO0NeHni Ha METOHIMIuHiH

Fazit nach 16 Jahrem Meried

Lietperr i Wein auf dem Dach als ein Vogel aud der
Hared

300p. 16

300p. 17

ALFRED o
HITCHCOCKS
Die Vogel

s TECHRICOLER

R - JESSICA TANDY
MSRENT

S TIBPI HIDER
300p. 18
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TOMIOHOCTI CaMe Bi3yalbHOT CKIAZIOBOI, @ TAKOXK EMOIIHHNX Tepe-
KUBAHb (300p. 18).

ColianbHO-11€0NOrYHMA BIUMB KPEONI30BAHHX MEMIB pea-
Ti3yeThCS y TEHJEHI 0 3MEHIICHHS aBTOPUTETHOCTI MOMITH-
KiB, CIIPHHHATTI 1X B SKOCTI 3BMUAHHMX ENEMEHTIB Ta CKJIAJ0BHX
CYCIINIBCTBA, Yni (DYHKUIOHAN Ta MOTEHIIMHMA BIIMB HE € YHi-
KaJbHUM, Ui, HaBiTh Ty3THBOMY CTaBIEHHI 10 HUX. Sckpasi momi-
THYH] 0COOMCTOCTI, HECTAHAAPTHI Ta KOMiUHI CUTYyaIil 3 iX KUTTA
4l HEJIOPEYHi BUCIOBMIOBAHHS 3aBK/IM CTaBali 00’ EKTAMHU JKapTiB
Ta BUCMIIOBAHHS. B HIMEIIEKOMOBHOMY iHTEPHET-JMCKYPCI CTIOCTE-
piraeMo BENHKY KiNbKICTh MEMIB 3 TIOTITHKOM Ta 45 Tpe3uIeHTOM
CIIA Jlonansmom Tpammom. Posriseemo mpukiaj, y KoMy mpo-
CTEXKYEMO ACKPaBy HETaTHBHY OLIIHKY HOT0 po3yMoBHX 37i0HOCTEH
(300p. 19) — 3axeenuii pot Tpamma sk CHMBOI THCSYI BPSTOBAHIX
JKUTTIB; TinepOomi3aLis y TEKCTOBHX MPUKNIANaX, a came adcyp/Hi
TBEPIDKSHHS TIPO SNEMEHTAPHI Ta 3araibHOBiIOMI pedi (300p. 20);
HACMILIKH 13 30BHIIIHBOTO BHIISAY (300p. 21), wo ineHTHIKY-
I0Th HOTO 13 CENAHKOO (cecmpa OnusHiok — Zwillingsschwester) Ha
OCHOBI BI3yallbHOi TIOJIOHOCTI.

Cepesl BU3HAUHMX TOMIM CHOTOJICHHS, OCTOPOHB BiJ SIKMX
MU 3AJTMIIATHC HE MOXEMO, 3a3Ha4MMO 0OpoTHOY YKpAiHIIB 3a
HE3aNeKHICTh Bill POCIHCHKOrO BTOPrHEHH:. 3pasanocs 0, Tpa-
TiuHi Topii, fKi BiIOYBAlOThCA y LBOMY MPOTHCTOSHHI HEMOX-
JMBO 300pa3uTH KOMIYHO, HACMIXaTHCs UM ipoHi3yBaty iX. [Ipote
CTBOpEHHS Ta TMOIIMPEHHS IHTEPHET-MEMIB Ili€] TeMaTHKU € CBO-
epigHot0 OopoThOOK Ha iH(OpMaLiiiHOMY (pOHTI. AHami3yun
KPEOIi30BaHi HIMEIbKOMOBHI MEMH, MU 3ayBAXHWIIH, IO I TeMa-

Pu kannst keine

Astronauten
zur Sonne sehicken!

entwickelt, die Tausende von
Leben retten kann.

300p. 19
Wenn Wochenende ist

und ihr Putins riesigen Tisch
endlich sinnvoll nutzen kénnt
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300p. 20

THI] TIPUCBAYEHO HAN3BHYAHHO Mano Matepiany. [lutanus BiiiHu
€ OOMIOUNM 715 YKPATHCHKOTO HAPOJY, TOMY OLTBIICTh MEMiB, 10
TIOWIHPIOIOTHCS IHTEPHET TPOCTOPOM, CTBOPEHI YKPAaiHCBKOI0 400
K aHIMChKOr MOBaMu. HiMeIbkOMOBHI MeJ1ia BUJIAHHS Ta KOpHC-
TyBadi colianbHoi Mepexi Twitter aKTHBHO MOMIMPIOIOTH 11i TBOPYI
NOpoOKH, HANPUKNIAN; watson.ch, merkur.de, exxpress.at [13; 14;
15]. HaBenemo Jekinbka HIMEIBKOMOBHMX MpHKIajiB. CuTyais
i3 Hapanot mpesuuenta Pocii 3 moniTHKaMu 3a JTOBTMM CTOJOM
BUKJIMKAJIA IIKBAJ €MOIIii T4 HACMIIIOK, 10, Y CBO YEPTY, 3yMO-
BHIIO BUHMKHEHHS MeMiB. BinbuiiTh 3 HUX Oymu Bi3yalbHi, TpaH-
c)opMOBaHi 3a JIOMOMOTOK) PI3HMX NOJATKOBHX ENEMEHTIB, MO0
HOCATTH e(peKTy KOMIYHOCTI Beiei cutyamii. Y mpukmagi 6adumo
Kpeoi30BaHMii MeM, Y SKOMY IpOHi3ylOTb Haj KOPHCTIO L[bOTO
crona s [lyTina y Buxigi aHi (300p. 22); B iHIIOMY MeMi Bif-
TBOpeHa Haye0TO peKnama CTOMy BHPOOHHMITBA BIIOMOI MEpeii
«lkea» 3 Ha3Bow «Putiny, WO € TEKCTOBOIO Ta Bi3yalbHOIO AMlio-
3i€10 Ha BHINE3TafaHy CHTYalilo (300p. 23). Meta Takux MeMmiB
BH3HAYA€THCS HEOOXIIHICTIO SKUMOCh YHHOM BILTHHYTH Ha (opMy-
BaHHS Y CBIIOMOCTI JOTIeH po3yMiHHA aOCyp/IHOCTI TaKoi CHTYaIii,
TOMIAHYTH Ha pe3uzenTa Pocii mia iHmmMM KyToM, PUMEHIIYI0UH
i0ro aBTOPUTAPHICT T CAMOBIIEBHEHICTb.

Posrngnemo me oy migbipky MeMiB, 10 MPUCBIYCHA TAKIM
nonitukaM sk B. ITyrin, O. Jlykamenko, E. Eproran Ta Ci J[3inins.
Yeix ix 00’enHye mpe3uaeHTCTBO, TiAepchki amOilii Ta napTHep-
CbKi CTOCYHKH. SIKIO NiJep €BPOMEHCHKUX KpaiH 3acymKyroTh
TepOpUCTHUHY HisuibHicTs [lyTiHa Ta migTpuMyioTh Ykpainy, To,
Ha mpoTuBary iM, migepu binopyci, Kutato ta Typeyunuu 3amu-

Diese Bauerin sieht
genauso aus wie Trump

L1

300p. 21

W
Putin

Pabla lar basting guwes

£599.99

300p. 23
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IIAIOTBCA Y XOPOLMX CTOCYHKaX 3 mpesupentoM Pocii, mo He
MOTJIO He BIUIMHYTH Ha iHTEPHET CTIUBHOTY. 10 Bi3yanbHO OCHOBH
HACTYITHUX MEMIB MOKJIaZIeHO POTOdparMeHT 3 BilomMoi (paHiLy3b-
Koi KinocTpiukh «Intouchables» (mimenpk. «Ziemlich beste Fre-
undey), ska po3moBinae mpo GopMyBaHHS APYKOU MiXK OaraTum,
TIPOTE BAKKO XBOPUM Oi3HECMEHOM Ta HOTO MOMIYHUKOM 3 Hebma-
ronomyyHoi cim’i, Sk OaumMo, Ha3Ba CTPiukH (Birypye y cTBOpE-
HHUX MeMax, MpOTe € BiIMIHHICTb. B 3amexHocTi Bif posmopimy
aBTOPUTETY MOMITHKIB iM mpumucyioth pishi pomi: E. Epmoran
ta Ci JI3inminp BUCTYNAOTh Y TO3MILT TifepiB (300p. 24, 25), Toxi
sk y MeMi 3 O. JlykaleHKoM poBiHy ponb BIABEH MPE3HIEHTY
Pocii, mo iMITIUTHO MiAKPECITIOE 0COOMMBOCTI iX B3a€MOBITHO-
cuH (300p. 26). OXpiM 1BOTO, 3aCTOCOBAHA IPa CIiB, y AKIH CIOBO
«ziemlichy 3MiHeHo Ha «schrecklichy. Takum YMHOM aBTOPH 1LOTO
MeMY aKLEHTYIOTb yBAry Ha jKaxXIHBUX 3M0YMHAX Wi€] apu MpoTH
Hapofy YKpaiHu, MPOIyKylouH Ta PO3MOBCIOMKYIOUH L0 iHdopMa-
LII0 Y HIMELILKOMOBHOMY IHTEPHET-TIPOCTOPI.

BuchoBku. fx KoHLEHTpOBaHA CTPYKTYpHA KOMYHIKATHBHA
OIMHHIA TMQPOBOI TIOMMHK iHOPMAIIHHOTO TONS iHTeEp-
HET-MEMH BOJOMIIOTH 3HAYHMM MOMITHYHAM Ta 1IEOTOTIYHIM
TIOTEHITIATIOM, IO 3yMOBICHE X EKCIPECHBHICTIO, aKTYaNbHICTIO,
BITHOCHOI0 CBOOOJI0I0 BHKODHCTAHHS MOBHHX 3ac00iB Ta T'yMo-
PUCTHYHUMY aMO3MBHAMH IMILTIKaLisMu. JeKOTyBaHHS LUX eie-
MEHTIB BiI0YBA€ThCA HA OCHOBI BIACHOTO JIOCBiNTy, 0COOMMBOCTEH
cBiTOOAYEHHS Ta YOHOBHX 3HAHD.

[HTepHEeT-MEMH BIUTHBAIOTE HA CBITOMICTH JTIONEH, BimoOpaxka-
10T iX MIOTIS/M HA TIEBHI pealtii Ta MOXYTb CITYXKHUTH MPONAraHIow0
Ppi3HUX sBAIL,. X04a MOLIMPEHHS MEMIB Uepe3 COlialbHi Mepeski Bill-
OyBaeThCsl IBH/IKO 1 HOCHTD BIPYCHHH XapakTep, IPOTe BOHM MAkOTh
3IATHICTb TPAHC(OPMYBATHCS Ta BTPAYATH MEPLIOYECPTOBHI CEHC.

[onanbime OCTiKEHHS {HTEpHET-KOMYHIKAIIl 32 JOTOMO-
TOI0 MEMIB CTIPHATHME BHOKPEMIICHHIO AHPOBHX 0COOTHBOCTEH
I5OTO (hEHOMEHY, HOro JIMHAMIKY Y COIIaNbHOMY, MONITHIHOMY,
171e0NOriYHOMY Ta JIHTBOKY/IBTYPHOMY KOHTEKCTi Ta JACTh MOX-
TIUBICTh TPOCTEXKUTH 0COOTUBOCTI HOTO BIUTMBY Ha iHMBITYaNbHY
Ta CYCITIBHY CBIIOMICTS.
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Korolova N., Hrymaliuk A. Internet meme as a
phenomenon of modern media discourse: stylistic-
pragmatic aspect

Summary. The article deals with the German creolized
memes of recent years, dedicated to prominent political figures
and events, selected by continuous sampling on various Internet
platforms and social networks (Twitter, Instagram, Facebook).

Modern linguistics focuses on the study of language
as a communication tool and the study of verbal structures
in accordance with the conditions in which they function.
Language means are considered in their purpose to solve
specific pragmatic tasks and achieve specific communicative
goals, which predetermines the study of not only the structure
of language units but also their participation in real
communication.

The media environment as a complex and multifaceted
phenomenon is now not just an area for the creation
and consumption of an information product, but also a space,
where the information needs of a modern linguistic personality
are met, certain life guidelines and values are created.
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In the digital plane of the media sphere guidelines, trends,
and methods of genre organization are formed during the textual
transmission of information in a virtual coordinate system,
where the new means of transmitting ideas about reality, norms,
and problems are approved.

The relevance of the article is due to the need to study
the linguistic picture of the world of a modern German person
and the present German authorities, captured in the digital
plane in the format of a meme — a standardized and integral unit
of Internet communication in the German-speaking infosphere.
The purpose of the study is to highlight the structural features
and stylistically pragmatic potential of Internet memes through
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the prism of their contextual transformation and conversion into
elements of ideological influence in modern German-language
media discourse.

The use of Internet memes in the political sphere stimulates
citizens to be more active and interested in various political events,
suggests the support of certain political forces. Purposeful creation
of such memes is characterized by a clearly expressed ideological
goal: influence on the consciousness of members of society
and their involvement in a communicative discussion in the vast
virtual information space.

Key words: Internet meme, Internet communication, media
discourse, ideology, influence.
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THE INTRA-NOMINAL VOCABULARY OF THE SUFFIXED NOUNS
OF THE OLD UKRAINIAN LANGUAGE OF THE 15TH - 18TH
CENTURIES: STRUCTURAL AND WORD-FORMING ASPECT

Summary. The article found out that the nouns
of the Old Ukrainian language of the 15th—18th centuries have
an extensive system of word formation, in particular, they are
characterized by a great variety of word-forming formants,
just like the nouns of the modern Ukrainian language.
It is obvious that certain affixes (in particular, suffixes)
of the Old Ukrainian language have passed into the heritage
of the modern language, some are rare and have fallen out
of use, and still others have acquired certain phonetic changes
in the modern language. Some of the suffixes in the modern
language have a different word-forming meaning. The intra-
nominal word-form is analyzed according to the part-language
belonging of the word-form and the semantics of suffixes, their
productivity, frequency and regularity of use are characterized.
The analysis of the intra-nominal word structure of suffixed
nouns in the book and written language of the 15th—18th
centuries gives reason to talk about their wide functioning in
book styles, and therefore, attests to their high usage in written
monuments of the above-mentioned period. A large number
of these lexemes have been inherited by the modern Ukrainian
literary language, some are obsolete due to the disappearance
of the concepts they denoted.

It was found that among suffix nouns, the largest group
consists of nouns denoting persons by action, occupation,
religious beliefs, and attitude to various social processes;
a group of neuter nouns denoting a specific action is large
in quantitative terms; a significant group of derived nouns is
feminine nouns with an abstract meaning. All the mentioned
groups of words belong to different word-forming types, as
they are formed by different word-forming formants.

Key words: the Old Ukrainian language, word-forming
formants, intra-nominal word-form, structural-word-forming
aspect, semantics.

Formulation of the problem. Word-forming derivation
is qualified as the process of creating secondary nominative
units with the status of a word. Word-forming derivatives arise
through the transition from one linguistic sign — a source unit
already present in the lexical fund, to another linguistic sign —
a derivative unit that appears in the language as a new lexical
unit to name a certain fragment of extra-linguistic reality through
the associative connections between the corresponding dictum
and the mechanism of word-forming motivation [1]. The most
common method of morphological type of word formation in
the Old Ukrainian literary language of the 14th-18th centuries
was suffixation of bases, equally productive in the category
of nouns, adjectives and verbs as in the modern Ukrainian literary
language, this makes it possible to characterize the grammatical
system of the Old Ukrainian literary language of the 14th—18th

centuries, in particular its word-forming subsystem, which serves
as the relevance of the research.

Analysis of recent research and publications. In the field
of the history of the Ukrainian word-form, in particular the suffixal
one, it is worth noting the research of S. Bevzenko, L. Beregovenko,
P. Bilousenka, A. Hryshchenko, L. Humetska, O. Krovytska,
K. Lenets, A. Maiboroda, N. Moskalyov, G. Nayenko, V. Nimchuk,
L. Polyuga, N. Romanova, S. Samiylenko, P. Tymoshenko,
V. Tokar and others, which deserve attention for their factuality,
perfection, representativeness and relevance. M. Plyusch notes
that the central task in the field of word formation is the study
of the word formation system of the language from a synchronic
point of view with a clear distinction between modern (living)
and historical word formation [2, p. 86]. At the same time, for
the scientific study of the language, diachronic word formation
is no less important than synchronous word formation, since
numerous word formation models of the modern language were
formed in the past and went through a difficult path in their
functioning, activating or losing their productivity. That is why
the place of one or another word-forming model in the complex
and branched word-forming system of the modern language can be
determined based on the history of the language [2]. I. Vyhovanets
emphasizes the need for a linguistic study of procedurality,
dynamism of morphology throughout the historical development
of the language, chronology and territorial limits of the distribution
of suffixes and other morphological phenomena. Of particular
importance is the researcher's need to study the inter-level
relationships between the morphology of the Ukrainian
language in its history and the phenomena of historical word
formation [3, p. 67]. V. Rusanivskyi also emphasizes the use
of the principles of the system of language and the procedurality
of phenomena in the study of the history of a word-form, noting
that the real linguistic meaning of all derivational phenomena
can be clarified when approaching the word-formation from
the position of knowing the mechanism of the system's activity, that
is, considering the word-formation system in a dynamic aspect. In
this way, a complex chain of cause-and-effect relationships between
all components of the derivation process can be revealed, which
leads to the natural appearance of the corresponding word [4, p. 75].
For the transformation of a motivating word into a motivated one,
the character of the elementary derivational processes that flow
between the creative morphemes in the word and the conditions
of conjugation of word-forming units is of essential importance.
The tendency to align creative bases and preserve the structure
of motivating words [5, p. 136-147] are related, in our opinion,
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to the phenomena of linguistic analogy. The most productive
types of word formation in the ancient Ukrainian language, as
well as in the modern one, were morphological, dominant in
the category of nouns, adjectives and verbs [6]. A common method
of morphological type of word formation was the suffixation
of bases, equally common in the category of the above-mentioned
parts of speech. The motivation of a derived word is its most
essential property. It assumes the existence of the source of the name
in the composition of the motivated word in the form of a creative
base. The appearance of a new word through the word-forming
act is determined, on the one hand, by the need to name a new
reality, and on the other hand, by the functioning of the word-
forming system of the language: the interaction of its word-forming
resources, as well as the relationships that exist between the members
of the system [7]. Thus, the derivative is included in the lexical fund
of the language as a unit characterized by double conditioning:
extralinguistic and intralinguistic factors [8]. H. Kocherha notes
that "... establishing the direction of derivation is associated with
a certain number of problems, the solution of which requires
taking into account the diachronic factors of the Proto-Slavic
and East Slavic word-formation, the regularities of the modern
word-formation system of the Ukrainian literary language,
the principles of its assimilation of foreign roots and lexemes,
certain cognitive and onomasiological processes" [9, p. 11]. It is
impossible to find out the peculiarities of a derived unit of language,
to characterize the word-forming and motivational mechanisms
without analyzing word-forming types, the dynamics
of their development, morphological phenomena that accompany
the corresponding derivational processes and motivational features
of the onomasiological structures of distinct verbal units [10].

The purpose of the article—to find out the structural-word-form-
ing and semantic-motivational features of the intra-nominal
word-formation of suffixed nouns of the Old Ukrainian language
of the 15th—18th centuries.

Presentation of the main research material. Nouns, the moti-
vating word of which are nouns, are formed with the help of such
suffixes: -enbe (-aHbe), -aHie; be, -UCTB (0), -cTB (0), -31B (0)(for
the neuter gender), -HuKb (-aHUKD), -1 (2), -apb, -€IIb, -0pb, -aHb,
-0T'b, ~TelIb, -aHHHb, -UCT (a), -0Kb, -€H, -aid, -allb, -aHb (to indicate
the masculine gender), -ocTs, -ut (), (0B) Hu (, 1), -uH (1), -K (a),
-0uK (), -yx (a), 6 (a), -uH (a), -muH (a), -H (1), -ex (), — (1) 13H (2),
oH (a), -anK (a), -ot (a) — for the feminine gender nouns. In the pro-
posed studio, we will analyze nouns according to the formal indi-
cator - formants. The analysis was carried out according to the pro-
ductivity of suffixes. For neuter nouns, the highest performance has
the suffix -enbe (-anbe), -anie. These suffixes are the most commonly
used in the Old Ukrainian language and have a high activity of func-
tioning. Their semantics is diverse: — objectified action: ooxoorcenve
— 00x00 (11, p. 23); odvickanie — obvickw (11, p. 23); nopybanve
— nopyoxa (11, p. 177); npumywanve ‘UpuHyXICHUE <~ npU-
mycw (11, p. 227); — to denote the processes: nyujanve ‘3aroBeHbe’
(11, p. 260) < nywa; — to denote parts of the building: cxrenienvs
‘an arch’ « ckzrens (11, p. 324). Quite active are formants -1icTB
(0), -c1B (0), -3ctB (0). They have an extensive system of values. In
the Old Ukrainian language, they function with the following mean-
ings: — to denote a collective: onamcmeo, onaymeo ‘an abbey’ —
abam (11, p. 45); ocypcmeo — ozypya “a stubborn, rude’ (11, p. 29);
o¢bpuuurso ‘a priesthood” «— odbpruks ‘a priest’ (11, p. 75); nau-
cmeo «— nau (11, p. 83); nanescmeo, nancmeo, nanecmeo «— nana
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(11, p. 84); nampiapxoecmeo «— nampiapx (11, p. 88); nomomcmeo
«— nomomoxs (11, p. 192); nmacmeo ‘birds’ «— nmaxs (11, p. 256);
camosnadzmeo ‘an autocracy, an independence’ « camosiadya
(11, p. 307); - to indicate a way of life: npubbivicmeo ‘a vagrancy’
(11, p. 217) « npubbius ‘an alien, a vagabond’ (11, p. 217); - to
indicate the totality of occupations, positions: obozHuycmeo ‘a con-
voy post’ « obosnviii (11, p. 15); nepexynnuycmeo ‘repurchase,
petty bargaining’ (11, p. 96) « nepexynnuxsv (11, p. 96); o6bto-
BaHbe ‘a promise’«— 00b1s (11, p. 25); — with an abstract mean-
ing: npopoymeo «— npopox (11, p. 249); — with generalized action
semantics: npucmyncmeo ‘an agreement’ «— npucmyns ‘a begin-
ning, an introduction’ (11, p. 236); wexapcmeo ‘nai’— wexanve
‘bark, barking’ (11, p. 506) etc. Suffix -um (e) can be used: — to
indicate the locative. nachuume ‘the place where the beekeeper is’
(11, p. 87) « machka; npocuwe ‘the place where the millet grew’
« npoco (11, p. 249); — to indicate magnification, roughness:
nymuwge ‘a way’ (11, p. 259) « nyms: this meaning of the suffix
has also been preserved in the modern language. Formants -uck (o),
-enck (o) function:— in neuter nouns to designate natural phenom-
ena, elements: ocuucko ‘a fire, a hearth’«— ocoms (11, p. 27); - on
the designation of spatial concepts: nacmeucko ‘a pasture’«—
nacosuwje (11, p. 87); — to denote abstract concepts derived from
the names of creatures: npusmencko ‘a friendship, a companion-
ship’ (11, p. 242) < npusmenv;— with a rough meaning, the motivat-
ing word of the derivative is an abstract noun — non-being: cmbxo-
BHcko ‘a laughing stock’ < cmbxp (11, p. 336). A suffix is used to
denote objects -uB (0): oeruso ‘a unit’ « ocoms (11, p. 27). The
suffix functions in neuter nouns to indicate smallness, tenderness
-k (0): oguamxo ‘a little lamb’ « osuz (11, p. 26). The suffix -epk
(o) functioned in the neuter gender with the meaning of caressing,
diminutiveness: sdepxo ‘a little core’— sdpo (11, p. 510).

To denote masculine nouns in the Old Ukrainian language
the following suffixes were used: -HuKb (-aHHKB), -1 (a), -ap,
-€Ilb, -OP'b, -aHb, -OT'b, -T€Ib, -AHUHD, -UCT (a), -OKb, -Ci, -ai, -aJb,
-anb, Most of these formants denote the names of persons, some
suffixes have the object meaning of a non-being. Let's analyze each
of the suffixes by meaning: suffixes -HuK®b (-aHuxsb) actively func-
tioned in the Old Ukrainian language and were used: — to designate
persons by the locative feature: oeopodnuxs ‘a peasant who had
an estate with vegetable gardens, without shared land; a gardener’«
02opoon (11, p. 29); ocadnuxs ‘a settler, a farmer’ < ocada ‘a set-
tlement, an estate’ (11, p. 51); nycmennuxs “hermit’ (11, p. 258)
— nycmbins; porHuks ‘an agriculturalist, a farmer, a plowman’ «—
poaa ‘an arable land, a cornfield, a field, a plow’ (11, p. 290); moBb-
HuKb ‘a county dweller, a landowner’ (11, p. 124) « nosb1s (an
administrative-territorial unit);— for designation of persons by occu-
pation, craft: onbituks ‘selling or making butter’— onbexs ‘a fra-
grant oil” (11, p. 42); opyarcruks ‘a gunsmith, a squire, an armed” «
opyaeace (11, p. 51); nambpruks ‘a paper manufacturer’ «— manbpsb
‘apaper’ (11, p. 84); — for naming the names of persons by physical
characteristics: cumnuxy ’a strongman‘ « cuza (11, p. 320); — on
designation of persons by family relations: roochuxw ‘a relative’
(11, p. 509) etc. In addition to the names of persons, this suffix is
homonymous and can have the following semantics: — to designate
specific objects — dishes: oxponnuxs ‘a vessel for boiling water,
akettle, a coffee pot’— oxpons (11, p. 39); — other objects: moBbrps-
HUKD ‘a weather vane’— nosbrpe (11, p. 124); pyunuxs ‘a towel’
(11, p. 302); - plants: pannuxs ‘a medicinal plant, in the Ukrainian
folk language this name is given to four plants’ (11, p. 267) « pana.
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Suffix -1t (a) is quite productive in the Old Ukrainian language. It
was used to designate persons by various signs. It does not function
in the modern language. In the researched source, this formant was
used: — to designate persons by action and type of occupation: ofo-
pouya ‘a defender’— obopona (11, p. 17); omnopya ‘an adversary
fighting back’— omnopw (11, p. 103); nepewrooya ‘interfering,
hindering’— nepewoda (11, p. 103); nocmynya ‘a follower’ «—
nocmyns ‘a progress, a production’ (11, p. 189); npusooya ‘a leader,
an instigator, a culprit’ (11, p. 219) « npusods ‘a leadership, a guid-
ance’ (11, p. 219); nomsapya ‘a slanderer, a defamer’ (11, p. 190)
«— nomeapv ‘a slander’; paoya ‘a ruler, an organizer’ (11, p. 305)
«— pa0v; onpasya ‘an executioner’ (11, p. 48), as for the motivating
word, there are no common root lexemes in the dictionary through
which it would be possible to find out the creative word. Therefore,
we consider the motivation to be opaque, one in which the connec-
tion between the derivative and the creative word has been lost; —
to designate persons in relation to the object: cnpasya ‘a manager,
a ruler; a doer, a perpetrator’ « cnpasa (11, p. 353); — to designate
persons according to a qualitative feature: noxnkoua ‘a flatterer,
a caresser’« noxirkoctso ‘a flattery, a sweet talk’ (11, p. 199); -
with the meaning of the name of persons determined by causation:
npuuunya ‘a culprit’ — npuyuna (11, p. 240); npocmynya “a crimi-
nal’ (11, p. 251). To name persons the suffix -ap» was widely used.
It was used: — to designate persons by type of activity: oguaps ‘a
shepherd’— osus (11, p. 26); nryeamaps ‘a plowman, a farmer’
(11, p. 111) « naye; cknapyw ‘a glazier’ (11, p. 325); — for the names
of persons in relation to some process, phenomenon: npaxmuxaps
‘a fortune teller, an astrologer’ (11, p. 208) « npaxmuxa;— for
the names of persons by the subject of the action: nyuxaps ‘a gun-
ner, a cannoneer’ (11, p. 259) « nywixa. Proto-Slavic suffix -mens
1s often used, but a small number of derivatives are created from
nouns with this suffix. It was used to denote persons by action:
nomcmumeny ‘an avenger’ (11, p. 165) < nomema; norbumrens
‘a consoler’ (11, p. 197) « norbxa. The main meaning of the suf-
fix -anuns: — is the creation of the residents' names. In the stud-
ied material, it functions: — to designate persons by the locative
sign: nodgopuanuns ‘a courtier’«— nodeapoxw ‘a yard, a manor’
(11, p. 131); — on a territorial basis: mogubcrpsanEb ‘a resident
of the Dniester region’ (11, p. 136) « Ioonecmposve; nonmbiia-
HuHb ‘a suburban’ (11, p. 211) « npedmecmve. Suffix -ucr (a) is
borrowed from the Latin language. It is used to designate persons
by occupation: opeanucma ‘an organ player’ (11, p. 50) < opeanv;
the motivating word is the name of a musical instrument. Suffix -ez
in the Old Ukrainian language realizes its infrequency. It functions
with the meaning of abstractness: npusuneii ‘a privilege’ (11, p. 218)
«— npusunre ‘a freedom’ (11, p. 218). The suffix -aui is not actively
used. The following meanings of it have been revealed: — to indi-
cate the names of persons by action: npososcaii «— nposooHux
(11, p. 245); pamaii ‘a plowman’ (11, p. 267) < pamp;— to denote
a set of persons: poorcaii ‘a clan; a gender’ (11, p. 276) < poo.

The following suffixes functioned to designate feminine nouns
in the Old Ukrainian language: -ocTb, -ui (a), (0B) Hu (a, 5), -UH
(%), K (), -oux (a), -yx (a), 6 (a), -uH (a), -uyH (@), -H (1), €K
(a), — () u3H (a), oH (a), -anK (a), -o1 (a). Let's analyze the meaning
of each of the specified suffixes.

Formant -octs shows the greatest productivity: — for denoting
the locative: oxomuunocme «— oxomya (11, p. 38); ocerocmy
‘an estate’ (11, p. 52) « ocens ‘an manor’; — with the semantics
of the objectified action: omsLibHOCH® — oMbLIKa ‘an error’

(11, p. 43); — with the semantics of belonging to something,
with the semantics of influence on the subject: noddanocms ‘an
obedience, a submission’ (11, p. 132) « noddansui (11, p. 133).
Suffix -un (a) was used:— to indicate the locative: cebrmmua ‘a
lamp, a top’« cebmio ‘a light’ (11, p. 313); — to denote persons
of the female gender: nonoocnuya “a childbirth, a woman in labor’
(11, p. 160) « nonoocenve; — to indicate the female gender, formed
from the masculine nouns: nachpouna < nachpos (11, p. 86); —to
denote beings (animals) of the female gender: camuya — camxa
(11, p. 307); s0posuya. Formant & (oB) Hu (a, 5) has the following
semantics:— to indicate the locative: onusruys ‘an olive grove’
«— omusa (11, p. 41); nuenuys ‘a beer storage cellar’ «— nuso
(11, p. 106); nonboxcnuya ‘a temple of demigods’ (11, p. 157) «—
nonyboe; cadosruya ‘a garden’ (11, p. 300); ckaporuya, -ys ‘a
treasury; a storage, a pantry; a sacristy’« cxapos (11, p. 322); -
to indicate specific items: nucomennuya ‘a grammar’ (46, p. 107)
«— nucmo ‘writing, a composition’ (11, p. 107); Suffix -un (s1)
functioned to designate female persons formed from the masculine
nouns: npopoxuns ‘a prophetess’ < npopoxs (11, p. 249); today
this suffix shows its productivity in connection with the activation
of feminatives. A rather productive multi-meaning suffix in the Old
Ukrainian language -3u (a) in the modern language, it loses its
regularity and is used only to denote a few abstract concepts:
the word for example has gone out of use: podorusna ‘a work,
a side work, an obligatory work’ (11, p. 274). Some suffixed
nouns of the Old Ukrainian language had parallel suffixes that had
the same meaning: ponurenka — pomurensauus (11, p. 275). Suffixes
functioned in parallel to denote persons by action -au i -11 (a): po3-
mmBayb 1 posmueua ‘shedding blood” (11, p. 281). Phonetically
modified are suffixes ne- and Hbe. Suffixes of the Old Ukrainian
language were a means of distinguishing the gender category (this
method and means is preserved in the modern Ukrainian language
as well): posBsi3ok (masc.) — passsska (fem.) — ox/k. Such nouns
also differ in gender category: cbuapka ,a woman making or
selling candles’ (11, p. 314) « cBbukaps (11, p. 314): the means
of such a distinction is a suffix to denote persons of the female
gender -k and masculine gender -app; the suffix is a means
of distinguishing gender in such nouns as censHuHb — censHKa
(11, p. 317). Suffix -emp with the meaning of the masculine gender
is opposed to -Hui (a) to indicate the female gender: cectpunens
‘a nephew, a sister's son’ — CeCTPHHHMIIA, CECTPUYHA ‘A niece,
a sister's daughter’ (11, p. 319). Some suffixes of the Old Ukrainian
language caused a change in the gender category. Thus, the word
cuBstHuKD “a liqueur on plums’ (11, p. 330) in the old Ukrainian
language belonged to the masculine gender, in the modern language
it functions as a lexeme ciuB’sHKka, which has a feminine gender:
the means of expressing gender category in these words are suffixes:
-Hak/sHK (a). Some suffixes function as homonyms: for example,
the suffix -ok can have a diminutive meaning and denote a specific
subject that does not have such semantics: pyObHOKb ‘ym. oT
py0bub — pyoun’ (11, p. 299).

Conclusions and perspectives of the study. So, some suffixes
were productive in the Old Ukrainian language and did not lose
their word-forming function in the modern language, while others,
actively used, do not function in the modern language or get along
with phonetic modifications. The following suffixes are the most
productive for masculine nouns: -H1K®, -apb, -11 (a), -€1ib, -aHAHB t0
designate persons by profession, occupation, various signs, actions,
relationships. The suffix -oxb functioned actively with the objective
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meaning. Such formants for marking the masculine gender turned
out to be unproductive and irregular: -ors, -ucT, -uK, -aHb, -¢i, -ai,
-anb. For feminine nouns, the following suffix formants are actively
used: -octh with a dominant locative and abstract meaning, -u (a)
to designate persons by action, formed from masculine nouns by
the same sign; -Huit (1), -0t (a), -uH (@), (i) uH (@), - (1) u3H (a).
The last two suffixes in the Old Ukrainian language were produc-
tive, because they were actively used lexemes that became motiva-
tional for derivatives, in particular, these were words used to des-
ignate various taxes and fees. Since today such lexemes have gone
out of active use and have become historicisms, the productivity
of suffixes -muH (a) and -musk (a) was lost. Non-productive suf-
fixes include the following: 0, -oH (a), -H (1), -ex (a). Actively used
suffixes for neuter nouns are; -ite(o) Ta 1cTB(0), -318(0), -cTB(0),
which have a dominant meaning of collectivity, totality. These suf-
fixes have the same meaning in the modern Ukrainian language. The
only difference is that some lexemes have gone out of use, there-
fore they have become rare, although these suffixes have not lost
their word-forming function. Other suffixes active in the researched
period, such as: -aHbe, -eHbe, -be — today are out of use. The per-
spective of further scientific research can be seen in the analysis
of verbal nouns of the Old Ukrainian language of the 14th-18th
centuries, which serves as a perspective for scientific studies.
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Kouepra I. BHyTpilIHLOIMEHHUKOBHUH CJOBOTBIp
cydikcanbHuX iMeHHHMKIB cTapoykpaiHchbkoi MoBH XV-—
XVIII cT.: cTPYKTYPHO-CJI0BOTBipHMIi acneKkT

AHoramiss. VY  crarti  3’5COBaHO, IO  IMEHHHKHU
crapoykpaicekoi MoBu XV—XVIII cT. MaroTe posraimykeHy
CUCTEMY CIIOBOTBOpY, 30KpEMa BOHM XapaKTEepU3yIOThCS
BEIIMKOI0 PI3HOMAHITHICTIO CJIOBOTBOPUMX (DOPMAHTIB, 5K
1 IMEHHMKH Cy4acHOI yKpaiHChkoi MOBU. BoueBuaHeHo, IO
okpeMi adikcu (30kpema Cy(Qikcu) CTapOyKpaiHChKOI MOBH
HepeHIlIl B CMAJOK Cy4acHOI MOBH, OKPEMi € papUTEeTHUMHU
Ta BUHIUIM 3 YXUTKY, Ie iHmi — HaOynu B cydacHili MOBI
neBHUX (oHeTuuHux 3MiH. Okxpemi i3 cydikciB B cydacHii
MOBiI MalOTh iHILE CJIOBOTBipHE 3HaueHHA. IIpoananizoBaHO
BHYTpIIIHbOIMCHHUKOBUH ~ CJIOBOTBIp 32  YaCTMHOMOBHOIO
HAJIEKHICTIO TBIPHOTO CJIOBA Ta CXapaKTEPU30BAHO CEMAHTHKY
cy(ikciB, TXHIO HNPONYKTHBHICTh, YacTOTHICTb 1 PEryispHICTH
yxuBaHHs. [lpoBeneHuii aHami3 BHYTPIIIHBOIMEHHHKOBOIO
CJIOBOTBOPY Cy(iKcalbHUX IMEHHMKIB KHIDKHOI Ta MHMCEMHOI
Mo XV—XVIII cT. nae migcTaBu TOBOPUTH NPO iXHE LIMPOKE
(YHKIIIOHYBaHHS B KHIDKHHMX CTWIIX, a OT)KE, 3aCBIIUy€e iXHIO
BHCOKY YXKUBAHICTh y MHCEMHHUX ITaM’STKaxX BHILE 3a3HAYCHOTO
nepiony. UncenbHa KUTBKICTh IUX JIEKCEM YCIIaJIKOBaHa Cy4acHOIO
YKpaiHCBKOIO JITEpaTypHOK) MOBOI, OKpEMi € 3acTaplIiMU
y 3B’S13Ky 31 3HUKHEHHSM IIOHSTb, Ki BOHU O3HAYAIIH.

3’sicoBaHo, 1o cepen  CydikcalbHHX — IMEHHHKIB
HaWO1IBITy TPy CKJIaaloTh IMEHHUKU Ha MO3HA4YEHHS 0Ci0
3a Ji€l0, pPOIOM 3aHATh, 32 PENiriHHUMH IepeKOHaHHIMHU,
32 CTOCYHKOM [0 PI3HHX CYCHIIBHHX IPOILECIB; BEJIUKOIO
B KIIBKICHOMY BHMIpi € Ipyna iMEHHHKIB CEpeIHbOTO POLY
Ha MO3HA4YeHHS ONpeIMedeHOI [ii; 3HauHy 3a 00CAroM rpyIry
MOXITHMX IMEHHHUKIB CTAHOBJIATh IMEHHUKH KIHOYOTO DPOIY
3 a0CTpaKTHUM 3HaYEHHAM. YCi 3a3Ha4YeHi IPyIIH CIIiB HaJIeXaTb
JO DI3HHX CJIOBOTBIPHUX THIIB, OCKIIbKH Cc(HOPMOBaHi
Pi3HUMH CIOBOTBIpHUMH (OPMAHTAMHU.

KurouoBi cjioBa: crapoykpaiHChbka MOBa, CJIOBOTBIpHi
(hopMaHTH, BHYTPIIIHLOIMEHHUKOBUH CIIOBOTBIp, CTPYKTYPHO-
CIIOBOTBIPHHI aCTIEKT, CEMaHTHKa.
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SHIKEHHA BYKBEHOI'O PEI'ICTPY B CYHYACHUX
MACMEAIMHUX TEKCTAX (HA ITPURJIAJII KOMEHTAPIB
J0 IHTEPHET-TEKCTIB)

AHorauis. Y crarti i#neTbes mpo 0coOIMBOCTI BUKOPHU-
CTaHHS OyKBEHHMX PETicTpiB Yy MacMeAiHMX TEKCTaX HOBIT-
Hboro uacy. Opdorpadiuni HOpMH, IO PETYIIOIOTH BKHU-
BaHHS NPONHCHOI rpadeMu, He BXOAATH 1O SIEPHOI 30HH
opdorpadivHUX KOJEKCIB YKpailHChKOI Ta POCIHCHKOTI MOB,
ane iX JOTPUMAHHS € HEBiJ €MHHUM IOKa3HHKOM 3arajibHOl
IPaMOTHOCTI, OCKIJIbKM TpONUCHA rpadema BUALISIE B TEK-
CTOBOMY IpOCTOpi cjoBa abo cioBocnonyueHHs. O0’exToM
JTOCIII/KCHHST € KOMEHTAapi /10 IHTEPHET-TEKCTIB YKPATHCHKOIO
Ta pOCIHCHhKOO, 10 omyOnikoBaHi Ha moprani «lleH3op.HeT»
(https://censor.net/ua) 3 rpyaus 2022 mo motuii 2023 poky.
KomenTapi 10 mMacMeniiHUX TEKCTiB BUOMPAIOTHCS B SIKOCTI
JoKepesa IS TOCIiPKeHHS, OCKIJIbKH X JITHTBICTHYHA MTPUPO-
Jla — BiJI3epKaJieHHS MOBHUX TEH/ICHIIIM, 110 ICHYIOTB B y3YyCi.
ToOTO B HHMX BiZJOOPaXXYHOTHCS aKTHBHI MOBHI NPOIECH, IO
MPUTAMaHHI Cy4acCHOMY MOBJICHHIO YKPaiHCBKOIO Ta pPOCiii-
chKO10. [IpeaMeToM IOCHiKEHHS € BUKOPUCTAaHHS OyKBEHHX
pericTpiB (a caMe — MOHMKEHHS PEricTpy) B KOMEHTAPSIX 5K
3aco0y mepenayi TMEBHUX KOMYHIKATHBHO-TPArMaTU4HUX
ceHciB. B po0OTi BUKOPHCTOBYIOTHCSI METOJH JIIHI'BICTUYHO-
ro, opdorpadivaoro, rpadiyHOro, CTHIICTUYHOTO aHai3Y,
a TaKOXK MOPIBHSUIBHUI Ta OMMUCOBUN MeToau. B mociimkeHHi
BHOKPEMJICHO KiJIbKa Py TEeMaTHYHUX TPYTI, [0 MAIOTh 0CO-
6mBoCTi 010 BHOOpY OykBeHOTo perictpy. Lle rpyna neBHux
BJIACHUX IMEH 1 reorpadivyHuX Ha3B. TakoxX MPUIIISETHCS yBa-
ra KOMyHIKaTUBHO-IIParMaTHYHUM €(eKTaM, IO BHHHKAIOTbH
SIK HACJIIOK nopyiieHHs opdorpadiyHol HOpMHU. 3a3HAYAETh-
Ccsl, IO CHJIbHI CTHIIICTHYHI €(DeKTH BUHHKAIOTh HE TIJIBKH 5K
HACITIZIOK HEeJOTpUMaHHs TeBHOI opdorpadivyHol HOPMH, HO
1 SIK pe3yJIbTaT NOPYIIECHHS KYJIBTYPHOT Tpaaullii, 1o 30008’ -
3y€ BUJIUISITH B TEKCTOBOMY TPOCTOPI BIIACHI HA3BH IiIBUIIICH-
HSIM OyKBEHOT'O PETICTpY.

Hacniakom nopyuieHHs opdorpadivHoT HOPMH OO0 BIKH-
BaHHS MPOMHUCHOI rpad)eMu € Takok 3MiHa CHIBBIIHOIICHHS
B OMNO3HIIT MpoMnKcHa rpadema — psIkoBa rpadema B y3yci.
JIpyTHii 4iieH OTO3HUIIii CTaE MApKOBAHHM.

KirouoBi ciioBa: sitepa, mponucHa JiTepa, psakoBa JiiTe-
pa, rpadema, QpyHKIIis, KOMEHTAp, IHTCPHET-TEKCT.

IloctanoBka mnpodiemu. BxwuBanns Bemukoi (TpomHCHOT)
Ta Manoi (pAjKoBoi) MiTepu He € MpodNeMOIo, MO MOCTIHHO 3Ha-
XOTUTBCS B (JOKYCI JIHTBICTHYHEX AOCIIKEHb, MOBHI SHIUKIIO-
nefii MaloTh CTATTI, MPUCBTICHI MOHATTAM «IITEPay, (IPOIHCHA
iTepay, «psakoa mitepay [1; 2]. 3aranpHui OTIA MOAO THITIB
mitep 1 iXHIX (QYHKIH, K TPaBHIO, BKIIOYAETHCA TAKOK JI0 aKa-
JIEMIYHHX TIAPYYHEKIB 3 Cy9acHOi MOBH B po3ini «Opdorpadisy.

[HTepec 010 BUKOPHCTAHHS HA TUCHMI TIPOIHCHO Ta PSIKOBOT
TITEpH € TOTOBHAM YHHOM TPaKTHYHAM. ToMy 00°eMHI # TOKIaHi
OIHCH, 0 PETYTIOIOTh BHKOPUCTAHHS MPOTHCHOI Ta PSKOBOI

JiTep Ha MHUCHMi, € HEBiJ' EMHOK YACTHHOK) JIFOYMX MPABUI TPa-
Bomucy [3, c. 28-33; 4, c. 70-91; 5, c. 164-190]. Ilpunucu noza-
IOThCS TOMOBHMM YHHOM 32 TEMaTHYHHM TPHUHIMIOM: TPABOMHIC
BIACHKX IMEH JTIOIEH, reorpadiaHuX, ACTPOHOMIYHHUX, ICTOPHYHHX,
pemiriiHuX Ha3B TOIIO. TeMATHYHOTO TIPHHIIUITY B (JOPMYMIOBAHHI
TpaBu BUOOPY NPOMKMCHOT a00 PAIKOBOI JOTPUMYIOThCS i aBTOPH
cnoBHuka [6, ¢. 11-31].

AHaJi3 ocTaHHiX focaimKeHb. B poboTax ocTaHHIX IecsTH-
THTb 30CEPEIKYIOTHCA Ha JEKUIBKOX MPOOIEMax IIof0 MPONUCHOT
Ta PALKOBOI JIiTEp.

I. B. HevaeBa BUKOPUCTOBYE MOHATTA «TPONHCHA rpademar
K DI3HOBUI TpadivyHOTO HBApiaHTY, 3BAHOTO IIiTEPOD, 30ib-
IIEHOTO PO3MIpY (BUCTYMAe Haj| PSKOM) Ta iHOMI iHIIOTO 300pa-
xeHHs [7, c. 143]. Bona craButh 3a Mety 3’scyBatH, ki dyHKIi]
TPOMHCHOI rpaheMH € aKTyaTbHIM.

BuXifHOIO TOYKOIW PO3LYMIB € CHPUHHATTA TPaAULIHHOTO
TOMISNY: BKMBAHHS MPOIHMCHOI IpadeMu pErymOeThCs CeMaH-
THYHOIO T4 CHHTAKCHYHOK (QyHKIiAMI. CeMaHTHIHa QyHKIiS 00y-
MOBITIO€ BH/I1IEHHS Ha TUChMi 0C000BOIO PO3PALY JIEKCHUHHX OfI-
HHUIIb, 2 CHHTAKCHYHA TI0B’A3YETHCS 3 BUILIEHHSM BifIPi3KiB TEKCTY.

Ockinbku ceMaHTHYHA (YHKIiS BI/IMOBI/IA€ 3 BUAUICHHS MIPO-
TMHCHOIO TpapeMOl0 BIACHMX HA3B, a KOHLEMLiI0 BIACHUX HA3B
He copmoBano ocratouHo, I. B. Heuaesa meranizye peanizanito
ceMaHTHYHOI (yHKUi B QYHKIISX JeceMaHTH3Alil, IHIUBIxyai-
3amii, ifeHTHIKaIii Ta akcionoriyHoi (ouinHoi) dyHKiii. ToOTo
TIPOMHCHOKO IPadeMOI0 MO3HAYAKOTHCS JEKCEMH, SKIIO BOHH CIIiB-
BITHOCATBCA 3 IHOTATOM ((DYHKITiS IECeMAHTH3aIli1); BHOKPEMITIO-
I0Th H/MBIyalbHIH 00 €KT 3 Kacy 00’ ekTiB (QyHKIIA iHAMBILY-
ami3aiiii); € pe3ynsTaroM OHiMi3aii a0o TpaHcoHiMizanil (dyHKITiS
inenTndixanii) ab0 € I03HAYEHHSAM BUCOKOT OI[iHKH / TTi/IBUIIEHOTO
CTaTycy BHUINA, IO O3HAYAETHCS JTEKCEMOTO (aKCioNoriyHa (yHK-
uis) [7, c. 146-155].

[. B. HeuaeBa BBaxae, mo KpiM OCHOBHHX (yHKIiH (ceMaH-
THYHOT i CHHTAKCHYHOT) BAPTO Po3rIAaTy e ABi GyHKLi mpomuc-
Hoi Tpad)eMut — CTHITICTHYHY Ta eTHKeTHY [7, ¢. 156]. CrunicTiyHa
(YHKIIS peami3yeThcst B KOHKPETHOMY KOHTEKCT, SIKIIO JIEKCeMa
HaOyBa€e BUCOKOTO CTUICTHYHOIO 3a0apBieHHS, a eTHKETHA — IIpH
BKHBAHHI ()OPM BBIUIMBOCTI.

Sxwo He OpaTy 10 YBAarh Ha3By TEKCTY, B TEKCTOBOMY IIPOCTOPI,
Ha nymky L. B. Hevaeoi, B ono3uuii mpornucHa rpaema — psjikosa
rpad)eMa MApKOBAHUM € TIEPIIHH UIIeH IPOTHCTaBIeHHS [7, . 146].
To0T0 111 OTIO3HIIIS € IPHBATHOLO.

[Ipobnema opdorpadiuHoi HecTabIMBHOCTI PH BXUBAHHI ITPO-
mucHOi rpademu posrsnaethes 1. B. Hewaesoro B inmiit po6ori.
Jlo cermenty opdorpadidnoi HecTaOUTBHOCTI HEHO BiTHOCATECS:
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(hopMyBaHHS HOPMH LIOZO HOBHUX SIBHIL Y MOBi; KONUBAHHS HOPMH
B y3yCi; HETIOBHE 3aCTOCYBAHHS KOAM(IKOBAHOT HOPMH JI0 MOBHOTO
SBHIIA Ta Y3yalbHa KOPEKI[is HopMIL, 1o fiie ae-tope [8, c. 450]. Ha
KoHKpeTHHX Tpukianax 1. B. Hevaesa posrsnae zito y3yanbHoro,
napagurMaTHaHoro, TUCTpuOyTHBHOTO (akTopis abo paktopy exo-
HOMi{ B BUOOpI Ha MUCHMi POTHCHOT rpademu.

Mertoio pobotn € aHani3 BuOOpy OyKBEHOro perictpy A
Tepeaadn Ha MIChMi BIACHUX HA3B, 1O CIOCTEPIraeThes B MacMe-
JUMHAX TEKCTAX HOBITHBOTO Yacy.

Marepianom s AOCTiIKEHHS CITYTYIOTh KOMEHTapi 10 iHTep-
HET-TEKCTIB YKPAHCHKOI0 Ta POCIHCHKOI0, IO OPUITIONHEHI Ha Mop-
tami «llensop.uem» (https://censor.net/va) 3 rpynns 2022 no JroTHit
2023 poxy. KomenTapi oTpiMani METOZOM HECYLLTBHOI BUOIPKH.

B cyuacHux poboTax 3 IHTEpHET-KYPHATICTHKH KOMEHTap
posrsnaeThes Ak cnenudivnmii xaup. 1. I Cunoposa gedininitoe
HOro fIK TEKCT, B AKOMY BepOAIbHO BH3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHA
Jlist 0c00H, KA IEMOHCTPYE ce0e uepe3 BIIKpUTy myOmiKarliio cBO€i
mymkn abo ouinku [9, c. 161]. B xomenTapi fix iHTepHET-KaHpi
CKJaIHMM YHHOM TIOETHYKOTHCS, 3 OIHOTO OOKY, TAXKIHHS 10 YCHOTO
MOBJIEHHS  (HETIIITOTOBNEHICTh, CHHXPOHHICTb, MiaJIOTIUHICTB,
CTHCIICTh, HempodeciiiHuil afpecant Ta BiICYTHICTb penaKTop-
CcbKoi 00po0KH), 3 HIIOr0 OOKY, 0COOTMBOCTI MTHCEMHOT0 MOBIEHHS
(thikcoBaHicTh, ACHHXPOHHICTb Ta 30epeieHHs). ToMy KoMeHTapi
B YKpaiHChKOMY CErMEHTI IHTEpHETY € HAJilHUM IKepenoM, W0
BiI0Opakae TEHJEHIi, BMACTHBI Cy4yacHOMY MOBIEHHIO YKpaiH-
CBKOIO 7 POCIHCBKOIO.

Pasom 3 THM BITKpUTICTH iHTEPHET-MPOCTOPY MOTPEOYE TEB-
HOTO Bif0Opy KOMeHTapiB. 30Kpema, TMPUIATHUMH s JAHOTO
NOCTIKEHHS BBAXKAIOTHCS KOMEHTApI, aAPECAHTH SKUX HE € TpH-
XIIBHUKAMH «CMapT(QOHHOTO» CTHNIO CITIKYBAHHS (TIPH SKOMY
o0mpaeThes ouH OYKBEHHH pericTp — 3a3Buyail paakosui). TooTo
AHAITI3YIOTHCA TEKCTH, A/IPECAHTH SKUX MOCIIIOBHO (3riTHO 3 Mik0-
YIMA TIPABINIAMH TIPABOIACY) PO3PI3HSAIOTH OyKBEHI pPericTpu.
Hanpuxnan: FORGE FERRUS: Te cawe 2060pumu CLIA, €C,
Hagimv deski kpainu A3ii eci npononysanu pocii no2oeopumu sx
YUGINI308aHI 100U, NPOMeE CX0dce MYMIH, HA Mo Yac, yice 6ce s
cebe eupiwiug 1 He xomie cyxamu nonepeddcenns. Bin 6ys nepe-
KOHanUil, wo ye oMy 2080pamv 3 nosuyii cnabkocmi, wo €spona
boimoves a Hlmamu ne xouyme empyyamucs. o sin 3aiide ¢ Kuig
30 mpu OHI 11 yci 6y0ymb 3MyueHi no200Umucs 3 HogUM NoPOKOM
OeHHuM, a modi 6iH sutide 00 KoieKmugHo2o 3axody il RO2POdICYIOUL
s0eproto 30pocio ckaxce wob HATO siocmynuno 3a ainivo Bap-
wagcvkoeo 002060py. Tooi, 3enencouil 3MiHUg pUmopuxy, e3smu
my ¢ Mionxerncoky Kongeperyito, Ha sxiti Ykpaina Oyna 3as61eHa
3 nosuyii cunu. Ipome Kkpemnb He 3p03ymig uu He 3axomig bauumu
HCOOHO20 3 CUCHANIB AIKT TOMY NOCUTANA HAWA 81A0A PA3OM 3 YUBI-
TH306aHUM CEIMOM i He Marou Olid MO20 a Hi 00CMANHIX pecypcie
a Hi 00CMamHb0 cun pocis 30MICHUIA BMOPSHEHHS HA Mepumo-
pito cysepennoi kpainy i ye 6 XXI cmonimmi. Ane nadxcany, yu Ha
wacmsa € icmopudnuil npoyec, ye HeMuHyve Maio CmAamucs paHo
uu ni3Ho 60 iMNEPIA AKA He PO3WUPIOEMbCS 3PeUmOI0 3aHENA0de,
1l MOJICTUBO Ye Ha Kpawje, OCMAHHs IMnepis Mae Oymu 3pyiinosand,
ye ne munyye. I cxooce Ypaia — eOuna kpaina sxa na moi uac
Oyna 30amua smpumamy maxuii yoap.'

Takok 0 aHATi3y AOTYHAlOThCA KOMEHTApi, aAPECAHTH SKHX
OiTbII-MEHII TIOCTIZIOBHO BifIpi3HAIOTH OykBeHi perictpu. Hanpu-

! Tyri nani B IpHKIaax KoMeHTapiB 30epiracTbes aBTopebka opdorpadyis Ta myHk-

Tyais. JOmyCcKaeThes JIMILIE CKOPOUEHHS KOMEHTApS, YIIOPSIKYBAHHS iHTEpBANIB if a03aLliB,
BHJIQJICHHS CMAiLINKIB 1 BUTIPABICHHS OKPEMHX OITHCOK.
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knay; Bob Fayn: Bueoda ye enepeopecypeu i amomua enepeemuka
8 MAOBAPIB... MAM PAUKUHCHKULL (EHEP20amOM» WOCh OYOYE... OMm
OOAMbCS HAKIAOCHHS CAHKYILL... OCb W0 YiKasumby... 60 6 OL10py-
cii Ha xopooni 3 Baimuxoio nobydosana amomma cmanyis... om
I QyMarom... npo exkcnopm Mixic 1ykaopuuyom i **¥*¥¥¥% gazqny
wo xouymo Honvwy ynamamu.

Bukaax ocnoBHoro marepiany. fx 3asmauae I. B. Heua-
€Ba, HOPMH, 10 PETYIIOITh BKUBAHHS TPOMHUCHOI Tpademu, He
€ TONOBHMMHU opdorpadiunumu Hopmamu. lle Hopmu jpyroro
nopsnky [7, c. 143]. Taka cobi opdorpadiuna mepudepis. Ane sk
iX JIOTPUMAHHS, TaK 1 iX MOPYIIEHHS CBIIYMTh PO Mepenady IneB-
HUX KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHAIX CEHCIB.

B xomeHTapsx ykpaiHCBKOIO 1 POCIHCHKOI0 peecTpyeThCs TeH-
JICHIIis 10 HEIOTPUMAHHS BXMBAHHS IPOMHCHO Tpad)eMu B BHTIA]I-
Kax, 10 He BXOLATH JI0 30HH opQorpadiyHoi HecTabiIbHOCTI.

[lo-nepuwe, mpomucHa rpadema MOCTIIOBHO HE BKUBAETHCH,
SIKIIO 3TaIyeThes Mpi3BHIIE 0COOH, 11O 3aiiMac BUILY JCPXKaBHY
nocany B Pociiichkiit Deneparrii:

Ouner Ksutami: Bci npemensii gucioemolime «8enuxomy
2eononimuKy ma cmpameeyy nymity. Bitina piu e3aemua, a e
00HOCMOPOKHS, arye Z.: Ane 00He 60HU, | RYMIH | 11020 «HAPOOY,
sabyau. 3abynu dasuio icmuny — «He mooicHa Oeiui yeiiimu 6 my
CaMy pIuky»,

Jena Pebposa: A ne npomus, A crvliaia 63pbigsl He 8 nepabill
Pas 6uepa, a OHu Oatbiie 3a HYMUHA 80Npexy 30paBoMYy CMBICTY;
Anna Cepreesa: Coyrace bpumanus. A 6yoem i y Ykpaurol 0on-
20CPOUHAS, NePCheKmuea, eciu 6ce obewaiom, a moibko HymuH
OpoBKoll Mosen, Cpazy OMMAMbIBAION HA3A0 «Bbl HAC HEEEPHO
ROHATUY.

3adikcOBAHO TAKOXK ONUHMYHUMN TIPUKIIA] HAUCAHHS 3 PSJIKO-
BOi MiTepH iMeHi Bume3rafganoi ocobu: Baxum Biaanmuposuy:
Ha nemy mam nu kaxux anum. Ecmp becnpagnvie padvi u deporca-
meny akmigos 808bl MYKUHA.

[lo-npyre, mpomucHa rpadeMa 3aMiHAETBCS PAIKOBOIO MpPH
BHKODHCTAHI MPi3BUCHK:

Crenan Pycun: [ xy...110 2080pumby npo ye npamum mexcmom —
3aueM Ham Mip 8 Komopom Hem pocii? I ceim nogunen mo yceioo-
Mumu wo gidcudimucy He g0acmucs Hide, Hi ¢ Kumato, i y Agpu-
Yi...i dymamu, sk mux 3004eHuX GUIYNKIE iHmMeieeHmHo po33opoimu
ma izomogamu..., Maksim Perepelitca: [Je s 3apa3 awguoky
HPoBi2cs KayancoKuMu KOMEHMAPAMY 8 ENEC2AX, YUMamu 36iomu.
Tam eoice posnouanocs — nikosanie. A égeuepi i ckadeiuuxa 6yoe —
gunadamu 3 mpycenie;, Garry Grant: Jlobpouunnicms Ha x1i6 He
Hamagtcewi — ckazana o MoCcemuyyKa;

Leshek: Jluwnee noomsepocoenue meopuu, umo eciu Ovi
Vipauna ne evicmosnia 6 nepevie Onu Hagand opovbl, 3anao ciui
bl cmpansl banmuu u 6osmooco Tomvuty nyiiy. 3abormany 6o,
3anyeany, Yymo He xomsm s0epHol eotinvl u m. 0.; Leshek: ...Ho
cnpasedausocmu padu JKoexea 0ocmaics emy no Haciedcmsy, o
HAUUHAT Kapbepy Npu 080uie, NOMOM bl 8 AOMUHUCTIPAYUY Tipe-
sudenma npu Ilopoxe.

[o-Tpete, psjkoBy TpadeMy BHKOPHCTOBYIOTh B Mpi3BHIIAX
IEAKUX YKPAiHCHKHX MOMITHYHKX AiSYiB:

Super Gut: Critinamu siko2och 6amroeo uopma —ye OpioHuys,
00Hak konu moea tide npo CBY, y mene minoku 00He numanus: de
niimenanm 6axanos? Yomy ein doci He cudumv no cmammi oep-
acasra 3pada?; MyronMaG mm: Bci, koeo Bu nepeuucium, ye
yopHa (paxyis nopmuosa; Merkator R: Aea, a ¢ Typyuu apaxa-
Mus npo wo domosnasces. Boce dicmanu 0o2oeopHsKamu.
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Vadim Smirnoff: sonomun ysice 200 6 napawixe! Ilepedaem
npusem npoxypamype!; jKlpqrs: Cunopom 6e3yenoii neuumcs nun-
KoM nod 3a0 camoti be3yenoii. Koneuno, smo 6ydem menee scie-
MUYHO YeM MmaKey paKooopasHoo, Ho ddexm Oydem ne menee
BNeYAMIAIOUIUM.

Y BCIX IUX BUMAKaX ITHOPYETHCA JKOPCTKA BEMOTa MPOCTOTO
opdorpadhigHoro mpaBmia, Mo BUKOHYE (YHKIIIO iHIMBIMyaTi3a-
1ii. ¥ BCIX MpUKIanax ueThes mpo KOHKPETHY 0coly, HauBiay-
anbHuH 00’€KT, 1 HOpMa 3000B’43y10 MO3HAYEHHS Ha MHCHMI TAKUX
(eHomeHiB mpomKcHOI0 rpademoro [4, ¢. 74; 5, ¢. 167]. HaBmuche
i BiziBepTe mopymenHs opdorpadivHoro mpasua — BUOIp pAAKOBOI
rpadeMnt — € 3ac000M BUPAXEHHS CHIIBHIX MPAarMaTHIHHX CEHCIB.
3HiKytodd OyKBEHHH pETicTp, aIpecaHT BHUCIOBMIOE Pi3KO Hera-
THBHE CTABJICHHS 10 KOHKPETHOT 0COOH, 1110 B TEPMIHAX CTHITICTHY-
HOTO 3HAYCHHS MOXXHA ONHCATH SIK TPE3UPITHBE, 3HEBAKIIHBE.

[lo-uetBepre, He KOPHUCTAITHCA TPONUCHOI IpaeMoto Mpu
BKMBAHHI HeoimiifHoi Ha3BM Takoro reorpadigmoro o6’exra, K
Pociiicrka Oeneparris:

caxip: Xaii [leCinvsa siodacmy 20% ceoix bpasinvckux mepi-
mopiti Yxpaini ma eede nepecosopu 3 pocieto. A mu noouBUMOCH,
anekc agekc: Posnad pocii HE 3AJIEJKUTH 6i0 basxcanusa (uu
Hebadicanus) koeocw. Lle icmopuunuii npoyec, 6iH HeOOMIHHO Mpli-
gae i Oyoe posgusamucs 3a ceoeio noeikolo. Dinan edunuii ona
yeix imnepiti — 80HU po3nadaiomvcs. JJueHo Hagimb yumamu eauLy
Mastymio — a dagaiime na 6ydemo pylinysamu pocito,

jklpgrs: 4 oxomHo emy éepio. Ha camom dene otina c pacueii —
cepoesnblil Oustec. Tax 6cec0a ObL10 U CHAPADO8 HYIHCHO He MHO20,
a ouenwv mro2o; Alex Dev: ***** yoce nodcero na smy eotiny, kax
Hapkoman Ha ueny. Tenepy Oyoem ¢ pacerowiku mawumo 6ce Ha
BOLIHY, KAK HAPKOMAH C 00MdA;

Breaking Bad: A Bounec ne nidospioe, wjo sxujo eupiwiumu
npoonemy 3 pawikoio, mo i inuii npodremu 8ionadyms cami cooorn?;
Ouer MiniB: hyoe sxecy ckueninnus 6id 3ax. Eeponu mitoku mooi,
KoM Mapuipym pakem Mockosia npoxiade uepes ®PH i @panyio,
Baan On: Hawwm «xepmanuuamy 6iice 0asHo nompiono 6yno 3po-
OUmMU UCHOBKU, W0 Tulle cama Yxpaina i 6y0e mum «1okoMomu-
gomy, axuti [IEPEMOJKE opxocman!; FORGE FERRUS: IIpome
KpeMilb He 3p03yMi6 Yl He 3aXomie bauumu Heo0H020 3 CUSHANIB AKi
oMy HOCUNANG HAWIA 61A0A PA30M 3 YUBITI308AHUM CBIMOM 1i He
Matoyu 01 Mo2o a Hi 00CIMAMHIX pecypcie a Hi d0CMamubo cul
pocis 30ilicHuna 6MOPeHEHH HA MePUMOpPIlo CY8epeHHOi KpaiHy
i ye 6 XXI cmonimmi;

Yolley: Ho u smo HU B KOEM cnyuae He onpasdvisaem
3akynku kuue ¢ pawike. Ipodonocaem unancuposamv maxum
00pazom bombedCKu HAWUX 20p0008 U CMePMb COPANCOaH?

[lo-n’sTe, mpomrcHa rpad)eMa NepeMiHAeThCA PSIKOBOIO B Teo-
rpadiuniii Ha3si cromui Pocilichkoi Oeneparii:

Banentun Ilpynenko: Taw ¢ nepenskani 3a ce0i0 Wikypy
KpeMTIBCLKI MapioHemKuy, Ki 6uKoHylomb Hakasu 3 mockeu! Taka
30460 € He MINbKY GIOKpUMUM IHBOPMYBAHHAM 60p02a, A e Ui Nco

3 Memoto nidicpyeanns 60podiciti nponazandi ma Odemopanizayii

3CY i yusinvHoeo Hacenenna Ykpainu!,

Yakov Nemo: Huxmo ne 3naem, xax uzoasumcs om Epmaxa
u Tamaposa. Ho ece 3narom, ymo oHu azenmol MocKewl. [anvuie,
ymo.

Hapeeni mpukiam Takox IeMOHCTPYEOTh CBiTOME TOPYIIEHHS
opdorpathigHoi HOPMH, MO BH3HAYAETHCS (DYHKIIIEI TECEMAHTH-
3amil. [IpaBuna mojo nepenadi Ha MAChMI reorpadiuHux BIaCHUX
Ha3B 1 HeO(IIHHAX HaA3B JIepKaB € Oe3BAPIAHTHUMI T BUMATAKOTh

BUOOpY mpomucHoi rpademu [4, ¢. 77-78; 5, ¢. 171-174]. Bubip
PAIKOBOI rpayeMit € BUSBOM MPE3UPIUBOTO, HEMOBAKIMBOTO Bil-
HOIIEHHS JI0 AEHOTATY, IO MO3HAYAETECSA OHIMOM.

[To-mocte, psjKoBi rpad)eMu 3aMiHIOIOTh MPOMICHI B CKIA-
HOCKOPOUEHHX HA3BaX, YTBOPEHUX 3 MOYATKOBHX JTiTEp, A1 HOMi-
HaIlil pociiichKuX pealtiit:

Banuk Henpuraiino: Possarery ph no xnanmuxam nepe-
0adymv y KOHYecito pisHUM NpOMUCIO8UM 2pynam ceimy. Ane e
sapas. Hixmo ne 3nae 6 sikomy cmani 6yoe pgh, konu 3akinuumocs
8IliHA, MOMY 2a0anHs HA 2ywji npo cmamyc pg nicis nopasku i
Camoi, Ha Cb0200HI € 3aU6UM;

bopuc Jloponnbiii: Cmpanet EC, a onu noumu éce 6 HATO,
HYJICHbL P Kak nompebument Heomu u 2ad, u 04eHb MHO2020 Opy-
2020. Cama pep Hyxicna Eepone kak puitok cobima npesxcde 6cezo
RPOOYKYuU MsdNcenol uHOycmpuy u 060pyoosarus 0ns A00bIYU
uckonaemvix onsme oce o EC; Vladyslav Novikov: Jocma-
MOYHO conoCMagumb 06a coodujeHus.; 3mo u mo, Ymo «pgh onsmo,
M. e. CHO8A X0uem nepe208oposy, umobwl nouams —mo UIICO. He
MONbKO 8 (heh ecimb aHanumMuKu.

Opdorpadiune npapuo, 0 YHOPMOBYE MPABOMIC CKIAIHOC-
KOPOUEHHMX HAa3B, € NOCTATHHO YiTKUM: MOTpeOye BUKOPHUCTAHHS
TpoMUCHUX TpadeM AT THX BHIAJKIB, B AKMX Ha3Ba YTBOpEHA
3 mouarkoBux Jirtep [4, c. 90; 5, c. 191]. TobT1o B HMX BUMAjKAX
3HIKEHHS OYKBEHOTO PETiCTpY TakoX BUKOPUCTOBYETHCS B TIpar-
MaTHYHAX LiIAX — JIS Tepeadl pi3ko HETaTHBHOTO BiHOLICHHS
10 ICHOTATY.

BucnoBku. OTxe, CyyacHi MACMEJIiHI TEKCTH JIEMOHCTPYIOTh
CHCTEMHE TIOPYLIEHHS KOPCTKIX opdorpaiaHix HOpM, 110 3a0e3-
TEYyIOTh MPABOIKC JACAKNX BIACHUX Ha3B, SKUMU IMEHYIOThCH,
TONIOBHUM YHHOM, POCIHCBKI JIeHOTaTH. B Takux oHiMax crmocte-
piraeTbes 3HIKEHHS OYKBEHOTO PETICTPY — 3aMiHa MPOMUCHOI Tpa-
(emu psiKoBot0. SIK HACTINOK OpyIIeHH Aitodoi opdorpadianoi
HOPMH BUHHKAIOTh KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTiyHi e)eKTH, o Map-
KYIOTb pi3K0 HEraTiBHE BiTHOIICHHS apecanTa 0 AEHOTATIB, PO
siKi ipethes. Lle HeratuBHe BiTHOIEHHS MOsKe OyTH ONIHCAHO B TEp-
MiHaX CTHIICTHYHOTO 3HAYEHHS SK TPE3MPINBE Ta 3HEBAKIUBE.
TobT0 MOMTHBICTE BUKOHYBATH CTHJICTHUHY (YHKLIIO OTPHMYE
psnKosa rpadiema, 110 B3araii Ans Hei He OO paHillie MpUTaMaH-
HAM. MaOyTb, CHJIBHI CTHIICTHYHI €()eKTH BHHUKAIOTH HE TIIBKH
SIK HACITIZIOK HEIOTPUMAHH TIeBHOT opdorpadiunoi HopMH, HO 1 K
pe3ymbTar MopyIeHHs KyAbTYpHOI TpauLil, o 30008’ 13y€ BHi-
JIATH B TEKCTOBOMY TPOCTOpI BIACHI HA3BH MiABHIICHHAM OyKBe-
Horo perictpy (nounHatoun 3 X VII ct.).

HacnigxoM mopymerHs opgorpadiqnoi HOPMH OO BXKH-
BaHHS MPOMHCHOT rpad)eMu € TAKOX 3MiHA CIBBIIHOLICHHS B OTI0-
3Lii mpomrcHa rpadema — psikoBa rpadema B y3yci. Jpyruii unen
OTO3MIIii CTA€ TAKOK MAPKOBAHMM, TOOTO MPUBATHUI THIT OMO3HLII]
3aMIHIOETBCS €KBIMONCHTHIM.
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Koshman I. Reduction of letter case in modern mass
media texts (on the example of comments on internet texts)

Summary. The article deals with the peculiarities of the use
of letter registers in modern mass media texts. The orthographic
rules governing the use of capital graphemes are not part
of the core zone of the Ukrainian and Russian spelling codes,
but their observance is an integral indicator of general literacy,
since capital graphemes highlight words or phrases in the text
space. The object of the study is comments on online texts in
Ukrainian and Russian published on the portal «IleH3op.HeT»
(https://censor.net/ua) from December 2022 to February 2023.

Commentaries on mass media texts are chosen as a source for
research, since their linguistic nature is a reflection of linguistic
trends existing in uzus. That is, they reflect active language
processes inherent in modern Ukrainian and Russian speech.
The subject of the study is the use of letter registers (namely,
lower case) in comments as a means of conveying certain
communicative and pragmatic meanings. The work uses
methods of linguistic, orthographic, graphic, stylistic analysis,
as well as comparative and descriptive methods. The study
singled out several thematic groups that have peculiarities
regarding the choice of letter case. This is a group of certain
proper names, geographical names, names of organizations,
etc. Attention is also paid to the communicative and pragmatic
effects arising as a result of the violation of the orthographic
norm. It is noted that strong stylistic effects arise not only as
a result of non-observance of a certain orthographic norm, but
also as a result of a violation of the cultural tradition, which
obliges to highlight proper names in the text space by raising
the letter case.

The consequence of the violation of the orthographic norm
regarding the use of a capital grapheme is also a change in
the ratio in the opposition capital grapheme — line grapheme in
uzus. The second member of the opposition becomes marked.

Key words: letter, capital letter, line letter, grapheme,
function, comment, internet text.
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CATEGORIES OF UNIFORMITY IN A SCIENTIFIC TEXT:
COMMUNICATIVE-STYLISTIC ASPECT

Summary. The following article thoroughly analyzes
communicative and stylistic aspects of the syntactic category
of homogeneity in scientific and technical texts. It is mentioned
that the notion of homogeneity in the development of the theory
of descriptive grammar has undergone various interpretations.
To find out the communicative potential of one-member
complex sentences the category of homogeneity is described
from the position of its use in a scientific text. Typization
of homogeneous set is considered on the basis of the following
features: semantic, lexical-grammatical, positional, stylistic
and communicative.

Functional explanation of the predicate complication
texts predetermines a certain syntactic division in which
syntactically homogeneous sentences are represented in
the "divided" sentences.

The essence of integrity of the components of homogeneous
set which depends on the nature of'its distribution is determined
on the materials of modern scientific and technical texts.

The most significant characteristic of homogeneity is
functional equivalence of the elements of a set, grammatical
independence from each other. This characteristic has its
own representation in the coordinate relationship externally
expressed by either special unifying intonation or conjunction
together with the intonation.

In the process of scientific and technical texts analysis
it was defined that the functional type of complication
of one-member sentences by homogeneous predicates in
scientific style of Ukrainian language is mainly syntactically
homogeneous predicates.

It is shown that syntactic organization coincides
with the function of scientific thinking aimed at world
perception through logical comprehension by understanding
and transformation of the facts into semantic categories.

Key words: scientific text, one-member sentences,
scientific style, homogeneity category, homogeneous set,
communicative-stylistic aspect, communicative potential.

Subject description and justification of the relevance of its
consideration. Properly highlighting and describing the category
ofhomogeneityinthe communicativeandstylisticaspectisimportant,

since homogeneity influences the content of a sentence, as well as
its real communicative meaning. To find out the communicative
potential of complicated monosyllabic sentences, it is necessary to
characterize the category of homogeneity from the position of its
use in real text.

In psycholinguistic terms, homogeneity usually has an obvious
explanation which is related to studies of operators and the amount
of memory, as well as the ability to retain the information described
in the sentence despite presence of different homogeneous members
within the same sentence. If the main statement of psycholinguistics
is accepted as true (whereas linguistic units are psychologically
significant), then homogeneity itself will have a high degree
of significance, because the main defining factor here will be recipient’s
perception regarding what is communicated, i.e., only those segments
that turn out to be functionally operative as a whole in the process
of encoding and decoding of information will be meaningful. The
homogenous integrity (or lack of such integrity) is an essential point
for understanding of what exactly is communicated. Homogeneity is
a phenomenon of individual’s thought process, which is expressed in
language both in sensual and rational ways. By conditionally isolating
these two plains of thought, it is possible to point to the specification
of homogeneity in the stylistic and language-structural (phenotypic)
directions [8, 64].

Descriptive syntax naturally establishes a phenotypic register
of syntactic units, which is then reflected in the modern speech.
The influence on text structure by the terms of speech, text,
stylistic parameters is described as a part of the competence
of communication. That is why syntax is conditionally divided into
constructive and communicative. It is, however, worth emphasizing
the convention of such division, since the communicative purpose
of the expression from the point of view of functional grammar
determines the selection and expression of the constructive features
of the sentence. Nevertheless, such a division is essential for
definition of types of the syntactic category of homogeneity from
linguistic point of view.

From the point of view of stylistics, homogeneity is caused
by expression. Therefore, different phenomena, such as numerical
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arbitrariness, possible complication of homogeneous members
by other members of the sentence, conceptual and semantic
compatibility or incompatibility of homogeneous members, are
stylistically motivated.

Analysis of recent research and publications.

The syntactic category of homogeneity has not yet been
comprehensively covered. In modern researches dedicated to syntax
there are no theoretical concepts related to research on homogeneity
as one of the most essential phenomena of the functional
structure within a sentence. A number of studies by scientists,
such as L. Kadomtseva [1], N. Nepyivoda [2], A. Zagnitka [3],
G. Zolotova [4], V. Kukharieva [5], G. Diadiura [6], are devoted to
the study of the communicative aspect of a scientific text. General
communicative analysis of homogeneity as syntactic category
in a scientific style is conducted on the basis of a generalization
of different scientific theoretical works. For example, P. Dudyk's
research [7] analyzed the stylistics of sentences with homogeneous
members based on the material acquired from literary texts. Despite
anumber of studies dedicated to analysis of homogeneity within texts
of various styles, research of this category in scientific and technical
texts is still relevant from a communicative point of view.

Primary goals.

The main purpose of this article is to analyze the communicative
and stylistic aspects of homogeneity as syntactic category in
a scientific text. The following tasks are required to be completed
to certify fulfillment of the aforementioned purpose: to analyze
the concept of syntactic homogeneity and the communicative aspect
of homogeneity based on Ukrainian scientific and technical texts.

Presentation of the main research material,

From the point of view of stylistics, homogeneity qualitatively
alters the content of the sentence and its real communicative
meaning, Therefore, homogeneity itself has a qualitative meaning,

The communicative and stylistic parameters of homogeneity are
characterized by the blurring of boundaries between homogeneous
and heterogeneous members within a sentence. In descriptive
grammar, this opposition (homogeneity/heterogeneity) still exists,
but only to highlight the features of the former. In addition, it has
not been indicated what kind of modifier of the main structure
of the sentence (quantitative or qualitative) can heterogeneity be
described as.

During development of the theory of descriptive grammar,
different interpretations were created to describe the concept
of homogeneity/heterogeneity. Over time, an unspecified thesis
about homogeneity as a semantically indivisible phenomenon was
derived from the general definition (members of a sentence are in
the same logical-semantic relations and characterize the dependent
component of the sentence or they themselves are characterized by
it). Semantic indivisibility still distinguishes only homogeneity or
heterogeneity, but is not relevant to other homogeneous members
within the sentence.

The main indicator of homogeneity as a syntactic phenomenon
is considered to be "identity of syntactic position, which is possible
only through combination of several word forms into a coherent
construction” [8, 185]. Two essential features are: the functional
identity of the members of a homogeneous row and their
expression of semi-predicative relationships, which are a vital part
of the dynamic structure of the sentence.

Simple monosyllabic sentences with homogeneous members
can be described as certain thought expression forms which are

typified in syntax. The evolution of their creation in language, as
well as definition of combinatorics of meanings as acts of thought,
remains, according to scientists, “beyond the screen”, which
only highlights the real, actual essence of reality. Of course, it is
possible to indicate possible shortenings, omissions or ellipsis
of the text and its sentences, as well as hypothetically reconstructing
the previous stages of thought formation. However, as pointed out by
V. Martynov, the real presence of an uncondensed text as a basis for
syntactic condensation is not at all mandatory. Presence of a certain
stereotype or condensation model is enough for the sentence to be
generated already in a condensed form [9, 97].

Therefore, increase in complexity of sentences by utilization
of homogeneity is a problem of synchronic description of language
and can be described from the standpoint of its usage in real speech
or texts.

L. Kadomtseva points out that the typization of a homogeneity
can be done on the following levels:

1) semantic (primary level, which ascertains various forms
of complication);

2) lexical-grammatical (lexical content and grammatical form
of a homogeneous row);

3) positional (position of homogeneous
the sentence);

4) stylistic and communicative [1, 71].

The complication of the main structure within specified sentence
is caused by both semantic and syntactic factors, and the underlying
basis of this process is the communicative purpose of the specified
sentence. Overall increase in complexity of the main sentence by
utilization of homogeneous row also depends on which members
of this sentence are part of it.

The sentence records and describes not only the results
of thinking processes, but also the results of cognitive processes,
including human emotions. Therefore, not every sentence can
correspond to a logical judgment. The presence of homogeneous
subjects in a sentence, and especially homogeneous predicates,
makes this sentence unrelated to a single conclusion or judgement,
since it contains not one, but several possible conclusions or
judgments.

The degree of integrity of homogeneous components depends
on the structure of the homogeneous row and on the nature of its
distribution. For example, it manifests itself the least in sentences
where homogeneous members may have their own syntactic con-
nections. For example: Ha puc.9.7 nokazano poseopmky 00Hoeo
ROMIOCHO20 OLNeHHS MAWUHY ROCMILIHO20 CcmpyMy I po3nodin
Mmaenimuoi indykyii B nio nomocom (EMT, 205) (Fig. 9.7 shows
the sweep of one pole division of a DC machine and the distribu-
tion of magnetic induction B under the pole); Pecynosamu xymogy
WBUOKICMY  0BU2YHIE NOCMIIIHO20 CMPYMY MOJICHA. 6BEOEHHAM
000amK06020 ONOpy NOCAI006HO 3 OOMOMKOI SIKOPS; 3MIHOH
Hanpyau Ha AKopi ma IMeHWEHHAM MASHIMHO20 NOMOKY ULISXOM
smenuenns cmpymy 30yoacenns (EMT, 231) (It is possible to reg-
ulate the angular speed of direct current motors by doing the fol-
lowing: by increasing resistance through the armature winding,
by changing the armature voltage and by reducing the magnetic
Sflux through reduction of excitation current); Kpumepiem doyino-
HOCHII 6apIaHmA RPUCTPOIO 88AXCAIOMb A0 UeX08Y codisapmichib
8U0MOGIEHHS Oemanetl, abo PIUHY mMeXHON02IURY codisapmichb
suronanns onepayii (I1TO, 310) (The criterion for the expediency
of the device is considered to be either the workshop cost of man-

members in
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ufacturing parts, or the annual technological cost of performing
the operation).

Generally, homogeneous members that depend on one word are
characterized by the greatest integrity: 3a cnocobom 36y0acenns
MIKpOOBUSYHY ROCMIIIHO20 CIPYMY BUKOHYIOMb 3 NAPANETbHUM,
Hesanenchum, nocrioosuum 30yoxcennsm... (EMT, 231) (When
categorized by the method of excitation, micromotors can function
with parallel, independent, or sequential excitation...).

Homogeneous predicates in the structure and grammatical
forms of homogenous rows are typically considered a functional
category. This becomes evident by analyzing the reverse transfor-
mation of complex sentences into simple complicated ones. This
analysis shows that textual variability is vividly and consistently
expressed in such constructions [8, 111-112]. The basis of this
syntactic process is semantic "tension" of meanings within linearly
organized speech. The semantics of verbs used to create a homoge-
neous row also has significant importance.

Division of homogeneity into types, for example, predicate
homogeneity as one of the grammatical levels of sentence analy-
sis is possible and justified. Universal examples of complication
of a simple sentence by utilizing homogeneous predicates (syntac-
tically identical or of different types in the conjunctive or non-con-
junctive form of connection) require additions and clarifications
from the standpoint of functional syntax, particularly the syntax
of connected speech, for there is no clear and defined scheme. This
linguistic construct exists only because its lexically representations
exist both in language and speech [7, 86].

In order to clarify the communicative role of monosyllabic sen-
tences in a scientific text it is necessary to understand that com-
pounding sentences with homogeneous predicates is not a product
of combinatorics of so-called elementary sentences [8, 112]. In
addition, general sum of lexical components cannot be considered
the actual semantics of any sentence. Theoretically, all verbs enter
into syntactically homogeneous relations, while some of them enter
into semantically homogeneous ones. Overall, homogeneous row,
its structure and different forms (regarding different types of pred-
icates that enter into syntactically homogeneous relations) are
important for clarifying different types of this complication of a sen-
tence, the functional manifestation of which is also determined by
the overall distribution of sentences, the text itself and its contextual
background. Syntactically significant in this regard are the restric-
tions created by the text to preserve its linear message in a form
of a simple structure [8, 57].

The analysis of modern scientific and technical texts showed
that the functional type of complications of monosyllabic sentences
with homogeneous predicates in the scientific style of the Ukrainian
language is mainly complication through syntactically homo-
geneous predicates created by verbs with the semantics which
describes a sequence of actions, states etc. Within the studied texts,
homogeneous members tend, as a rule, to replace other members
with adverbial inflections, which express the integrity of a seman-
tically complex, but formally linear predication: [losumuenuii
elleMeHn GU2OMOeAAIOMb Y 6u2iA0i chipani 3 MioH020 Opomy
i 6cmasasioms y 6anxy (OA, 207 ) (The positive element is made
in the form of a spiral from copper wire and is then inserted into
a jar); Ix ounwgyroms 6i0 ipici ma macaa, cknadaioms 3a donomo-
2010 CIpYOYUHL, GUBIPAIOMb NPABUTLHICIb 63AEMHO20 TIOTOICEHHS
i npuxsayyroms 6 oxkpemux moukax (IITO, 427) (They are cleaned
of rust and oil, folded with the help of a clamp, and then put into

a correct position and clamped at separate points); J[1s1 KoocHo2o
i3 suaven i mouku [M,, n ] nanocamv na epagix (puc.10.15,a)
i 3’eonytoms naasnoro niniero (ML, 168) (For each value, the points
[M,, n ] are marked on the graph (Fig. 10.15, a) and connected by
a smooth line).

It is also worth noting that certain scientific texts contain sen-
tences with homogeneous predicates that are part of sentences
with adverbial inflections or complex sentences: Busnauusuiu
ons deskux i snavenns K, oouucuoemo v = iK i 6yoyemo ninivo
n (M, 170) (Having determined the value of K, we then calcu-
late | = iK and construct the line 1); o6 emuxamu i sumuramu
8 NOMPIOHUIL YaAC NPUIIMAYT eTeKMPUYHOT eHepeil, 3aCMocosyioNb
PYOUTBHUKY, KHONKL, SUMUKAYT, MOOMO RPUCTPOI, AKI 3MUKAIOMb
i posmuraromy enexmpuuni xona (DA, 208) (In order to turn on
and off the receivers of electric energy at the right time, switches
and buttons are used, that is, devices for closing and opening
the electric circuits).

The functional manifestation of an increase in complexity
of a sentence by utilization of predicates also determines its certain
syntactic division, in which syntactically homogeneous predicates
are represented in different "divided" sentences. Forms of such divi-
sion, as well as their types cannot be precisely determined, since it
is simply impossible to theorize and establish all possible verbal
constructions. And yet, no matter how potentially and situation-
ally diverse these constructions are (possibilities for embodiment
of thoughts in speech are endless), certain patterns of sentence
structure will influence the variety of syntactic expressions within
text. In modern Ukrainian scientific and technical literature, for
example, a three-member structure of a syntactically homogeneous
predicate row is often observed. The reasons for this phenomenon
should be sought by examining all linguistic means of represent-
ing thoughts and judgements at the modern level of the connec-
tion between language and thinking, in particular those related to
the compression of an expression, as well as regressive or progres-
sive ways of unfolding a sentence.

Increase in complexity of structure of a simple monosyllabic
sentence with homogeneous members is a true syntactic phenome-
non, for which it is difficult to establish a grammatically meaningful
network of relations. This is explained by several reasons, in partic-
ular, the fact that attributive relations are correlated with predicative
ones, and have different forms of manifestation (homogeneous, het-
erogeneous etc.). For example: Iipu 06podyi eyenenesux, incmpy-
MEHMANbHUX CIATet MA JCAPOMIYHUX CHIABIE HA HiKeNegill 0CHOBI
BUKOPUCTOBYIOMb 2PaGimHi ma MIOHI enexkmpoou — iHempymermu
(MT®, 14) (When processing carbon steel alloys and heat-resistant
nickel-based alloys, graphite and copper electrodes are utilized,
and they often fulfill the purpose of tools); Ckaadarouu 3azanoHuil
Kype (izuku, mpeba ckoHyenmpysamu yazy... Ha 0000pi Mame-
piany... 015 ugUeHHs K camoi (izuKy, max i CyMINCHUX 3 Helo
npupoonuyux i mexniynux nayxk (MTO, 4) (During creation
of a general physics academic course, one should focus attention...
on the selection of material... in order to provide opportunity for
studying both physics itself and related natural and technical sci-
ences); 3 0ocsidy 6idomo, o HOPOICHBO20 GI3KA Tie2uie 3pyuitmu
3 Micys abo npueanemygamu, Hixe Hasaumamxcernozo (MTO, 23)
(From experience alone, it is well-known that an empty cart is eas-
ier to move or slow down than a loaded one); 3siocu moocra 3po-
Oumu uikaguil i KOPOMKUIL BUCHOBOK, W0 3a2bHUIL ONIp OLNAHKU
xora R , = 244 Om, axa CKAA0AEMDbCA 3 080X RAPATETBHO 3 €OHAHUX
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pesucmopis 3 onopamu R, = 440 Om i R, = 550 Om, menwuii 6i0
onopy KooicHo2o npogionuxa (OA, 248) (From here we can draw
brief but interesting conclusion that total resistance of the circuit
section R, = 244 Ohms, which consists of two parallel-connected
resistors with resistances R, = 440 Ohms and R, = 550 Om, is lower
than the resistance of each individual conductor).

The most important sign of homogeneity is the functional equality
of the homogenous elements, their grammatical independence from
each other. For example, sentences with uniform additions are used
in scientific texts quite often. Homogeneous additions create syn-
tactically homogeneous rows without creating additional grammat-
ical forms, in particular in cases of combining the same or different
additions: [Jani HeoOXiOHO 68ecmy MAMPUKIO 3HAUEHD APZYMeHNi6
i sexkmop 3nauens Qynxyii... (1K, 33) (Next, it is necessary to cre-
ate a matrix of argument values and a vector of function values...);
Hanpuxnao, komnonenmamu Memoouunoeo 3a6e3neyents ¢ 0oKy-
MeHMY, 8 AKUX GUKIAOEHO ... meopiio, Memoou, 3acoou, mamema-
MUYHI MOOe, anzopummu, an2OPUMMINHI CHEWianbHi yMOsU
ona onucy o6'exmie, mepminon0ziio, HOPMAMUGH, CHAHOAPMU
ma iHwi Oawi, wo 3abe3nedyiomb Memooonoio nPOeKmySaHHs
¢ niocucmemax CAIIP (OCIL, 207-208) (For example, the compo-
nents of methodical support can be defined as documents that outline
... theory, methods, tools, mathematical models and algorithms for
describing objects, terminology, regulations, standards and other
data that describe methodology of design in CAD subsystems).

Conclusions and prospects for further research in this
direction. In conclusion, analysis of the homogeneity of all sentence
members on both communicative and stylistic levels in a scientific
text can reveal a greater number of different linguistic schemes
and constructs that are created in speech and acquire features
of specific language types and patterns. In the studied texts, we
observed a phenomenon that is not typical for other styles, namely,
an increase in the overall capacity of category of homogeneity.
This increase is manifested in the expansion of possibilities for
combination (both conjunctive and non-conjunctive) in form
of homogeneous sentence members that express different relations.
This study does not, however, cover all issues related to the category
of homogeneity in a scientific text. The prospects of our research are
the further study of syntactic constructions in the scientific style
of language from the communicative point of view.
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Kareropii  omHopinnocTi B HAayKOoBOMY  TEKCTi:
KOMYHIKATUBHUI acneKkT

AHoTtauis. YV cmammi 1pynmoeno npoamanizoearo
KOMYHIKAMUBHO-CMUNICIMUYHULL ~ ACNeKM — CUHMAKCUYHOL
Kamezopii 0OHOPIOHOCMI 6 HAYKOGOMY meKcmi. 3azHaueHo,
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wo nouwsmms O0OHOPIOHOCMI 6 PO36UMKY Meopii Onucosor

2PAMAMuUKU 3a3HA6AI0 PISHUX iIHmepnpemayii. J[nsa3'acyeanns
KOMYHIKAMUBHO20 NOMEHYIANY VYCKAAOHEHUX OOHOCKAAOHUX

PeUeHb OXapaxKmepu308ano Kame2opii 00HOPIOHOCMI 3 NO3UYLT

BOICUBAHHSL 8 DEANbHOMY, KOMYHIKAMUGHO CHPAMOBAHOMY
Moenenni, mobmo 6 Haykosomy mexcmi. Posensinymo
Mmunizayito  0OHOPIOHO020 POy 3a MAKUMU  O3HAKAMU.
CEMAHMUYHOI,  JIeKCUKO-SPAMATNUYHOIO, nO3UYIIHOIO,
CMUIICMUYHoI0, KOMYHIKamugHolo. @DynkyionanvHull 6use
npuUCcyoK08020 YCKIAOHEHHsT 8 MEKCMAX 3YMOGNIOE 1020
negHe CUMMAKCUYHE YLeHYBAHHS, NPU SKOMY CUHMAKCUYHO
OOHOPIOHI NPUCYOKU PEenpe3eHmOoBani 8 PI3HUX «NOOLIEHUX)
peuenHsx.

Ha wmartepiani cydacHMX HayKOBO-TEXHIYHHX TEKCTIB
3’SCOBaHO CTYMiHb LIJTICHOCTI KOMIIOHEHTIB OJHOPIJHOIO
psy, MO 3aJICKUTH BiJl CTPYKTYPH OJHODPITHHUX PSIIB Ta Bij
XapakTepy iXHBOTO mommupeHHs. HaliCTOTHIMIOW O03HAKOO
OJTHOPITHOCTI € (DyHKIlIOHAJbHA PIBHOIPABHICTH EJIIEMEHTIB

psiy, IX rpaMaTHYHa He3aJIeXKHICTh O/IH BiJ 0HOTO. Llst 03HaKa
Ma€e CBOE O(GOPMIICHHS B CyPSIHOMY 3B’SI3KY, 30BHIIIHIMH
BUPa3HUKaMU SIKOTO € 00 0c00irBa 00’ € IHyBaIbHA IHTOHALLISI
(meperniky ab0 MPOTHCTABICHHsI), a00 CIONYYHHKH pPa3oM
3 IHTOHAIII€1O0.

VY nmporieci aHaizy HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTiB BU3HAYEHO,
o (yHKIIOHAIBHAM BHIOM YCKJIAJHECHHS OJHOCKJIAIHUX
pEYCHb ONHOPITHUMH TMPHUCYAKAMH B HAyKOBOMY CTHJIL
YKpaiHCbKOI MOBH € IEPEBAKHO CHHTAKCHYHO OJHOPIIHI

MIPUCYIKH.
Y crarti MOKa3aHO, MO0 CHHTAKCHYHA OpraHizaiis
V3rOKYETCS 3 (YHKINE  HAYKOBOIO  MHCIIEHHS,

CIPSIMOBAHOTO HAa YCBIJOMJICHHS CBITYy 4uepe3 JIOTiuHe
OCBOEHHS HOTO IILISTXOM PO3YMIHHS Ta MEPeTBOPeHHS (HaKTiB
Mi3HaHHS B CMUCIIOBI KaTeropil.

Knrwouogi cnoea: naykosuii mexcm, 0OHOCKIAOHI peyuenHs,
HAYKOBULL CMUTTb, Kame2opis 0OHOPIOHOCMI, 0OHOPIOHULL PO,
KOMYHIKAMUSHUL ACNEKM, KOMYHIKAMUGHUL NOMeHYia.
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Yrpainevrozo deporcasroeo yuisepcumemy imeni Muxaiina Jpazomarnosa

AKCIOJIOTTYHMI BUMIP OCOBUCTICHUX PYC Y MOBHIM
CBIZTOMOCTI YKPATHITIB, VIUTYPIB TA XAHBIIIB:
KOMITAPATUBHUN AHAJII3 3A PE3VJILTATAMU

[ICUXOJITHTBICTUYHOTO EKCIIEPUMEHTY

AHortanisi. CTaTTa IpUCBSIYCHA aHANI3y pe3yJIbTaTiB MCH-
XOJIHIBICTUYHOIO E€KCIIEPUMEHTY, OpPi€HTOBAHOIO Ha BHUSB-
JICHHSI aKC1OJIOTIYHOTO BUMIpy OCOOMCTICHUX PUC y MOBHii
CBLIOMOCTI YKpaiHILiB, yHTI'ypiB Ta XaHbLiB. 30ip AaHUX Ul
IICUXOJIHIBICTUYHOIO €KCIEPUMEHTY 3JiliCHIOBABCS HACTYII-
HUM YUHOM: PECHOHJAEHTH Malll CKJIACTH CIIUCOK, IO-Iep-
1le, i3 AecATH Halkpamux, HaiOUIbII IO3UTUBHUX JIIOJCEKUX
SIKOCTEH, HO-Apyre, i3 JecaTH Hairipmux, HalOinbll Hera-
THUBHUX PHUC JIIOJCBKOTO XapakKTepy. 3aBlaHHs Ul YKpaiHIiB
Oyno monmaHe yKpaiHChbKOIO MOBOIO, JJISl XaHbLIB Ta YHIy-
piB — KuTalicbkol0. 3HAUyLIMMHU BU3HABAJIMCS peakuii 3 gac-
TOTHICTIO > 0,5%. MeTtozmosoris aHali3y OTPUMAHUX IaHUX,
OKpiM cTaTHCTMYHOI 0OpOoOKHM, BKJIIOUANa IXHIH pPO3MOIiI
Ta IHTEpIIpeTaLilo y BIAMOBIAHOCTI 10 po3po0IeHO] HaMU KJla-
cudikamii: yci pucu xapakrepy MpeACTaBIAIOThCS K TaKi, 10
BiIOOpaXXyl0Th IOBEIIHKOBO-peakTUBHI («SIk pearysatu?»),
emoniiHo-uyTTeBi («I1lo BiguyBaTtu?»), coLialbHO-KYJIBTYPHI
(«Sx B3aemomiaTu?») Ta (pimocodcbko-cBiTONIAHI («SKUM
Oytu?») ocodnusocTti. Pesynpratu nocnimkeHHs npeacrabie-
Hi 32 TaKOI0 CTPYKTYpoo: 1) teMOoHcTpalis iepapxii JTroachKkux
I[iHHOCTEH / aHTULIHHOCTEH IS IPEACTaBHUKIB TPHOX HAIIii;
2) BUSIBJICHHS CIIUIBHUX LIHHOCTEH / aHTUIIIHHOCTEH AJ1s yKpa-
{HIIB, YHTrypiB Ta XaHbLIB; 3) BUSBICHHS IO3UTUBHUX Ta HEra-
THUBHUX PUC XapakTepy, IO € BAXJIUBUMHU JUIsl IPEICTaBHUKIB
NIEBHOT HAI[IOHAJILHOCTI; 4) SIKICHO-KUIbKICHUI PO3MO/ILI peak-
Iilf y4aCHUKIB €KCIEPUMEHTY SK TaKMX, L0 BiJOOPaxyloTh
HOBE[iHKOBO-PEAKTHUBHI, eMOLIHHO-UyTTEB], COLiaIbHO-KY/Ib-
TypHi un ¢inocodcerko-cBiTorsiaHi ocobnusocti. [Tokazano,
1[0 IPOBEACHUH ICUXOIIHIBICTUYHUN €KCIIEPUMEHT JI03BOJISIE
CKJIACTH y3arajbHEHHUH ifeanizoBaHui MOPTPET JIONUHU, IKHH
BIANIOBIIa€ IHHICHINA KapTUHI YKPaiHIiB, YHTYpiB i XaHBIIIB.

Ku104oBi ci1oBa: MOBHa CBiJJOMIiCTb, OCOOMCTICHI puCH,
TICUXOJIIHTBICTUYHHUH €KCIIEPUMEHT, I[IHHOCTi, aHTUI[IHHOCTI,
yKpaiHLi, yWHrypH, XaHblli.

MoctanoBka npodiaemu. YBara 10 HALIOHATLHOTO KOMIIO-
HEHTY JIFONICBKOT CBIIOMOCTI B YMOBAX IIBM/KOI I00Ai3alii BTi-
JIOETHCA HE TIBKY B aHATI31 3HAYYIIMX COLIOKYIBTYPHHUX JIKEper,
ane 1 B 00poOIi JAHMX MIKHAI[OHANBHUX TCUXOJIHIBICTHYHUX
eKCIIepUMEHTIB. EMipHyHi JOCTiIKEHHS OpraHiqHO NOETHYIOThCS
3 TEOPETHYHHUMH 1 HE TibKH 3HAYHO 30araqyoTh iX, ane i yTouHio-
I0Th Ta KOPETYIOTb, 3/DKe € BiI0OpaKEHHAM HaliCyJacHIMMX Hallio-
HAJIBHAX BisHb, 04iKYBaHb Ta CTIOIiBAHb.

AHani3 octaHHix pociuimkens i myomikamii, JlocnmimxeHns
nyOiKaiif, MPUCBIYEHHX HAI[IOHANBHUM OCOOMMBOCTSIM, BHS-
BHIIO, 1[0 B OCHOBHOMY BOHH MOXYTb OYTH 3TPYIIOBaHI 33 TAKAMH
Hanpsamkami: 1) dinocodcbkuil aHani3 MiAIPYHTA €THIYHOI CB-
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nomocti (B. B. Manssin [1], I[3an Csoseii [2], JI. A. Usup [3],
M. @. IOpiit [4]); 2) COUIOKYIETYpHHH BUMIp HALIOHATBHHX
ocobmusocreit (0. M. Totni6 [5], M. [pane [6], [Ix. Hdotuep [7],
B. B. Mansgiu [1], 0. JI. Pyzenxo [8], O. C. Crpaxuuii [9], L[3an
Csioseit [2], JT A. Usnp [3], M. ®. IOpiii [4]); 3) icropuunuit 6asuc
dopmyBasHs 1 possutky eTHiuHoi cnemudpiku (M. [pane [6],
B. B. Mansgin [1], O. C. Crpauuii [9], M. ®. Opiii [4]). [nakuie
Kayuu, OUTBIINCTh JOCTI/PKCHb CKOHIICHTPOBAHA HA BHMBYECHHI
MHUCBMOBHX T1aM’SITOK Ta aHaNi3i KyJBTYponoriuHoi iHpopmarii.
HesBaxaroun Ha JIOCTaTHIO KUTBKICTh TEOPETHUYHHX PO3POOOK,
EMITIPUYHUX JOCIIiPKEHb, PUCBAUCHUX HAIIOHATbHIA MOBHIH CBi-
JIOMOCTI, 3HAYHO MEHIIIE, 0THKE, 3araibHa HayKoBa KapTHHA BUSBIIA-
€ThCS HEMOBHOK. CaMe TOMy MU 3BEPHYIHCA JI0 METOZI0NIOTIHOTO
amapary TCUXOJIHTBICTHKH,

TocTanoska 3aBnanus. Y 1auiii cTarTi peACTaBICHO Pe3yb-
TaTH JOCTIKEHHS, TMPUCBSYCHOTO AKCIONOTIYHOMY BHMIpY 0CO-
OUCTICHIX pUC Y MOBHIH CBIIOMOCT] YKpaiHLiB, YATYpiB Ta XaHb-
1iB. [ICHXOMHIBICTHYHAI EKCTIEPHMEHT TONATaB y HACTYMHOMY:
CTy#eHTaM OyMo 3amporNoOHOBAHO CKIACTH CIMCOK, MO-TeplLe, i3
JECATH HAMKpAIKX, HAWOIIBII MO3UTHBHUX JOJICHKUX SKOCTCH,
TO-7IpyTe, 13 IeCATH HAUTIPIINX, HANOITBII HETATUBHHX PHC JHO-
CBKOTO XapakTepy. 3aBIAHHS Ui YKpaiHUiB Oyno mopaHe ykpa-
THCHKOIO MOBOIO, 171 XaHBLIB Ta YHTYpiB — KuTaiicbkow. Crin
3a3HAYHMTH, 1O B MiICYMKY HE BCi CIMCKH HANIYyBAIA MO AECATH
TYHKTIB, 10 TOTO 3K IHKOJIM OTMTYBaHI Bi/IOBIATH HE OTHUM CJIO-
BOM, a XapaKTePU3yBaJI Ti UM IHIII SKOCTI OMUCOBO. PasoM i3 TiM,
abcomoTHa OLMBIIICTb CTYIEHTIB BUKOHANA 3aBIAHHS MPABHIBHO,
IO ¥ /110 HAM 3MOTY BBa)KATH EKCTIEPUMEHT YCTIIIIHIM.

OnuryBaHHs yKpaiHCHKHX CTyAeHTIB Oyo 3aificaeno y 2015 p.
Ha 0a3i Cymcbkoro aepxkasHoro yHiBepeutety (M. Cymu, Ykpaina),
OIUTYBAHHA KUTaHChKNX CcTyneHTiB — y 2019 p. Ha 6a3i Excriepu-
MeHTaIbHOI cepeHboi mxomu (M. Kopna, CYAP, Kuraif). Bik yuac-
HUKIB eKcTiepuMeHTy — Bil 16 10 31 poky. Bixf ykpaiHui oTpuMato
162 ankety (3 HEX 87 Bijl HONOBIKiB, 75 Bill KIHOK), Bif| YHTYpiB —
82 aHkeTu (3 HUX 24 BiJl YONOBIKIB, 58 Bill KIHOK), Bill XaHBI[B —
257 anker (3 vux 110 Biz gomoBikiB, 107 — Biff xiHOK). 3HATYIUMH
BH3HABAHCSA peakwil 3 yacTotHicTio > 0,5%.

Buknaj ocnoBHoro marepiaiy. MeTofionorist aHanisy oTpu-
MaHHX JaHHX, OKPIM CTaTUCTHYHOT 00pOOKH, BKIIOYaNa IXHil po3-
TOJIT T& IHTEPUPETAII Y BIAMOBITHOCTI 10 PO3POOJEHOT HaMu
kiacuixanii. Jlocimkyoun (peHOMEH HalliOHATBHOTO XapaKkTepy,
MH 3’SICYBAITH, 1110 HOTO HAHBAXUTHBIIAMU KOMIIOHEHTaMH € TIOBE-
IiHKOBO-PEaKTHBHHH, EMOLIHHO-UyTTEBHH, COLiaNbHO-KYNBTYpHHM
Ta (inocodeko-ciTormsaHui [10]. CaMe TOMY BBAKAEMO OB~
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HOIO 1 00TPYHTOBAHOIO KTacH(iKALiI0 PUC XapakTepy SK TAKHX, 1O
Bi100paXyroTh TOBEIiHKOBO-PEAKTHBHI, eMOLiHHO-UYTTEB], COIL-
allbHO-KYIIBTYPHI Ta (i10co(chKO-CBITONIAIHI 0COONHUBOCTI.

B y3aranpHeHOMY BTSN 0COOMCTICHI pHCH, SIKi BiZOOpaxy-
10Th TOBEIHKOBO-PEAKTHBHI 0COOMMBOCTI, TO3HAYAKTh T€, MO
monuHa poouTh 200 He poduTb, il a00 TXHIO BIICYTHICTD 5K MPOSB
peakuii Ha KuTTEBI 00CTaBUHU Ta MOAIL. [IpUKIazoM MO3UTHBHUX
PHC XapakTepy, [0 M03HAYAKTh TIOBEIHKOBO-PEAKTUBHI 0COOMH-
BOCTI, € GKMUGHICIb, 8ION0BIOATbHICNb, HANOIE2TUGICINb, NPAYBO-
gumicmy, cmapanHicmp TOIO, MPUKIAIOM HETaTUBHUX — 06052)3-
meo, 2pyoicv, 3apo3yMinicmb, 1uyemipcmeo, ity Tomo. [Hakure
Ka)Xy4H, 0COOUCTICHI PHCH, IO BiZI0OPaKYIOTh TIOBEIHKOBO-PEaK-
THBHI 0COONHMBOCTI, BITMOBIIAKOTH Ha MUTAHHS «SIK pearyBaTu?»

OcoOuCTicH pucH, MO MO3HAYAIOTH EMOIIHHO-YYTTERI 0CO-
OMBOCTI, BiIOOPaXYIOTH Te, 110 JTIOIUHA BiTuyBae abo He BiTuy-
BA€ y BIIMOBIbL HA XUTTEBI 00CTABUHY Ha MOl JJo MO3UTHBHIX
PHC XapakTepy, M0 MO3HAYAIOTh EMOIIHHO-UyTTEBI 0COOMMBOCTI,
MOKHA BITHECTH  JICUMMEPAOICHICIMb,  ONMUMIZM,  ROUYMMA
2yMOpY, cepOeuHicny, YyliHicb TONIO, 10 HETaTHBHUX — 0aiidy-
arcicmy,  ocadionicmp,  3a30picmb, HEHABUCHIL, HEMEPNUMICTL
To1110. TaKMM YMHOM, 3a3HAUEHA IPYIIA IOICHKHUX KOCTEH BiINOBI-
nae Ha matanHs «ILo BimuyBatu?»

Pucn xapaktepy, 10 BiOOPaKYIOTb COLIaNbHO-KYINBTYpHI
0COONMBOCTI, MO3HAYAKOTH JIii Ta BIACTHBOCTI, SKi MPOSBIISIOTHCS
y MDKOCOOMCTICHUX B3aeMuHaxX. MoxHA CKa3aTu, 110 1[¢ BiNOBiIb
abo i BiICYTHICTb K peaKiis Ha iHITy 0co0y YK COLiaNbHY TPYIY.
[puKI1aioM MO3MTHBHKX OCOOMCTICHUX PUC, 1[0 TIO3HAYAOTH COLli-
albHO-KYIIETYPHI OCOOMMBOCTI, € 66iUIUBICIb, 63AEMO0ONOMOCA,
20CHUHHICb, OPYIICeTIOOHICHb, WUpichb TONIO, TIPUKIIAJOM Hera-
THBHHUX — HEBUXOBAHICING, HE2OCHUHHICHb, HeO0OPO3UUTUBICINb,
Henogazd, po3 eOnawicmy TOWo. B mHpoKoMy ceHci pucH Xapak-
Tepy, AKi MO3HAYAIOTh COL[ATbHO-KYIBTYpHI 0COOMMBOCTI, BiAMOBI-
Jat0Th Ha IUTaHHA « Ik B3aeMopisTi?»

OcoOucricHi prcy, siKi MO3HAYAITH (YiNOcO(ChKO-CRITOMIAHI
0COOMHUBOCTI, BiIOOPAXKYIOTh T€, KO JIOIMHA € cama 1o cooi, ii
IIHOUHHY TICUXIYHY CYTh, MEHTABHICTb. [0 O3UTHBHIX PUC Bif-
HOCATBCS 6i00aHICb, GIpHICMb, 000POMA, CAMOCILIHICY, CHPa-
6e0nugicmy TOILIO, 0 HETATUBHUX — 0e3yecHicmb, e20i3M, 3a0000H-
Hicmb, Kopucmomoocmeo, nidcmynticmp Tomo. TakuM YMHOM, 11
TpYIIa JHOJCHKUX AKOCTEH BIANOBiNAE HA IUTaHHS «TkmM OyTH?)

Cnix 3poOuTy /B BaXIMBI peMapKu: MO-TEpIle, 3amporIoHo-
BaHa KJIACK(IKAIlIS HE MA€E YITKO OKPECICHUX MEX, TOMY IO JIHO]I-
CBKi SIKOCTi Ta BIIACTHBOCTI € HAJTO OaraTorpaHHUM ()EHOMEHOM
JUTSL OTHO3HAYHOT THIIOJOTI3AIlii; T0-APyTe, PO3MOILT Ha IO3UTHBHI
Ta HEraTHBHI OCOONMBOCTI TEX HE 3aBXKU 30iraeThCs HE TUIBKH
y TIpeACTaBHUKIB PI3HMX HAapOAiB, ajie 1 B 0cil, M0 HaNexath 10
OJIHi€T HAI[IOHANBHOT CIUTBHOTH. Pa3oM i3 TUM, MPOBE/IeHIH aHai3
JI03BOJISE HAKPECTUTH Y3aralbHEHY CBITOIISHY KAPTHHY OKPEMUX
HAIlil, OXapaKTepy3yBaTH AKCIONOrUHUI BUMIP OCOOUCTICHIX pHC
Y MOBHIl{ CBITOMOCT] YKDAiHLIiB, YHTYPIB i XaHBIIiB.

3BepHEMOCS 10 PO3MIsTY O3UTHBHIX PUC XapakTepy. lepapxis
HAMKpAIIMX JTIOICHKIX SKOCTEH 3 TOUKH 30py YKDAiHIIB BUIIS/AE
HACTYIHUM 4rHOM: yecricmb (1,15%), dodpoma (6,67%), wupicmy
(4,59%), cminugicmo (3,87%), sionosioansricmy (3,28%), uyii-
uicmp (2,62%), ipricmy (2,50%), mepnasuicms (2,21%), npayvo-
gumicmo (2,21%), ssivausicms (1,85%), nyuxmyansricms (1,73%),
mobos  (1,49%), ezaemodonomoea (1,31%), opyorcentobnicm
(1,31%), yinecnpamosanicms (1,31%), nosaea (1,25%), dobposuu-
qugicmo (1,19%), cmpumanicmo (1,13%), cepdeunicms (1,01%),

cnokiti (1,01%), wedpicmo (1,01%), noyymmsa eymopy (0,89%),
2ocmunnicme (0,77%), o0bainusicms (0,77%), nanoneziugicmy
(0,77%),  sioxpumicmo (0,77%), ocummepadichicmp (0,72%),
posym (0,72%), naditinicms (0,66%), cnpageonusicmo (0,66%),
uxoganicmov (0,60%), xpeamusnicmo (0,60%), cura (0,60%),
camocmitinicmp (0,54%).

HaitbaxaHiri JTFChKI PUCH 3 TOUKH 30pY YHTYPIB TPYNYIOThCS
TakuM YHOM: doopoma (5,50%), seypmosanicms (5,30%), cepoey-
nicmo (5,20%), cminugicmy (4,99%), npayvosumicmes (4,59%),
opyarcentodnicms (4,08%), sionosioanvricme (3,98%), nocryocau-
gicms (3,77%), yecnicms (3,47%), wupicmo (3,36%), cocmunnicmeo
(3,26%), mepnusuicmo (2,85%), cmpumanicms (2,55%), 63aemodo-
nomoea (2,45%), uyunicms (1,83%), nepedoauysanicmo (1,43%),
pemenvricmy  (1,43%),  3axonocayxuanicmy  (1,33%), nosaca
(1,33%), nynxmyanonicms (1,12%), iniyiamusnicms (1,02%),
payionanvricmy (1,02%), m0dos (0,92%), cryxuauicms (0,92%),
dobposuunusicms (0,71%), cnoxii (0,71%), xonexmusizu (0,61%),
106086 do cnigy (0,51%), o606 0o manyis (0,51%).

Ha 1ymKy XaHbIiB, HaKpauy OCOOMCTICHI pHCH MpeicTaB-
JIEHI HACTYIHUM YMHOM: doopoma (4,24%), cminusicmy (3,98%),
cepoeunicmy (3,90%), seypmosanicme (3,50%), npayvosumicmy
(3,39%), uecnicmv (2,99%), gionosioanvuicmo (2,82%), 2omog-
Hicmb  Hadamu donomozy (2,74%), Opyxcenoonicmy (2,37%),
wupicmy  (2,37%), cmpumanicms  (2,09%), 63aemodonomoza
(1,64%), mepnnavicmo (1,64%), eocmunnicmo (1,58%), nosaca
(1,36%), onmumizu (1,30%), cmapannicms (1,27%), 3axonociyx-
wanicmo (1,21%), dooposuunugicmo (1,13%), uyinicms (1,13%),
nampiomuzmn (1,07%), npaenenns npoepecy (1,02%), nepedba-
yysanicmo (0,85%), wanysanns oamoxie (0,73%), axmusHicmo
(0,71%), iniyiamuenicmo (0,65%), nynxmyanonicms (0,65%),
dogipa (0,62%), payionareuicms (0,56%), eiddanicms (0,51%),
camosnegnericmy (0,51%).

AHani3yroun ogany iHpopMalliio, CIi 3a3HAYATH, L0 3aTaI0M
OIHMTYBAHI HABEIM 55 TO3MTUBHKX JHOICHKUX SKOCTEH i3 YACTOTH-
ctio > 0,5%. Haiibinbiy wiHHICTh 7S BCIX YYACHUKIB eKCIepH-
MEHTY MAKTh 63a€MO00NOMO2A, GIONOGIOATbHICIb, 20CHUKHICD,
000posuunusicny, 000poma, OpydIcenOOHICMb, N06a2a, NPAYbLOBU-
MiCMb, NYHKIMYATLHICTb, CEPOSYHICb, CMITUBICIIb, CIPUMAHICD,
mepnisuicmy, YecHicmy, uyinicmy, wupicmp. OTxe, aKCiooriy-
HHUii BUMIp JIFOACHKUX SKOCTEH /s YKpATHIIIB, YHTYpiB Ta XaHbLiB
CTOCYETBCS, TIEPII 33 BCE, PUC XapakTepy Ha MO3HAYEHHS NOBE/IiH-
KOBO-PEAKTHBHHX Ta COL[IabHO-KYIBTYPHUX 0COOMHBOCTEH, TOOTO
THX, SKI PErIaMEHTYITh Coco0M Aii iHAMBIZA SK HEBiJ €MHO
YaCTHHHU colliyMy. Pa3oM i3 TiM, IiHHICHI BUMIpH OCOOMCTICHUX
pUC HA TO3HAYEHHS EMOLiHO-4yTTEBHX Ta (imocodchko-CcBiTo-
IITHAX OCOOMMBOCTEH TPENCTABHHMKIB Di3HMX HAIii mepeTy-
HAIOTHCS 3HAUHO MeHine. Ha Hairy gyMKy, 1€ YiTKo MiIKpecioe
YHIBEPCATBHICTh «30J10TOTO PABHIA MOpai», SKe PerIaMeHTye
TIOBE/IIHKY JIOIMHH, TIPOTE HIYOTr0 He Kake Mpo ii BHYTPILLIHIO CYT-
HICTb, HE PETYMIOE AYIIEBHOTO KHUTTA 1 CBITOOAYEHHS.

CriTbHAME TINBKM AN YKpaiHIIB Ta YHTYpiB LIHHOCTAMHU
€ 1100086 Ta Cnokiti, WO BiOOPAKYIOTh PHCH XapakTepy Ha MO3Ha-
YeHHS eMOLIHHO-UyTTEBHX Ta TMOBEIHKOBO-PEAKTHBHUX OCOOMH-
Bocteil. CIiIbHIMHE TiIBKH [T YHTYDIB Ta XaHbIB € nepeddayysa-
Hicmb 1 payionansHicmp, T00T0 BUsBH (inocoChKo-CBITOMATHOT
cepu. OcobucticHi pucH, O TOeAHYBAmM O TUTBKH YKpaiHIB
Ta XaHbIIiB, HE BUSBICHI.

Tinbku s yKpaiHIIB XapakTepHe BH3HAHHA 3HAYYIIOCT
BUXOBAHOCMI,  GIDHOCH, ~ HCUMMEPAOICHOCI,  KPeamusHOCHI,
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HAOIIHOC, HANONE2TUGOCHY, ROUYMIMSA 2YMOPY, PO3YMY, CAMO-
CIMIIHOCII, CUU, CRPABEOTUBOCHI, YLIECHPAMOBAHOCH, Wedpo-
cmi. Tinbku yHrypH 3a3HaYMIH BKIMBICT TAKUX OCOOMCTICHHX
pHC, 5K Konexmusism, 10006 00 cnigy, 10606 00 maryis, nociy-
Jcaugicmy, pemenvricny, cryxuanicmy, TibKA XaHbIL BiIMITHIA
LIHHICTD aKMUGHOCMI, 6I00AHOCMI, 20MO8HOCMI Hadamu 0ono-
M02y, 006ipu, ONMUMIZMY, NAMPIOMUMY, NPACHEHHS. Hpoepecy,
CaMoBNesHeHOC, CMAPAHHOCII, WAHYBAHHS OAMbKIE.

[poBenennii aHani3 BUSBMB, IO s YKPAiHUIB HAHBHLILY
I[IHHICTh MAIOTh MO3MTHBHI PUCH, IO BiOOpaxywTh dinocod-
ChKO-CBITOTIIATHI OCOOMMBOCTI JIFOMMHK: HA JCATh 3aiKCOBAHUX
HaliMeHyBaHb ocoOucTiCHUX puc npunajae 21,41% peakuiit pec-
noH/eHTiB. Ha ofiHy CXOfMHKY HIDKYE MICTUTBCS Ipya puC Ha
T03HAYEHHS TIOBENIHKOBO-PEAKTHBHIX 0COOMMBOCTEN: B 1i paMmKax
3HAXOMATHCA /B’ sATh HaiiMeHyBaHb 13 16,98% peakuiit yJacHu-
KiB eKcIiepUMEHTY. TpeTe Micle MOCINAlTh PUCH XapakTepy, 10
BIIOOPaKYIOTh COLIANbHO-KYNBTYPHI 0COOMMBOCTI: HA J€B’ATH
T03HAYeHb JIOACHKUX fAKocTelt mpumanae 13,88% peakuiit omura-
HuX. OCTaHHE MICI[e [OCIAl0Th PUCH XapakTepy, MO BXOIATh JIO
TPYIH eMOLiHHO-YYTTEBUX OCOONMBOCTEH: BOHH HANIYYIOTH IIiCTh
omunuip i3 7,50% peaxuiil. Buinesasnauene cBinuuTh mpo Te, 10
s YKpAiHIIB TO3MTHBHI PHCH HAKOLMBIION MIpOI0 TOB’S3aHi
3 THM, SKOIO JIIOMMHA € 33 CBOIM MEHTATBLHIM, TICHX{YHAM CTAHOM,
32 BIACHHM CBITOIISZIOM.

Jlns yiirypiB Hall0inbIl 3HAYYIIMMH BUSBHIHCS PUCH Xapak-
Tepy Ha M03HaYeHHs TOBEiHKOBO-PEAKTHBHIX Ta COLiaNbHO-KyIb-
TypHHX ocoOnuBocTell. B mepmomy Bumajsky Ha OAMHAAUATH
HaliMeHyBaHb mpunagae 2549% peakiid, y IpyroMy BUNAJKy
Ha JIeB’ATh HaiiMeHyBaHb mpunajae 24,97% peakuid. B menmiit
Mipi BUpaXKeHI pUCH XapakTepy Ha TMo3HaueHHs dinocodchko-cBi-
TODIAHUX T4 eMOLIHHO-YyTTEBUX 0COONMBOCTEH — YOTHpH HAi-
MeHyBaHHs Ta 11,42% peakuiil y mepiioMy BHMajKy, I'SITb Haii-
MeHyBaHb Ta 8,97% peakiiil y ApyroMy BUMaAKy. TakuM YMHOM,
JUIsL YHTYpiB TO3UTHBHI PHCH HAHOLIBIIOW MIpOI0 MPOSBIAIOTHCS
B TOMY, fK JIIOJMHA PEArye Ha BCe, K BOHA BUMHSE, SAKY TOBELIHKY
JIEMOHCTPYE.

Jlnst XaHbIIiB HAWBHUILIOW I[IHHICTIO € MO3UTHBHI PUCH, 1O BTi-
JIOKOTH COLANBHO-KYJIBTYpHI 0COOMMBOCTI: Ha CiM HaiMEHYBaHb
npunanae 29,56% peakiiil yuacHukis excnepumenty. Ha gpyromy
MiCIli — OCOOMCTICHI PUCH, SKi BiIOOPaKYIOTb MOBEIIHKOBO-PE-
AKTHBHI OCOONMBOCTI: HA JecaTh BUNAjKiB Qikcyerses 18,41%
peakuiil. Tpete Mictie TOCITAIOTE PUCH XapaKTePy, y SKUX BTLTIO-
10ThCA (i10cO(CHKO-CBITONIAIHI 0COOMMBOCTI: HA ICCATH OUHHILD
npunazae 13,10% peaxuii. OctanHe Micle y LIHHICHOMY BUMipi
TOCIIAI0Th PUCH XapaKTepy, SKi BifOOPaXYIOTh eMOLIHO-CYTTEB
0co0MMBOCTI: Ha TpH opuHHUIl punajae 6,33% peakuiit. Omxke, s
XaHbI[IB TO3UTHBHI PUCH HAHOLTBINION MIOIO OB’ A3aHi 3 XapaKTe-
POM B32€MOIIT JTHOMMHHU 3 COL[IMOM.

3BepHEMOCs JI0 PO3TIAY HeraTMBHUX ocoOucTicHuX puc. Ha
JyMKY YKpaiHLiB, HAUTIpIIi MOACHK] PHCH XapaKTepy IPYHyIThCs
TakuM ynHOM: 37icmb (5,34), ninb (4,84%), ecoizmn (4,84%), 3a3-
dpicmy (3,71%), boseysmeo (3,39%), opexmusicmsy (2,77%), uep-
cmsicmy (2,58%), acadionicme (2,33%), Oesuecnicmo (2,26%),
bescepoeunicmp (1,89%), besgionosioarsricms (1,76%), nidcmyn-
icmo (1,76%), nenosaca (1,63%), nemepnumicms (1,57%), oati-
dyarcicmsv (1,57%), scopemoxicms (1,51%), muyemipemeo (1,51%),
nidnicms (1,26%), spada (1,26%), acpecusnicmy (1,13%), necmpu-
muicmy (1,07%), dypicms (0,94%), epydicms (0,94%), nenynxmy-
anvhicmp (0,94%), kopucmomoocmeo (0,88%), copouns (0,69%),
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nenasucmo (0,69%), neuecnicms (0,69%), neguxosanicms (0,63%),
neoxatinicms (0,63%), 3aposyminicms (0,50%), recmouyi (0,50%).

3riHO 3 pe3ynbTaTaMu OMUTYBAHHS YHTYpiB, HETATHBHI KO-
CBKI SIKOCTI TpecTaBieHi Takum umboM: Oywmapcmeo (7,21%),
Jinb (0,54%), besuecricmy (5,70%), uepcmsicme (5,70%), boseys-
meo (5,54%), snicmo (4,87%), niocmynnicmo (4,19%), Hescepdeu-
unicmy (3,86%), necuyxuanicmo (3,52%), necmpumnicms (2,35%),
bessionosioanvricmy (2,35%), cedenrodetso (2,35%), snouunnicmsy
(2,01%), Henepedbauysanicmo (1,85%), sabobonuicms (1,34%),
ecoizm (1,17%), nenosaea (1,01%), ameizm (0,84%), 3aposyminicmeo
(0,84), payionansuicme (0,84%), anempyizm (0,67%), Oezdyw-
nicmo (0,67%), oesiniyiamusnicmsy (0,67%), acadionicms (0,67%),
inousioyanisu (0,67%), xonexmugizn (0,67%), necocmunnicmy
(0,67%), Henynxmyanonicms (0,67%), e3aemodonomoea (0,50%),
epybicms (0,50%), sabisxysamicmp (0,50%), edbanicms (0,50%),
opamienugicmy (0,50%).

3 TOYKHM 30py XaHbLIB, HAMTipIIi OCOOMCTICHI PHCH MOXYTh
OyTH Tpe/ICTaBNeHi HACTYITHAM YHHOM: Oesueckicmy (5,93%), niHb
(5,89%), bosieyzmeo (4,36%), niocmynnicms (4,20%), uepcmsicmy
(3,93%), zzicmy (3,46%), xeantusicms (2,98%), cebenrobemeo
(2,63%), beacepoeynicmy (2,47%), bezsionosioarsicms (2,39%),
necayxuanicmo (2,39%), necmpumuicmo (2,00%), orcadionicme
(1,73%), snouunnicmo (1,61%), nenepedbauysanicms (1,45%),
saposyminicmy  (1,30%), necocmunnicmy  (1,26%), Henosaea
(1,22%), Gesdyumicmp (1,02%), ezoism (0,86%), indusioyanizu
(0,82%), 3atobonnicms (0,79%), xeumosanus (0,71%), 3anans-
nicmy (0,71%).

Y4acHUKN eKCTIepUMEHTY HaBelu 53 HalMEeHyBaHHS HEraTHB-
HHX pHC Xapaktepy i3 yacToTHicTio > 0,5%. [IpencraBuukn ycix
TPHOX HALIIOHANBHOCTEH BBAKAKOTH AHTUIIIHHOCTSIMHU TaKi 0CO0HCT
PUCH, SIK Oe36I0n06i0aTbHICHY, Descepoeuricmy, bezuecHicmb, 00s-
2)3M60, €20i3M, HCAdiOHICMb, 3apO3yMiTichb, 3TiCMb, JiHb, Heno-
820, HeCMPUMHICHIb, NIOCHYNHICIb, YepCcmEicb, 3T1HO 3 HATIOK
Kiacu(ikaiieo, HaiOUTbII 3HAYMMUMU AHTUI[IHHOCTAMH € Ti, 1[0
03HAYAIOTh MOBEIIHKOBO-PEAKTUBHI 0COOMMBOCTI, [0 MEHIIOK
Mipoio — (imoco(chKo-cBITONTsHI. TaKiuM YMHOM, BaKIMBEM IS
YKpaiHI[iB, YHTYpiB Ta XaHBIIB € Te, IK HE CIIiJ| PearyBati i KM
He ciji OyTu. Pasom i3 THM, eMOIIHHO-4YTTER] Ta COLIAIBHO-KY/Tb-
TYPHI aHTUIIHHOCTI HE MAKOTh YiTKOI PErIAMEHTAIII], 10 CBITIUTH
TPO JIOMYCTHMICTh MIMPIIO] BAPIaTHBHOCTI iHAMBINyaTbHIX 03HAK,
HiX 3araJIbHONIPUIHATOT OBEIIHKH.

AHTHI[IHHOCTSMHU, CIIUTbHIUMH JUTSL YKPATHILIB Ta YHTYPIB, € 2py-
ficmb 1 HenmyHKmyanbHicmb, TOOTO TIOBEIIHKOBO-PEAKTUBHI 0CO-
omBocti. YirypiB 1 XaHbliB 00 €IHye HEraTHBHE CTABIEHHS 10
TAKUX PUC, K De30VUHICHb, THOUGIOYANIZM, HE20CTUHHICIb, Hene-
Pe0bauyeanicny, HeCIyXHAHICMb Ta cebenodcmeo, T00TO B OCHOB-
HOMY TIOBEIIHKOBO-DEAKTHBHI Ta COLialbHO-KYIBTYpHI 0COOMH-
BOCTI. AHTHIIHHOCTEH, CILTBHUX JIMIIE /1S YKPAIHIIIB Ta XaHBIIIB,
HE BHSBIICHO.

Tinbkn ykpalHI BM3HAYMIM TaKi AHTHIIHHOCTI, K acpe-
cusHicmp, Oalidyxcicmp, Opexaugicmv, 20pouHs, Oypicmb, Hop-
CmoKicmy, 3a30pichb, 3padd, KOPUCHOTIOOCMB0, TuYeMipcmeo,
JeCMOUyi, HeBUXOBAHICb, HEHABUCTIL, HEOXAUHICMb, Hemephii-
Micmv, Heyecricmb, nionicmp. Tinbku s YHTYpiB XapakTepHe
HETaTUBHE CTABNCHHS JI0 TAKUX PUC, K aibmpyisu, ameism, Oesi-
HiyiamugHicmy, OYHMAPCMe0, 63EMO00NOMO2A, OPAMIGTUBICHID,
3aoiaKysamicmv, Korekmugizm, Hedoaricmy. TUTbKH JUIS XaHBIB
XapaKTepHe HEMPUHHATTS TAKUX AHTULIHHOCTEH, K 3aNaTbHICHIb,
KBANIUBICTIb, XGUTIOBAHHS.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

He MoxHa oMuHYTH yBaro TOH (KT, IO HEONUHHYHE
BH3HAHHS YHTYpaMH HETaTHBHUMH TaKUX SBHI, K aibmpyizm
Ta 63dEMO0ONOMO2d, CBINYATH TPO HASBHICTH HEOUEBUHOIO,
JI0NaTKOBOTO CMHCIIOBOTO HABAHTAXKEHHS [IUX LITKOM MO3UTHBHHX
y 3araibHOMY PO3yMiHHI ()eHOMEHiB. Take CTaHOBHILE BHPAa3HO
CBITUUTH PO Te, 10 Oyb-sAiKa Kiacudikaiis Jumie mpuoIn3HO
OKpECTIOe Meki LiHHICHOT cepd: B TEBHHHA 4ac y IMEBHOMY
CYCIIITBCTBI MOXKYTb 3’SIBUTHCS (JaKTOPH, SIKi CTHPAIOTb MEXY MK
LIHHOCTAMH Ta AHTULIHHOCTSAMH, @ IHKOIX H MIHAFOTB X MICLIIMH.

[IpoBeniennii aHani3 BUABUB, WO JUIS YKPaiHIiB HAHOLIBIION0
AHTHIHHICTIO € PUCH XapakTepy, WO Bil0OPaXYIOTh MOBEIHKO-
BO-PEAKTHBHI 0COOMMBOCTI: Ha TPUHAILATH HAHMEHYBaHb MpHIA-
nae 26,33% peaxuiit. Jlpyre Micue mociiatoTh HETaTHBHI PUCH Ha
T03HAYCHHS (i0CO(CHKO-CBITOMIAHUX OCOONMBOCTEH: JEB’STh
BUMAJIKIB CHiBBiHOCATBCS 3 15,84% peaxuiit. Ha tperbomy
MicLi — 0coOHCTICHI PHCH, SIKi BiTOOPakKyIOTh eMOLIHHO-IYTTEBI
0co0MMBOCTI: Ha BiciM HaiimeHyBaHb mpumanae 13,58% peaxuii.
HaiimeHmn 3HauyImuMu BUABIIACS QHTHLIHHOCTI HA MO3HAYCHHS
COLIATbHO-KYNBTYPHUX OCOONMBOCTEH: JIBOM BHIAJKAM BiJTIOBI-
nae 2,26% peaxuiii. OTxke, 3aranoM Juis yKpaiHiiB HETaTHBHI PHCH
HA01BIIOK0 MiPOKO TIOB’S3aHi 3 THM, K HE Tpe0a BYMHSATH.

Jlns yirypiB aHTHI[IHHOCTI Ha TMO3HAYEHHS TOBEJIHKOBO-PE-
aKTHBHHX 1 (inocod)ChKo-CBITOMAIHAX 0COOMMBOCTEH Maiike
O/IHAKOBI: B MEPIIOMY BHIAKY YOTHPHAALATHOM HAMEHYBAHHAM
Binnosifae 31,72% peaxiiii, y ApyroMmy — OIUHA/IIATHOM HaliMe-
HyBaHHAM BifoBizae 31,54% peakuiit. HeratusHi prcu Ha mo3Ha-
YeHHS eMOLIHHO-UyTTEBHX 0COOTMBOCTEH HATIIYIOTh TPH BUIAIKH
Ta 5,20% peaxiiil, Ha MO3HAYEHHS COLIaTbHO-KYIBTYPHAX 0COONH-
BOCTEH — IT'sITh BUMAAKIB Ta 3,52% peakiiid. Takum quHOM, [
YHTypiB HETaTHBHI PHCH JTIOZICHKOTO XapaKTepy OB’ sI3aHi, MEpIL 32
BCE, 3 TUM, K HE Tpeda BUMHATH U SKUM He Tpeba OyTH.

V XaHbIIB CTABIEHHS 0 HETATHBHIX JHOACHKUX PHC TOiOHE
JI0 TOrO, MO AEMOHCTPYIOTH yKpaiHui. Tak, HaiOinbILMMH aHTH-
I[IHHOCTSMH € PUCH XapakTepy Ha TO3HAYeHHS MOBEITIHKOBO-pe-
aKTHBHIX 0COOTMBOCTEH: Ha JIeB’ATh BUMaKiB mpumaznae 27,40%
peaxiit. J[pyre Micue MOCIAt0Th JTHOACHKI SKOCTI, 10 BUPAKAKOTh
(iocodcHKO-CBITOMIAIHI 0COOMMBOCTI; Ha CiM HAMEHYBaHb IPH-
nanae 18,74% peaxiiii. Ha TperbomMy MicIii 3HAXOMATHCS AHTHILIH-
HOCTI Ha IIO3HAYCHHS EMOITIHHO-TyTTEBHX 0COOMMBOCTEH: T’ ATHOM
BUMAIKaM BinmoBinae 6,64% peakiiit. HaiiMeHm BupaxeHUME
AHTHI[IHHOCTSMA TPEJCTABISIOTECA PUCH XapakTepy, IO MO3HA-
Yal0Th COMiATBHO-KYNBTYPHI 0COONMMBOCTI: Ha TPH HAlMEHYBAHHS
npunaznae 3,30% peaxuiit, Takum 4MHOM, /T XaHBIIIB HETaTUBHI
TFONCBKI pUCH HAHOLTBINION0 Mipoto TIOB’s3aHi 3 THM, K He Tpebda
BYMHATH.

Bucnoskw i nponosuii. [TixcymoByroun Bumeckasare, 3a3Ha-
YUMO, IO MPOBEAEHNUI ICHXOMIHIBICTHYHMH EKCTIEPUMEHT JI03B0-
TIS€ CKIACTH y3araibHEHUH i/1eani3oBaHuii TOPTPET JIOMHH, SKUH
BIZTOBINAE IIIHHICHIN KApTHHI TIPEICTABHHUKIB Pi3HUX HAIii. Baxk-
JIUBICTh Ta 3HAYYLIICTb BUBYEHHS TA PO3YMiHHA AKCIONOTi4HOTO
BUMIpY HAI[IOHAMBHOTO XapaKTepy CKIaJHO MEPEOLiHNTH Y Cydac-
HOMY CBITi, OPi€HTOBAHOMY HA PO3BHTOK BCEOIYHNX, Y TOMY UYHCITI
COLIOKY/ETYPHHX, KOHTAKTIB MK Pi3HUMH KpaiHaMH Ta HAPOIaMH.
3HaHHS Ta PO3yMIHHS COLiabHIX, ICHXONOTTYHAX Ta KYTBTYPHHX
BiIMiHHOCTEH 3a0e3medye MillHi 3B’S3KM MK KpaiHaMH Ta Hapo-
JlaMU Ha OCHOBI B3a€MHOI I0BArHl Ta MPUIHATTSL.
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Kutsos O. 1. Axiological dimension of personal traits in
linguistic consciousness of Ukrainians, Uyghurs and Hans:
Comparative analysis of the results of a psycholinguistic
experiment

Summary. The article is devoted to the analysis
oftheresults ofapsycholinguistic experimentaimed atidentifying
the axiological dimension of personal traits in the linguistic
consciousness of Ukrainians, Uyghurs and Hans. Data collection
for the psycholinguistic experiment was carried out as follows:
the respondents had to make a list, first, of the ten best, most
positive human qualities, and secondly, of the ten worst, most
negative human character traits. The task for Ukrainians was
given in Ukrainian, for Hans and Uyghurs in Chinese. Reactions
with a frequency of > 0.5% were considered significant.
The methodology of data analysis, in addition to statistical
processing, included their distribution and interpretation in
accordance with the classification developed by us: all character
traits are presented as reflecting behavioral-reactive ("How to
react?"), emotional-sensual ("What to feel?"), socio-cultural
("How to interact?") and philosophical-worldview ("How to
be?") features. The results of the study are presented according
to the following structure: 1) demonstration of the hierarchy
of human values / anti-values for representatives of the three
nations; 2) identification of common values / anti-values for
Ukrainians, Uyghurs and Hans; 3) identification of positive
and negative character traits that are important for representatives
of a certain nationality; 4) qualitative-quantitative distribution
of the reactions of the participants of the experiment as reflecting
behavioral-reactive, emotional-sensual, social-cultural or
philosophical-worldview features. It is shown that the conducted
psycholinguistic experiment makes it possible to make
a generalized idealized portrait of a person, which corresponds
to the value picture of Ukrainians, Uyghurs and Hans.

Key words: linguistic consciousness, personality traits,
psycholinguistic experiment, values, anti-values, Ukrainians,
Uyghurs, Hans.
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EFFECT OF RUSSIA’S WAR AGAINST UKRAINE ON EGYPTIAN
VLOGGING DISCOURSE (ON MATERIALS OF “MADA LAW”
AND “SALAM KATANANTI'S” VLOGS)

Summary. In the last decade, the vlogging or videoblogging
discourse gained a significant influence on the public opinion.
Vlogs cover different topics, including social, political,
cultural sphere, etc. Unlike officially recognized journalists,
vloggers are not responsible for the credibility of their posts.
The language of Arabic video blogs reflects the linguistic
and sociocultural attitudes of speakers towards their verbal
self-expression in the online communication. As Russia’s
aggression against Ukraine affected the online discourse
globally, including the Arabic content, it requires an in-depth
investigation. This study deals with linguistic, sociolinguistic,
and pragmatic peculiarities of the Egyptian vlogging discourse,
in particular, based on the materials of vlogs “Mada law”
(“What if”, over 2 million followers) and “Salam Katanani”
(over 500,000 followers).

Bothvlogs are oriented over the informative and entertaining
materials about history, psychology, human body, social
problems, and so forth. In the given vlogs, the content
creators perform the identity of a young educated Egyptian
woman. Their language code involves Egyptian Arabic, MSA,
youth slang, with the frequent insertion of English words
or the full switching to English. In videos posted between
January and June of 2022, we observed the topics of outcomes
of a possible nuclear blast, nuclear war, biological weapon
use, etc. The Russian war against Ukraine was mentioned only
once in the hypothetical scenario before it actually happened.
Then, neither Ukraine, nor Russian actions were mentioned in
the studied materials. It is noted that both vloggers preserve
the positive emotional expressivity (with verbal and non-
verbal means) in the investigated content to create a positive
perception of their performance.

Key words: Arabic language, Egyptian vlogging, online
discourse, Russia’s war against Ukraine, youth slang.

Formulation of the problem. In the last decade, the vlog-
ging or videoblogging discourse gained a significant influence on
the public opinion. A video blog is a video record of news, opinions,
experiences shared on the social media platforms. Vlogs cover dif-
ferent topics, including social, political, cultural sphere, etc.

Vlogs commonly address recent news, other entertainment,
educational, political, comic-ironic content on the social media. The
mass trend now is the combination of information and entertain-
ment or knowledge and entertainment in the vlogs [1, p. 89].

Vlogging inherited the ability of other media genres to remind
people of what they have already known, thought and experienced.
It also helps bridge the gap between I and You, point to the unity
of We, generate empathy or provocatively play on the otherness
[1, p. 88]. For that reason, vlogging has become popular among
ordinary online users, as well as among politicians, professional

journalists, and others. Blogs and vlogs designed for a mass audi-
ence, in turn, can be divided into professional journalistic and ama-
teur [2, p. 120].

Despite the fact that vlogs contain some features of mass media,
it is difficult to classify them as the traditional media [2, p. 120].
Their specific traits involve the amateur nature, the frequent use
of network slang, and more importantly, vlogging is not subject
to legislation. Thus, the information spread by vloggers requires
the discernment from its recipients.

Being at the crossroads of media, mass media, art, and the enter-
tainment industry, video blogging discourse contains unique lan-
guage features as this kind of communication reflects a complex
type of the online user identity.

The emergence of new media, which cannot be fully covered by
the censorship to this day, led to the active use of colloquial Arabic
varieties in the online discourse. Arabic online discourse enabled
the sociolinguistic research of various aspects of the Arabic lan-
guage, as colloquial varieties are de facto not included in the official
register. In addition, the use of these varieties reflects the naturally
developing language under the influence of the Internet technolo-
gies. In the Arab social media language, we observe a multitude
of linguistic and sociocultural attitudes of speakers towards their
verbal self-expression [3, p. 133].

Egypt is one of the biggest Arab countries with the population
of over 100 million people and the significant social media impact'.
The Egyptian media content is popular all over the Arab world,
and the exact origins of all followers of a particular blogger are
difficult to be defined given the diversity of nationalities participat-
ing in the online communication. It is assumed that the analysed
materials are addressed to all Arabic speaking recipients. Hence,
the influence of these vlogs on the public opinion can be consid-
erable. Given the fact that the effect of Russian aggression against
Ukraine on the Arabic online discourse is currently understudied,
this topic sparks a particular interest for the investigation of linguis-
tic, sociolinguistic, pragmatic, and other features of the Egyptian
vlogging.

Analysis of recent research and publications. Recent studies
on the Arab vlogging refer to the sociolinguistic, pragmatic, dis-
cursive and other interdisciplinary aspects of this phenomenon. For
instance, B. 1. Ghasani and E. A. Umami (2021) analysing the code
switching and code mixing in Arabic vlogs argue that the switch-
ing was used for particular purposes, such as to preserve the cas-
ualness of communication or to obtain the “right” expressivity,

' Over 50 million Egyptians use different social media platforms, according to
the 2022 statistics. URL: https://datareportal.com/reports/digital-2022-egypt (Last accessed
27.08.2023).
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and so forth [4]. Z. Q. Al-Oraibi and Z. F. Himood in the paper
“Codeswitching in Social Media Influencers' Speech: "Iraqi You-
tubers": A Case Study” (2022) indicated that code switching occurs
more frequently in the female discourse than in the male one. Code
switching serves to persuade the audience, to show the vlogger’s
knowledge, to show off, etc. [5]. The results of the provided studies
are relevant for the herein research since we observe multiple cases
of switching from Arabic to English.

On the other hand, E. Moussa investigated various elements
of the Egyptian online influencer identity. Interestingly, the results
of this study indicate that the motive of self-representing was to
deliver a specific message to the audience. For instance, if a viogger
mainly posts the entertaining content he or she can “hide” some idea
“between the lines” [6, p. 137].

Even though the language of vlogging is actively investigated in
the Arab world and beyond, the problem of impact of Russia’s war
against Ukraine on the Egyptian online discourse requires a special
attention of scholars from different areas, including linguistics.

The purpose of the article. Russia’s aggression against
Ukraine affected the online discourse globally, including the Arab
content. Even before the invasion, this topic was actively dis-
cussed in the media. The online discourse has been influenced
by the manipulative narratives of Russian propaganda. Hence, it
requires an in-depth interdisciplinary analysis. The purpose of this
investigation is to determine the impact of the Russian aggres-
sion against Ukraine on the Egyptian vlogging discourse (in par-
ticular, on the materials of female vlogs “Mada law” and “Salam
Katanani”) given its linguistic, sociolinguistic, and pragmatic
peculiarities.

In order to achieve this goal, we set the following tasks:

- to consider the extralinguistic features of vlogs (channel
of transmission, preferable themes, etc.);

- to determine linguistic and sociolinguistic peculiarities
of their language code;

— to analyse verbal and non-verbal means of the emotional
expressivity;

— to define the vlogger’s communicative goals afforded through
the video posts about war.

The main material of the study. “Mada law” channel (“What
if”) has over 2 million followers on Facebook and Youtube. Its
creator, Eman Sobhy, represents the generation “Zoomers”. This
vlog can be considered professional. It is designed for the purposes
of both entertainment and knowledge. Eman Sobhy creates videos
regrading various hypothetic situations about the Arab and world
history, society, culture, etc.

On the other hand, Salam Katanani is a representative
of the generation “Millennials”, This professional blog has about
500,000 followers on Facebook and Youtube. Salam Katanani’s
vlogs are aimed at sharing scientific facts, raising awareness about
the scientifically proven information. Similar to the channel “Mada
law”, her content is designed as the entertaining series. The crea-
tor dispels myths, talks about facts, discusses stereotypes, etc. The
popular themes of Salam Katanani’s vlogs concern human body,
psychology, society, history, culture, etc.

The language code of online vlogging is diverse. Vloggers tend
to utilize multiple Arabic varieties including youth slang (when
appealing to the audience, showing the identity of a young Egyp-
tian, stressing ‘we’), Egyptian Arabic (predominantly), MSA (in
quotes, and for the additional expressivity). Also, we frequently

observe the code switching from Arabic to English or other lan-
guages occasionally.

Russia’s aggression against Ukraine undoubtedly affected
the Egyptian vloggers” discourse, since the topic of war was
raised several times in their content. The pre-war themes reflect
the increasing concern in the Arab society. In Eman Sobhy’s vlog,
there were posted videos with the following plots:

— mada law amrika mahtallat$ al-‘iraq “What if America had
not occupied Iraq”

— mada law intahat il-harb fi l-yaman “What if the war in
Yemen ended”

— mada law biitin a‘lana I-harb ‘ala dikraniya “What if putin
declared war against Ukraine”

Itis evident, thatonly one post directly addressed the approaching
war (mada law biitin a‘lana l-harb ‘ala iikraniya “What if putin
declared war against Ukraine™) [7]. It should be noted that the topic
of military conflicts was not among the frequently discussed
subjects in the content of “Mada law” series. However, vloggers
mostly refer to the wars in the Arab region since this topic is more
relevant for the Arab society.

In the first months after the Russian invasion, both vloggers
discuss the possible outcomes of a nuclear war, the consequences
of war zone expansion, and other existential threats for
the humankind. Their posts cover such topics:

— al-asliha al-biyiilijiyya “Biological weapon” [§];

— stnaryi I-harb in-nawawiyy “Nuclear war scenario”;

— mada law hasala l-infigar an-nawawiyy “What if a nuclear
blast happened” [9];

— mada law al-‘iraq maharabat§ al-kuweit “What if Iraq had not
invaded Iraq”;

— mada law al-harb al-‘alamiyya at-taniya mahasalat§ “What if
the WWII had not happened”;

— mada law al-harb al-‘alamiyya at-talita “What if the third
world war...” [10].

Interestingly, both creators avoid discussing Russia’s war
against Ukraine or Ukraine itself. War crimes are never mentioned
as well. Vloggers also avoided the expression of their personal opin-
ions.

From a pragmatic point of view, the analysed video content ena-
bled the achievement of the following goals:

— sharing information with the followers;

— raising awareness on the subject of military conflicts
and weapons;

— reducing the stress caused by the unpredictable outcomes
of war;

— appealing to the humanity;

— attracting more followers or positive reactions from the old
ones, etc.

In the studied materials we discovered the implicit attitudes
toward Russia’s war against Ukraine.

1) “Hidden fear” attitude towards Russia

Talking about the biggest nuclear arsenal in the world, Salam
Katanani uses a hyperbolized expression cuisss: Uss tgsabe N
... the one who has it is our dear friend putin’ [10]. The latter is
accompanied with a humorous videoclip of putin repeating the well-
known Russian word xopommo [haraso] “good / well”.

Similarly, Eman Sobhi uses this lexeme haraso describing
the outcomes of a nuclear blast: awa sy ol s “kharasho (good),
Abu Hmid[9]. If Salam Katanini’s use of the mentioned lexical unit
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was afforded by the humorous goal, Eman Sobhi’s case indicates
to the desire of “softening” of communication, creating a friendly
ambience in the face of a hidden threat of a nuclear war.

2) Passive aggressive narrative elements in the description
of Ukrainians:

Ohlsall by Asa dial s Sl Sl e g8 coa

Gl sy o) ey o sd | adle Ay 08 AL W8 g 68

8 _naniall 4 5ed ouiing O Ji5 Aigae (31 430 Gl amas

SS9 T10]

“What happens if russia starts a nuclear war against Ukraine?
Let me take you on a tour. A Ukrainian is waking up happy with
his white skin and blue eyes and before he could drink his civilised
coffee a nuclear bomb falls down on him...”

The above phrase sa‘id bi-bayad basrati-h wa zaraq ‘uyiini-h
“happy with his white skin and blue eyes” reflects the narrative
spread in the social media as a reaction to the unequal treatment
which Arab refugees faced in comparison with Ukrainians crossing
the European Union borders.

3) Repeating the Russian narrative about “one nation”:

[7] cslall o3 Aualiallyg o jidia oy 5 3an) 5 38 5 a5 o
Loy WSl o) Jsin (i

‘putin says Ukraine and Russia are one nation, one culture, they
have common history, and, by the way, that is true’

Discussing the reasons for the upcoming Russian invasion
of Ukraine, Eman Sobhy not only quoted Putin’s pre-war pseudo-
historical statements but also added the “confirmation” with
the words wa bi-l-munasaba da l-ha’T’iy “and, by the way, that
is true”. The vlogger did not provide any facts as if the latter was
a generally recognized truth.

4) Calling for peace (implicitly) [9]:

a5 S ya 4 LIS “We all are in the same boat”

Contll s say 5 33 milainn y o yall gitins

“The war will end and the leaders will shake hands. The ordi-
nary people are those who die.”

Indirectly expressed sympathy with the victim of military
aggression, i.e. Ukraine, reflects a hidden call for the peace talks.
Additionally, this attitude demonstrates that Ukraine is considered
a part of the western political games, not an independent actor.
M. Darvish’s quote is utilized to emphasize the philosophical value
of message provided in the video.

5) Showing small countries as victims of “big power” [9]:

Leallns 3iad (lile Lala B pguall Jgall paiiieddy 3 sl gal)

“Big countries always use small countries to achieve their
own interests”

The abovementioned positions are interconnected in
the studied vlogs. They mirrored Russian propaganda narrative
about the confrontation between Russia and the collective west.

Since both vloggers are oriented over the entertaining content,
they tend to preserve positive emotional expressivity in their
discourse even concerning such serious topics as wars, conflicts,
weapons, etc. We observe the use of various verbal and non-verbal
tools of emotional expressivity, such as sarcasm, hyperboles,
metaphors, unexpected switching to English or the insertion
of loanwords, and other. For instance, a sarcastic comment can be
accompanied with a certain intonation:

[10] A4S 50 st 3 €13 Ll 5y i) am

“As you like. And what do you think we like? Exaaactly.
We destroy entire cities”. A special stress on the word bi-z-zabt
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“exactly” helps emphasize the previous comment. Another
example is represented with the aphoristic expression wa min
al-hubb ma qatal “love can kill”. It was used by Eman Sobhy to
describe the possible outcome of Putin’s threats to stop the NATO’s
expansion;

“putin loves Ukraine, and love can kill” [7] J3& La qualdl a9

Ll S ) g (i 0

Since both content creators frequently spoke the youth slang,
they tended to use English loanwords or switched to English. For
instance: — s > ¢ sl N Jual 58

al-very very bad news — “we are reaching the worst part -
a very very bad news”; ~/ unique feature “the main unique
feature”, al-secret ingredient s>V O\S “pox was the secret
ingredient”, and other. We also mentioned the insertion of a Rus-
sian lexeme harasé “well” that serves as an additional tool creating
the positive expressivity of the message for the Arab recipients.

Conclusions. The results of the herein research showed
that the studied Egyptian vlogging discourse was affected by
the news of Russia’s invasion of Ukraine as vloggers raised the topic
of existential threats, such as the danger of nuclear and biological
weapon, the potential world war, etc. The Russian war against
Ukraine was directly addressed only once in the hypothetical
context. However, neither Ukraine nor Russia’s actions were
directly discussed after the invasion. It is noted as well, that Russian
propaganda narratives are implicitly reflected in the analysed
materials. From the sociolinguistic perspective, content creators
mainly utilized the spoken variety of Arabic (the youth slang)
and English. Vloggers also preserved the positive expressivity
of their speech in order to maintain the entertaining element of their
content and to avoid the negative influence on the follower’s
opinion.

This study implies the further research of the sociolinguistic
aspects of Arabic online discourse, including code-switching in
the informal communication, as well as changes in Arabic under
the influence of youth slang, contacts with English and French;
determining trends in the development of the Arabic language
varieties, etc.
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Kyuepenko A. O. Bnoius Bilinu pocii nporn Ykpainu
HA €TUNETChbKMiIl aucKypc BizeoOsoriB (Ha Marepiajax
BJIoriB “Mada law” Ta “Canaam Karanani”)

AHoTanifg. B ocraHHe IECATHIITTS IUCKYpPC BIIOTIB
abo BinmeoOnorie HaOyB 3HAYHOTO BIUIMBY Ha TPOMAJICHKY
JyMKy. BJIOTH OXOIUTIOIOTH Pi3HOMaHITHI TEMH, B TOMY YHCII
colliaibHI, TMONITHYHI, KyIbTypHi Tomo. Ha BimMmiHy Bix
odiliiHO BU3HAHUX JKYpHAJICTIB, BilcOOIOrepH HE HECYTh
BiJITIOBIIaJILHOCTI 3a JIOCTOBIPHICTB CBOiX myOmikamiii. MoBa
apaOCchbKHX BiZIeoOIOTIB Bi0Opaxae MOBHE Ta COL[IOKYJIBTYPHE
CTaBIICHHA HOCIIB JO CBOTO BepOajJbHOTO CAMOBHPaKCHHS
B OHJIaiH-KoMyHiKarii. Ockinbku arpecist Pocii mpotu Ykpainu
BIUIMHYJIa Ha OHJIAMH-IUCKYpC y BCBOMY CBITi, BKJIIOYHO
3 apaOCLKUM KOHTEHTOM, Iie TOTpedye peTenbHOr0 BUBUCHHS.
Y  1upoMy JIOCHIIKEHHI  PO3DIAJAIOTHCS  JIIHTBICTHYHI,

COLIIOJIIHTBICTHYHI Ta MParMaTU4IHi 0COOTHUBOCTI EFHITETCHKOTO
ITIUCKYPCY BiJIc00JIOTiB, 30KpeMa, Ha OCHOBI MaTepialliB BIIOTIB
«Mada law» («Ilo, skimo», moHax 2 MJIH MiAMUCHHKIB)
Ta «Salam Katanani» (monan 500 THC. TAMHCHUKIB).

OOuzBa  BiZeoONOrM  OpIEHTOBaHI HAa  Mi3HABAJBHI
Ta pPO3BaKaJIbHI MaTepialii Ipo iCTOPit0, ICUXOJIOTIO, JTHOJICHKE
TiJIO, cOLiaJIbHI TPOOIeMH TOIO. Y HABEJCHUX BJIOTax aBTOPH
KOHTEHTY PEIpe3eHTYIOTh cebe B posli MOIOHOi OCBiUeHOI
€TUNTAHKY. [XHiif MOBHHIA KOJI OXOILTIOE ETMIIETCHKHI Pi3HOBHIL
apaOCbkOl MOBH, Cy4YacHy CTaHAApTHY apaOCbKy MOBY,
MOJIOADKHHUN CJIEHT 3 YaCTUMH BKpAJIIEHHSIMH aHIIIHCHKUX
cmiB 200 TOBHUM TICPEMHKAHHSIM Ha AaHIIIHACHKY MOBY.
VY Bimeopoinkax, omyOliKoBaHUX y ciuHi—uepBHI 2022 pOKY,
MH CIIOCTEpIrajd TEMH HAaCIiIKIB MOXIJIMBOIO SICPHOTO
BUOYXY, sIICPHOT BiliHH, 3aCTOCYBaHHS 0i0JIOriUHOT 30pO1 TOIIIO.
Biitna Pocii npotn Ykpainu Oyna 3rajgaHa JHIIe OTUH pa3
y TINOTETUYHOMY CIEHapii JO TOro, sk BOHA cranacs. IloTiMm
B JIOCII/DKYBaHHX MaTepialiax He 3raJyBaliics aHi YKpaiHa, aHi
nii Pocii. 3a3Ha4aeThest, 1110 00U/IBI BifIc0OI0repKH 30epiraroTh
MO3UTUBHY  €MOLIHHY  EKCIIPECHBHICTh  (BepOabHHMHU
Ta HeBepOaJbHUMH 3ac00aMH) y JOCIIHKYBAaHOMY KOHTEHTI,
100 CTBOPHUTH MMO3UTHUBHE COPUUAHATTS CBOIX BUCTYIIIB.

KurouoBi ciioBa: apaGchka MOBa, €EFHIIETCHKUN Bile00IIOT,
OHJIaHH-IUCKYpC, BiliHa Pocii mpotu YkpaiHu, MOIOADKHUIMA
CJICHT.
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BUKNIA0QY Kaeopu 2epMAHCLEOL (hiiono2ll
Topniscokoeo iHcmumymy IHO3eMHUX MO

Jleporcasroeo 6uuy020 HasuaibHo20 3ak100Y ¢/lorbacvKil depicasHull nedao2iuHuL YHieepcumemn

3 ICTOPII CJTABICTUKMU:
I'EHEAJIOTTYHA KJIACUDIKAIII CIOBIHCHKNX MOB

AHoTamisi. MeTor cTarTi € pPO3KPHUTTS OCOOIMBOCTEH
CTAHOBJICHHS T€HEAJIOT1YHOI Kiacu]ikallii cJI0B’IHCbKUX MOB
y miarsictuni XVIII ct. — mowarky XXI ct.

Bin3HaueHo, 110 MpH BUALICHHI MiATPYI CJIOB’SHCHKUX
MOB [0 HAIIOT0 4Yacy HE BCTAHOBICHO E€IMHOTO KPUTEPIio:
3aly4aroThCsl 1 apeanbHui (TMEepeBa)kHO), 1 JIIHTBICTHUHUM
MIPUHLIUTIH.

VYoponosx XVIII ct. Oyio 3xificHeHo Kilbka crpob Kia-
cudikamii ciI0B’SIHCbKUX MOB. Jleski BueHI OymyBasid CBOi
KIacudikarii, CIMpaloYuch Ha HAMEHYBaHHS CJIOB’STHCHKUX
€THOCIB a00 TepUTOpiabHUX 00’€HaHb CIIOB’SIH; BOJHOYAC
BHCYBAJIMCS ¥ BIaCHE JIHTBICTHYHI KPUTEPIi.

ABTOPKOIO CTATTi aKI[EHTOBAHO yBary Ha ToMy, 1o 0e3-
MEPEYHUM JOCSITHEHHSIM CIaBICTHKH CTaJla JBOUJICHHA Kila-
cubikarlis cIoB’THCHKHX MOB, 3ampomnonoBana . Jo6pos-
ChKMM (CXiZIHAa Ta 3axiHa WiArpymH). Xoua YacTHHA
nuepeHIlifHUX 03HAK, BUAIICHUX YeChKUM y4YeHHM, Oyia
kputnuHo cupuiiHaTa O. BocrokoBum, M. Hanexninum,
M. MakcuMOBHYEM, IBOWICHHY KIacH(iKaIiio MiATPpUMATH
LY. [Madapuk, 0. Jauiuuu, A. Ilneiixep, O. IToreOHs,
K. BpyrmaH Ta iu. [Topsia 3 Her0 BUHUKIIA TPHWICHHA KJIACH-
(ikarrisi, BiAMOBIIHO 10 SIKOT CJIOB’SIHCHKI MOBH MOIIISIOTh-
Csl HA TPH MIATPYIH: CXiTHY, MiBJCHHY Ta 3aXiqHy. TpuUdieH-
Hy Kiacudikamiro npuidHsUIa OiMBINICTh YYEHUX; IepeBara
TAaKOTO PO3IMONITY CJIOB’SIHCBKHX MOB Mepel IBOWICHHOO
KJIACU(IKAL€I0 MONATaE B TOMY, IO BiH a) CIUPAETHCS HA
nobpe mepeBipeHi HAyKOBi JaHi MION0 HAasBHOCTI THX abo
IHIIAX OCOONHMBOCTEH HE TINBKH B CJIOB’STHCHKUX JIiTe-
paTypHUX MOBax, a W y JdialieKTaX OUX MOB; 0) BiIMmoOBi-
Ja€ 1CTOPUKO-TeorpadivHOMY PO3MOMITY CJOB’SH. ABTO-
poM opuriHaNBbHOI Kiacudikalmii cIOB’SHCHKUX MOB CTaB
K. Muxanpuyk, SKUi MOJUTHB CIOB’THCHKI MOBH Ha YOTHPH
«TPYIH».

BonHoyac NpUXMIBHAKA «XBUJIBOBOD» Teopii (sKi 3amepe-
YyBaJll TEOPLI0 «POJOBIIHOIO AEpeBa») 0OIPYHTOBYBAIU TE3Y
IIPO HEHAYKOBICTh JABOWICHHOI Ta TPUWICHHOI KiIacudikawiil
CJIOB’SIHCBKUX MOB. Ilofin CIOB’SHCBKMX MOB Ha HiATpyIH
0yJ10 BU3HAHO YMOBHHM, OCKIUIbKH 130110CH MEBHUX (POHETHY-
HUX, JICKCHYHHX 1 TpaMaTHYHUX SIBUI HE 30iraroThCs 3 UM
TIOJILJIOM.

VkpaiHchka MOBa TIEPEBAKHO PO3MIISAANACS K CaMOCTIil-
Ha y CXIIHOCJIOB’SIHCBhKill miarpyni MoB. BogHouac y mpansix
I1. JIaBpoBcekoro, C. Cmanb-Croupkoro, €. Tumuenka Oyio
HaBEICHO apryMEHTH Ha KOPUCTh TCHETHYHOI OJM3BKOCTI
yKpaiHChKOI MOBU J10 cepOchkoi (0111 3HAUHOI, HixX 10 6i0-
PYCBKOI i pOCIiCbKOT), IO BUKJIMKAIO 3arepedyeHHs 3 OOKy
psny cnaBicTiB.

VY cTarTi migKpecioeThes, Mo BHpoIoBX XIX—-XX cr.
MOBO3HABIIi JIOTPUMYBAIHCS MEPEBAXKHO TPUUICHHOI KIIACH-
dixauii. Txni sycumns 6ynu cnpsaMosani mepeyciM Ha yTou-
HEHHs CKJIaJy CXiJIHOi, MiBAEHHOI i 3axinHoi miarpyn. Tpuy-
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JeHHa Kiacudikaiis W 3apa3 € HaWMOIIUPEHINIOn, MOMPH
TIEBHY 11 YMOBHICTb.

Tlopsim i3 CJIOB’SSHCBKUMH MOBaMH 3HAYHOTO ITOLIHPEH-
HS BiJIOMI TaKOXX CJIOB’SIHChbKI MiKpOMOBH (Malli JiTeparypHi
MOBH), SIKi IPYHTYIOThCS Ha JianekTax mepudepii meBHOro
MOBHOT'O MacHBY a00 Ha OCTPIBHOMY JIiaJIeKTi Ta BXKUBAIOTHCS
B 00MexeHOMY 00Cs31 i 3aBXKIM TOPS] 3 OCHOBHOK MOBOIO
(O.A. dymiueHKo).

KurouoBi cioBa: reneasnoriyHa kiacu(ikailisi cjioB’siH-
ChbKHUX MOB, IBOWICHHA W TpU4WIEHHA Kiacu(ikaIii, cXiaHa,
MiBACHHA W 3aXiJHa MiATPYITH, CIIOB’IHChKI MIKPOMOBH.

Ilocmanosera npoonemu y 3a2anvHomy eucnadi ma ii 36°a-
30K i3 8AMCTUGUMU HAYKOBUMU YU NPAKMUYHUMY 360AHHAMU.
Ha cydacHoMy eTami JNIHTBICTHYHMX JOCTiTKEHb TEHEATOTIdHA
KIacuGikamis iHT0EBPOMEHCHKHX 1, 30KpeMa, CTIOB’THCHKHX MOB
€ BOKJIHBOIO CKITAJ0BOKO YACTHHOIO KOMITAPATHBICTHKH Ta JiHTBi-
cruyHoi ictopiorpadii. Tpeba 3ayBakuTH, IO OCHOBH IeHEa-
moriyHoi Kmacuikarii CcloB’SHCHKHX MOB Oylo po3poOneHo
y XVIII ct. — Ha movarky XIX CT. K HACTIOK BCTAaHOBICHHS
iXHBOI TeHETHIHOI TOTOXHOCTI. Lli MOBM yTBOpHINHCS 3 TimOTe-
THYHO{ MpPacIoB’SHCHKOI MOBM Ta MarOTh 0arato CIUTBHOTO HA
BCIX PIBHAX MOBHOI CHCTEMH.

Jlocnimkerns 3 TiHTBICTHYHOT icTopiorpadii MICTATh BaKIHBI
TBEPUKEHHS I0/I0 TeHEATor9Hoi KIacu(piKalii OB’ THCHKIX MOB.
Bozxrouac ciin 3a3HAYATH, MO CTENiaTbHEX TIPAIlb, PHCBIYCHAUX
BUCBITIICHHIO T[i€] Po0IeMi, B MOBO3HABCTBI HEAOCTATHEO.

Ananiz ocmannix oocniovcens i nyonikayin. Cepen cry-
miit kimng XX cr. — modarky XXI CT. MOKHA HA3BaTH Mparl
0. Lapyxa [1] 1 O. ®enpuax [2]. [IpoTe Matepian AiHrBoicTOpio-
rpadiunoro xapakrepy B Monorpadii O. Llapyka momanuii myxe
CTHCJI0, T[O 3YMOBNEHO OCOONMBOCTAMH MPeaMeTa JOCIIKEHHS.
Jlemo mokmajHime fAaHi 3 icTopii reHeamoriyHoi Kmachbpikamii
CJIOB’THCHKMX MOB HaBezieHO B crarti O. denmpyak, mpoTe He BCi
TUTAHHS BUCBITIEHO 3 I0CTATHBOIO TOBHOTOIO.

[mm 1 3yMOBIEHA MiATOTOBKA 1A TyOJTiKartil Hammoi cTarTi.

Dopmysanna memu cmammi. METOIO CTaTTi € POSKPHUTTA
0coOTMBOCTEN CTAHOBNEHHS TeHEANOTITHO KIacH(iKaIii c0B’SH-
cokux MoB y JiarBicTHIi X VIII c1. — movarky XXI crt.

s mMeTa KOHKpETH3YEThCS B TAaKWX 3aBJAHHAX: |) PO3KPUTH
i cicreMarm3yBatd Torisu MoBo3HaBmiB X VIII ctT. — modatky
XXI ct. Ha TeHEeaOriyHi 3B’I3KH CIOB’THCHKUX MOB Ta BHSBUTH
JUKepeNa IHX TOTIANIB, 2) MPOAHANI3YBATH IBOWIEHHY ¥ TpHd-
NeHHy Kimach(ikamii coB’THCHKEX MOB 1 aibTEPHATHBHI TPaKTy-
BaHHA; 3) PO3KPHUTH MOTNAIM MOBO3HABIB HA MiCle YKpaiHChKOi
MOBH Cepej| HINX CJOB’SHCHKHX; 4) BHABHUTH, AKi TBEpIKEHHS
THTBICTIB MUHYJIOr0 30€perii CBOIO HiHHICTh 1T MOBO3HABCTBA
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noyarky XXI cT., 1ati OUiHKY AOCTiKEHHSIM CJIOB’SHCBKUX MOB
Y CBIT/Ii 3aBIAHb CY4acHO CITABICTHKH.

Buknao ocnosnozo mamepiany Oocniodcennsa 3 noeHum
O00IPYHMYSAHHAM OMPUMAHUX HayKosux pesynvmamie. [Ipo-
OeMOt0 CIIOpiTHEHOCTI MOB YueHi HikaBuucs Bke B XI ct. Mu
MaeMo Ha yBa3i «CoBHIK TIOpKCbKUX Hapia» (1072-1074) cepen-
Hboasilicbkoro Qinomora Maxmyna anp-Kamrapi. Came ueit yue-
HUIl BHCYHYB iI€l0 MOBHOi CMOpiZHEHOCTi (Ha Matepiani THOpK-
CBHKHX MOB), siKa 0a3yBalacs Ha iCTOPHYHOMY TIJIXOJI IO MOBHUX
s [3].

Y XIV cr, B emoxy BigpomkenHs, mpo cnopifHeHicTh MOB
(pomancbkux) micas Jante Anir’epi («IIpo HaponHe KpacHOMOB-
ctBoY). TpajwiiiiiHa icTopis MOBO3HABCTBA BiIBOJMIIA JIIHTBICTHIIL
BinpomkeHns BaxIuBe Micue, po3risalud BUCHHX TOTO Yacy K
TIOTIEPETHAKIB HAYKOBOT KOMITAPATHBICTHKHL.

[licng BinpomkeHHs B LEHTPI BUBYCHHS 3aiMIIKIACS JaTHH-
Cbka MOBA, JI0 K0T IIpHeHANACS TAKOX JaBHBOTpeLbka. BosHodac
TI0YaNH TIOCTYIIOBO 3aTy4aTH /10 BUBYEHHS JaBHBOEBPEHCHKY, apa-
MeHCBKY, apa0CbKy, eionchKy MOBH.

[lonpu Te 110 MOMIYKY TeHETHYHKX 3B’S3KIB YCKIAAHIOBATHCS
yepe3 HasBHICTh BEMMKOTO KOPIYyCY Pi3HOMAHITHOTO eMIipHYHOr0
Marepiany, Bonu axtuBizysanucs B XVI-XVIII ct.

Y 383Ky 3 oM HeoOXiHO 3ragati A. boropuua ta nepury
CIIOBEHCHKY TpaMaTHKy, ska Oyna Hammcaa HuM y 1584 p.
ABTOp BHCIIOBHB YNEBHEHICTb, IO HABEACHHH Y rpaMaTHLi
Martepiai I03BOJISE BUSBUTU CIOPITHEHICTH MOB CIIOB’SHCHKUX
Hapogi. Jlo cioB’sHChKMX MOB 3BepTaBcs i [.-B. JleiiOHin
(1646-1716). HimMenpkuii yueHuit po3ainus BiZoMi KoMy MOBH
Ha JIBI OCHOBHI Tpymu: apaMeiichki (To6TO ceMiTchbki) 1 sidpe-
THYHI, IO CKIaJAl0ThCs 3 JABOX MATPYI: cKidebkoi (hiHChKi,
TIOPKCBKi, MOHTOJIbCBKI, CIIOB’SHCHKI MOBH) 1 KENBTCHKOT (JIesKi
MOBH €BpOIIH) [TaM xe].

Y cepemuni XVIII ct. mpo cnopiiHeHicTh 1HI0€BPOMEHCHKHUX i,
30KpeMa, CJ10B’ THChKHX MOB TucaB M. JIoMoHOCOB.

Yponosxk XVIII ct. Gyno 3niiicHeno kinbka cpod knacudika-
1ii cnoB’sHCbkUX MOB. [leski BueHi OymyBami cBoi Kimacudikarii,
CIIIPAIOYHCh HA HAMEHYBAHHSA CJOB’SHCBKUX €THOCIB ab0 Tepu-
Topiansaux 06’emnans cnop’ss (M. K. gon Hopran, ®. Anmen-
[iHi); BOJHOYAC BHCYBANMCA i BNACHE NiHTBICTHYHI KpHTepii
(A. JI. lnvouep, ®. M. Ilenbimb, . Ilydiuka, I1. C. Tlamnac,
K. T. don Anton).

V 1792 p. 1. Jlo6poBchKuii 3ampononyBas BOUIEHHY KIaCH-
(ikartito COB’THCBKUX MOB [4].

3rizmo 3 M. JloGpoBchKuM, CI0B’IHCBKA TPyNa MOB MOZiNs-
€TbCS Ha CXiAHY H 3axiaHy miarpymu. Jo cXifHoT miArpymy yecs-
Kiif MOBO3HABEIb BIJHIC CIOBEHCHKY, XOPBATCHKY, CEPOCHKY,
CTapoCIOB’ IHCHKY, «PYCBKY» MOBY, IPHYOMY OCTAHHS TPAKTyBa-
11acst HEPO34IIEHOBAHO, 1[0 BIATOBI/AN0 PIBHIO PO3BHTKY MOBO3-
HasctBa kinng XVIII cr. (tepmin pycoka mosa Y. JlodpoBcskoro
B IITOMY BIJIOBI/IA€ Mi3HIMIOMY TEPMIHOBI CXiOHOCI08 AHCHKI
Mosu). Y 3axiHy MiATpymy marpiapx clioB’sHCbkoi dinosorii
BKJIIOYMB TONIBCBKY, CIOBALBKY, YECBKY H «cepOomyKHIBKY»
MOBH.

B ocHoBi po3risayBaHol 1BOWIEHHOT Kiacudikamil NeKuTh
JecATh IUGEPEHIIHHNX 03HAK, SKi BiIOUTO B TAOMUI (IPUAHATI
CKOPOYEHHS: B.-yX. — BEPXHBONY)KHIbKA MOBA; II. — MOJbChKA
MOBa; poc. — pociiicbka MoBa; cepb. — cepOcbka MOBa; CT.-CIL. —
CTapoCIIOB’SHCbKA MOBA; YKp. — YKpalHCbKa MOBa; 4. — 4eChbKa
MOB2):

YactiHa X 03HaK Oyma KPUTHYHO CTIPUIHATA CyYaCHUKAMHU
ByeHoro. Tak, O. BocTokoB 3a3HaumB, mo mpeQikcu pos- i eu-
€ 3BMYAMHMM SBUIIEM IS CXiTHOCIOB SHCHKHX MOB, TaK Camo
im Bigome coBo nmak [5, ¢. 15]. M. Hagexmin i M. Makcumo-
BHY JiHIITH 0 BUCHOBKY, IO 0coGMMBOCTi, fki 1. Jlo6poBchKuit
BH3HAB XapaKTEPHUMHU IS OIHIE] MiATPYIH, TPAMIAIOTECS B Hia-
nekrax inmoi. Le, 30xkpema, HasBHicTb dl, ] y MoBax cXiHOi mif-
rpymH (y pocifichKilt MOBi: Memia, cedno; y CTIOBEHCHKHX TOBOPAX:
Sidlo, motovidlo) Ta ix BicyTHICTh Y MOBaX 3axixHoi miarpymu (y
HIKHBONYKHUUBKIH MOBI: kSito tipn kSidlo; y BepXHbOMYKULBKiH
MOBI: Sof; y crioBaribkiit MOBI: safo, mylo).

Jlpounenny Knacudikanito M. J[0GpoBCHKOro minTpUMAIH
B. Konirap, I1. 1. Illadapux, A. Lllneiixep.

10. Jlaniund nmoknaB B 0CHOBY JIBOWIEHHOI KIacu(ikarii pisHi
pednexcu mpacnoB’sHCHKUX *dj, *#j. YueHuil yBaxaB ToroyacHi
cepOChKi IPUTONOCHI § # i TOTO)XHUMHU TIPAciIoB’ tHCBKUM *dj, *1f
1 3BizcH 3po0UB BUCHOBOK, IO cepOChbka MOBA € HAHOLIbLI apXa-
4HOIO cepell CIOB’SHCHKHX; Y LbOMY TIIaHi BOHA HAHOMMKYA 10
npacyos’stHcbkoi MoBH. LLlogo «pycbkoi MOBHY, TO BOHA € OIHUM
3 HAHOLIIBII «MOJIO/IUX HAIIAJIKIBY MPACIIOB’ THCHKOT.

®. BycnaeB Takok IOJaB MOAUT CIOB’SHCBHKMX MOB Ha JIBI
MTpyIH:  MiBIGHHO-CXiTHY  (CTApOCNOB’SHChKA;  cepOChka;
XOpYTaHCbKa, a00 CIOBEHCHKA; «PYChKa» 3 TPhOMa HAPIUUsMHL:

Cxigna miarpyna

3axiaHa miarpyna

1 | mpedike pas- (poc. pazym)

npedikc pos- (1. rozum)

2 | mpedixe i3- (poc. uzdame)

npedire 6u- (4. vydat)

3 | ementetuune /1 (poc. 3eMmis, KynieH)

BIJICYTHICTb EMEHTETHYHOTO J1
(1. zemja; 4. zemé, koupen; B.-yX. zemja)

BIICYTHICTb 0 Ha Miclii mpaciioB’sHebkuX *dl, *1l
4 | (yxp. cano, kpuno, monumucs,
poc. 8énb, Mbin0, nIén)

cnonyyenns dl, fl (1. sadlo, wiodl,
mydlo, plott; 4. sadlo, kridlo, modlit se, vedl, pletl, mydlo; B.-nyx. pletf)

CBUCTSUI peIeKcH NIpacioB’sHCBKUX *dj, *tj
5 | (er-cx. cBema, mem, nemepa;
YKD. céiuKa, niu, nevepa; poc. Mouv, poxcenuya; cepod. ceelia, wohu, poljen)

IIHIIYI pedreKcH Mpacios’ HEbKUX *dj, *f (1. swieca, upiec, urodzic sig;
v, svicka, narozeny)

CTIONTY4CHHS 36, U6

CTOTY4eHHS gV, kv

6 (poc. 36e30a, ueem) (1. gwiazda, kwiat, 4. hvézda, kvét)
7 | cioBo mom (moit) CIIOBO fen (4. ten)

8 | cnoBo nenen cnosa popiol (11.), popel (4.)

9 | cnoBo nmuya cnoBa ptak (), ptak (4.)

10 | coBo dechuna

CIIOBO prawica (11 prawica)
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BENMKOPYCHKIM, YKPAiHCHKIM, OLMOPYCHKMM) Ta 3axifHy (ToInb-
ChKa; uechka: a) 0e3mocepeHbo 4echka Ta 0) ClIoBalbKa; TyKUIIbKa:
a) BePXHBOMYKHUIIbKA Ta ) HIKHBOMYKHUIIbKA; TIONA0ChKa).

[HIIMM 3MiCTOM HATIOBHHB JBOUICHHY KiIacH(iKaLilo cI0B’SH-
cokix MoB M. MaxcumoBny. VYkpaiHCbKuH yueHmil 00’enHaB
3aXiIHOCIOB’THCbKI Ta MiBAEHHOCTOB SHChKI MOBH (Y Cy4acHii
TEPMIHOIOTii) B 3aXiTHOCIOB’SHCHKY «Tpymy» 3 JIBOMa MiArpy-
[aMH — MIBHIYHO-3aXIOHOK Ta MiBAEHHO-3aXIIHOM. Y MIBHIY-
HO-3aXiJIHY MiATPYIY JOCTIIHIK BKITIOUUB TOMBChKE, YEChKE, CII0-
BAIlbKe, «TYXKHUIbKEY, Mona0chke «HApIuus», Y MiBACHHO-3aXiHY
MArpymy — cepOchKe, XOpBAaTchKe, OONrapcbke, CTApOCIOB’SH-
ChbKe «Hapiqus». Y CXiIHOCTOB’SHCBKIH «rpymi» M. MakcumoBmy
TaKOK BULTHB BI MiATPYNH — TIBHIYHO-CXIHY 3 BEMMKOYCHKHM
i 61nopyc1)1<nM («TOBCHKO- pbeKI/IM») «HApIYYSAMU» Ta TIB-
JICHHO-CXIIHY 3 «MANOpyChbKHM» 1 «4epBOHOPYCHKHM» «Hapid-
usMmy [6, ¢. 25-155].

M. MakcumoBHY BBakaB OBHOTOMOCCS (3BYKOBI CTIOMYUEHHS
0po, 010, epe, elle, IKUM B IHIIUX CJIOB’SHCBKMX MOBaX BifIIO-
BIJIAIOTH CIIONYYCHHS pa, Jd, po, 10, pe, Jie. YKp. 1 poc. 20poo,
CT.-CIL TPaflb, . hrdd, 1. gréd; yKp. morooui, poc. Mo100, cepo.
maad, 4. mlady, 1. mlody) HaliXapakTepHILIO 03HAKOKO «PYCHKOL
MOBH».

Benuke 3Hauennda Mas Buctyn M. MakcumoBuya npotu oTo-
TOKHEHHS «BEMMKOPYCHKOTO Hapiyys» 31 CTAPOCIOB SHCHKIM, 00
TO, Ha MYMKY JOCTiHHKA, CTAPOCIOB’SHCbKE «HApIqs» Bifio-
KPEMITIOEThCA Bifi ONM3BKOCTIOPIAHEHUX MiBAEHHOCTOB SHCHKHX
Ta PO3PUBAETHCS HAHOMIKYA CIIOPITHEHICT «PYCHKIX Hapity.

Oynparop XapkiBebkoi ninrsictuunoi mromn O. IoteOHs
i mpexcraBuuk miei mxomu M. Konoco mominsmu ciioB’sHCbK
MOBH Ha JIBI TAPYNH: MiBICHHO-CXiAHY Ta 3axinny. Lle# mopmin
0. O. MoreOns moB’s3yBaB 3 pi3HUM XapakTepoM Haroluocy,
3 OJIHOTO OOKY, Y CXiJTHOCIIOB’SHCBKHX 1 MIBIGHHOCIIOB SHCBKHX
MoBaxX (pi3HOMICHHIA Harornoc), i, 3 iHmoro OOKy, y MoBax 3axij-
HOCJIOB’ THCBKHX ((ikcoBanuii Haronoc) [7, ¢. 44-45].

[puxunbHEKOM JBOUIEHHOT Kiacu(ikalii clOB’SHCHKHX MOB
oys 1 K. bpyrman (miBnenHo-cxinHa Ta 3axigHa miarpymu). Sk
1 10. Jlaniuny, BiH MOK/aB B OCHOBY Knacu(ikaii pisHi peduexcu
TIPACIIOB’ THCBKUX CTIONMyUeHb *dj, *fj.

[opsn 3 [BOUICHHOW KIACH()KAIIEK CIIOB SHCHKUX MOB
y TiHTBICTHII BUHHKIA TPUWIEHHA TEHEANOTivHa Kiach(ikaris,
BIIMOBI/IHO JI0 SAKOT CJIOB’SHCHKI MOBH MOILISIOTHCS HA TPH IIijl-
TPYIH: CXiJHY, BJCHHY Ta 3axinHy. L1 knacudixauis Gepe moya-
TOK 3 JOCTIDKEHHS OCHOBOTONOXHKKA CIIOB’THCBKOT KOMIapaTH-
ictuku O. BoctokoBa «MipKyBaHHS PO CJOB’STHCBKY MOBY...»,
IO MICTHTb HU3KY OMHCKYYHX BIKPUTTIB y LAPHHI CIOB’ THCBKOTO
MOBO3HABCTBA: PO3KPUTTA (JOHETHYHOTO 3HAYECHHS I0CIB, NiTEp b
1 b, XapaKTEPUCTHKY TOBHOTONOCCS U HEMOBHOTONOCCSH, BU3HA-
YeHHSA JeAKMX JEKCHUHMX 1 TpaMaTMyHEX BiIMIHHOCTEH Mix
CIOB’ SHCBKMMH MOBAMH Ta iH. [5].

0. BocTokoB BBak@B, IO ««pycbka MOBa» CTAaHOBHThH Cepe-
JIMHY MDK CXiTHAMH Ta 3aXiJHUMH TiJICKTAMH CJIOB’SHCHKIMU
110 «came TIeM’st CToB’sH, 3acenuBIIn Pocito, Ko KOMMCh Mix
CXIIHMM Ta 3aXiJHAM IOKOTIHHAM» [TaM ke, c. 15].

[licng O. BocrokoBa 3a camoCTIfHE MICLE CXIJHOCIOB’SH-
CHKHX MOB Y CIIOB’SHCHKOMY CBiTi BHMCIOBJIOBANacs OUTBIIICTH
YUEHHX, OCKUIbKHM TepeBara TaKoro PO3MOALTY CIOB SHCHKHX
MOB TIepe]l JBOWICHHOW KIACH(IKAIIe MONArae B TOMY, IO BiH
1) crimpaeTbest Ha 1o0pe mepeBipeHi HayKoBi JaHi MO0 HAsBHOCTI
THX 200 IHIIMX 0COOJMBOCTEH HE TIHKM B CJIOB’SIHCHKHX JITEPa-
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TYPHHX MOBaX, a # y JialekTax LKX MOB; 2) BIAIIOBifa€ icTopH-
KO-TeorpaiaHOMY PO3MOALNY C0B’STH. 3aBIAKHU LIHOMY TPHUMEHHA
Knacudikalis c10B’THCHKIX MOB 3HAMIINA Y CABICTHUIL 3HAYHOTO
TOLIHMPEHHS.

M. Hajiexciin moniiss cJ10B’HChKI MOBH Ha CXijHY, MiBJICH-
HO-3aXiiHy (a00 MiBIEHHY) Ta MiBHIYHO-3aXimHy (ab0 3aximHy)
miArpynu. Y cXimHiil miArpyni ZoCiiIHUK PO3TaIOBYBAB «HAPITUs
BENMKOPYCBKE 3 61nopyc1)1<uM» Ta (MATOPYCHKE 3 4CPBOHOPYCh-
KiMy; 10 CKIaly MiBAEHHO-3aXiHOI MiATPYMH YYeHWH BKIIO-
YaB «Hapiyys» Oonrapebke, cepOcbke i XOpBAaTChKE, CIOBEHCHKE
Ta CTapOCIOB’HCbKE; «HAPIYUSL» TONBCHKE, YEChKE, CIOBALBKE,
«Tyxkuibkey, nonabeske M. Hajexnin BilHOCHB [0 MiBHIYHO-3a-
XiJIHOT MiATpyTH.

I. CpesHeBchKHii TakokK MPUAHSAB KOHIEMILIIO TOALTY CIOB’SH-
CBKHX MOB Ha TPH MiATPYIIHL.

Hapani Tpuunennoi knacudikaiii coB’SHCHKUX MOB JOTpH-
MYBAITHCA JIHTBiCTH Pi3HUX KpaiH, HampamiB i mkin Cepen HuX
MoxHa HasBaty A. Jleckina, B. fIruua, A. Bpokuepa, K. Maiiepa,
A. Meiie, B. Bonppaka, yueHnx MoCKOBChKOi IIHIBiCTHYHOI
uikomy: [1. @oprynarosa, O. lllaxmarosa, €. bynne, C. Kyin0akina,
M. [lypHoBo Ta iH.

Tax, 3 mormsny C. KynpOakina, miBieHHy MATpymy yTBOpIO-
10Th MOBH 00JTapchka, cepOchbka Ta CIOBEHCHKA, AKI MOEIHY-
I0TbCS MK COOOI0 I’SITbMa CTIOKOHBIYHHHMH 0COONHBOCTAMH;
ue 1) zv, cv; 2) I 3amicts *dl, *tl; 3) ra, la, ré, Ié Mix npuromno-
cHumy; 4) ra, la Ha MOYATKY CIIOBA; 5) CKIAOBI F, I MiX MpH-
ronocHuMA. I3 ux ocobmuBocTell mepii ABi XapakTepHi i A
CXIJIHOCJIOB’ THCBKHMX MOB; OT)K€, JIUIIE TPU 0COOIMBOCTI BiJIpi3-
HSIOTh TMiBJCHHOCIOB’THChKI MOBH Bifl 3aXiZHOCITOB SHCHKHX
Ta CXIIHOCMOB’ AHChKHX. Jl0 3aXiTHOCTOBSHCBKOI MiATPYIH, 32
C. Kynb0akinnm, BXOIATh 4eChka, MOIbChKa, KalIyochka, moJad-
CbKa, BEPXHbOMYXKHUIbKA Ta HIDKHbOMYXKHUIbKA MOBH. Y Wiif mif-
TpyMi BYCHHUH BUIITUB Taki XapaktepHi ocobnusocti: 1) kv, gv;
2) 30epexeni rpymn *dl, *#l; 3) mepexin npacn. *dj, *¢j y dz (z),
c: 1. miedza, swieca, 4. meze, svice 1a in. Illogo cXigHOCIOB’ H-
CBbKOI MiATpYNH, TO MOBH, IO BXOAATH Y 1i cknaj (ykpaiHcbka,
Oimopychka Ta pociiichka), € HaHOLTBII OMM3LKUME OffHA 0
OJIHOT cepel YCiX CJI0B’THChKUX MOB [8, ¢. 4-9].

M. JlypHoBo, Oymyds MOCTIIOBHUM MPHXHIbHAKOM TPHUICH-
HOTO TOJIITY CJ0B’THCBKUX MOB, BOTHOYAC NIPHITYCKAB «iCHYBAHHS
3B’A3KY MK MOBAMH, II0 BXOJSTH A0 PI3HHX HiATPYI: HAPUKIAT,
yeCchKa 1 CI0BAIbKA OMIKYl 0 MiBIEHHOCTOB IHCHKHX, HIK MOBH
TONbCHKA, KAITyOChKa 1 MyKHUIbKa; KPIM TOTO, MOXKHA BKA3aTH PUCH,
SIKi 30MMKYIOT «PYChKY MOBYY, 3 OTHOTO OOKY, i3 3aXiIHOCIOB SIH-
CHKHMH, 3 IHILIOTO — 3 MiBACHHOCTOB THCHKIMIY [9, ¢. 138].

Ha Tpudnenny xnacuikauiio coB’SHCHKHX MOB CIHpATHCS
ii ykpaincbki MoBo3HaBi A. Kpumcbkuit, M. Cymima Ta iH.

ABTOpOM OpHTiHANBHOI Kiacu(ikanil CcIOB’SHCHKAX MOB
craB K. Muxanbuyk. Bupgarhuil ykpaiHchkuii NiHTBiCT MOJiNNB
CIIOB’SHCbKI MOBH Ha YOTHDH «IPYNI»: «PyCchbKy» (MiBHIYHO-
PyChKa Mifrpyna: pociiicbka i Oimopychka MOBH; BICHHOPYChKa
MiArpyna: ykpaiHcbka MOBa), «JIfCHKY» (MONbCBKO-KauIyOCchka
i cepOo-MmyKULbKA MiTPYIH), YEXOCTOBALBKY (4eX0-MOpPABChKA
1 coBaIibka MOBH) 1 OaNKaHChKy (LLTipchka mirpyma: cepooxop-
BATCHKa 31 CIIOBEHCHKOIO Ta OoNrapchko-MakeaoHChka). L{i qotnpn
TPYIH BYCHUH 3’€/IHAB Y JIBa PAAM Map, O B3AEMHO TMepeTHHa-
I0TbCA: 1) MIBACHHO-CXIHMH BIAALN (TPYMH «pycbkay i OamkaH-
CbKa); 2) MBHIYHO-3aXi/IHAI (TPYIH «IACHKa» i YeXOCIOBAIbKA);
3 iHmoro Ooky: 1) MiBHIYHO-CXifHMH BiIAiN (TPymH «pycbka»
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it «rscbkay); 2) MiBAEHHO-3aXiAHUH (TpymH OankaHcbka i exo-
cmosarpka) [10, c. 27-28].

YactiHa MOBO3HABLIB OOTPYHTOBYBANa Te3y MO HEHAYKO-
BiCTb JBOWIEHHOI Ta TPUUICHHOI KIacuikauiii clOB’SHCHKHX
MoB. [IpoBeieHui HAMM aHANi3 CBIYMTb, IO TAKOTO MOTISLY
JOTPUMYBAIUCS TEPEBAKHO MPUXMIBHAKA «XBUJIBOBOI» TEOpii,
SIKi 3amepeuyBali TEOpilo «POIOBITHOTO JepeBay. BoHu BBaxanu
OCHOBOIO 3a3HaYeHUX Kiacudikaliil reorpadidHo-TepUTOpiaIbHUit
TIPUHIIAI, X044 BiJ3HAYANH, IO BYCHI HAMAramucs oOTpYHTYBaTH
JIBOYICHHY Ta TPUWIEHHY Kiach(iKallii MOBHUMH OCOONMBOCTSMA.
Bonsouac mopin coB’sHCBKUX MOB Ha MiArpynu Oyio BU3HAHO
YMOBHUM, OCKITbKH 130110CH MEBHUX (POHETHUHMX, NEKCHYHHX
i rpaMaTHYHAX SBUI HE 30IraloThCA 3 [UM MOILIOM.

[Ipo HeHaykoBicTs 1ux knacudixaii macamu C. Cmanb-Crolrs-
xuif, O. Komecca, 1. Tamon, O. I'yitep, 1. Orienxo, I1. Koparnis,
I1. By3yx, K. Himunnos Ta im. [11].

Tak, C. Cwmanb-Croupkuii OyB NepeKOHAHWH, MO «HIYO-
TiCCHbKO HAaC HE CHJIYE BU3HABATH TEOPIl0 IPYMy; «clima Bipa
B TPyNmM», HAa AyMKY YKpAiHCHKOTO IiHTBiCTa, «HA/I3BHYAHO
WIKIUTHBO BiI0OMBAETHCS HA CIABICTMYHMX MPALSX, CHIYHYH
aBTOPIB [0 Pi3HMX TEOPETHYHHX LITYYOK, Pi3HUX KAapKOMOMHHX
KOHCTPYKI{i», SKi MPUMYIIYIOTh «00pOTHCS 3 (paHTACTHUHHMH
BiTpsikamMm» [12, c. 97].

3 mormsny . OrieHka, «rpynoBui MOAIN yCiX CIOB’SH € TOALT
TONOBHO reorpadiunmii, 3a TPAHUIAMH JEpKaBHUMH, a HE MOB-
HUMH, 1 BKe TOMY BiH HE BHTPHMYE CHIBHIIIOI HAyKoBOi KpH-
tuxmy [13, c. 140].

[lo-pisHOMY TpakTyBamacsi ykpaiHchka MoBa. [lesiki aBTopu
nepmoi usepti XIX cr. 3amepeyyBamu ii camocriinicts. Tax,
3a 0. JleBumHuM, ykpaiHCbKa MOBAa € HApiuusAM pOCIHCHKOT,
a3 mormsny M. I'peda — monmbebkoi MoBu. besnepeuno, Taka intep-
TpeTallis IeBHAM YAHOM BiJIOMBaNa PiBEHb TOTOYACHO] CIIABICTHKH.

Bonnouac yxe B mpamsgx O. I[laBnoscbkoro, €. banntke,
M. Ileprenesa, M. Makcumosuua, f. Tonoarpkoro, O. bonsH-
cokoro, M. Hapexnina, ®. Mikrommiya Ta iHIIMX yYSHUX IO TE3Y
0yI10 CIIpOCTOBAHO.

Y nopanbmmx Kiacuikalisx coB’SHCHKIX MOB YKpaiHCbKa
MOBA TEPEBAKHO PO3MIAAANACS SK CAMOCTIHHA Y CXITHOCIOB’ sTH-
cbkiif miarpymi MoB. Bommouac y mpausx II. JlaBposcbkoro,
C. Cmanp-Croupkoro, €. Tumuenka Oyno HaBeeHO apryMEHTH Ha
KOPHCTh TEHETHYHOi OMM3BKOCTI YKpaiHChKOi MOBH /10 cepOChKOi
(6inbIn 3HAYHOT, HIXK 10 OLMOPYCHKOT i POCIfiCHKO), 1110 BUKIHKATO
sanepeuenns 3 0oky O. Illaxmaroa, €. Kapcbkoro, L. Tonanosa,
T. Jlep-Cunasincbkoro, B. Bonapaka, B. fruua.

Vipogok XIX-XX cT. MOBO3HABII JOTPUMYBAIHUCS TEpe-
BakHO TPHWICHHOT Knacudikamii. xui sycumna Gymn cnpsamosani
mepenyciM Ha YTOYHEHHS CKIajy CXiTHOCTOB SHCBKOI, MiBIEHHO-
CITOB’THCBKOH 1 3aXiIHOCIIOB’ THCBKOT MATPYIL.

Ak Hacnigox TpuBanoi podoTH Y KiHmi XX CT. — Ha TMOYaTKy
XXI cr. samanyBana TpuuleHHa Kiacu(ikalis B TakoMmy Bapi-
anti: 1) cxizHOCnoB’sHCbKa miarpyma (ykpaiHcbka, Oimopychbka
Ta pocilickka MOBH); 2) 3aXiTHOCIOB’SHCbKa MiArpyna (MOMbChKa,
KalryOCchbka, Yechka, CIOBAIBKA, BEPXHBOMYKHUIbKA, HIKHBOTY-
KHIpKa i MepTBa moNa0Cbka MOBH; TIPH LOMY KalryOCKY MOBY,
sKa € OMU3BKOI0 710 TONBCHKOT i Mae He3HAYHy KUTBbKiCTb HOCIiB,
YaCTHHOK CNABICTIB OYNO IHTEPIPETOBAHO fK JiaieKT MOJbCHKOT
MOBH); 3) MiBIEHHOCIOB IHChKA TiArpyma (bonrapchka, MakeoH-
CbKa, cepOChKOXOpBaTChKa, CIOBEHChKA 1 MepTBa CTApOCIOB’SH-
CbKa MOBH).

[Ticnst posmany FOrocnaBii BUHMKIIM MiZICTABH JUIS BHJIUICHHS
Y BIITIOBIIHOMY apealti 3aMicTh €/IHOT cepOCHKOXOPBATChKOi MOBH
YOTHPBOX OMHM3BKHX OfHA JI0 OIHOI, aje BCE K PI3HUX y COLlialb-
HOMY i TIeBHIM YHHOM CTPYKTYPHOMY IITaHi MOB: cepOChKoi, Xop-
BaTChKOI, 00CHIHChKOT, YopHOTOPCHKOI [ 14].

[Topsin 13 3a3HaYeHUMU B HaBeJeHHX Kiach(ikaliax MOBaMHu
BioMi Takox MikpoMoBu (tepmin O. JI. Jlyniuenka; 3amporoHo-
Banuii HuM Hampukinmi 70-x pp. XX cr). CloB’SHCBKI MIKPOMOBH
(Mami miTepaTypHi MOBH) IPyHTYIOThCS Ha fianekTax mepucepil
TEBHOT0 MOBHOTO MacuBy ab0 Ha OCTpiBHOMY JialeKTi, MaroTh
TITEpaTypHi HOPMH, MHCEMHICTh, CQEpH BHKODHCTAHHS, THIIOBI
I TITepaTypHAX MOB, OJIHAK YKUBAIOTBCA B OOMEKEHOMY
00cs3i 1 3Bk MOPs 3 OCHOBHOK MOBOK. Hocii clioB’SHChKUX
MIKpOMOB MEIIKaloTh (Melkanu) 1) cepen iHIIMX CHOpiTHEHHX
ab0 HecopiIHEHNX HAPOJiB, CTBOPIOKYM E€THIYHI «OCTPOBHY,
a0 2) Ha mepudepil TepuTopii OCHOBHOTO €THOCY. BifmoBinHO
[0 IIbOTO MIKPOMOBH TIOALAIOTH Ha oCTpiBHI # mepudepiiini. [lo
OCTPIBHUX MIiKpPOMOB BIHOCATh 0auBaHCBKO-PYCHHCBKY, Ipaj-
IAHCHKO-X0PBATCBKY, MOII3bKO-CITOB’THCBKY, Pe3bIHCBKY, OaHaT-
CbKO-00MTapchKy, 10 TMepudepifHiX — YaKaBChKY, KaiKaBChKY,
TPEKMYPCBKO-CTIOBEHCKY, CXITHOCIOBALBKY, JACBKY, Kapraropy-
CHHCBKY, 33XiTHOTONIChKY.

Yie y XVIII cr. minrBicT# Bif3HAYamu TeHETHUHY OMH3b-
KICTb CJIOB’IHCBHKHX 1 OaITIHCEKUX MOB. IMIIIIIUTHO 110 OJIM3b-
KicTb moctyntoBas K. I'. oH AHTOH, AKuil BKTI0YAB CIIOB’ THCBKI
Ta OanTificbki MOBH B OfIHY TPYMy. 3yCHILIAMHU KiIbKOX TIOKOMiHb
iHI0€BpOIIEiCTIB Te3a PO 0COONUBY ONU3BKICTD CIOB’SHCHKHX
i banTiiichkux MOB oTpuMana rmuOoky i ycebiuHy aprymeHTa-
1[it0, 10 CTaJO MiICTABOK IS Teopii 0anTo-cioB’sHCHKOT mpa-
MOBH, sKa, IIPOTe HE CTana 3aralbHONpHiiHATOl. BBaxaemo, mo
Ile Ma€ CTaTH MPEIMETOM CIelialbHOTO JTiHrBOicTOpiorpadiu-
HOTO CTYHiI0BaHHS.

BucHoBKH 3 HocaimkenHs. 3iiicHeHuI aHANi3 (aKTHYHOTO
Marepiany J03B0JIs€ 3pOOUTH Taki BUCHOBKH: 1) IpH BUMLICHHI
TMIATPYI CMOB’SHCBKUX MOB 0 HAWIOTO Yacy He BCTAHOBJIEHO
€IMHOTO KPUTEPil0: 3aIy4aloThCs 1 apeaibHUil (EPEBAKHO),
i minrBictiunnit npunuuny; 2) ynponosx X VIII ct. 6yno 3aiiic-
HEHO KiNbKa ciipo0 knacuikarii cnoB’sHCHKUX MOB. Jleski BueHi
OynyBanu cBoi Knacudikauii, cnuparduch Ha HaMEHYBAHHS
CIIOB’IHCHKUX €THOCIB 200 TepUTOpianbHUX 00’ €HAHb CIOB’H
(. K. gon Mopnan, . Annemjini); BojHOYaC BHCYBAHCA
it Bmacue ninrsictuuni kpurepii (A. JI. Wnvouep, I1. C. Ilannac,
K. T. pon Anron Ta in.); 3) Ge3nepeyHuM JOCATHEHHAM ClaBic-
THKH CTaNa BOYWICHHA KIacu(iKallis c10B SHCHKIX MOB, 3ampo-
noosana M. JloGpoBcbkiM (cxina Ta 3axinHa mirpymn). Xoua
yacTHHA AM(EpeHUIHHNX 03HAK, BHINCHHX YECHKAM YUCHHM,
Oyna xputuyHo crnpuiiHATa ioro cyyacuukamu (O. Boctoko-
BuM, M. Hapexrinum, M. MakcumoBrueM), IBOUICHHY KIACH-
(ixanito migrpumamn B. Komitap, I1. 1. lagapux, F0. Jlani-
uny, A. Ilneitxep, ®. bycnaes, O. Ilotebus, K. bpyrman
Ta iH.; 4) TOPA] 3 ABOWIEHHOK KIACH(DIKAIIEW CIOB’THCHKUX
MOB y JIHTBICTHII BHHHMKNA TPUWICHHA TEHEANOriyHa KIach-
(ixaiis, BiANOBITHO O AKOi CIOB’SHCHKI MOBH MOILNSIOTHCS
Ha TpH MATPYIH: CXiAHy, miBAeHHy Ta 3axigny (O. BocTokos,
M. Hanexnin, 1. Cpesneschkuit, A. Jleckin, B. fruu, A. Meite,
[1. ®oprynaros, O. Iaxmaros, A. Kpumcokuit, M. Cytuma
T1a in.). Te3y mpo camoctiiiHe Micle CXiTHOCIOB SHCHKUX MOB
y CIIOB’SHCHKOMY CBITi HpHiHSMA OiNBIIICTH YYEHHX; mepe-
Bara Takoro Po3MOAiNy CIOB’SHCBKUX MOB Tepel ABOUICHHOIO
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Knacuikamieio MoaATae B TOMY, IO BiH a) CIIUPAETbCS HA 100pe
TepeBipeHi HayKoBi JaHi 100 HAABHOCTI THX abo IHIIMX 0CO-
OnuBocTell He TUTBKM B CIOB’SHCHKHX JITEPAaTypHUX MOBax,
a il y jiamektax mux MoB; 0) BifmoBizae icTopuko-reorpadiu-
HOMY PO3MOJLNY CIOB’SIH. 3aBOSAKU LIBOMY TPUUIEHHA Kaacudi-
Kallis CJIOB’IHCHKMX MOB 3HAHIILIA Y CABICTUII] 3HAYHOTO MOLIN-
PEHHS; 5) aBTOpOM OpHIiHANBHOI KIacuikamii cIoB’SHCHKIX
MoB cTaB K. Muxansuyx, skuil MOJiMMB CIOB’THChKI MOBH Ha
YOTHPH «IPyNH»; 6) YacTHHA MOBO3HABLIB 00TPYHTOBYBAINA TE3Y
PO HEHAYKOBICTb JIBOWIEHHOI Ta TPUWICHHOI Kiacudikamiit
CIOB’ SHCHKHX MOB. TaKoro MOTIALy Z0TPUMYBAIACS IEPEBAKHO
NPUXMIBHAKE «XBUJIBOBOI» TeOpii, fAKi 3amepeuyBaiu TEOpi0
«pozoBigHOTO AepeBay. [lofin coB’SHCHKIX MOB Ha MiATpYIH
0y;10 BU3HAHO YMOBHUM, OCKUIBKHM 130TJIOCH TEBHUX (OHETHY-
HUX, JEKCHYHUX 1 TpAMaTHYHKX SBUIL He 301raloThes 3 UM TOJi-
nom (C. Cmans-Croupkuit, O. Konecca, 1. Orienxo, I1. bysyk,
K. HimuunoB Ta in.); 7) ykpaiHCcbKa MOBA MEPEBAkKHO PO3IIS-
flanacst K CaMOCTilfHa Y CXiZHOCTOB’SHCHKIMl MiArpymi MOB.
Bonuouac y mpausx II. JlaBposcskoro, C. Cmans-Crorupkoro,
€. Tumuenka 0yno HaBeIEHO apryMEHTH Ha KOPHCTb IEHETHY-
HOi OTM3BKOCTI YKpaiHChKOi MOBH /10 cepOCcbKoi (0inbil 3HAYHOT,
HiX 110 0inopychkoi i pociiichkoi), MO BUKIMKAIIO 3aNePEUCHHS
3 6oky O. Lllaxmatosa, €. Kapcbkoro, I. Tonanosa, T. Jlep-Crna-
BiHCBKOTO, B. BoHmpaka, B. fruua; §) ynpomorx XIX-XX ct.
MOBO3HABII TOTPUMYBANUCS MEPEBAKHO TPUWIEHHO! Kiacudi-
kauif. Ixmi sycumis Gymu cipsmoBani mepeyciM Ha yTOUHEHHS
CKJajy CXiZHOCTOB’SHCHKOI, MiBIEHHOCTOB SHCBKOI # 3axi-
HOCJIOB sIHCBKOi miarpynm. TpuunenHa knacudikaumis i 3apas
€ HallMOMMPEHilol0, TIONpPH TeBHY il yMOBHICTB; 9) mopsn i3
CIOB’SHCBKMMH MOBAMH 3HAYHOTO MOLIMPEHHS BifOMI TaKoX
CIOB’AHCHKI MIiKpOMOBH (MaJi JiTepaTypHi MOBH), SKi IPyHTY-
I0TbCs Ha JialekTax nepugepii neBHOro MOBHOTO MackBy a0o Ha
OCTPIBHOMY JIiaNeKTi, MaloTh JiTepaTypHi HOPMH, MHCEMHICTb,
c(epn BUKOPUCTAHHS, THNOBI 1M JiTepaTypHHX MOB, OOHAK
VKUBAKOTHCS B 0OMEKEHOMY 00CS31 i 3aBHK/IM MOPS] 3 OCHOB-
Hoto MoBoto (O. JI. Jlyniuenko).

IepenexkTHBY MOJANBIINX MOMYKIB MH BOAYAEMO B TIOTITH-
OmeHoMy JTiHTBOICTOpiorpadiyHOMY BUBYEHHI MPOOIEMH TEHETHY-
HOI OMH3BKOCT CJ0B’IHCHKHX 1 OaNTIHCHKIX MOB.
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Lykhachova A. From the history of Slavic studies:
genealogical classification of Slavic languages

Summary. The purpose of the article is to reveal
the peculiarities of the formation of the genealogical
classification of Slavic languages in the linguistics of the X VIII
century — the beginning of the XXI century.

It is noted that when distinguishing subgroups of Slavic
languages, a single criterion has not been established to this
day: both areal (mainly) and linguistic principles are involved.

During the XVIII century several attempts were made
to classify Slavic languages. Some scientists built their
classifications based on the names of Slavic ethnic groups or
territorial associations of Slavs; at the same time, the actual
linguistic criteria were put forward.

The author of the article focuses on the fact that
the two-member classification of Slavic languages proposed
by J. Dobrovsky (eastern and western subgroups) was
an indisputable achievement of Slavic studies. Although some
of the differential features identified by the Czech scientist
were critically perceived by O. Vostokov, M. Nadezhdin,
M. Maksymovych, the two-member classification was
supported by P. J. Safarik, D. Dani¢i¢, A. Schleicher,
O. Potebnja, K. Brugmann and others. Along with it,
a three-member classification arose, according to which Slavic
languages are divided into three subgroups: eastern, southern
and western. The three-member classification was accepted
by the majority of scientists; the advantage of such a division
of Slavic languages over the two-member classification
is that: a) it is based on well-verified scientific data
regarding the presence of certain features not only in Slavic
literary languages, but also in dialects of these languages;
b) it corresponds to the historical and geographical distribution
of the Slavs. The author of the original classification of Slavic
languages was K. Mykhalchuk, who divided Slavic languages
into four “groups”.

At the same time, supporters of the “wave” model (who
denied the “tree” model) substantiated the thesis that two-
and three-member classifications of Slavic languages are
unscientific. The division of Slavic languages into subgroups
was recognized as conditional, since the isoglosses of certain
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phonetic, lexical and grammatical phenomena do not coincide
with this division.

The Ukrainian language was mainly considered as
an independent language in the East Slavic subgroup
of languages. Simultaneously, in the works of P. Lavrovsky,
S. Smal-Stotsky and J. Tymchenko, were given arguments in
favor of the genetic proximity of the Ukrainian language to
Serbian (more significant than to Belarusian and Russian),
which caused objections from a number of Slavists.

The article emphasizes that during the XIX—XX centuries
linguists mainly adhered to the three-member classification.
Their efforts were aimed primarily at clarifying the composition

of the eastern, southern and western subgroups. The three-
member classification is still the most common, despite its
certain convention.

Along with widely distributed Slavic languages, there are
also known Slavic micro-languages (small literary languages),
which are based on the dialects of the periphery of a certain
language massif or on an island dialect and are used in
a limited amount and always alongside the main language
(O. D. Dulichenko).

Key words: genealogical classification of Slavic languages,
two-member and three-member classifications, eastern,
southern and western subgroups, Slavic micro-languages.
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BUKNIA0QY KAeopU CI08 AHCOKUX MO8 ma 3apy6ixncHOL iimepamypu
Ymancwrozo deparcasroco nedazoziunozo yrisepcumemy imerni Hasna Tuuunu

®OHOCTUJIICTUYHI 3ACOBY BUPAKEHHSA MOBHOI EKCITPECI]
B JKAHPI CYYACHO{ ITOJIbCBHKOI ITPOITOBI/II

AHoTamisi. Y crarti npoaHanizoBaHO (DOHOCTHIIICTHY-
Hi 3ac00M BHPaKCHHs EKCIIPECii, 10 BKUBAKOTHCS B TEKCTaX
CYYacHUX MOJbCHKHUX MPOIOBieH. AKTyal bHICTh JI0CIIIKCH-
Hs1 3yMOBJICHA TUM, 0 €KCIIPECUBHICTD € OJIHI€I0 3 HAWCKIIAI-
HIMIMX JIIHTBICTUYHHUX KaTeropid, OCKIJIbKM BOHA IIOB’s3aHa
3 BUSIBOM Cy0’€KTHBHOIO IOYaTKy B MOBI, LIO CYIPOBOKYE
Mi3HaHHs 00’ €KTUBHOI NIHCHOCTI Ta BitoOpaxcae 3MicT iHIUBI-
JyaJbHOI CBIZIOMOCTI HOCITB Ti€l YH iHIIIOT MOBH.

BusHaueHo, 1m0 B peiiriiHOMy CTWIi, SIK 1 B myOuiiuc-
TUYHOMY, HAJ3BHYAlHO BaroMy poJjb BilirparoTh (POHOCTH-
JICTHYHI 3aC00M, 30KpeMa IHTOHAIlis, sIKa MPH BUTOJOIICHHI
MPOMOBII CTae peanrbHUM YHHHHUKOM CTBOPEHHS €KCIIPECHB-
HOCTi uepe3 MEJIOAMKY MOBJICHHS, PUTMIKY, IHTEHCHBHICTb,
Temr, TeMOp. HarosmomieHo Ha TOMY, 110 3BYKOBI IOBTOPH
acoHaHC ¥ ajiTepallis y NPOIMOBIASX BUKOPHCTOBYIOTHCS HE
JIUIIE SIK 3ac00M BJIACHE 3BYKOBOT OpraHizailii TeKCTy, ajie i K
IHCTPYMEHT JIOTIYHOTO i eKCITPEeCUBHOTO BUAUICHHS OKPEMHUX
MOBHHUX OJMHHIIb, 3HAYCHHS SKUX Biirpae LeHTPaIbHY POJIb
y (opMyBaHHI KOMYHIKATHBHOI METH TPOTIOBII.

HocmimkeHo, mo B cuctemi (YHKII MOBH €MOTHBHA
GyHKIisA 3aliMae TOCHTH YilibHE Micle, 00 MiX IHTEJIEKTy-
QIPHUM Ta EMOLIOHAJBHUM IUIAaHAMHA MOBH iCHY€ IIHOOKa
B3a€MOJIist, 00 JIOChKa MOBA 3a CBOEK MPUPOIOI0 HE MOXKE
3aJTUIIATUCS 11032 cPeporo MOYYTTIB (BOHA € HAWBAXKIIMBIIIO
(dhopMoI0 1X BHpaKeHHS), 00 MPAKTHYHO KOXKHA BUCIIOBIICHA
JIyMKa CYMpPOBOKYETbCS TUMH YM IHIIMMH EMOIISIMH 1HIH-
Bijla, 00, HapemTi, «ycsKa ifiesi MICTUTh Yy TepepoOIeHOMY
BUIVISII a(eKTUBHE CTABICHHS JIIOJAWHH JIO AIMCHOCTI, sKa
PETPE3EHTYETHCS LIEHO 171EEH0Y.

EmoTtuBHa (YHKIISS MOBH peaji3y€eTbCs IMIOpasy, KOJIU
MOBELb BUPAXKAE CBOE MOYYTTS, CBOE CTABICHHS OO HABKO-
JIUIIHBOI IIHCHOCTI 200 KOJIM BiH XOU€ BUKJIMKATH TTOYYTTEBY
peaxiiiro CBOro CiBpO3MOBHHKA.

IponyieHi yepe3 MHUCICHHS W MCUXIKY JHOAMHU, MOBHI
3ac00M eMOILIIHHOTO BUPAKEHHS Ta €MOLIIHOTO BIIMBY Bifpa-
3y K aKTyalli3yIOThCsl, CTAIOTh IHTEHCH()IKOBAHO BUPA3HUMHU.
TakuM YWHOM, MOXKHA 3 TICBHICTIO TOBOPHTH, IO JIFOACHKI
eMOIIiT — 11e O/IHA 3 BAKJIMBUX OCHOB MOBJICHHEBOI EKCIIpECil.

KurouoBi ciioBa: mpomoBinb, EKCIpecis, ekcrpecema,
(boHOCTHITICTUYHI 3aCO0H, IHTOHAIIIS, ACOHAHC, aJIiTepallis.

IloctanoBka mpodaemu. Peririitamii cTHITb STk OKpeMuit GyHK-
iOHANBHII PI3HOBH] CYYACHOI TIONBCHKOI MOBH Ma€ CIIEIH(ITHY
chepy BUKOPHCTAHHS # MOBHI 0co0muBocTi. Pa3owm i3 TM BiH yOu-
pae B cebc eMeMEeHTH pi3HEX (YHKIIOHATEHHUX CTHIIB, 30KpeMa
XyHOXHBOTO # MyOIIIICTHIHOTO, IO BUSBNAETHCS Y BEMAKIH Killb-
KOCTI 00pa3HuX BUpa3iB, BUKOPHCTAHHI B OUTBIIOCTI KAHPIB €KC-
TIPECHBHAX 3ac00iB i3 METOKO BIUTMBY Ha CITyXada ITij[ yac Gorociy-
KIiHb, 30KpeMa TIPH BUTONONICHH IPOTIOBII.

MoTHBAIIIHOI0 OCHOBOIO CBiIOMOCTi Ta MOBHOI TOBEIHKH
€ emortii. JkepenoM JTOICHKIX eMOIIi BUCTYIIA€ MOBA, KA BIACHE

84

1 HOMIHY€ eMOTLii, BUpaXae iX, OTHCYE, IMITYe, CTHMYJTIOE, KITacu(i-
Ky€, TIPOTIOHYE 3aC00H /ISl MOBHOTO MaHIMyTIOBAHHS Ta MOJIEIIO-
BaHHS BI/IIOBIHIX eMoiil. Came MoBa (hopMye eMOLiHY KapTHHY
cBity. [HTepec 10 mpobemMu eKCPECHBHOCT MOSCHIOETHCS YBArok0
70 MOBHOI 0C0O0H, a TOUHIIIE, 0 OTMACY MOBH sK 3aco0y nii Ha
MOBHY 0c00y, Ha {i TOBE[iHKY | BHYTPIIIHIO IYXOBHY JisTbHICTb. SIK
HACIIZIOK, OCHOBHOK (DYHKITI€H0 EKCTIPECHBHOCTI € MOCHICHHS i
Ha IHTENEKTYabHY, EMOIIHY 1 BOIbOBY Chepr 0COOM PEIMITIEHTA.
Bona Mae 31aTHICTD BUPAXATH YCUIAKI CTOCYHKH, IO TIOB'S3YIOTh
TIO3HAYCHHS TIHCHOCT] 3 EMOIIAHIM Y CBOill OCHOBI CIPHIAHATTSM
TIACHOCTI 1 TIParHEHHAM TIEPEATH II¢ CIPHAHATTS PEIUITIEHTOBI,
BIUTHBAIOYA Ha HOTO JNISNBHICTD 3 TI€I0 UM {HIIOK MeTot0. Excripe-
CHBHICTb 3MIHIOE eMOI[IIHIH CTaH HOCIS MOBH, BILTHBAIOYH, TAKMM
YHHOM, Ha H0T0 HiNecTpsaMOBaHy AibHICTS [1, ¢. 232].

AHani3 ocTanHix gocaimkennb i my0aikauiii. [TeBHORO Mipoto
TOpKANHCA JMOCTIDKEHHS MOBHOI EKCTPECHBHOCTI Ta €KCIpecii
Taki mureicTy, 1K; O. AxManoBa, A. BexoOwmpka, T. CkyOansaka,
P. Txeropuuxosa, C. Ipa0’sc, I. 3rymkosa, LI. Bammi, . 3ima,
0. Hotebns, B. PycamiBcokmit, M. [Tumrcekuid, C. €pMomeHKo,
JI. lllepuenxko, B.Yabanenko, H.boiixo, H. oporoswm, 1. ApHoms,
B. lllaxorcekuid, B. Buworpanos, B. Temis.

0. AXMaHOBA EKCTIPECIIO TPAKTYE SK «BHPA30BO-300paKaibHi
AKOCTI MOBIEHHS, IO BiIPI3HAIOTH HOro Bif 3BMHUAifHOTO (a0
CTHITICTHYHO HEHTPANBHOTO) i HafaroTh HOMY 00pa3HOCTI Ta eMo-
miifHoro 3abapeneHns». [[pubmm3HO Tak camo BUTIYMadyioTh e
tepmiH i JI. Posentans Ta M. Tenenkosa. 3a B. ['purop’eBmm, exc-
TIpecis — Ie BUPA3HICTb, Ie Te, MO0 Iependayae BUPAKEHHs HETPH-
BIaNIBHOTO (HATIPHKIIA] SKOTOCH XYAOXKHBOTO 3MICTY). 3 JyMKOIO
B. I'purop’eBa meperykyerses Take TBepmkeHns I. KomecHuka:
«Excripecist — 1ie Te, MO0 MPOTHCTABIAETHCA CTAHAAPTY, EMOLIHHO
MapKOBaHe, XapakTepHe...». BUXoauTh, oTxke, Mo ekcrpecis — 1e
BUpA3HICTb, a00 300pakaTbHICTh MOBNEHHS, e TaKa AKICTH MOB-
TeHHs, 3aBOSKA SKii BOHO HaOyBA€ CTHINICTHYHO! MapKOBAHOCTI
(eMomiiHOCT], 00pa3HOCTI) 1 CTA€ CIPOMOMKHUM TIEPEIATH TICBHUH
HETPHBIATBHAI 3MiCT. AJie Take TOHATTS MOTpedye ACSKHX YTOU-
HEHb 1 IOTIOBHEHD [2, C. 6].

B. UYabanenko 3ayBaxkye, MO TOHATTS «EKCTPECis» IHKOMMA
OTOTOKHIOIOTD 13 TIOHATTAM «EKCTPECHBHICTB». AJie 1e Pi3Hi pedi.
Sxmo excripecis — miacuneHHA (iHTeHCHiKamis, 30LTbIICHHS)
BUPA3HOCTI, TO EKCTIPECHBHICTD — YK€ cama MiJcHieHa (IHTeHCH-
(ixoBaHa, 30iMbIIeHa) BUPA3HICTh, TaKa COIIANBHO i ICHXOMO-
TIYHO MOTHMBOBAHA BIACTHBICTH MOBHOTO 3HAKA (MOBJICHHEBOTO
eNeMeHTa), SKa IEaBTOMATH3Y€e HOTO CIPHIHATTA, TATPUMYE 3ar0-
CTPEHy YBary, aKTHBI3y€ MUCJCHHS, BUKJIAKAE TIOYYTTERY HATPYTY
cimyxada abo unTaga [2, c. 7).

Y kinmi XX cr. hOHeTHYHHH BUpaXaTbHUII TOTEHIIAN CTaB
TIPEIMETOM JIOCTIDKeHHS 0arathoX JiHrBicTiB: A. Xypariposa,
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C. Boponina, 1. Apronsz, B. Kyxapenko, B. Jleuipkoro. O. [lem-
KOBCHKHMH 333Ha4aB, IO «MHJO3BYYHICTh — yMOBA BHPA3HOCTI
if Kpacu TeKcTy, ofiH 13 3ac00iB BHSBY MOYYTTEBO-EMOLIHHOIO
acmekty. | xou 3Byku cami 1o o0l HE MPUCTOCOBAHI JUI BHKO-
HAHHS eKCTIpecuBHOI (YHKIi, IiMCHUA 3BYKOBHI CKIaj TEKCTy
30aTeH BIUIMBATH HA EMOLiHHO-EKCIIPECHBHE CIPHAHATTA MOB-
1iBy» 3, c. 88].

Merta cratTi — BUABIEHHS THX (QOHOCTINICTHYHUX MOBHHX
3ac00iB CydacHHX MOMbCHKUX MPOTOBIfCH, SIKi CPUAIOTh BUpa-
JKEHHIO eKCTIpecii B JaHOMY KaHpi peNiriiHoro AUcKypcy.

Bukiax ocuoBHoro marepiany. [lns HoCATHEHHS KoMYy-
HIKATHBHOI METH, AKHAHKDAIIOTO YCBIZOMICHHS CIyXauaMu
OCHOBHHX IPaBHI XPUCTHSHCHKOI BIpH B CYYaCHHMX MOTbCHKHX
TMPOMOBI/AX MPONOBIHMKA BUKOPHCTOBYIOTH Pi3Hi 3aco0u pea-
TMi3alii excrpecHBHOCTI: (JOHETHYHI, JIEKCHYHi, MOP(ONOTTuHi,
CHHTAKCHYHI.

Y peniriiiHoMy CTHIi, HAA3BUYAIHO BAKIMBY POIb BiJIrPatOTh
doHocTHMICTHYHI 3ac00M BUPAKEHHS EKCTIpecii, 30KkpemMa iHToHa-
1lisl, KA TIpX BUTONOWIEHH] IPOMOBII CTA€ BAXIMBAM YHHHHKOM
CTBOPEHHS! EKCTIPECHBHOCTI Yepe3 MeNOJMKY MOBINEHHS, PHUTMIKY,
IHTCHCHBHICT, TeMII, TEMOD.

3BYKOCHMBOJII3M — I1¢ CBOEpI/IHA IMITAI[isl aKyCTHYHOTO 00pa3sy
OKpEMHX (DparMeHTIB KapTHHH CBiTy 3BYKAMH JIOICHKOI MOBH,
3aKPIIUICHHS 32 KOHKPETHHMH 3BYKOCTIONYKAMH TEBHHX SBHII
ZifcHOCT], 1, IK HACMIZIOK, — CIPHIMAHHS OKPEMHX 3BYKIB UM iX
CIIONTyYEHb SIK MOBHHX CUMBOIIB [3, ¢. 89].

Healbusixy cXuibHicTh 10 eCTeTH3ALIT Ta eKCIPECHBI3allii BUSB-
TAOTH eeMeHTH POHeTHUHOTo piBHA. B. Yabanenko Haromourye,
1[0 CJIOBO SIK CHTHAI CHTHATIB JIi€ Ha TICHXOIOT1I0 JIIOAHHU HE JTHIIe
CBOIM 3MICTOM, IPaMaTH4HOl (OPMOI0, IEPUBALINHOI CTPYKTY-
POt a i CBOIM 3BYKOBUM CKNIaJ0M. J[0 TOTO & CIPUHHATTA 3BYKO-
BOTO KOMILIEKCY CIOBA HEpilko OyBae cy0’€KTHBHUM; BOHO MOXeE
TpoOyKYBATH PI3HOTO POJTY aCOIiallil, CTIoTay i ySBIEHHS (TpH-
eMHi a00 HempreMHi Jis onunu) [4, ¢. 232].

Ha wasBHOCTI B penmiriiiHOMy CcTWI pAmy crenu¢idHmx
donoctumicTnunux 3aco0iB akuentyots ysary O. Knumentosa,
C. Ko, H. Cnyxaii, JI. Ykpaiuenp ta iu. [5, c. 191].

3ayBaxuMo, 110 HA ACOHAHC SK HA 3aci0 ecTeT3allii pemirii-
HOTo TeKkcTy 3Bepras ypary O. [IpoxomoBud. Anitepanis e B JaB-
HBOTPELbKIN TpajuIii TONiHOBYBANAcs 33 AOCTOIHCTBO. 3aBISKH
nocnimkennsM O. Xypasnwosa, B. Kosambuyk, B. JleBuipkoro,
JL. Ykpaienp 1a iH. y Cy4acHOMy MOBO3HABCTBI YCTAIMNACS TyMKa
Tpo 3BYKM SIK HOCIi ceMaHTHYHMX o3HaK. [linkoM 3po3ymino, 1110
31e01IbIIOr0 ACOHAHC 1 aniTeparlis MpUTaMaHHi XyJIOKHbOMY MOB-
TIEHHIO, O/IHAK I[LTKOM YiTKO TIPOCTEKYEMO iX HASBHICTD 1 B PEiriii-
HUX TekcTax [3, ¢. 193].

B. flpurina narosomye Ha TOMY, IO acOHAHC i amiTeparis
B TPOMOBIJSX BHKOPHCTOBYIOTCS HE IHIIE SIK 3acO0M BlacHe
3BYKOBOI OpraHi3allii TeKcTy, ajie i sk 3aci0 JoriyHOrO i excrpe-
CHBHOTO BHJIIIEHHS OKPEMHX MOBHHX OJIMHHIb, 3HAYEHHS SKHX
Bilirpae LEHTpalbHy ponb Y (JOPMYBaHHI KOMYHIKATHBHOI METH
mponosizi [5, ¢. 192]. A B. YabaneHko KoHCTaTye, 10 BUKOPH-
CTAaHHS ACOHAHCIB Ta amiTepamiii CTBOPIOIOTh «HAICIOBECHHUI
3MICT («TIOHAJ3MICTY), IO Hi0M JIETKO KOB3a€ HaJl TSKCTOM 1 BHJIO-
OyBaeTbes 3 KoHTekeTy». [Ipn anitepyBaHHI Ta acoHaHCYBaHHI
BPaXOBYETHCS TOU (DAKT, IO OKPEMi 3BYKH MOBH MOKYTb IMIIOHY-
BATH MEBHAM CY0’€KTHBHUM ICHXONOTTYHMM Bi4YTTAM JIOTHHI,
BUKJIMKATH B CBIIOMOCT] UMTa4a (CTyXaua) ACKpaBi 00pasu ii ecte-
THYHO CIIPAMOBAHI acomiaiii [4, c. 234].

Y «Bemikomy cnoBHUKY nonbebkoi MoBi» (WSJP) 3Haxoaumo
TaKy nediHililo MOHATTS ACOHAHC (asonans) — HETOUHA PUMA, B SKiH
TOJIOCHI 3ByKH 1AHTHYHI, & IPUTONOCHI Pi3Hi [6, c. 1], Hampuknan:

Czego cheesz od nas Panie, za Twe hojne dary?

czego za dobrodziejstwa ktorym nie masz miary?

Kosciot Cig nie ogarnie, wszedy petno Ciebie;

I'w otchfaniach, i w morzu, na ziemi, na niebie.

Zlota tez, wiem, nie pragniesz, bo to wszytko Twoje,

Cokolwiek na tym Swiecie cztowiek mieni swoje

Wdziecznym Cie tedy sercem Panie, wyznawamy,

Bo nad to przystojniejszej ofiary nie mamy... [1].

Y npomnosizi «Burze i cuda» nponosigauk [apiym Parm Buko-
puctaB ypuBok 3 TBOpY STHa TBaproschkoro «Czekaniey, B SKOMY
MH MOXXEMO MOOAYHTH ACOHAHC:

Popatrz na psa uwigzanego przed sklepem

O swym panu mysli

Irwie sig¢ do niego

Na dwoch tapach czeka

Pan dla niego podworzem tgkq lasem domem

Oczami za nim biegnie

[ teskni ogonem

Pocatuj go w lape

Bo uczy jak na Boga czekac [2).

Y mporosigi «Zmiany», 1e nponosigauk Japiym Pamr Buko-
PUCTaB YpHBOK i3 mpoMoBH Kapoms AHTOHEBHYA, TAKOX MOKEMO
M00aYTH SBUIIE ACOHAHCY:

Ona, dziel Boskich korona,

Nad Anioly wywyzszong,

Choc jest Panig nieba, ziemi,

Nie gardzi dary naszymi [3].

Y nponoiai «Dzieci» My 3naxomuMo ypusok i3 [lcanmy 118
y SKOMY acOHAHC € IHCTPYMEHTOM BHJIIICHHS OKPEMHX MOBHHUX
OJIMHHIIB:

Dzigkujcie Panu, bo jest dobry,

bo Jego taska trwa na wieki.

Lepiej si¢ uciekac do Pana,

niz poktadac ufngsé w cztowieku.

Lepiej si¢ uciekac do Pana,

niz pokladac ufnos¢ w ksigzetach.

Dzigkuje Tobie, zes mnie wystuchat

i stafes si¢ moim Zbawcg [4].

YpHBOK i3 MPOTIOBi i «Zaszczepieniy ACKPaBo LTFOCTPYE MOBHY
eKCTIpecito 3acobaMu acOHaHCY:

Witaj, opiekunie Qdkupiciela,

i oblubiencze Maryi Dziewicy.

Tobie Bog powierzyf swojego Syna,

Tobie zaufata Maryja,

z Tobg Chrystus staf sie czlowiekiem.

0 swiety Jozefie, okaz sig ojcem takze i nam,

i prowadz nas na drodze Zycia.

Wyjednaj nam faske, mitosierdzie i adwage,

i bron nas od wszelkiego zta. Amen [5).

Ille omunM BaXIMBAM (HOHOCTHIICTHYHMM 3aCO00M €MO-
Li{HO-EKCTIPECHBHOTO BIUIMBY B CYYacHii MONBCHKIH MPOTOBiAL
e amitepanis. Y «BemakoMy crnoBHuKY mosbcbkoi Moy (WSJP)
3HAXO/IMMO Take TNMyMaueHHs TMOHATTA «anitepauis» (aliteracja) —
CTUTICTUYHUH TIpUiiOM, SKUi TIONSTae y MOBTOPEHH] MOfiOHUX 3a
3BYYaHHSIM TPHUTONOCHUX B CIOBI a00 PEYeHHi, I eMOLIHHOro
norMONeHHs Horo 3MicToBoro 3B's3ky[6], mampukiman: «Kiedy
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Jednak nadeszta wielka chmura i zerwaf sie wicher ich strach
byt wielkiy [2); «Modlimy sie, zeby wszyscy z nas, wszyscy bez
wyjqtku zostali napetnieni odnowiong, nie magiczng poboznoscigy,
«Duch Jezusa ma nam ,,wiele do powiedzenia” i doswiadcza nas
zmianami. Rowniez, a moze przede wszystkim w naszych czasach:
pandemii, widocznego kryzysu wiary wielu i skandali targajgcych
to tu, to tam Kosciotem. Wstuchujmy si¢ w ten glos Ducha, ktorego
misjq jest doprowadzenie nas do rownowagi i petniejszej prawdy juz
dzis — tak jak i dwa tysigee lat temuy [3]; «Wtedy gotowi jestesmy
do pajscia w Swiat w bezpieczenstwie. Slowo stawia nas dzig, jak w
czasie kazdej zresztq Eucharystii, przed konieczno$cig dokonania
wyboru, od ktérego zalezy nasz los: zbawienie lub potepienie. Nie
ma drog posrednich. Niebo lub piektoy [4]; «Jak choroby naszego
ciata wymagajq lekarza, szpitala, lekow i catego procesu leczenia,
tak tym bardziej zZycie w zarazie grzechu wymaga procesu leczenia
duchowego. Potrzeba wowczas duchowego Lekarza, szpitala -
wspolnoty Kosciota oraz skutecznych lekéw na ludzkie schorzenia
duchowe, sakramentow, modlitwy, postu, darow Ducha. Nie mozna
wypierac tej prawdy z zycia naszego pokoleniay [4]; «Jeden z
paryskich proboszczow postanowil wykorzysta¢ starodawne i
solidne tabernakulum do przechowywania pieniedzy. Kierujgc
sig ostroznoscig, umiescit nad tabernakulum w zakrystii kartke
z napisem: Dominus est loco - w tym miejscu jest Pan. Pewnego
picknego i stonecznego poranka zastal otwarte drzwiczki i
puste tabernakulum z nowq kartkq Resurrexit, non est hic —
Zmartwychwstal, nie ma Go tu. Okazado sie, ze zlodziej znaf tacing
i wierzyl po swojemu w zmartwychwstaniey [5).

Takox MU 3ayBaKWIH, 1O HA (POHETHYHOMY PiBHi B Cy4acHHX
TONBCHKUX TIPOTOBIANX ACKPABO BHPAXKCHE SBHIIEC YEPryBAHHS
3BYKiB, TOOTO 3aKOHOMipHa 3MiHa 3BYKIB y KOpEHsX 1 adikcax mij
yac TBOPEHHS HOBOTO CIOBA a00 CJIOBO3MIHM y Tiil camiii Mop-
demi, Hanpuknaz: «Przy mece (6i0 ivennuxa meka: k uepeyemucs
3 ¢) Pana i podczas pochowku sposrod powolanych i wybranych
uczniow Jezusa obecny byt tylko jeden: Jany, «I to im pierwszym
Aniol, przy pustym grobie (si0 imennuxa grob: 6 uepeyemvcs
3 0) oSwiadcza, ze Zmartwychwstaly Jezus wzywa apostolow do
Galileiy; W swiecie (10 ivennuxa Swiat:ia uepeyemucs 3 e, a t uep-
eyemucs 3 ¢) bowiem ciggle brzmi wielkie Alleluja! I cho¢ zasmuca
nas czas Smierci, choréb (sid imennuxa choroba: 0 uepeyemucs 3 6),
placzu, grzechu — nie zyjmy jakby wszystko si¢ koniczylo [1]; «...czas
prezentacji plei (810 inennuxa plec: e uepeyemuvcs 3 Hyiem 36yKa)
Jako konstruktu spolecznego a nie kategorii biologicznej”» [1];
«Jair, starszy ludu pokornie upadt do nég (si0 imennuxa nogi:
0 uepeyemuca 3 6) przed Jezusem proszge go o ratunek dla chorej
corki...»; «l zadajemy to pytanie: dlaczego ludzie lepiej sig
ubierajq do banku czy do przychodni niz do kosciota (si0 inennuxa
kosciol: 6 uepeyemucs 3 0)?y; «Wedlug tradycji noszenie jarmutki
czy filakterii z fragmentami stow (6i0 imennuxa stowa: o uepey-
emves 3 6) Tory zapewnia im dlugie Zyciey [2]; «lch pomocnicy
(6i0 imennuxa pomocnik: k uepeyemuca 3 ¢), ksigta (6i0 inennuxa
ksigdz: g yepeyemoca ¢, a dg uepeyemvea 3 3) diakoni nie sq jakgs
kastq ponad innymi...»; «Potrzeba bowiem swojq stabosc, obawe i
grzech pokazywac Jezusowi jak apostolowie na fodzi (610 inennuxa
{odz: 6 uepeyemucs 3 0, a df yepeyemocs 3 dz)y (2], «Z poziomu
rozumuy mowimy o kawatku (8i0 ivennuxa kawaltek: e uepeyemvcs
3 Hynem 36yka) chleba, bialej hostii, o odrobinie wina, w ktorych po
konsekracji obecny jest Chrystus Zbawiciely; «Przenositem hostie
za podszewkq rekawa, wino w plaskiej buteleczce (810 3menuty-
BabHO-necmaueol opmu imennuxa buteleczka: k uepeyemuvcs 3 ¢)

w bucie (8i0 imennuka but: t uepeyemucs 3 ¢)» [3]; «Wsrod misji
mnichow iroszkockich poréwnywano takze Tréjce do koniczyny,
ktora cho¢ posiada trzy liscie (6i0 inennuxa list: t yepeyemucs 3 ¢,
Jest jednak przeciez jednay,; «O obudzenie ducha misji, o mgdros¢
w przyprowadzaniu do chrztu (80 imennuka chrzest: e uepeyembcs
3 Hynem 36yka), do spowiedzi, do oftarza Eucharystii ludzi dobrej
woliy [5].

Bucnoku. Otmxe, QoHeTHUHI 3ac00M BiNIrpaloTh BaKIUBY
POJIb Y CTBOPEHHI eMOIIHHOCTI i eKCTIPECHUBHOCTI CYYaCHHX TIOMb-
CbKHX Ka3aHb. EKCTIPEBUBHICTD Y CYYaCHHX TOJIbCHKHX TPOTOBIAX
3a0e3MeuyeThCs: MOBHOCTPYKTYPHHMH 3aC00aMH — CEMAHTHKOIO,
3BYKOBMM CKJIQJIOM CJOBA, HArollocOM, iHTOHAIIIEl), adikcamu,
YaCTKAMH, TIOPAIKOM CIiB; PI3HOMAHITHUMH CIIOcoDaMy i Tpuito-
MaMH CTHJICTHYHO 0OpOoOKM MOBHHX €NEMEHTIB — afliTepallieo,
ACOHAHCOM, YepryBaHHSM, TpaHC(HOPMALi€l0 yeTaneHoi HOpMHL.

[lepcrekTuBy JOCIIKEHHS BOAYAEMO B aHAI31 CTHIICTHYHIX
3ac00iB BUPaXKEHHS eKcTpecii B CyuacHiii MOTbCHKil POMOBIJ.
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Lukina L. Phonostylistic means of language expression
in the genre of modern Polish sermon

Summary. The article analyzes the phonostylistic means
of expression used in the texts of modern Polish sermons. The
relevance of the research is due to the fact that expressiveness
is one of the most complex linguistic categories, as it is
related to the manifestation of the subjective beginning in
the language, which accompanies the knowledge of objective
reality and reflects the content of the individual consciousness
of speakers of a particular language.

It was determined that in the religious style, as well as in
the journalistic style, an extremely important role is played
by phonostylistic means, in particular intonation, which
becomes a real factor in the creation of expressiveness through
the melody of speech, rhythm, intensity, tempo, and timbre
when delivering a sermon. It is emphasized that sound
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repetitions of assonance and alliteration in sermons are used not
only as a means of actually sound organization of the text, but
also as a tool for logical and expressive selection of individual
speech units, the meaning of which plays a central role in
the formation of the communicative purpose of the sermon.

In the system of language functions, the emotional
function takes a rather prominent place, because there is
a deep interaction between the intellectual and emotional
planes of language, because human language by its nature
cannot remain outside the sphere of feelings (it is the most
important form of their expression), because practically every
expressed thought is accompanied by those or other emotions
of the individual, because, finally, «every idea contains in

a processed form the affective attitude of a person to reality,
which is represented by this ideay.

The emotional function of language is realized every
time the speaker expresses his feelings, his attitude to
the surrounding reality or when he wants to cause an emotional
reaction of his interlocutor.

Passed through the thinking and psyche of a person,
linguistic means of emotional expression and emotional impact
are immediately actualized, become intensely expressive.
Thus, it can be said with certainty that human emotions are one
of the important foundations of speech expression.

Key words: sermon, expression, expresseme,
phonostylistic means, intonation, assonance, alliteration.
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COLOUR NAMES AS VERBALIZERS OF PROTOTYPES
OF HUMAN CONSCIOUSNESS

Summary. The paper deals with the study of colour as one
of the constants of culture, which represents the ways of for-
mation, assimilation, and fixing of universal and nationally
marked ethnically significant concepts in the cultural mem-
ory. Certain universal prototypes are considered to serve as
the foundation of basic colour names in various languages,
which at the same time act as mythological archetypal sym-
bols: fire, vegetation, blood, sky, light, and darkness. There-
fore, the study of human thinking and ethnic concepts is large-
ly determined by the features of the prototypes reflected in
the language of certain ethnical and cultural groups.

Colour is considered as one of the features of objects along
with physical characteristics such as weight, height, shape,
etc., the ideas of which are formed in the human mind based on
many years of visual and auditory experience and verbalized
in language units.

The article also examines the structure of the lexical
and semantic field of colorr nominations with the allocation
of the core as the primary layer of the lexicon and the periphery
formed by secondary colorr nominations. The evolution
of colour names from primary to secondary ones is
considered taking into account two main aspects of the theory
of their prototypic determination: the central tendency model
and the frequency of features model. The prototypical nature
of all basic colours and their shades is defined as a universal
attribute of colour schemes in different languages. However,
the idea of conventional predetermination as a common feature
of colour prototypes is refuted. Considering the idea of colour
as a set of shades, the main ways of verbal representation
of shades based on the modification of basic colour names
are also characterized. Thus, the possibility of distinguishing
universal and nationally specific concepts of colour in the cul-
tural and semantic spheres of different languages is proved,
which makes it possible to realize the thoughts and feelings
of the language speakers.

Key words: colour, colour name, primary and secondary
colour names, colours prototypes.

With the formation of a new, cognitive-communicative or func-
tional paradigm in linguistics, recent scholarship has displayed
a growing interest in the issue of colour names. Linguistic, psycho-
logical, cultural, and anthropological traditions have developed in
the history of the study of colour-naming words.

The study of colour nomenclature is carried out in various lin-
guistic fields — etymology, word formation, idiostylistics, linguistics,
psycholinguistics [1, p. 47], and the peculiarities of human intellec-
tual activity are the motivating factor for the colour verbalization,
since it represents the sensory experience of the individual/society,
which is in complex interdependencies of stability/variability, cen-
trality/peripherality of reflection on the world [2, p. 235]. Scientists
argue that the perception of the environment occurs through ana-

lyzers, i.e. specialised sensory systems. In the process of master-
ing, an image of an object or phenomenon is formed that acts on
the analyzer. Units that capture perceptual sensations at the lexi-
cal level demonstrate the peculiarities of structural and semantic
organization. All perceptual sensations, impressions, and subjective
experiences in the process of world cognition were embodied by
man in rituals, ceremonies, verbal formulas, and images (sym-
bols) [3, p. 253]. Thus, the idea of colour as a feature of environ-
mental objects is formed in the human mind based on many years
of subjective visual experience and is subsequently represented in
linguistic units.

Thus, colour, along with physical characteristics such as weight,
height, shape, etc., is defined as a property of an object. Humans
see the world around them in colour, so when new objects appear,
they acquire not only the shape but also colour characteristics. In
culture, colour has always been of great importance because of its
close connection with the philosophical and aesthetic comprehen-
sion of reality [4, p. 297]. Misconceptions about colours indicate
the specificity of environmental perception. However, for example,
J. Lakoff believes that colour is a subjective category that does not
exist in the objective world [5, p. 146].

The project aims at investigating the issue of colour prototypes
in modern linguistics.

Since ancient times, colour has been one of the means of com-
prehending the world, although later the symbolic use of colour des-
ignations has expanded significantly. Colours began to be employed
to characterize space, time, and certain social groups [6, p. 126].

Colour is one of the dominant categories of culture, as it cap-
tures unique information about the surrounding nature, the peculiar-
ities of historical development, the interaction of different ethnic
traditions, and the poetic perception of reality [7, p. 109]. Colour
can characterize and systematize objects, social attitudes, and con-
cepts. Thus, even despite the universality of human cognition, there
are numerous differences in colour symbolism in closely related
languages, which affects, firstly, the choice of specific imag-
es-standards by the language speakers, and secondly, the spec-
ificity of the semantics of a linguistic unit with a colour compo-
nent [8, p. 72].

Therefore, 1. Holubovska identifies three main factors that
determine the ethnicity of the colour conceptualization of reality
by native speakers: 1) the colour palette of the natural environment
of a certain linguistic and cultural area (landscape); 2) everyday
activity; 3) the specifics of the artificially created environment
(works of architecture, artificial materials, painting) [9, p. 27].

The concept of colour nature is reflected in language, forming
various phrases with a colour adjective, for example, blue sea, green
grass, white wall, and red fire. Thus, the "palette" of coloronyms
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used in different linguistic units can also be considered the object
of linguistic research. The formation and development of linguis-
tic units with coloronyms are influenced by extralinguistic factors.
Such expressions represent both direct and figurative symbolic
meanings with national elements associated with cultural, histori-
cal, and economic realities [4, p. 298].

According to their origin, colours fall into two categories: pri-
mary and secondary. The origin of the primary ones can be traced
through etymological analysis; they denote abstract colour qualities
such as yellow, green, and red and do not correlate in modern lan-
guage with noun referents. Secondary ones are formed by colour
similarity to objects and environmental phenomena (crimson,
pink) [10, p. 24].

A. Krytenko distinguishes between words of the first order
(non-derivative names: blue, grey, green) and the second order
(blond, reddish). The former form the core of the lexical and seman-
tic category of colour names, while the latter, being semanti-
cally related to the former, constitute the periphery. The words
of the second group define shades more precisely, so the need
for them increases with the development of science and technol-
ogy [11,p. 99].

Therefore, it can be argued that the lexical and semantic field
of colour schemes consists of a core (the primary layer of the lex-
icon — direct nomination correlated with the chromatic and achro-
matic spectra) and a periphery — secondary colour nominations,
composites, phraseological units. The variety of colours perceived
by our visual system is called "colour space", "colour spectrum",
etc. [12, p. 190].

At the level of primary nomination, a person gave new names
to objects referring to the environment, as he or she could not
distinguish specific features of objects due to a rather low level
of abstract thinking. Thus, previous generations associated
colours with certain objects, events, actions, and characteris-
tics, then compared these associative reinterpretations with peo-
ple's behavior and actions and later generalized the associations
through language according to the communicative situation. The
syntactic combination of colour names with other words is subject
to extralinguistic regularities and reflects the structure of people’s
thinking [13, p. 40].

The primary colours of the spectrum are traditionally referred
to as prototypical since the key seme in determining their mean-
ing is the signs of already existing objects of reality. A. Vezhbytska
focuses on the ability of colours to associate, to "imagine" a proto-
type in the recipient’s mind. For example, the prototype for the blue
colour of the spectrum is the sky, the green colour is vegetation,
and for the red colour, fire, blood, etc. [14, . 237].

The theory of prototypes explains the evolution of colour
names from the reproduction of colour semantics, by correlating
with associations in the speaker's mind, to the abstract representa-
tion of a set of stimuli that embody the key semantic characteristics
of the colour [15, p. 175].

A. Vezhbytska claims that colour concepts are associated with
certain universal elements of human experience, i.e. day, night,
sun, fire, sky, earth, etc., which serve as cognitive clues throughout
the process of colour nomination [16, p. 131].

Developing A. Vezhbytska’s ideas, H. Yavorska suggests
that prototypes (sky, water, vegetation, fire, blood) are thought to
be mythological and mythopoetic symbols, and therefore arche-
types for the main colour nominations. Therefore, certain features

of archaic conceptualization can affect the semantics of colour
schemes [1, p. 42-43].

When studying colour schemes, linguists adhere to two main
theories of their prototypical predetermination. According to the cen-
tral tendency theory, the prototypical colour is something that is
the most typical of all instances of a prototypical object [17, p. 113].
For example, the conceptual prototype of the colour green is grass,
although it acquires different shades depending on the season
(fern, forest green, mantis). According to the feature frequency
model, the prototype of a colour name is the quality or object
that is most often associated with it. For example, English blue
refers to the blue colour, and of all the possible variants of the sky
colour (sapphire, navy, fiercely red), blue embodies the prototype
of the sky [15, p. 175].

The prototypical nature of colour nomenclature is characteris-
tic of all basic colours of the spectrum and their shades, which is
a typical attribute of colour nomenclature in many languages. The
conventional predetermination of prototypes (their traditional label-
ing: e.g., English red and Ukrainian red have the same prototypes
of fire and blood) 1s not their universal attribute. Sometimes the pro-
totypical connections diverge in different languages, for example,
for the English yellow the prototypes are lemon or egg yolks, and for
the Ukrainian yellow — gold, sunflower, and the sun.

Prototypes of colour names are considered to be generalized
images of the reality represented in language. Being primary by
nature, prototypical colour names serve as the basis for numerous
metonymic and metaphorical transferences. Prototypical effects are
assumed to be secondary by nature, as they are caused by the inter-
action of various facts: historical, social, psychological, and cul-
tural [15, p. 176]. For example, in the English proverb There may be
blue and better blue, the colour name blue, which is determined by
its prototypical connection with the sky, acquires additional conno-
tations of nobility, quality, and breed.

Modern linguists define colour as a set of shades that form
a symbolic structure that depends on the emotional and personal
traits of a person. Each colour evokes emotions [18]. S. Uporova
defines the main attributes of emotionality caused by colour names:

1) any colour name is emotionally coloured and expresses a per-
son’s attitude to reality;

2) colour can be expressed explicitly (through colour name)
and implicitly (through naming an object associated with a certain
colour nomination) [19, p. 52].

The main way to convey shades is to modify the primary colour
with the help of:

1) suffixes to convey intensity (Ukr. cuntosamuii, ocosmyea-
mutl, uepeonyeamuti, Eng. reddish, yellowish, blueish);

2) special words that specify the colour (Ukr. 6rido-, sckpaso-;
Eng. light-, dark-);

3) a metaphorical reference to an object with an identical shade
(Ukr. 6inocrixcnuti; Eng. snow-white);

4) indications of the main constituent colorus of the hue (Ukr.
Kopuunego-ciputl, yepsoHysamo-kopuuHesutl, cunbo-3enenuil; Eng.:
brownish-grey, reddish-brown, blue-green).

Any shade may have a colour nomination in one language
and not in another. In this case, the shades are not separated from
the base colour and do not differ from each other [20, p. 4].

Being conceived in the human mind, colour names reflect the way
of perceiving certain characteristics and relations of an object or
a phenomenon with other realias, the level of people’s experience in
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the perception of the world and thus acquire new specific features
and properties, i.e. conceptualized [21, p. 216]. For example, in
the Ukrainian proverb 3 6inoeo 1eako yoproeo spobumu, ane 3 4op-
Ho20 01020 — 6adicko white and black explicitly denote not only
colours, but also implicitly represent the universal antagonisms
of good — evil, truth — lies. The interpretation of white colour as
a symbol of truth is determined by the positive aspect based on its
confrontation with black as a symbol of falsity.

E. Belyavska defines three levels in the cognitive model
of colour that are formed when being conceptualized:

1. The level of gestalt representation, that is, how the concept
of colour is perceived through conceptual schemes that reflect
the mythical model of the world.

2. The level of the conceptual field. Based on the system
of knowledge and ideas about the object of reality, which are fixed
in the human mind, a conceptual field is created with the following
parameters: colour as a spatial reference point (top-bottom); colour
as a temporal parameter; colour as an object of feeling (good-bad) —
black deed — uopne dino, dark days — wopwi Oui, white/black magic -
bina/uopra maeis; colour as an object of cognition and thought;
colour as a social parameter.

3. The level of semantic generalizations inherent in a particular
language [22, p. 22].

Thus, concept modeling helps to identify the semantic mecha-
nisms that accompany the figurative and symbolic use of colours.

Therefore, in the cultural and semantic space of different lan-
guages, it is possible to distinguish universal and nationally specific
concepts verbalized in them, which makes it possible to understand
the thoughts and feelings of the language speakers.
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Jlyqeuko T. M. Konaboponazsu sik Bepbasizaropu
NMPOTOTHIIB JIOACHKOI CBiZOMOCTi

AHoranif. CTaTTioO MPUCBIYCHO JOCIIIKEHHIO KOJIBOPY
SK OAHI€I0 3 KOHCTAHT KyJbTYypH, IO BiATBOPIOE LUISIXH
(bopMyBaHHS, 3acBO€HHsS, KapOyBaHHS B  KyJbTypHiH
nam’siTi  yHiBEpCcaJbHHX Ta HAI[lOHAILHO MapKOBaHUX
KyJBTYPHO 3HAaUUMHX KOHIICNTIB, aJPK€ OCHOBOK 0a30BUX
KOJIbOPOHAHMEHYBaHb B PI3HUX MOBaX € IEBHI yHiBepCalbHi
MPOTOTUNH, SKi BOJHOYAC BHCTYINAKOTh Mi(OJOTIYUHUMHU
apXETUHNOBUMHU CUMBOJIAMH: BOTOHb, POCIMHHICTh, KPOB, HEOO,
CBITIIO, TeMpsBa. BinTak, 10CIiIKEHHS JHOICHKOTO MUCIICHHS
Ta CeTHIYHMX KOHLENTIB 3HAYHOK MIPOK BU3HAYAETHCS
0COOJIMBOCTSIMHU MPOTOTHIIIB, BiJIOOPAKEHUX Y MOBI HAPOLY.

Konip po3misiHyTO SK OAHY 3 O3HaK 00’ €KTIB JOBKULISA
nopsz i3 Gpi3MYHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH SIK-OT, Bara, BUCOTA,
(dhopma ToI10, YSABICHHS MPO SIKi (GOPMYIOTHCS Y CBiIOMOCTI
JIOMVMHA Ha OCHOBI 0araToJiTHROTO 30pPOBOTO Ta CIYXOBOTO
JIOCBiTy Ta BepOaTi3yloThCs B MOBHHX OJIMHHIISX.
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VY po3Bijlli MpOaHaTi30BaHO TAKOXK CTPYKTYPY JICKCHKO-
CEMaHTHUYHOTO TIONS KOJBOPOHOMIHALIA 3  BHIUICHHIM
aapa SK TEPBUHHOTO IApy JICKCHMKH Ta mepudepii, Ky
(hopMyIOTh BTOpWHHI HOMIHAIl KOJNbOpiB. EBomoiito
KOJIbOPOHAHMEHYBaHb  Bill IEPBHHHHX [0 BTOPHHHHX
PO3MISIHYTO 3 ypaxyBaHHSM [BOX OCHOBHHX HAIPSIMKIB Teopil
X IPOTOTHUITHOT 3yMOBJICHOCTI: MOJIEJTi IIEHTPAILHOT TeHICHIIIT
Ta MOIET YaCTOTHOCTI O3Hak. IIpoToTHmHHI Xapaktep
ycix 0a30BHX KOJBOPIB Ta IXHIX BIATIHKIB BHU3HAYCHO SIK
yHIBepcanbHU# aTpubyT KOJIBOPOHA3B y Pi3HUX MOBax. [Ipore
CIIPOCTOBAHO i/ICF0 MPO KOHBEHI[IOHAIBHY 3yMOBICHICTh SIK

CIUIbHY O3HAKy KOJIPHHUX MPOTOTHIIB. 3 ypaxyBaHHAM ijei
PO KOJIp SIK CYKYIMHICTh BIATIHKIB CXapaKTEPU30BAHO TAKOXK
OCHOBHI Ccrioco0u BepOasibHOI penpe3eHTallii BiATiHKIB, IO
6a3yroThcs Ha MOAUdiKallii HaliMEeHYBaHb 0a30BHUX KOJBHOPIB.
Biarak, 10BeeHO MOXJIHMBICTh BUOKPEMJICHHS Y KYyJIBTYPHO-
CEeMaHTHYHHX MPOCTOPAaX pI3HAX MOB YHiBEpCaIbHHUX
i HaiOHAJIbHO-CICUU(IYHUX TOHATH PO KOJNIp, MO [a€
MOXITUBICTh 3pO3YMITH HAmpsM AYMOK i TOYYTTiB HApOIiB-
HOCIiB IUX MOB.

KurouoBi cioBa: Koiip, KOJbOpPOHA3Ba, ICPBHHHI
Ta BTOPHHHI KOJIbOPOHA3BH, IPOTOTHITH KOJIOPOHA3B.
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ooyeHm Kageopu Mamemamukry, IHPOPMAMUKY MA AKA0CMIYHO20 NUCLMA

3BO «llodinvcoruii 0epacasHull yHigepcumemy

PO3BUTOK CYDIKCAJIBHOI CJIOBQTBIPHOT [IIJICUCTEMU
IMEHHUKIB I3 TPAHCIIO3ULIMHUM 3HAYEHHAM
OIIPEIMETHEHOI I (VTBOPEHHS I3 CY®IKCOM -EHH(f))

AHoranis. /lepuBary i3 3araJisHUM CJIOBOTBIPHUM 3HAUCH-
HSM OIPEIMETHEHOI Iil CTaHOBIATH 3HAYHY IPYNy JEKCHKH
B yKpaiHChKiil MoBi. Cuctemy (opmaHTiB, 1110 OEpyTh y4acTb
y TBOPEHHI 3a3HaYEHUX IMEHHUKIB, CKIaJaloTh IPacioB’sH-
CBKi, BJIaCHE YKPaiHCBKI Ta 3a103u4eHi cy(ikcanbHi MOphEMH.
VY po6oTi MM BH3HAYa€MO JICKCUKO-CIIOBOTBIpHI I'PyIIH Bii-
€CITIBHUX IMEHHHKIB, IO TBOPSTHCS 3a JONOMOTOIO cydikca
-eHH(sI), MPOCTESXKYEMO IX IUHAMIKY Ta BHU3HA4aeMo cdep
(GyHKIIOHYBaHHS.

3a3HaueHui cyikc IpoxyKye€ NOXiAHI, IKi MOXKHa 00’ €11~
HaTH y 7 JeKCUKO-CIOBOTBipHUX Ipyn. DopMyBaHHS 6 3 HUX
cAra€ JaBHbOI PyCHKOYKPAiHCBHKOI Ta CEPEeAHBOYKPATHCHKOL
MOBH, npuuoMy a0 KiHisg XVII cr. okpemi 3 HuUX (Ha3BU
CTaHiB, IMCHHMKH Ha MO3HAYCHHS MOPaJbHO-ETUYHHX BijI-
HOCHH, B3a€MI/IH) € BXKC JOCHUTHb YHUCJICHHUMH, a IPOTATOM
XVIII-XX cr.cT. iX ckiaaa MOMITHO 30aradyeThCsi, HamlpH-
Kjlaa: 3BHECUJICHHSA, 3aCMYYCHHS; BUHYBAaUCHHS, OIIOTaHCHHS
toio. [Ipore GinpIIiCTh i3 AaBHIX 332 4aCOM BUHUKHCHHS
JICT y HOBill ykpalHCHKili MOBI 3aJHMINAOTHCS KUJIBKICHO
oOmexxeHumHu. Jlume y mepmiii momoBuHi XX CT. 3pocTae
IPONYKTUBHICTh PO3MIAJAHOTO AEPUBALIIIHOTO THUITY Y TBO-
PEHHI IMCHHUKIB Ha MO3HAYCHHS IHTEJNCKTYaJbHOI Aisiib-
HOCTI (OBeNEHHS, AOCIHIJKEHHS) Ta 1H., OAHAK y JAPYTid
nosoBuHI XX cT. ioro npoaykTuBHicTh magae. Y XIX crt.
JIEIIO aKTUBI3Y€EThCS MPOLIEC TBOPECHHSI BIIJII€CTIBHUX IMEH-
HUKIB Ha TIO3HAYCHHS KOMYHIKaTUBHOI JisNIbHOCTI (BUTOJIO-
IIEHE, TIIyMauyeHHs) Ta BOJIEBHUABICHHS JTIOANHH (CMUPEHHS,
HUILICHHS), aje npotsaroM XX CT. X CKJIaJ MPaKTUYHO HE
nonoBHUBCA. HenponyktuBHoto0 3anumaersest moaens O +
-eHH(s1) 1 Ju1st 1eBepOaTHBiB HA TIO3HAYEHHS OOPSIiB, 3BUYA-
B, Tpaauiii (OnarociioBeHue, XpelleHHs). BiacHe Ha rpyH-
Ti HOBOI yKpaiHchkol MoBU Gopmyerbes JICTT iMeHHHKIB 13
cy(ikcoM -eHH(s1) Ha MO3HAYCHHS IMEpPEMIllleHHs, Mepecy-
BaHHS: HAONWXCHHS, NepeBe3eHHs. [IoXifHI Takoro THIY
¢ikcyrorbes obcrexenumu mxepenamu 3 XVII cr. Kinbkic-
He 3poctanHs 1iel JICT cnocrepiraerses B kinii XIX i Tpu-
Bae mpoTsarom XX CT.

Ku1104oBi cj10Ba: cl10BOTBIp, ONPEAMETHEHA Jlisl, IMCHHUK,
cydikc, icTopis, pO3BUTOK.

MocTanoBka npo6iemu. CBOEpiTHICTh NEPUBAIIHHOI CTPYK-
TYpH Ta 0COONMBICTh CEMAHTUKH BiIECTIBHUX IMEHHUKIB 3yMO-
BUJIM YMMaIHi iHTepec 10 1X BuBueHHs. L[i iepuBatu € HacmigkoMm
TPAHCTIO3MUITI] I€CTIBHOI OCHOBH B IMEHHHMKOBY, TOOTO HA3UBAIOTH
qii, 1ar0Th iM «IMeHay. BiN3HAYAIOTECS TOCUTH MIMPOKHMI MOXK-
JHBOCTAMH.

3a CTPyKTypHIMH O3HAKAMH TaKi IMCHHIKHI YTBOPIOIOTH baraty
1 CKITajiHy crcTeMy JIEKCHKO-CIOBOTBIpHIX ThmiB. Lst cucrema dop-
MyBAJacs MPOTATOM TPHBAIIONO iCTOPHYHOTO Tepiofy. 3a CTPyK-
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TYPHEMH O3HAKAMH TaKi IMEHHHKH YTBODIOIOTH 0araty i cKIajHy
CHCTEMY JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHHX THITIB, 1110 )OPMYBATIACS IIPOTATOM
TPUBAIIOTO iCTOPHYHOTO Tepiofy. ToMy MOps 31 CHiNBHOCIOB SH-
cokumu cydikcamu (-HH(s1), -T1(s1), -0, -0(a), -0K, -HUH-a, -H-f)
B YKpaiHCBKiil MOBI HasBHi Cy()iKCH iHIIOMOBHOTO TOXOIKEHHS
(-ami(j), -ax, -yp(a)). Koxen cnoBoTBipHMiA THI Ha TO3HAYECHHS
ompe/MeTHEHOT il XapakTeph3yeThes MEBHUMH CEMAHTHYHMMH
ocobmiBocTAME. CaMe UM 1 3yMOBJIOEThCS AKTUBHICTb BKHTKY
IMEHHUKIB KOXKHOTO CIOBOTBIPHOTO THITY Ta chepa iX CTHNICTHY-
HOTO BuKOpHCTaHHi [1, ¢. 115]

AHani3 ocTaHHiX A0caiKkeHb i myGmikanii, Y BiTan3HIHOMY
MOBO3HABCTBI TPEAMETOM PO3LISAY CTAIM TOXOMKEHHS, CKJIal
Ta TPOIYKTHBHICTh TPAHCTO3MIIHHNX (OpMaHTiB, MO OEpyTH
YUacTh y TBOPEHHI 3raJaHuX MOXiHKX, iX MOTHBYyBANbHA 0aza
Tomo [2, ¢. 128; 3, c. 111-113; 4, c. 86-95].

YueHi Bil3HAYAI0T, 110 JOCIIKEHHS CIOBOTBIPHOI CTPYK-
TYpH BIIIIECTIBHUX IMEHHUKIB CYJacHOT yKPATHCHKOT JTiTepaTypHOl
MOBH SIK MIKPOCHCTEMH B3a€MO3NEKHUX EIIEMEHTIB, 110 CKIanacs
y TIpolieci eBOMONiT MOBH Ta (hOpMYBaHHS ii iTepaTypHOro pizHo-
BHJTY, Ma€ 3HAYHMIT TEOPETHKO-TI3HABANBHUM 1 TIPAKTHYHHA iHTE-
pec [5, c. 35].

JlepuBantiittuii acTieKT BUBYCHHS BiUTIECIIBHUX MOXITHUX JIaB
TiJICTaBH Jijis BUOYTOBU KOHIIEIIIi CJIOBOTBIPHOT KaTeropii ompe-
MeTHeHoI il [6, ¢. 143-144; 7, ¢. 22-28] abo kateropii onpenmer-
HEHHX 3HaueHb JiechiBHUX mpemukarti [8, ¢. 207]. B.Onekcenko
TIZIKPECITIOE, 1O 32 CBOEK) MPUPOIOI I MEXAHI3MOM YTBOPEHHS
CIIOBOTBIPHA KATETOpis OTpeIMETHEHNX 3HAYeHb JI€CIIBHUX Ipe-
JIMKATiB HANEXKHTh 10 CTOBOTBIPHIX KaTeropiit 0co0MMBOro THITy”
[Tam camo].

Mema nawioi po3gioku monirac B TOMY, 00 BH3HAYUTH
JepUBALIHHY CTPYKTYPY BiTI€CIBHUX IMEHHHUKIB i3 Cy(ikcoM
-eHH(s), TIPOAHAITI3YBATH JIEKCUKO-CIIOBOTBIPHI TPYNH 3a3HAYC-
HUX JICPHMBATIB, IPOCTEKUTH iX JMHAMIKY Ta BH3HAYHTH cdepy
(yHKIiOHYBaHHS.

Buxnan ocHoBHoro marepianiy. [IpomyKTHBHICTE IHOTO
(opmanTa y mpacioB’SHChKIH MOBI Oy/a JOCHTh BHCOKOH, TOMY
BiH BHBUCHWI Kpaie, HiK iHmi cyiken. Hacminku foro yuacti
B JIePUBAIINHUX TPOIECaX Y BCIX CIOB’SHCBKMX MOBax 30epe-
KeHi i jotenep. BunukHeHHs cydikca cArae iHI0€BPOMEHCHKOro
nepiony [3, ¢. 136]. lme Ha moyarky XX cT. BUCYBasacs rinoresa,
1o 1eit (opMaHT BHCTYMAB y CKMajli NEPBUHHUX CyOCTAaHTHBOBA-
HUX PAKMETHHKIB CEPEIHBOTO POJY Ha -He.

Cydikc -bje y TpacloB’sHCbKIH MOBI, TBOPSUM aOCTPAKTHI
HA3BH CEPENHBOTO POMY, MIT MPHETHYBATHCA JI0 IMEHHHKIB, 1 10
NPUKMETHHKIB, 1 0 jieciiB. PopMaHT -bje Mae BapiaHTH -thbje,
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-e(n)je. Cxmaz iX CBi[YUTH MPO T, 1O MOTHBYBAITHCS BOHHU NACHB-
HUMH Ji€MPUKMETHHKaMH MIHY10T0 yacy [9, c. 217].

AKTHBHO TBOPUJIMCS 33 JOTOMOTOK BapiaHTiB cydikca -bje
neBepOatiBHi iMeHHUKH. CTPYKTYpHA CHIBBIIHOCHICTb IMX AEPU-
BaTiB 3 OCHOBAMH IACHBHUX Ji€NPUKMETHUKIB, YTBOPIOBAHUX
TOJIOBHUM YMHOM BiJl OCHOB MEPEXiTHUX TI€CITIB, 3yMOBHIIA, Y CBOIO
4epry, MOTHBOBAHICTb JIeBePOATHBIB Ha -eHH(S) EPEBAKHO Mepe-
XiJIHUMH JI€CTIOBAMH: JicAPerHs, Kpoxmanenus, ymioxcenns. Jlume
B OKpEMHUX BUIIAJIKaX JieBepOaTHBU 3 HOPMAHTOM -eHH(SI) YTBO-
PIOOTBCS Bill HETIEPEXIIHUX TIECIIB, SK-OT: MApPeHHs, pubdienHs,
X000ICeHHS. TOLIO.

Xoua, BinsHauae B.OnekceHko, po3MIAjaHi MOXijHI, 31aTHI
YTBOPIOBATHCS Bil 000X WIEHIB KOpEMATHBHOI BHIOBOI Mapu
(TOPIBH. BaHmMadCUmMu — 6AHMANCEHHS, HABAHMANCUIIY — HABAHMA-
Jicennst), “Ieski IMCHHUKY Ha -eHH(ST) CEMAHTHYHO OIHAKOBO aco-
Li0I0TBCA 3 000Ma BUIOBHMH (JOpMaMH TBIPHOTO i€CIOBa, Hamp.,
IMEHHUIK 3aKiHUeHHs € ICPUBATOM 000X TIECIIBHUX (OPM — 3aKiH-
yygamu 1 3axinuumuy; 0cyoxcenHs CIIBBITHOCHTBCS 3 (hopMamu
ocydxcyeamu 1 ocyoumu” [10, . 211].

Posrnapani nepusati € pempe3eHTaHTAMH HOMEHIB TPHUBAJIOL
HE3aBEPIICHOI JIil, HAPUKIIANL a O BAHOPOBOK 8AC 02y 6(b) XpaHe-
nie epyuato (3un 64), ona pascmompenis ohw (JUI 1774 189);
gvicoenve “nikyanns” (b-H 88), possancenve (315), nuwenne
“banoBctBo” (I[luck 87), saocenns (122), sonouene (XK 119), xonu-
yee (365), kopmaene (367), kypene (391), cywene (939), meopene
(953), mmymnene (969), podnene (809), cmepexcene (918), mopo-
yene (977), sapenns (Tumu 28), nposadaicenns (30), nepegumpenns
“mpositptoBanns” (31), copodacennsn (81), soposcenns (Jlexc®p
42), enaoocenns (51), podxcenns (206), poonenns (YmiCn 225),
naconcenns (330), idenns (397), miuenns (865), eudasnenns (Ip
1 144), cyocenns (IV 153), opyonenns (CYM 1 240), opibnenns
(IT 413), acapenns (509), nuwmnopenns (V 416), nanenns (VI 24),
napenns (68), neuenns (347), npasnenna (VII 505), npscenns
(VI 366) Ta 6araro iHmHX.

Jlnst po3IsaHuX TOXITHUX BIIACTHBE 1 3HAYCHHS PE3y/IbTaTHB-
niecniB JokoHaHoro BUnY: oxosienns (CMIL 11 29), npoumenie
(177), siopodacene (K 102), saxinuenns (Jlexc®p 76), nocmpu-
arcennst (186), yxnadenns (242), sunosnenns (YmiCn 142), 3a6pyo-
nennst (CYM 111 29), 3abyp snenns (33), ssinonenns (482), 036y-
yenns (V 650), ocenenns (758), ocyvacnenns (794), nioxkpecnenns
(V1 443), yeycninonenns (504), yxeanenns (526) Tomro.

JlocniTHUKK  Bi3HAYAIOTB, 1O “peaii3oBaHa TPAHUUHICTH
Y CEMaHTHLI] JI€CITiB — MOTHBATOPIB 3a0e3Meuye MepeBakaHHs cyo-
CTAHTHBHOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpi JeBepPOATHBIB HA -€HH(SI),
YHACITiI0K 40T0 BOHH HA0yBAIOTh IOATKOBHX IPEMETHO-PE3YMbTa-
THBHUX 3HAYEHD (TIOP.: yckaaoHenHs nicra epuny)” [11, ¢. 168-169].

®opmanT -eHH(s1) y HOBIif yKpaiHChKiil MOBI B3B y4acTh Y TBO-
PEHHI KiTbKOX JIEKCHKO-CTIOBOTBIPHKX IPYIL.

1. Ha3Bu mpomeciB, MOB’S3aHAX 13 IHTENEKTYalbHOIO Hisib-
Hictro Jrozteit. Y mam’stkax kinrg XVI-XVIIL cr. 3adikcoBano
HEBEMUKY KITBbKICTh PO3MIAIAHUX IMEHHHKIB: 071 UXb 00VueHis
epamomy (JIT 1758 76), Hauano yuenic omb HUMICWUXD KIACCO8L
(1778 101), do nosasxcroeo pasvcyycoenis u ysazu cydy 60LcKo-
éomy Enepannomy nodaro (JHPM 1713 63). YV npyriit monoBusi
XIX - mouarky XX ct. mpoaykrusHicTb 1poro JICT momitHo He
3pocrae: mHoocenns (K 447), doxooocenns (Tumu 38), nivenns
(Jlexc®p 116), susuenns (Ip 1 151), dosodoicennsn (404), sumu-
winenns (518 89), domuwnenns (198). Ilpote Bke B mepuriii momo-

BUHI XX CT. KUIBKICTh JIepUBaTiB y Mexax Il Ipymd 3Ha4HO
30utbIIyeThes, Hanpukinan: dinenns (K 1 410), dogedenns (422),
docnioncenns (449), 30aenenns (11 165), mucnenns (515), obuuc-
nenns (1L 76), ocmucnenns (162), omomoscnenns (181), nonivennsa
(285), piwenns (V 68), yaerenns (V1 269), yuenns (368), nomuo-
acennst (IV 117), noyuenns (275), yesioomnenns (V1226), uucienns
(435). V XIX — mepuifi monosuni XX CT. 'pyIia yTBOPEHb BifNOBI/-
HOTO JIEKCHKO-CTIOBOTBIPHOTO THIY B OCHOBHOMY C(OpMYyBamacs.
Obcrexeni mxepena apyroi nonoBuHd XX CT. peecTpyioTh JHIIE
TIOO/IMHOKI TIOXi/IHi, HE (hiKCOBaHi eKCHKOrpadiuHAMH Ta HIIMMH
npangMu nonepenHsoro nepiony: supiwenns (CYM 1 472), npu-
mucnenns (VIL671).

2. IMcHHMKM Ha TO3HAYCHHS TEPEMINICHHS, MEPECYBaHHS.
ranani nepusati dikcytotses 3 XVIIL ct.: ¢ mumupckuxs cenv
omnpagnennue k apyuii ynompeoens (AT 1739 140), dader kaxy
CKOPO 0 MpUOMUICeHTll 00H020 NOCIAHUKA 30e MOTYYeHO 0Y0em®b
usghcmie (1748 61) ta in. [IpoXyKTUBHICTb 3a3HAYEHOTO JIEKCH-
KO-CIIOBOTBIpHOTO THITY 3pocTae B KiHmi XIX — mouatky XX cr.:
sucunene (K 86), siddanene (96), doxooacene (202), saxodocene
(279), sonuacene (285), izdmcene (327), obxodacene (556), npu-
Onuncene (739), npockopene (756), pywiene (845), ysesene (1001),
nopywienns (Tuma 90), nepecenenns (Ip 111 136), suxodocenns (518
103) — 1 30epirae cBOIO MPOIYKTHBHICTB y ApyTiii momosuHi XX cT.:
egesenns (CYM 1 302), susesenns (361), supywenus (477), 6io-
npaenenus (623), exodocenns (791), 36oocenns (111 494), noerenns
(IV 539), nabnuocenns (V 18), 06 inconcenns (509), nepesesenns
(VI 136), nepesedenns (136), nepemiwgenns (229), nepenecenns
(236), nepenpasnenns (259), nidsesenns (402), nidsedenns (402),
npunposadocenns (116), npuwsudwenns (VI 102), pozxodacenns
(852), ynosinvhenns (X 462), xooacenns (X1 105) Ta in.

3. HaiimenyBaHHS MODaIbHO-ETHYHKX TOHSTh, B3AEMHH MK
mompMu. [TvicemHi nam’ sTku HOBOT ykpaitchkoi MoBH Kinig XVII -
XVIII ct. (ikcyroTh 3HAYHY KiTBKICTb AEPUBATIB, O HATEKATH 10
1bOTO JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHOTO THITY, HampKiax: o Hoeb e2o yna-
danv npocsiyu onpowsenis (MarTum 1656-1771 11 49), Teou muh
npucmotinh Hanoxcums npocumu Bawei [Ipesenebrocmu gubda-
uenst (1655 1 128), be3 ewensroeo npumywens (JJIT 1708 259),
He npueopouaiouy €20 806cs 6 Myacuykoe nogutosenie (1716 50),
U HAUATD CEEKOP MO 3 RPUHYIHCOEHTEMD Uxb crpauosam (1719 202),
i 00u0b emy u o3n00aenin He yunums (1752 54), ko sawemy noo-
wpenuto (1751 96). V xinni XVIII - na nouarky XIX cr. KinbkicTs
HOBOTBOPIB Y MeXax Li€i IPYIH 3HAYHO 301TbIIYEThCS, HATPUKIAL;
npoyuenue (JlexcKotn 50), 6nazosonenve (CMIL 1 31), ommwenic
(IT 42), xeanenic (11 375), nosaocenue (K-O 11 488), sHesaxncenve
(b-H 158), 3nywenve (158), odpadcenve (254), nosaxcenve (285),
noeopoicenve (287) “mpesupctBo”, npusnauenie (299), ykpusoicerie
(364) “obpaza”, ypadcenve (366) “o0paza”. [lomiTHO 3poCTa€ Kib-
KICTb TaKX yTBOpeHb IpoTsroM XIX ct.: esi60s4enbe “BASUHICTD”
(Tonos 435), enymnene (K 144), dossorenc (193), samupente
(256), 3anopyuenc (264), 3anesonene (258), mupenc (439), obnac-
kasnene (542), ockopbnene (578), noxpusdacene (686), npumipene
(756), sunysauenns (Jlexe®p 31), cnobnenns (52), donecenns (64),
saoicanenns (75), seanvonenns (87), nesdosonenns (138), 0o6uny-
sauenns (147), nozooposienns (177), cnpomusnenns (228), yne-
peddcenns (244). Bucokuil piBeHb MPOAYKTUBHOCTI PO3IIAIAHOTO
CIIOBOTIPHOTO THITY 30epiraeThes i mpoTsaroM XX CT.. npusHauenns
(YmiCn 553), saoxouenns (729), nonuoicenns (1059) “3neBara”,
yemupenns (1053), boponenns (Ip 1 88), sucsiouenns (184), cony-
Onennst (306), donegrenns (422), dopyuenns (427), sacgiouenns (11
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93), suesonenns (172), snuwenns (174), sobauenns (176), sypo-
yenns (189), onpowenna (111 60) “npowanns’, nosaxcenns (207)
“nosara”, nozodopoenenns (263), npodauenns (456), nocsiouenns
(I 357), poznyuenns (IV 49), baramyuenns (K 1 34), eabnenns
(107), subauenns (130), suxeanenns (203), sacydxncenns (11 132),
suecnasienns (254), suasionnenns (248), odeunysauenns (111 6),
onozanenns (135), nepenpowenns (303), cragnenns (370), copom-
nenns (413), cnanmooicenns (422), cmeacennsn (498), cxeanenns
(576), sunuyenns (CYM I 440) Tormo.

4, IMCHHMKM HAa MO3HAYCHHS KOMYHIKATHBHOI JisIIBHOCTI
moneit. ObcTexeHi mxepena HoBoi ykpaiHcbkoi MoBH KiHug X VII -
XVIII c1. dhikcytoTh JHIIle TOOAMHOKI YTBOPEHHS, 10 PErpe3eH-
TYIOTh PO3DIAJAHAH JIEKCHKO-COBOTBIPHUH THII, HATPHKIAL:
3a ozonouienam moeu wikoou (JHPM 1704 32), u evikonams cv
00s61eHis ¢ €20 mpemoeo Ous onoaduh (JUIT 1750 313), no yem-
Homy npowenito (1766 94). Y nepion 3 XIX cr. mo XX c1. TBOpeHHS
PO3IIISIAHNX TIOXIIHKX JIEIIO0 aKTHBI3yeThCs: ueonouere (K 72),
obwene (551), obsicnene (552), ysidomnene (1001), sosshuyenie
“oromomenns” (Tumu 41), maymavenns (YmiCn 332), naywenns
(696) “HamoBa”, zagidomrenns (771), nogidomrenns (967), nosc-
Henna (I'p 1T 398). Ilpote mpotsrom XX ct. meil JMekcuko-cro-
BOTBIPHHIT THII BUCOKOT IPOAYKTHBHOCTI HE HAOYBAE: UCTOGTEHHS
(CYM 1 489), xaniouenns (IV 91), mumpenns (709), nposiwyenns
(VI 138), npoconowenns (154), pos’acnenns (872), cnogiwjenns
(IX 551) Tomo.

5. Hassu crany mozet. Obcteskeni miepena kinug XVII-
XVIII ct. natoth micTaBy TBEpAMTH, WO cy(hike -eHH(sT) B YTBO-
PCHHI IMCHHHKIB HA3BAHOTO CIIOBOTBIPHOTO THITY OyB IOCHTH MpO-
IyKTHBHUM, Hanpuknaj: Bowusenia yunurs (MarTum 1656-1771
[ 113), Bv Pumh genuxoe cmanocs 30ypene omo nocnoicmed npo-
mugko cernamopoms (302) «olypeHnsy», 6e3 ecskozo cymuhuus
(JOK 1739 140). potsrom XIX cT. posrisaaHi MOXiHI WHPOKO
(iKCyrOThCS MHCEMHMMH TaM’STKAMH HOBOi YKpAiHCHKOI MOBH:
nonunuierie (b-H 290), nommymnenve (295) “3amamopoucHHs”,
posvampere (3ak 506) “03n00a”, e36ypenve (oo 397) “oby-
penns”, 636ydaicene (K 67), somxnosene (123), sacnoxoene (272),
sneeuene (302), uckywene (325), myuene (460), nasancoenue (465),
nigcene (529), obodpene (545), yreeuene (1008), 3adogonvrenns
(Tumu 96). fAx cBiguath AaHi MekcUKOrpaiuHMX Tpaub KiHIA
XIX - movatky XX ct. obcsr wiei rpyni B 3a3HaueHuii mepion
TIOMITHO 301IBIIY€EThCS, HAMPUKNIAJ,: emomnerns (Jlexe®p 46), npo-
Oyooicenns (196), namxnenns (Cab 31), snecunenns (YmiC 316),
keannenns ([p 11 250), noninwenns (I 284) Tomro. CrpiMko 3po-
CTA€ KiTbKICTb IEPUBATIB 3T IaHOTO CIIOBOTBIPHOTO THITY POTATOM
XX cr.: benmencenns (K 155), sucnancenns (190), sananenns (11
91) “ninHeCeHHs, HATXHEHHS, 3anamopouerns (92), samvmapenns
(144), s6enmencenns (167), xuxnenns (345), oznoonenns (11
107), ocrabnenns (160), owenewenns (197), noneewenns (IV 85),
nocnatnenns (229), nomemapenns (274), posoyoxcenns (V 84),
cmomnenns (516). “CrioBHEK yKpaiHChKoi MOBH” (QiKCye Tex
Killbka YTBOPEHb 3a3HAYEHOTO THITY, SKi B 00CTEKEHUX JKepenax
TOTEPEIHBOT0 MePioy He 3aCBiTUEHO, HATPUKIAL: 3amyMAaHeHHs.
(CYM III 364), 3ayixasrenns (397), mapenns (IV 626), masyenns
(660), Hachancenns (V 194) “nyuieBHe miiHECCHHS”, 00pUONCEHHS
(566), obyodacenns (596) “mpoOymxenns”, odypmanenns (643),
odyxomeopenns (644), oxcsasnenns (646), oxpunenns (680), omo-
no0xcenns (694), nepesminenns (V1 147), noocsasnenns (771),
npoxunenns (VI 198), posmouenns (732), posciabnenns (810),
ymupomeopenns (X 439), ymuxomupenns (511).
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6. IMCHHUKHU Ha MO3HAYCHHS BOJICBUSIBIICHD TA BUMHKIB JTHOJICH.
O6crexeni mrepena kinng XVII - XVIII ct. dikeyloTbes HeBeTUKy
KUIBKICT IMEHHUKIB 3a3HAYEHOTO TUITY, HANPUKIAN: 3abopoHene
u nesnocniu ympaniens (MarTum [ 1646 257), [lpumywente
BOTHUXL HAPOO08y hoob nocayuercmeo (1656-1771 1 228), dep-
socmuoe samuuiienie (JHPM 1715 81), 3a nosgoneniemv omya
yemasnuka (1719 99), no 2o genenito noonucancs (JII 1725 180),
KoHmpoge pcyloyu 3a nogpadnente cychoa ezo muoro (51). Iemo
3pOCTae KiNbKICTh TaKMX yTBOpeHb mporsroM XIX cr., Hampu-
knaj; npactenve (b-H 296), ynesnenve (365), sorenie “6axanus”
(83), epatnene (K 156), donecene (197), 3asipene (235), kpa-
Ooicene (374), posepabnenc (816), cmeepoocene (917), saxonnenns
(Jlex®p 83), piwenns (206), cuupenns (223), ynoxopenns (244),
Huwerns (Tumu 85). [porarom XX cT. 1e#l JeKCHKO-CIIOBOTBIp-
HUi THI He HAOyB BHCOKOT MPOXYKTHBHOCTI: 3anesuenns (YmiCn
247), suuwenns (Ip 11 174), niseuenns (565), ocsienenns (111 74)
“nocsruenns”, nepecgiouenns (136), eudgucnenHs “BU3BOICHHS
3 monony” (SIB 79), euxpadenns (85), nepeuenns (CYM VI 318),
niomeepooicenns (513).

7. Ha3Bu peniriiHuX MOHATH, 0PSB, 3BUUAIB, TPAIHIIIH

[ncemui mxepena Hopoi ykpaincbkoi MoBu kinus XVII ct.
dikcyroTh IMEHHUKH 3 Cy(iKCOM -eHH(ST) Ha TO3HAYEHHs PEirii-
HUX TIOHSTb, 3BUYAIB, O0PSAIB: Bosdguaiceniem Kpecmmbim i OHeCh
u 8 cy0 cmpawnbiil 0306ueHu s om échx 6ho, da e nady cmpacm-
notti (IBBenm 94), 3a ocetuyeniemb MeHs 6 uuHb CEAUEHUUECKIL
(UL 1772 94). Y XIX — nepuiit nonosuai XX CT. KUTbKICT TAKIX
YTBOpEHb Oyna JOCHTh OOMEXeHa, HANPHKIAL: 01deocioseue
(K-O 143), xpewenns (Huck 37), sucvesuene (K 85), ocveayene
(577), xoponene (1044), omnywenus (Jlexc®p 157), nocssuenns
(184), sockpecenns (I'p 1 257), posepiwenns (IV 40). Iporsrom
apyroi nonoBusy XX CT. YHCENbHICTb IMEHHUKIB, 1110 HANEKATh 10
I[BOTO JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHOTO THITY, IPAKTHYHO HE 3MIHIOETHCAL.
Tak, “CnoBHUK ykpaiHchkoi MOBHM” B 11-TH ToMax mopae Juie
TIOOIMHOKI JIepuBaTH, He $ikcoBaHi JeKcHKorpadiuHAMU JpKepe-
namu nonepennix mepionis: npagrenns (CYM VII 505), s3uuenns
(X1 630).

JlepuBatu 3 cydikcoM -eHH(f) HE MAKOTh YITKO BHSBICHOI
CTUMICTIYHOT OpieHTauii. Tak, yTBOPEHHS, 110 € HA3BAMH IHTEINEK-
TYallbHOI AISNBHOCTI MOAEH Ta IMCHHUKM HA TO3HAYECHHS TIepeMi-
IIEHHS, TIEPECYBaHHS 00CTyTOBYIOTh Mailke BC1 CTHI YKPATHCHKOT
MOBH, Hanpuknajg: Cepye nedenino 6i0 yceidomienus mo2o, uo
JUWULACS, CAMA-CAMICIHbKA, AK gionamana 2inka Ha waxy (Mamik
1 136); Ilepebpaswiu cnocit mucienns icnanyis, 6iH 3an06356¢s
cmamuy maxum, sK 60Hy, 6a Hagimoy 3anomumu ixuix eepois (K10
1992 nunenp 22); Pyinu s nobauus mineku ¢ Kenvhi, Kyou mene
ROCTAHO 30Upamy PAOSHCLKUX 2POMAOAH 0TS GIONPAGLEHHS HA
oamokiswuny (TucMuk 121); Vrpaincoxe [Jynaiicoke naponias-
CINBO GIOHOBUNO MPAH3UMHE NIHIlHE NePeBe3eHHS 3ePHA MA THUIUX
sanmanicig i3 LJenmpanvroi €sponu (Yrpaina 2005 Ne6-7 32) ta in.

JlepuBary, 110 € HA3BaMK CTaHY JIIOJEH, HAMEHYBAHHSA MOpAJIb-
HO-CTMYHUX CTOCYHKIB, BITHOCHH MiX JIFOTIbMH, @ TAKOXK IMCHHHKH
Ha TI03HAYeHHs KOMYHIKATHBHOT isUTbHOCTI JOAEH (YHKIIOHYIOTh
SIK Y PO3MOBHOMY MOBIICHH, TaK i B MOBi TBOPIB XYI0KHBOT JiTe-
patypu, piaue — y HayKoBOMY CTHJIi Ta TyONilMCTHI, HAMPUKIAN;
Muxaiino 3 nonezuieHnam BcMixaemvcs, 600HOYAC 8I0NOGIOAIOUL
Ha yio 3mugy 3anumany (Po3nobymeko 88); [Ipubnusno onisHoui
Yeax K.M. cmano noeano, nicist 4oeo 60a énaia i nomepada, imo-
gipHo, 6i0 yovuienns (JTto0xa, 124); 3anamms Ha 06 emmomy mame-
piani i 3 OiTbWUM, HIXC 36UHATIHO, HANPYICEHHAM, 3A805KU GUKOPUC-
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MAKHIO PI3HUX CNOCOOI8 CIMPYKMYPYSAHHS. HABYATbHOT iH(opMayil,
cnpusiromy inmencudikayii npoyecy nasuanns... (YMIIL 1991 6
30); Koau maeme ceiokis, mo ckapice 11020 00 cydy 3a gUOVPeHHs,
posymicme (Opanxo, 192); 3 oensdy Ha me, wo ixns sHamv nepe-
BAICHO NOTOHIZYBANACS Ui He MANA HISKUX NOTIMUUHUX THCMUmYy-
yitl, yi ykpainyi Oynu Oe3nopaonumMu nepeo HopemoKuM Coyiab-
Ho-exonomiunum i penieitinum enoonennam (IetVxp 173), I ye ne
ucmyn — ye omxposents (Poznodynsko 94); Tynenv sasciusiviuii
34 MO€E Jcumms 1 3adicepiugi npachenua yici 3epai danoumis
i 6ousypy ... (JIobxa 254), Mupre, danexe 6i0 max 36anux pegonio-
yitl, npoconowienna Hesanexchocmi Yxpainu 6ioxpuno nepeo neio
yueinizayitinui eudip (3arp 142); Jesxi 3 yux ocmannix ocmpigyis,
3eiono 3 nosidomnennam Iono, 3aceneni conumu aoovmu (KEO 1992
JIUNeHb 16) Ta iH.

YnMano Takux yTBOPEHS, 110 3yCTPidaloThes XyOKHiH TiTepa-
TYpi COTOHI € JOCHTh PiKICHUMH, 00 MAI0Th CyTO PO3MOBHHI
Xapaktep, Hanpukinan: Komuuwniii cmpax neped cum 40106iKoM 3Mi-
Hugcs Ha 00pudaicenns i enuboxy anmunamiio (Opanko 11); Eseenitl
aIC AXHY8 NPU MAKIM HeChoOi6aHim 0bopomi cnpasu, mum Oitblie,
wo opouens cydoi ve Oy10 Hiskum gupoxom... (dpanko 201).

BucHoBKH 3 J0CTiIAeHHS i NepPCHeKTHBH MOJATbIINX
MOMYKIB Y bOMY HayKOBOMY HampsiMKy. Takum quHOM, cydike
-eHH(s1) TIPOAIYKy€ TOXi/IHI, SKi MOKHA 00’ €THATH Y 7 JEKCHKO-CITO-
BOTBipHUX pyn. QopMyBaHHS 6 3 HUX CATae IaBHBOI PyCHKOYKpa-
iHCBKOT Ta cepelHbOyKpaiHchkoi MoBH, mpuyoMy 0 KiHmg XVII
CT. OKpeMi 3 HUX (Ha3BHU CTaHIB, IMCHHUKH HA TIO3HAYEHHS MOPab-
HO-ETHYHHX BITHOCHH, B3a€MUH) € BXE JOCHTb UHCIEHHUMH, a IPo-
tarom X VII-XX cr.ct. iX ckiiaji OMITHO 30araqyeThesl, HAPUKIA,
3HECUNEHHs, 3ACMyYeHHs; euHyeauenns, onoeatnenns Towo. Ilpore
OinbImicTb i3 aBHix 3a yacom BunikHeHHs JICI y HOBIi ykpaiHChKiit
MOBI 3aJTIIAIOTHCS KUTBKICHO 00MEXeHUMY, JIuine y mepiiit mosio-
BuHI XX CT. 3p0CTa€ MPOLYKTUBHICT PO3MIAAHOTO JIEPHBALLIHOTO
THITY y TBOPEHHI IMEHHHKIB Ha M03HAYCHHS IHTENEKTYaNbHOT Jisib-
HOCTI (BuBYeHHS, GUMULTEHHs) T 1H., OIHAK y JPYTid MOMOBHHI
XX cr. iforo mpopykruBHicTb Miagae. Y XIX cr. Iemo akTuBizyeTbes
TIPOIIEC TBOPEHHS BiIUIIECIIBHUX IMEHHUKIB HA TIO3HAYCHHS KOMYHi-
KAaTHBHOT JIISUTBHOCTI (8U20N0UIEHE, MITYMAUeHHS) Ta BOICBUSBICHHS
TOIMHU (cMupenns, nepeuenns), ane mpotaroM XX cr. ix ckiaj
TPaKTHYHO He TONOBHUBCS. HenpoyKTHBHO0 3aTHIIAETHCS MOJIETh
JIO + -enn(st) i 11 eBepOATHBIB HA O3HAYCHHS O0pS/IB, 3BUYAIB,
TPAMLIHN (YopoHene, 60cKkpecenns, omnyuyenns). Bnacke Ha IpyHTi
HOBOT ykpainchkoi MoBH (opmyetses JICT iMeHHHKIB 13 cydikcom
-eHH(ST) Ha TO3HAUCHHS TIEPEMINEHHS, [IEPECYBAHHS: QOXOOMCEHE,
nepecenenns. [loxii Takoro Ty (ikcyloThes 00CTEKEHUMHU JIkKe-
pemamu 3 XVII cr. Kinbkicue 3pocranns wiei JICT crioctepiraetses
B kinmi XIX i tpusae mpotsrom XX cr.
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Momorpadis.

Maksymets O. Development of the suffixal word
formation subsystem of nouns with transpositional means
of objectified action (formation with the suffix -enn(s))

Summary. Derivatives with the general word-forming
meaning of the objectified action constitute a significant
group of vocabulary in the Ukrainian language. The system
of formants participating in the creation of the mentioned nouns

consists of Proto-Slavic, actually Ukrainian and borrowed
suffix morphemes. In the work, we define lexical and word-
forming groups of verbal nouns formed with the suffix -exn(s),
trace their dynamics and determine the spheres of functioning.

The specified suffix produces derivatives that can be
combined into 7 lexical and word-forming groups. The
formation of 6 of them dates back to the ancient Russian-
Ukrainian and Middle Ukrainian languages, and by the end
of the 17th century. some of them (names of states, nouns
denoting moral and ethical relations, relationships) are already
quite numerous, and during the 18th - 20th centuries. their
composition is noticeably enriched, for example: 3HecueHHs,
MOJITIIICHHS; BUHYBaYeHHs1, ormoraneHns etc. However, most
of the long-standing lexical and word-forming group in
the new Ukrainian language remain quantitatively limited.
Only in the first half of the XX century. the productivity
of the considered derivational type in the creation of nouns
to indicate intellectual activity (BUMHUIIIICHHS, JOMUIILICHHS),
etc., is increasing, but in the second half of the 20th century.
its performance drops. In the 19th century the process
of creating verbal nouns to denote communicative activity
(BuronoieHe, miymadeHHs) and the manifestation of human
will (cMHpeHHs, YIOKOpPEHHS, HHUIIEHHS) 1S somewhat
intensified, but during the 20th century. their composition
was practically not replenished. The model IO + -enu(s)
remains unproductive for deverbatives denoting rites,
customs, traditions (61arocinoBenue, xpeuieHns). Actually, on
the basis of the new Ukrainian language, the lexical and word-
forming groups of nouns with the suffix -enn(s) is formed to
indicate movement, movement: HaOIVDKCHHS, MEPEBE3CHHSL.
Derivatives of this type are recorded by surveyed sources from
the 17th century. Quantitative growth of this lexical and word-
forming group was observed at the end of the 19th century
and continued throughout the 20th century.

Key words: word formation, object action, noun, suffix,
history, development.
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Hauyjionanvrozo ynisepcumemy «Odecvra 10puduyHa axademing
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Hauyionanvrozo ynisepcumemy «Odecvka 10puduyHa axademisy

TEKCT OCBITHBO-ITPODECIMHOI ITPOTPAMU TAJTY 31
I'VMAHITAPHUX HAYR B ACIIERTI KVJIBTYPY MOBU

Anorania. Cepen TekcTiB 0]iliiHO-AIIOBUX JTOKYMEH-
TiB, MOUIMPEHUX Y HAYKOBO-OCBITHI# cdepi, BaXKIUBY pOJb
B OpraHi3allii HaB4aJIbHOTO TIPOLIECY BiJirpae TaKuil )KaHp, K
«HaBYaJIbHA TIPOTPaMay, CyOBapiaHTOM SKOi € «OCBITHBO-TIPO-
(heciiina nporpama.

Crartss TpHUCBAYEHA aHai3y TEKCTIB OCBITHBO-TIPOde-
citinux mporpam (OIIII), siki BXOAATH 10 0a30BUX TEKCTIB
JOKYMEHTIB BUIIMX HaBYAJIBHMX 3aKJIaAiB. MeTa NOCIiIKeH-
Hs — 3adiKCyBaTH B HABYAIBHUX JOKYMEHTAaX CTaH peaizarii
JiTepaTypHOI HOPMH Ha CTPYKTYPHHUX PiBHSAX MOBHOI CHCTEMH,
BU3HAYUTH YHMHHUKH BiJIIOBIHOCTI/HEBIAMOBITHOCTI HOpMaM
YKpPaiHChKOi MOBH.

Moga OIIII anamizyBanacs 3 TOUKHA 30pY BIAMOBIIHOCTI
opdorpadiuHuM HOpMaM (BXKUBaHHS BEIHMKOI JITEPH, JIAIOK,
HaIMMCaHHs CKJIaIHUX CIiB). HaBemeHO MpHKIamy BiIXWICHD
IIOJI0 peai3arlii JISKCHKO-TpaMaTHYHKUX i CTUIBOBHUX, CTHIIIC-
THYHHUX HOPM CYYacHOi YKpaiHCBHKOI jiTeparypHoi mMoBu. Ha
CBOTO/IHI OCTaTOYHO HE BH3HAYCHO AESKi MUTAHHS TEPMIHOB-
sxuBaHHs B OIII1, 30kpema 3arpoBaKeHHS POJOBOTO TOHSTTS
TepMiHa ‘o0nacTh’. YKianadi mporpam 3a3Ha4aroTh MPEAMETHY
obnacth (ray3b 3HaHb, CHIELIABHICTH). BogHOYac npeqmeTHa
obnacTh — Ie YaCTHHA PEalbHOTO CEPEelOBHINA, KA OIHUCY-
€ThCs Ta BifoOpakaeThess B 0a3i manux (dipma, mignpuem-
CTBO, IIKOJIA TOIIO). Y KOHIEMIIT YIPABIIHHSI OCBITO TaKUM
YHHOM BHPaKAETHCS Peatizallisi MOZIEIi «CYTHICTh-3B'SI30K».

[TpormoHyIOThCSL BapiaHTH CTHIIICTUYHOTO peAaryBaHHS
CJIOBOCIIONYYCHb, PEUCHB. 3a3HAYAETHCS, 10 € MPUKIAIN 3Mi-
IIyBaHHS 3BOPOTIB HAYKOBOTO Ta MyOIIUCTUYHOTO CTHJIIB,
MOPYIICHHSI JIOTIKH BHKJIAJy, OCOOIMBOCTEH JIEKCHKO-TpaMa-
TUYHOTO CIIONYY€HHS CIIIB.

CTarTio MPUCBSYCHO aHai3y TEKCTIB OCBITHBO-TMPOQeCciii-
HuX nporpam (OIIII), mo BXoAsTh 10 0a30BUX TEKCTIB JOKY-
MEHTIB BHIIMX HaBYaIbHHUX 3akianiB. [IpoaHanmizoBaHO MOBY
OIIIl 3 momIsAay AOTPUMAaHHS HOPM IPaBOMKCY (BKUBAHHS
BEJTUKOT JIITEPH, JIaNlOK, HAIMMCAaHHsI CKIIaTHUX cliB). HaBeneHo
MPUKJIAAN BIIXWICHHS MIONO peali3aiii JeKCHKO-TpaMaTHd-
HUX 1 CTUJIICTUYHHUX HOPM Cy4acHOI yKpaiHCBhKOT JIiTepaTypHOl
MOBH. 3allpOIIOHOBAHO BapiaHTH CTHIICTHYHOTO PelaryBaHHs
(pas, cIIOBOCIONYYEHb, PCUCHB.

KurouoBi ciioBa: HopMa, TepMiH, IpaBonuc, opiniiHo-1i-
JIOBUI CTWIIb, HOPMA, CTUIIICTUYHA TOMHJIKA.

IlocranoBka mpoGmemu. Cepen TEKCTiB OQIIiHHO-ILTOBHX
JOKYMEHTIB, IOMMPEHNX B OCBITHIN c)epi, BAIKIMBY POJIb [T Opra-
Hi3aIii HABYANBHOTO TIPOIIECY BIMIrpae TAKWi KaHp, SK 0CGimHs

npoepama, cyOBapiaHTOM SKOI € 0c8imHbo-npogheciiina npoepama,
abo cropouero OIIIL Lleit TepMiH OXOMIMIOE CHCTEMY «OCBITHIX
KOMIIOHEHTIB Ha Bi/IMOBITHOMY PiBHI BUIIO] OCBITH B MeXaX CIIeli-
aNbHOCTI, IO BU3HAYA€ BUMOTH JI0 PiBHS OCBITH 0Ci0, SKi MOXYTh
PO3MOYATH HABYAHHS 3 LIEI0 MPOTPAMOI0, MEPENiK HaBYATBHUX
JMCIHILTIH 1 NOTIYHY MOCIiTOBHICTh iXHBOTO BHBUYEHHS, KUTBKICTh
KpeauTiB €BponeichKoi KpeauTHOT TpaHchepHO-HAKOMMIYBATbHOT
CHCTeMH, TIOTPiOHAX I BUKOHAHHSA W€l IPOTpaMH, & TAKOK 0Yi-
KyBaHi pe3yNIbTaTi HaBYaHHS (KOMIIETEHTHOCTI ), SIKi TIOBHHEH OTa-
HYBATH 3700yBaY Bi/IIOBIIHOTO CTYIMEHs BHINOI OCBITHY (32 Bif0-
MocTamu Bikinenii). Bumoru 10 oopMIeHHS Takoro T0KyMEHTa,
0COOMHBOCTI PO3TAITYBAHHS PEKBI3UTIB BH3HAYAIOTH PEKOMEH/IA-
uii MOH VYxpainn, 30kpema Big 2022 p. «Y Mekax JineH30BaHOi
CTIeTabHOCTI 3aKnaj (haxoBoi NepesBUIIO OCBITH pPO3poOIie
OCBITHBO-TIPO(ECiiiHi MPOTPaMU Ta 3aTBEPIKYE iX BIIIOBIIHO JIO
TIONOMKEHHS PO OPraHi3allilo OCBITHHOTO MPOIIECY Y BiMOBITHOMY
3aKmazi (axoBoi mepenBumoi ocitky [1, c. 8].

AHaui3 ocTanHix TKepe i myOaikamiii. B octanHi poxu muc-
Kypc BUIIO] OCBITH MpUBEpTaE JeAani Oinbiry yBary. Hacammepen
y 3B’A3Ky 3 IHTCHCHBHICTIO PO3BHUTKY TEPMIHOCHCTEMH OCBITH
B acreKTax TMHAMIKH i OpraHi3aii, po3mupeHHs HaBYATbHUX JTHC-
LIMIMITIH, OHOBJCHHS METOAMK 1 IpakTHK HasuaHHs. Llle omun Baro-
MHIi acmeKT — BXO/PKCHHS YKpaiHChKOi BHILOT OCBITH Y CBITOBHIi
HABYANBHO-OCBITHIH Tporiec. 37e0iTbIIoro B KOJi yBark JOCTif-
HUKIB TeHJCHIi OHOBNeHHA TepMinoanapaty ocsitd (L.O. Kani-
nivenko, JL.b. Jlyk’suoBa, O.B. Amimenko, LIO. Ulkimpka [2]
Ta iH.), MEHIIE — 3MiHH B AIMIHICTPaTHBHO-YIPABIIHCHKIX TEKCTAX
ocgitHboi chepu (1. Kysnenosa) [3]. Pazom 3 M oOctexeHHs
1 Kopekiii morpeOye MOBa JOKYMEHTIB B aCTIEKTaX KYNBTYPH MOBH
Ta CTHJICTHKH, 30KpeMa JWHAMIKM THCEMHOI OQiliifHO-1i10B0]
TIPAKTHKH, IUTOBOT KOMYHIKaIlii B Mepexi [HTepHeT.

Mera pocmimkennss — 3adikcyBaTH B OCBITHIX JTOKYMEHTax
CTaH peanizaii TiTepaTypHOi HOPMHU Ha CTPYKTYPHUX PIiBHAX MOB-
HOI CHCTEMH, BU3HAYUTH YHHHUKU JOTPUMAHHA / HENOTPUMAHHS
HOPM YKpPaiHChKOI MOBH.

MarepianoM T0CTIKEHHS MOCTYKIIH TEKCTH OCBITHBO-TIPO-
(eciifiHEX TporpaM, CTBOPEHHX MPOEKTHUMH IpPYIaMH BHIIHX
HABYANBHKX 3aKNajiiB Ykpainu y 2021 pori i NilleH3yBaHHS CTie-
ianeHocTi 035 «@imonorisy kBamiQikarii «bakanasp dinonorii 3a
crenianizamiero 035.041 [epmaHchKi MOBH Ta JiTeparypu (mepe-
KJ1a]T BKITIOYHO), TIEPIIIA — AHTTIHCHKaY.
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Buknan ocHoBnoro marepiasy. Hacammepen 38epraemo ysary
Ha JOTPUMAHHSA HOPM YKPaiHCHKOTO MPABOMHKCY. 3aCBIIIYEMO, 0
B UMHHHX TEKCTAX JOKYMEHTIB HEMA€ MOCIIIOBHOCTI MO0 Ipa-
BHIIBHOTO HAIMCAHHS OJHOTO 3 KIIOYOBHX TOHATH — npoekm (3a
«Yxpaincpkum mpasomucom», 2019 p., § 126: 3Byk [j] 3BHuaiiHO
TepenaEMo BiATIOBITHO JI0 BAMOBH {HIIOMOBHOTO CTIOBA OYKBOIO i,
a 'y 3Bykocmonyuennsx [jel, [jil, [jul, [ja] Oyxsamu €, i, 10, f1: xon-
gecp, nieep, npoekm, npoexyis, cyo ‘ekm i mom.) [4, ¢. 126]. Haro-
MICTh Y TeKcTax (ikcyeMo pisonamucanus: PO3POBJIEHO npo-

exkmmuoio epynoio; Ynenu npoexmuoi epynu; 00 cKiady HpoeKmHoi

2DYRiL Y8e0eHO; PO3PODIEHO NPOEKMHOIO ZPYNOI; CHINbHI KOMAHOHI
npoexmu.

Jlpyruii acmiekT — HamucaHHA CJiB 3 BETHKOI jitepu. Bix-
XWICHHS Bil HOPMH 3aCBIIYCHO B HAIKMCAHHI Ha3B HaBYA/Ib-
HEX cepenosu (Mixcnapoonoeo Llenmpy Ilepexnadie MYVIC
SOLUTIONS, 3amicts Misxcnapoonozo yenmpy nepexiadie MYVIC
SOLUTIONS), Ha3B 4acTuH, BiAAUIIB, CEKTOPIB T4 1HIIMX MiAPO3-
JINIB YCTAHOB, oprauizaii (@akymmem iHosemnoi inonoeii,
Kagheopa inosemnux mos, 3aMicth axynvmem inozemnoi hinono-
2ii, kaghedpa inozemuux Mog); Ha3B TOCa, 3BaHb (Hauanvhuk Xap-
Kigcoko2o 6id0inenns Ginii «IIpoexmHo-6uuiykysanbho2o iHcmu-
Mymy 3a1i3HUYHO20 MPAHCHOPMYY, 3aMICTh HAUATbHUK ... (inii);
Ha3B IOKYMEHTIB, IO YKHBAIOTHCSA Y MHOXKHHI (8HeCeHuMU 32i0H0
3 Haxazamu Minicmepcmea ocsimu i Hayku, 3amicmb 6HeCeHUMU
321010 3 HaKazamy...). Y TAKHX BUNAJKAX KEPYEMOCS MPABUIAMH:
1) B opiniiianx CKaeHNK Ha3BaX OPraHiB BIajM, YCTAHOB i Opra-
HI3aLii, TOBAPKCTB i 00’ €IHAHb 3 BENUKOI JITEPH IMHIIEMO NEPIIE
CIOBO 1 BCI BNACHI Ha3BH, IO BXONATH JI0 CKIAMy X HazB (§54,
1. 1); 2) Ha3BH YaCTHH, BiUTiICHb, CEKTOPIB T IHIINX MiAPO3MLTIB
YCTaHOB, OpraHi3aniii mumemo 3 Masoi Oyksu (§54, 1. 6); 3) Ha3BH
Tmocaj, 3BaHb TAIeMo 3 Manoi Oykeu (§56, 1. 1) [4, c. 60-63];
4) Ha3BH JIOKYMEHTIB, IO BKMBAIOTHCA Y MHOKHHI 1 MO3HAYAIOTH
OMHOPIHI TOHATTS, MAIIEMO 3 MJIOi JITEPH (3aA8U, akmu, 0ono-
6iOHi 3anucku). Jlo pedi, Take TPaBUIO BapTo OyIo OM BBECTH 10
TIPABOIIHCY, ake € HOPMYITIOBAHHS IPO HATMMCAHHS 3 MAJIO] JTiTEPH
Ha3B 3aKIa1IiB, 110 BXKUBAFOTHCS Y MHOXHHI.

VY 3a3Ha4eHOMY KOHTEKCTI BIIXWICHHS Bifl MPaBOIMCHHX
HOPM 1 JPaXJIMBE JUISl MOBO3HABLIB MUTAHHS 3 HANMCAHHIM Ha3B
KOJICTIANBHAX OPTaHiB (3ameepodicero Ha 3acidanni Buenoi paou
pakynememy iHozeMHUX MO8, 3ameepddiceno Ha Bueniti padi yHi-
gepcumenty, 3aMici 3ameepodicero Ha euenill padi Gakyivmeny
i mom.). BakaeMo, 10 cydacHa MOBHA TIPAKTHKA 3aCBITIYE Bapi-
QHTHICTh Y HaMMCaHHI, AKy Baxko mogonaru. [Ipo e Bixe 3a3Ha-
yana y coiii po3siaui C.I. Tepemenko Ha ctopinkax «Kymsrypu
cioBay [5, ¢. 162].

[lomiueHo, 0 OJTHE i3 CKJIAIHAX TPABOTMHUCHUX TUTAHb —

HATIICAHHA MPUKMETHHUKIB Pa3oM: THX, IO YTBOpEHi Ha 0asi
CIIOBOCTIONYYEHHS: 3deanbHoyHigepcumemcykuil (‘I BCbOTO YHi-
BEPCHUTETY’, HA 3Pa30K 3aeaibHOBICUBAHUL, 302ATbHOOCIMHIl,
302a1bHOOOCYNHULL O 3a0e3neuenHs peanizayii 0ceimuboi
HPOPAMUMAKONC BUKOPUCTIOBYIOMbCSA 342ATTbHOYHIBEPCUMEMCHKI
Kkomn tomepni kaacu) (§40, 1. 2a);

HATICAHHS MPUKMETHHKIB OKPEMO: 0 CKIAJAIThCA 13 CIO-
JIyYCHHS TPUCTIBHMKA, YTBOPEHOTO Bil BIZHOCHOTO MPHKMET-
HUKA, | IPUKMETHHKA / TiENpUKMETHHKA. [IpH [15OMY HPUCITIBHUK
Ha co0i 30epirae JOTIYHMI HATONOC: MPOhecilino opieHmosarui,
HpOONEeMHO OPIEHMOBAHUI, 0CODUCTIICHO OPIEHMOBANII HA 3PA30K
diamempdibho npOMUNEXCHUL, KOMNEMEHMHICHO OpieHmosanuil,
HAYKOBO 0OIPYHMOBAHUY, NOCTIO06HO MUPOMIOOHUI, NPOpecitino
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opienmosanu, COI/ﬂ'dﬂbHO, akmugHut, couidﬂbﬂq ceiédmuﬁ,rcoui-
ATbHO HebesnéuHutl, CyCnibho Kopucuil, Cycninbho HeoOXioHuil,
yimKo okpécienuii (3anyuenns 00 ukiadants npogheciiino opiex-
MOBAHUX OUCYUNTIH (PAXIBYIE-IPAKMUKIE, HPOOTEMHO OpiEHMO-
sane Haguanus; ocobucmicno opicnmosanuii nioxio) (§40, m. 2 B.,
[pumitxa 1);

HATIICAHHS PUKMETHUKIB 3 edicoM:

CKMAJHI NPUKMETHUKH, YTBOPEHI 3 JBOX MPUKMETHUKOBHX
OCHOB, 1[0 HA3MBAKOTh MOHSATTS 3 YTOUHIOBATLHIM 3MICTOM: iH(hOp-
MayiliHo-KOMyHIKayitinuli  Ha  3pa30K  6CECBIMHbO-ICIMOpUHUL,
HAPOOHO-GU360TbHUI (3abe3neuyembest 8IONOGIOHUMY  opmamu
HABYAHHS,  TH(OPMAUITIHO-KOMYHIKAUITHUMU  MeXHONOIAMU
ma nomyxchumu ynisepcumemcwvkumut) (§40, 1. 2.2);

CKMAJIHI NPUKMETHUKH, OCHOBU SKMX HA3UBAKOTh HE3aNEHKHI
TIOHSTTS:  HAYKOBO-NEOA202iuHUll, HAYKOBO-00CTIOHUL, HAGUATb~
HO-GUXOBHUT,  HABUANLHO-MEMOOUUHUL,  HCAHPOBO-CIUTLOBUL,
icmopuko-Konmexcmyanvhutl,  moparsto-ginocogevkuii (Teopuo
I Kpumuuno ocmucuosamu iHopmayio Ons eupilieHHs HayKo-
80-00CIOHUX | RPAKMUYHUX 3060aHb Y Npoecitiniil nepexnada-
YbKill cepi; nuanysanus i nposedeHHs HAGUAIbHO-UXOBHO20
HpoYecy 3 AH2TIICKOT MOBU, HCAHPOBO-CIUTBOGI Pi3HOGUOU MeK-
Ccmis, BU3HAYAMU MOPATbHO-INOCOPCHKI acnexmu 6nugy Ha C6i-
domicmy modunu) (§40, . 2. 2 a) [4, c. 40-41].

Cepest ckajiHUX IMCHHUKIB TPYIHONII 1 1Al BUKIMKAE HAIH-
CaHHs YTBOPEHb, IIEPIIOH YACTHHOW SKHX € HE3MIHHA OCHOBA
IHIIIOMOBHOTO TIOXODKEHHS Ha 0, d, 110 BUKOHYIOTb POJIb CLIOTYY-
HUX TOJIOCHHX: Mediamexcm (Ha 3pasok KiHo3al, (pomo3ona, media-
yonoune) (§36 1, . 4) [4, c. 36-37].

3BepTaEMo yBary Ha BXUBAHHSI JIaTIOK (JTAIOK-SUTHHOK) TIPH (iK-
caii jatu. 3ycTpineMo B JIOKyMeHTax: 6i0 «28» ciuns 2022 p.; 6id
«29» epyons 2021. TlpaBomuc He periaMeHTYe BKUBAHHS TAKOTO
3Haka. Ha choromni maemo kepysarucst HauionanbHum craspap-
toM JICTY 4163:2020 «YHidixoana cucteMa OpraHizaiifHo-po3-
nopsyoi fokyMmeHTauil. BuMoru 10 oopMieHHS TOKyMEHTIB»
(wmnamit Bixg 01.09.2021 p.). Wono pexBi3uty «aara» 3a3HayeHo:
nary o(opmimotots mugposum (07.12.2019; 2019.05.25) ado cro-
BecHo-mdpouM (07 rpynns 2019 poky; 25 pasns 2019 p.) cmo-
cobom. OTxe, JTaTKK Y TaK 3BaHOMY JIaTyBaHHI HE 3aCTOCOBYIOTb.
Tomy npasunbHo B OIIIT 3a3Hadaty:

METOIMYHY EKCTIEPTH3Y 3iHCHIOBAH:

— Mmetommnyna komicis HHITO Bix 22 rpymns 2021 p. (mpo-
Tokon Ne 6);

— puena paga HHIT'O Bix 29 rpymas 2021 p. (mpotoxon Ne 3).

BaskmuBuii aciekt HopMH O(iliiiHO-IIIOBOTO CTHIIIO — YiKH-
BaHHA TEPMiHIB Yy NpaBUIbHIA (OHETHKO-MOphomnoriuHii dopmi
Ta aJIeKBATHUM MTOHATTEBUM 3MiCTOM.

OzuH 13 KII0YOBUX B OCBITHBO-TPOQECiiiHUX Mporpamax —
cmeiikz0n0ep. Y IpoaHaNi30BaHAX TEKCTAX YKUBAETHCS 13 oHe-
THYHUM BapiaHTOM cmeiikxondep (stakeholder [ stak hdldar]).
XapakTepHo, 0 3aKOHOABCTBO YKpaiHu He (iKcye Ie clI0BO
K TOpUANYHUA TepMiH. [TOHATTA «cTelKkronepy» 3 SBHIOCH
B OcBiTHbOMY TpocTopi Ykpainu 2015 poky. V moBi-mxepeni
BOHO 03HAYAE «3AI[IKABIICHY CTOPOHY / CTOPOHHY, a B TMPOEK-
1ii Ha MEHEIKMEHT OCBITH — TPYNy TakuX oci0, cepen sKuX:
3n00yBaui BumIoi ocBiTH (OakamaBpu, MaricTpu, acmipaHTH,
JOKTOPAHTH), BUKIaJadi, CiBPOOITHAKH; PErioHaNbHI OpraHu
JCPKABHOT BIAJHM, CYCHINBCTBO B LINOMY, 0aThku 3100yBauiB
BHINOI OCBITH, a0iTypi€HTH, OCBITHI YCTAHOBH Pi3HHUX THIIiB




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

B MeKax TepuTopil yHIBEpCHTETY, MICLEBI IpoMaii, rpoMaj-
ChKi opraHizamii Ta 00 eqHanHs. ToOTo rpyma oci0, mo 3ane-
HUTH BiJl HABYANBHOTO 3aKmaay ab0 MOKe Ha HbOTO BILIMBATHL.
ono mpaBomucy, TO 3TiHO 3 YAHHUM TeKCTOM «3ByK [h] mepe-
JAaEMO TepeBaxHO OykBow T <...>. 3a TPajHUIi€l0 B OKPEMHX
CIIOBAX, 3aM03MYEHNUX 3 €BPOMEHCHKHX Ta JEAKHX CXiJHAX MOB,
[h] i dboHeTHYHO OMU3BKI 10 HHOTO 3BYKH TEPENAEMO OYKBOIO
x» (§122 m. 4). GakruuHo YiTKOI BiAMOBII, K MACATH CaME Iie
CII0BO, He 3Haxo#uMO. OTXe, MOKM MAIOTh TPaBO Ha iCHYBAHHS
00u1Ba BapiaHTH.

JlenikaTHe MUTaHHS cy4acHO! MOBHOT MPAKTHKU — Ha3BHU 0Ci0
3a npodeciero, 3BaHHAMH, ocanaMu. Yu 3pocTae KibKiCTh (eMi-
HITHBIB Y O(illiiiHO-iN0BI cdepi? 3a TekcTamu, 10 BUBYAIUCH,
BiI3HAYA€MO TIepeBAXKaHHA (hOPM HONOBIYOTO POIY B 3a3HAYCHiH
dyHkuii. Ane, depe3 HeIOTNSAM, Yepe3 HEJOTPUMAHHS OJHIET 3i
CTUMICTUYHKX JiHiH, TOAEKONHU TepeNtik 0ci0 MillaHi: mepemMexo-
BaHi 1 Qopmu oci0 yomosivoi crari, i deminitusu. Hampuxmaz:
3aeidyeauxa xageopu meopii, npakmuxku ma nepexiady awenii-
cbKoi Mogu, npoecop, dokmop inonoeiunux nayk. Crocrepira-
€MO, [0 B HA3BI MOCAJIH, Ky 00iliMae KiHKa, BIIIAIOTH TepeBary
MopdornoriuHiii hopmi «3aBiTyBayKay.

Ha cporozsi 0CTaToOYHO HE BU3HAYEHO JEAKI MUTAHHA CI0BO- /
tepmiHoBkuBans B OIII1, 30xkpema 3ampoBapKeHHs K POTOBOTO
TIOHATTA 001achb. Bil yKianayis mporpaM BUMaraioTh BU3HAYCHHS
TmpeaMeTHoi obnacti (ramysi 3HaHb, crienianbHocti). [Ipu mpomy
TiJ{ TIPEJIMETHOI O0NACTIO PO3YMIKOTh ‘UACTHHY PEANbHOTO Cepe-
JIOBHINa, KA OMHMCYEThCA 1 BioOpaxaeThes B 0a3i naHux (dipma,
Ti/INPUEMCTBO, IKONA TOWO)'. Y KOHUEMIi yIpaBiHHs 0CBITOI0
B TaKHil Croci0 YBHpa3HIOWOTh peami3allild MOLEN «CYTHICTh —
3B’s130K». Hampukma;

Openmerna|  Tanysb 3nans: 03 ['ymanitapui HayKu;
o0nacth  (ranyssb Crenianbhicts 035 dinonoris;
3HaHb, cmemiane-|  Cmenmiamizamis  035.041  Tepmancobki

HICTh, CTICIiaNi3a- | MOBH Ta JTepaTypH (NEpeKial BKIHUHO),
11is1 (32 HAsIBHOCTI) | mepiia — aHITiHCHKa.

AKTHBi3a11is IOHATH 1H(OPMATHKH, JOTIKH, MATEMATHKH CTIPH-
YUHIOE B KOJI (DLTOJIOTIB CYMEPEUKy Mpo HEMpaBUIbHE BKUBAHHS
croBa «00nacThy y 3HaueHHi ‘c)epu MiATBHOCTI Y MOUTMPEHHS
SKOTOCh SIBHINA’, SKE BXKE JABHO B JIUCKYCIAX 3 KYNBTYpH MOBH
PeKoMeH/I0BaHO OO 3aMiHIOBATH cqhepa, 2any3b, 30Hd, Yapuua,
dinanka.

Y uiii xe vactuni OINIT hopMymor0Th HaBUATEHY METY. 3acBil-
YyeMO HEBUNPABIaHe BKUBAHHSA i clioBa «uinby. Hanpuxmaz: [fini
Hagyanns — Gopmyeanns y 3000yeayie euujoi oceimu inmeepais-
HOI, 3a2anbHUX i axosux KomnemeHmHocmell, KOMNIEKCY 3HAHb
ma yminy 012 <...>. AIKe CIIOBO «MeTay Bike HaJiiHO 3aKpinieHe
B HAYKOBIH Ta O(il[ii{HO-1I0BIi MOBI caMe y 3HaYCHHI “Te, JI0 Y0r0
TIParHyTh .

[pumitusizye 3mict OINIl HeBuMpaBnaHe BXMBAHHS CTIOTYKH
«rpodeciiini HazBu podiT» 3aMicTh «Tpodeciin, «CremianbHOCTiy.
[op.: 3rizaHo 3 unHHOI penaxuieto HanionansHoro Knacudikaropa
Vipainn «Knacudikarop npodeciit (K 003:2010)»: BumyckHuk
3 kBaniQikauieto «bakanap ¢inonorii (repMaHchki MOBH Ta JiTe-
patypu (mepekniaj BKIIOUHO), Tieplia — aHIMiHchKa) MOXKe MparieB-
NAIITYBATACS HA TMOCATH 3 HACTYMHHMU npogecilinumu Ha38amu
pooim:

24442 Tin-nepexnagau

24442 Tlepexnanay <...>.

Ha uitkicts dopmymosans B OIII1 Bnusac i mpaBunbHe 3acto-
CYBaHHS MOBO3HABYHX TIOHATH. 30KpeMa 3ayBaxyeMo Mpo pi3HOOiH
TIOHATH «(axOBO-IIIOBHID», «HAYKOBO-(axoBHi» y TakoMy par-
MEHTI: Byimu 30iticHiosamu nOGHULL NUCLMOGUI NePeKIad mekcmig
nyoriyucmuuH020, 0QiYitiHO-0i106020 Il HAYKOBO20 CMUNIE BIONO-
8i0HO 00 paxy cmydenmis; ycrutl ROCTiO08HUL (A03ayHO-(hpazo-
6uil) nepexiad y npogbeciiino 3Hauymux chepax (IICOHA3M, 3aM.
‘mpodeciiinux cdepax’): cycnitbHo-norimuuHil, (axoso-0inosii,
HAYK080-(haxosill; ycHuil pehepamugruti nepexiad ayoiomexcmis
i Mamepianie enekmpoHHUX 3ac00ig Macosol iHGopmayii; nucLMo-
gull 1 ycHuil pehepamusHuii nepexnao mexcmie nYORYUCHUUHO20
i HayKoso2o cmuniig (cmametl, MOHO2PAIl, UCHIYNIE OepiICABHIX
i epomadcvkux disuie mouyo). Sk BinoMo, € IOHATTS (haxosa yKkpa-
incbka Moga Ta dinosa KoMyHikayis, TaK caMO — HAyKoBa MOBA,
MOBa Di3HMX HaykoBuX Tanysed. OTxe, 3a3HaueHi mpodeciiini
cepy BAPTO O3HAUUTH SIK CYCHITLHO-NONIMUYKY, Oi108Y 3¢ (haxo-
6010 Creyianizayicio, HAYKOBy 3a 2any3e6010 dugepenyiayicio.

CrnytyioTh TOHATTS eanysesuti / npocheciinuil. Tlop. Take
crionyuenus: 3oiticuiosamu iHegicmMuuHULl, TiMepamyposHagyuii
ma cneyianeHull (Qion02iuHUll AHANE3 MEKCMI® PI3HUX CHUNIG
i dcanpie (30Kkpema, 2amyzesoi cnpamosanocmi). Hacammepen
BUHHKAE IHTAHHSA W00 JOTIYHOCTI NMOEIHAHHA MOHATH CIUTb,
ocanp 1 eanyzeea cnpsamosaricmp (7), ajuke HA TMOYATKY PEUCHHS
BKE BH3HAYEHO Taily3b: L TyMaHiTapHi Hayk, (inonoris. Bnache
CTHIT MaIOTh (yHKLIOHATBHI C(epH MOMKPEHHS, a B TATY3AX Cyc-
TUTBHOT JIISITBHOCTI MOXKYTh 3QJIEXKHO BiJl METH CIIUTKYBAHHS CTBO-
PIOBATH TEKCTH, CTIPABI, PI3HUX CTHIIB i skaHpiB. | 11e € mpeameToM
PO3LISY HANPAMKY «MOBa MpodeciiHoro cupsmyBaHHsy». To sk
*Ke copMYIIIoBaTH 110 AyMKY? SIKIIO JIe B MOBO- Ta JIITEpATy-
PO3HABCTBI 3a3HAYCHI MiJXOAM BUKOPHCTOBYHOTH KOMILIEKCHO, TO
TpaBuIbHO Oyae ckasatu: 3iticriogamu aiHegicmuunul, aimepa-
MYPOSHAGUUL MA CheyianbHull Qinonoeiunull aHAI3 MeKCMig Pi3-
Hux cmunig 1 scarpie. Konn aropu mepe0adaTuMyTh TOLHPEHHS
TPUAOMIB TiHTBICTHYHOTO AHANI3y HA TEKCTH IHIIMX Tamysed, To
Tpo 11 Mae OyTH OKpeMe (OpMyTIOBAHHSL.

®ikcyemo TOYACTH HETOTPUMAHHS CYYaCHUX TPAMATHUHHX
1 JNeKCHYHUX HOPM y TMOOYNOBI KHWKHHUX KOHCTPYKLiH, TpuTa-
MaHHEX OdilfiitHo-1in0Bii mpaxTmi. Mnetsca mpo KambkyBaHHs
pocificekux kmime. Hampuxmaz, y TakoMmy peuensi: [lepedymosamu
GHECEHUX 3MiH Ma 00noGHeHb OyIu HeoOXiOHiCmb NpUeedeHHs
OIIIl y eionosionicme 0o uunnoco Cmandapmy uwjoi oceimu
3i cneyianvhocmi 035 Qinonoeia ma épaxysanus pexomeHoayiti
excnepmHol epynu i 2any3e60i ekchepmHoi padu nio uac npoxoo-
cenns axpeoumayii. Ipononosani 3minu ma O0onosHenus 0yiu
002060peHi 31 3000yeauamu ma pobomooasysmu i yXeaneHi Ha
3acioanHi Kagedpu meopii, npaxmuxy ma nepekiady aneuticbkoi
Mogu (npomokon Ne§ 6id 24.11.2021 p.). 3a cydacHUMH BUMOTaMH
BapTO Ha MICIi BUILNCHOI CTIONYKH BIKUTH BUPA3 «HEOOXIOHiCHb
yeionosionenns OIII yunnomy Cmandapmy». 3aMicTb «8upiuty-
eamu npodnemuy — po3e 'azyeamu npooremy. Hemopeunnm € yxu-
BaHHS 0c000BOT hOpMH JIiECITOBA B y3araabHEHOMY 3HAYCHHI, SK-OT
y pedetHi «IIpozpama opienmyemobcs Ha cyyacHi Haykosi 0ocse-
HEHHA 6 2aay3l NIHSGICMUKY, JiMepamypo3Hascmea ma nepexid-
003HABCMBA, MEMOOUKY SUKNAOAHHA THO3eMHOI Moguy. Y JUIOBIH
TIPaKTHIL JOpevHoto Oyjie 3aMiHa LbOro Jiecioa Ha 0e30c000BY
(opmy — npoepamy 3opienmosano.

Ha skanb, 3acBimyeHO BHMMAJOK HEJIOTPUMAHHS IPABUI
Y3TOIKEHHS YMCITIBHUKIB 3 iMCHHUKAMU: [Jo peanizayii npoepamu
sanyuaiomocs 42 naykoso-nedazoeiynux npayienuxa (3aMictb 42
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HAYK0B0-nedazo2iuni npayienuku). AJuke BiIOMO, 110 YHCITIBHUKH
064, Mpu, YOMUPY BUMAratoTh Bill IMCHHIKA HA3UBHOTO BiIMIHKA
MHOKHHH.

Y cyuacHiil KHIKHIH MOBHIH MpPAKTHI[ CMOCTEPIraeMo KoH-
KYpyBaHHS CIOBOTBIPHMX BApiaHTiB i3 cyQikcamu -iun- / -iti-.
B o0ctexyBaHux TeKCTax TaKUX «BIIXUIEHb» HE CTOCTEPIraeMo:
<..> 30amHocmi 00 CUHXPOHIYHO20 MA OIAXPOHIUHO20 AHATIZY 2T~
OUHHUX CIPYKIMYD XYOOXCHb020 TeKCHIY Y CIBCMABTEHH] 3 Pealb-
HUMU KOMYHIKAMUGHUMY CUMYayISIMU Ma ICMOPUMHUMU ROOIAMUL.
Pa3oM 3 THM HOBITHI MIOHATTS BiITBOPIOIOTECA 38 CIOBOTBIPHAMH
MOJIEISIMA, B SKHX «TepeMararoTh» cyyacHi tenenuii. [lop. yxu-
BAHHS CIOBOCIONYUEHHS  «CIMYOeHMOYeHmMPOsane HAGYAHHA»
1 «cmydenmoyenmpuune nasuanusay. Y Tekcti: Cmydenmoyenmpo-
BaHe HABYAHHS | BUKIAOAHHS — Ye npoyec, opieHmosanuil Ha Gop-
MYBAHHA MAKOI MOOeNi HABUAHHS, 30 AKOT KTIOYO08I 3HAHHS, YMiHHS
ma HABUKY, AKUMY HOGUHEH 080100imu 3000y8au uwoi 0csini,
CHPAMOBAHI HA 3G00801€HHS 11020 61ACHUX NOMPeD i 3a0e3neyyiomb
11020 3ampe0ysanicmv Ha PUHKY npayi, UCOKy 30amuicimy 00 npa-
YeanauimysanHs.

Omnparbosytoun texctd OINIL, BiI3HAYMIM KibKa CTHITICTHY-
HUX TIOMHJIOK, SIKi 3HIKYIOTh PiBeHb TAKOTO BATOMOTO IOKYMEHTa,
110 TOTEHIIIHO I0TIOMATra€ BUIYCKHUKOBI 30PiEHTYBATHCS 3 BHOO-
poM mpodecii, mictd HaBuaHHA. HaBenemo Kibka MpUKIajiB i cro-
cO0¥ penaryBaHHs TAKUX PEUCHb:

Bakanasp cepeonvoi ocsimu modxce npayiosamu 6 0cgimuii
2071y3i; HA BUKTAOAYLKUX NOCAOAX Y 3G2A7TbHOOCEIMHIX HAGYATb-
HUX 3aK1a0ax — TPaBUILHO: baxanasp cepednvoi oceimu mooice
npaylosam 8 OCEIMHill 2a1y3i Ha BUKIAOAYbKUX nOCadax (KomeH-
map: ajbke 3aralbHOOCBITHIN HABYAIBHUN 3aKJIAJ 1 € OCBITHBOK)
cheporo);

<..> HQ 6UUMENbCLKUX ROCAOAX ) 3aKNANAX 3a2aTbHOT cepeod-
HbOI 0C8imuU (3a605IKU HAAGHOCMT 6 OCIMHITL NPOSPAMI YUKTY NCU-
X01020-n€0A202IYHUX MA MEMOOUYHUX OUCYUNIIH | NPOXOONCEHHS
nedazo2iyHoi npaxmuk) — TPABIIBHO: Ha NOCAOT GUUMENs Y 3aKad-
0ax 3a2anvhoi cepednboi ocsimu (3a805KU HASGHOCTE 6 OCGIMHILl
APOCPAMI YUK NCUXON020-TIE0A202TUHUX A MEMOOUYHUX Oucyu-
R | BPOX00JiCeHHsA nedazo2iynoi npakmuxu) (Komenmap: CIomyKa
«BUMTENBChKA M0CAJIA» Hajla€ BUCIOBY PO3MOBHOCTI, hopMa MHO-
KHHH HEJOpeyHa, Uit oQiliiHo-1i10Bol cepu opraHiune Oyie
CJIOBOCTIONYUEHHS «I0CAJIa BUUTEIAY);

guMO2u 00 PigHs 0CGIMU 0CI0, AKI MONCYMb PO3NOYAMU HAG-
YAHHA 30 YIEI NPOSPAMOI0 — IPABUITBHO: 6UMO2Y 00 DIGHS 0C8imi
0ci6, AKI HaguamuMymvcs 3a yielo npozpamoro (koMenmap: TyT
JIOTIYHa TTOMUJIKA 1 HelopeyHa (opMa BUpakeHHS MOJAIbHOCTI,
yacy, AKi BapTO «IPHXOBaTH» Y YOPMI CKIaJHOTO MaiOYTHHOrO
4acy);

Ha xanb, € 1 HenomyTi, HEOKOBHPH, CIpOLIEHT HOpMYTIOBAHHS
y nesikux posainax OIIIL, komu ykajayi BiACTYAIOTh Bijl KHIKHUX
CTaH/APTIB, HEIOPEUHO BKMBAKOUH Ti UM 1HIIII CIIOBA, TOHSATTS, TIOP. .
<..> KOMYHIKQYILHI IKoCmi — 3po3ymine (3aMicTh ‘uimko’) ghopmy-
TH06aAMYU OYMKU, OPYHCHE CRINKYBAHHA Ma 2apHi Manepy (3aMiCTh
‘610Y008Y8aAMU MOBAPUCHKI B3AEMUHY, GUAGTAMYU 2aPHI MaHepu’),
monepanmuo gionocumucs (3aMicTh ‘cmasumucs’) ma 63aemodi-
Amu 3 pisHuMu munamu (3aMicth ‘epynamu’) wodetl, cmpykmypy-
gamu ma modepysamu (3aMicTh ‘npogodumu / ecmu’) 3ycmpidi,
guciyxogyeamy ma npuiimamu 00 yeazu (3aMicTb ‘Opamu 00
yeaeu’) yci mouku 30py (K BapiaHT ‘noeniou’), gionosioamu apey-
MEHINOBAHO, 3DO3YMIN0, GUACHO | BGIYIUB0, 20MY8AMU A POOUMLL
AKICHI npesenmayii (Take (OPMYNIOBAHHS CIPOIIYE 1 HEJOPEUHO
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KOHKPETU3ye OIHE i3 YMiHb 3700yBaya OCBITH), 6paAX08yGaAmiL
KYIbMYPHI Ul MIDICHAYIOHATbHI 0COOTUBOCII, YIPAGTIHCHK AKOC
(epamu (3amicTs ‘npayrosamu’) 6 Komandi, 06 €OHygamu ma Momu-
8y8amu KOMAnAy, Haguamu ma po3eusamu wieHie Komanou, nepeo-
Oawamu ma 3anodizamu pusuxam (3aMicTh ‘nepeddavamu pusuxu
i 3anobieamu iv’), yimko niaHyeamu ma Kepyeamu Yacom).

[lomiuaemMo CITYTYBaHHS CTHIICTHYHUX HIOAHCIB KIille nid
yac Ta y npoyeci: 30amuicmb po3e’3y6amu CKIAOHI CReyianizo-
6ani 3a0aui ma npakmuyki npoonemu 6 eanysi ginonoeii (ninesi-
CIUKY,  TMepamyposHascmed, (PoTbKIOPUCTIUKY, —Tepekiady)
6 npoueci npogeciiinoi disivHocmi abo HaguanHs, Wo nepeddauae
3ACMOCY8aKHS Meopil ma Memoois (inono2iuHoi Hayku i xapaxme-
PU3VEMbCA KOMRIEKCHICIIO MA HeGUSHAUEHICIIO YMO8.

JlesKi KOHCTpYKIIii MOPYIIYIOTh CTHIBOBI HOPMH MOBH JOKY-
MEHTa caMe 4epe3 HEJOPEYHICTb YKUBAHHS: TOP. SK CIUTYTaHO
CTHJTICTHYHI YMOBH B)XMBAHHS KHWKHOTO 1 MyOMIIMCTHYHOTO
3BOpOTiB. Hampuknajn, y BUCNOBNEHHI «susuamu Hogi menOeHyil
ma nioxo0u 08 ROOATbULI020 GUKOPUCTAHHS Y POGeCilinill Jisiib-
HOCII U 3MIHU 8eKMOPA NPAYeBIAUIMYBAHHS» BAPTO CKOPHUTYBATH
MeTahopy «6ekmop npayeeiaunysantsy, Ska OUIBII OpraHivHa
B TMyOMIMCTHYHOMY TeKcTi. Bifpenaropanmii TekcT Moxe OyTH
TAKHM: GUGUAMY HOBI MeHOeHYll ma nioxoou Ons NnoOAIbUL020
BUKODUCIAKHS Y NPOeciliniti disnbhocmi yu 015 3MiHU paxy
(Micrig poGoTH i Tox. ).

Heygara no crumicTuku §pasu CIpuuMHIOE HeOaxaHy TaB-
TOJIOTII0, SIK-OT: 3000yeaui 6uwoi 0ceimu Maomo MOHCIUGICIL
3000ymu (Kpalle CHHOHIM HaOYmMu) 3HAHHA 3 IHUUX 2anysell,
onaryeamy (kpame iHITy GOpMy IBOTO JIECITIOBA ONAHOBYBAML)
mpemio Ho3eMHy MO8y ma [HWi OCSIMHI KOMNOHeHMU 3a805KU
MOXNCTUBOCHIE (POPMYBAHHS THOUBIOYATLHOI MPAEKMOPI] HAGYAHHS.
A To i HarpoMapKeHHS B3aEMO3AMIHHNX TIOHATD: YMiHHA NpoeK-
HY8amu nedazoeiuny OisnbHicmy, 30ICHIO8AMU HAYK080-Ne0a20-
2luHe CRINKY8anHa y hinonoeiuniii 2anysi (3AEXKHO Bill 3HAUCHHS,
3aKITaJIEHOTO Y (bOMY BHCITOBJIEHHI, MOMIIHBE TaKe KOPUTYBAHHS:
Vuinns opeanizosyeamu / nianysamu nedazo2iuny 4u Haykoso-ne-
dazoziuny Oisnbhicmy y inonoiunit 2anysi).

Bucnoku. Otxe, aHaii3 OCBITHIX MPOrpaM BHSBUB HAsiB-
HICTh JIESKUX TIOPYIIEHb HOPM CYYacHOi YKpaiHCHKOi JTeparyp-
HOi MOBH: IIOO TPABOIIKCY, JICKCHKO- 1 TEPMiHOBKUBAHHS, TIpa-
BHIT Y3TODKEHHS CIIB Y COBOCTIONYYEHHSX KHIKHOTO XapakTepy.
3atikcoBaHO MPUKIAMM TOPYIIEHHS JIOTIKH Y TEBHHX TBEPDKEH-
HAX, B oopMIeHHI TyMoK. [lodacti He BpaxoBaHi CTHITiCTHUHI
yMoBHU (YHKIIOHYBaHHS THX UM iHITHX BucioBiB. [L{ofo iiMOBip-
HUX MIPUYEH HAABHOCTI TAKUX HEJOMIKIB B OCBITHBO-MPOQeCciiiHiX
TpOrpaMax MOHa 3ayBaXKHTH, 1110 BOHU TOTYIOTBCS 3 Pi3HHM CTY-
TIEHeM PETENbHOCT 1 BiAMOBIANBHOCTI MIEpe] CYCIIIBCTBOM (2 Ha
OCBITHI Cai{TH 3aX0/UTH OE3MiY KOPUCTYBAYIB — a0iTYpPiEHTIB, CTY-
JIeHTIB, 0aTbKIB TOLIO — 1 YMTAIOT 1[I TEKCTH I 03HAHOMIEHHS
3 HANpsIMKaMK HABYAHHS, 00CATaMH OCBITHIX 3aBIaHb) 32 BiIXH-
JTIEHHS Bl HOPM YKpAiHCBKOi JUTEPATypHOI MOBH, JOTPHMAHHS
AKUX 3a0e3Meuye OHO3HAYHICTD (hOPMYITEOBAHb, TBEPIPKEHD, IXHIO
YITKICTb, ACHICTb, BUPA3HICTB.
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Mamych M., Shevchenko-Bitenska O. Texts of
the educational and professional program the field of
humanities in the aspect of language culture

Summary. It was noted that among the texts of official
and business documents distributed in the scientific and educational
sphere, such a genre as "educational program" plays an important
role in the organization of the educational process, a subvariant
of which is "educational and professional program".

The article is devoted to the analysis of the texts
of educational and professional programs (EPP), which are
included in the basic texts of documents of higher educational
institutions. The purpose of the study is to record in educational
documents the state of implementation of the literary norm
at the structural levels of the language system, to determine

the factors of compliance / non-compliance with the norms
of the Ukrainian language.

The EPP language was analyzed from the point of view
of compliance with spelling norms (use of capital letters, quotation
marks, writing of complex words). Examples of deviations
regarding the implementation of lexical-grammatical and style,
stylistic norms of the modern Ukrainian literary language are
given. To date, some issues of term use in the EPP, in particular,
the introduction of the generic concept of region, have not been
finally determined. The compilers of the programs are required to
define the subject area (field of knowledge, specialty). At the same
time, the subject area is a part of the real environment that is
described and displayed in the database (firm, enterprise, school,
etc.). In the concept of education management, the implementation
of the "essence-connection" model is expressed in this way.

Variants of stylistic editing of phrases, phrases, sentences are offered.
It is noted that there are examples of confusion of turns of scientific
and journalistic styles, violation of the logic of the presentation,
peculiarities of lexical-grammatical conjugation of words.

Key words: norm, term, spelling, official-business style,
stylistic norm, stylistic error.
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CYMIKHI ITAPY TA OPTAHIBAIIIA ITPE®EPEHIIIN ¥ JITAJIOTAX
BPUTAHCBREUX IPAM XX CT. (KPI3b ITPI3MY IHCTPYMEHTAPIIO
KOHBEPCANINHOI'O AHAJII3Y)

Anoranis. CTarTs aHanizye IpaMaTH4Hi TeKCTH OpuTaH-
ChbKUX aBTOPiB XX CT. 3aCTOCOBYHOYH METOJOJIOTIIO Ta IHCTPY-
MeHTapiil KoHBepcauiifHoro ananizy. Konsepcaniiinuii anaiiz
€ BUCHHSAM Ha CTHKY IIParMaTHKH 1 COILIOJIIHTBICTUKH, SKe
aKIEHTY€EThCS HAa OCOOIMBOCTAX MOBJICHHEBOI 1HTEpPaKIIii:
CTpYyKTypa i (hopMasbHi BIACTUBOCTI MOBJIICHHS, SIKi aCUCTY-
I0Th CIIBPO3MOBHMKAM y TIYMauy€HHi IOBEJIHKU OHE OJHO-
ro, MOBHi 3ac00H Ha eMITIpPUYHOMY PiBHi, IKi BHOPSAKOBYIOTH
1 KOHTPOJIOIOTH MOCTIJOBHICTH BUCIIOBIIOBaHb MOBIIIB.

Burokamu KoHBepcaliifHOTO aHali3y CIyrye Teopis COlli-
QJIBHOTO BHOpsAAKyBaHHS eTHoMmeromoinorii I Tapdinkemns.
3a4rHATEISIMU [LOTO METOY AOCIIHKEHHS 1iaoTy 1 MoJiio-
ry € couionoru i minreictu I. Cakc, E. A. Hlernmos i I. Txed-
(depcoH. MeTonmonorisi KOHBEpCAIIIfHOrO aHaji3y monarae
y 360pi i (hikcarii Marepiany JOCITIHKEHHS y CUTYAIsIX pealib-
HOTO LIOAIGHHOTO CHIJIKyBaHHS MEPEBAXXHO Y MO0y TOBIH cdepi.
KareropianpHuii amapar KOHBEpCalliiHOTO aHali3y CcKiaja-
FOTh: KOMYHIKaTHBHI XO/IH, pernapaliii, CliBIaiHHs, CEKBEHIII,
CyMIXHI napu, npedepeHtiii.

TonoBHUM eneMEeHTOM opraHi3allii po3MOBH € KOMYHiKa-
THBHI XOlU. BOHH € BHIOPSAIKOBAHMMH BHCIOBIIOBAHHIMHU,
XapaKTepPHOIO OCOOJIMBICTIO SKMX € 3MiHa MOBIIIB; HAsBHICTb
CTPYKTYpPHOTO Ta aJIOKATUBHOTO KOMIOHEHTIB.

IIpenmer mociimKeHb KOHBEPCALIMHOTO aHANI3y PO3IIH-
proetbes. JlocmigHUKH, SKi HOCITYTOBYIOTHCSI UM METOAOM,
ChOTOJTHI 30CEPEKYIOTHCS Ha )KHUBil PO3MOBHII MOBI y TI00Y-
TOBOMY Ta IHCTHTYLIHHOMY CEpPEIOBHII, & TAKOXK Ha IMUCHMO-
BHX THIAX TUCKYPCY, SIKi € TIeBHOIO ii penpe3enTaiieto. Takuii
METOJ JOCHIDKEHHSI MOXKe OyTH 3aCTOCOBAHO IPH aHai3i
oprasizailii JUCKypcCy ApaMaTHYHUX TBOPIB.

3 TOYKHM 30py Teopil KOHBEpCALiHHOIrO aHaizy apama-
THYHHUH TEKCT PO3IINAETHCS K OKpeMe MOBHE CEpeOBUIIE,
y SIKOMY HasiBHI O3HaKH PO3MOBH Y CUTYAIliSIX PEabHOTO CITiJI-
KyBaHHS.

HasBHi BingMiHHOCTI y CTpyKTypi naianory (mosinory)
B JpaMi Ta y pO3MOBI B peaJIbHOMY CEPEIOBHI 00yMOBIICHI
HEOOXIIHICTIO peaJti3alii aBTOPCHKOTO 3ayMy — BHUPaKCHHS
17IeHHO-3MICTOBOTO HAITOBHEHHS I’ €CH, XapaKTePUCTUKHU TIep-
COHAXIB, BU3HAUECHHS X CTATYyCy i CTOCYHKIB, 3a0€3MeUCHHS
PO3BHTKY Ail.

[ToOymoBa qpaMaTHYHOTO TEKCTY 3aJIKHTh Bill KIIBKOX
(akTopiB: MPUHLIUI OOMIHY PpEIUTIK MEPCOHAXIB, XapakKTe-
PHUCTHKA TepoiB B KOHTEKCTI IHTEPAaKIIii, TOJIOBHOT /i€l TBOPY.
Bkazane paniliie CBiTYUTh HA KOPUCTh 3aCTOCYBAaHHS KOHBEp-
CaIllfHOTO aHai3y IS JOCHIJKEHHS JApaMaTHYHHX TBOPIB,
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100 PO3KPUTHU XapaKTepu IEPCOHAXKIB, IX coLlialbHUX poJeil,
CTaTyCy i CTyHeHs OJIU3BKOCTI Y CTOCYHKaX TOILO.

KurouoBi ciioBa: koHBepcaliiiHu aHai3, iHTepaKilis, apa-
Ma, TUCKYPC JpaMu, KOMyHIKaTHBHI XOIH.

MocranoBka mpoGmemu. BepOanbhi iHTepakiii Ta mianoru
1 TIONINIOrH 3HAXOAATHCS TIi/i TIPHLIIOM YBATH HAayKOBIIB YKe J0B-
i yac. 1{i jocmipkeHHS OTPUMYIOTh Pi3HI HA3BH 3aJICKHO Bil
TIOYATKOBUX JIAHUX, OIKCIB, Ti/IXOJiB, ACTIEKTIB, IHCTPYMEHTApII0,
HAIPUKIA], TPAMATHKa JiaJiory, aHami3 (Teopis) AMCKYpCY, JUCKyp-
CHBHHH aHami3, Teopis KOMyHiKallii, iHTepakwiiiHuii aHami3, aHami3
PO3MOBH, KOHBEpCALIHHUI aHATi3, aHami3 (MOBNEHHEBOT) B3aEMO-
il Ta 1.

P. Bapr ta @. bepre [1, c. 3]. 3aKkueHTYBaIM Ha CydYacHY JiHTBi-
CTUKY caMe Ha iHTepawiilHuii aHanii3: BOHHM TiKPECTHIH 3MiHY
00’€eKTa I0CTIKeHD Bil IOKYL1 10 iHTEPMOKYLi — BepOanbHoi B3a-
€MOJIiT MiK MOBILAMH. BrBYEHHS NOKYLIi Ta iHTEPIOKYLi MICTHTb
y co0i BUBYCHHS PO3MOBH B3arali K okpemoro ¢eHomeny [2].
TaxuM 4iHOM, KOHBEpCALIHHIH aHATI3 peaNi3ye «BUBUEHHS CTPYK-
TYpH PO3MOBH, IO CKIAJAEThCS 3 OOMiHY BHCIIOBMIOBAHHAMI,
Ta BUBYEHHS 1MTOKYTUBHUX ()YHKLiH MOBNEHHEBUX aKTIB, AKi BUKO-
PUCTOBYIOTBCS B po3MoBi» [3, c. 36].

BBskaeThes, 1110 BUTOKH KOHBEPCALIHOTO apaii3y 3apouIucs
i3 ernometononorii [. Tapdinkens [4; 5; 6; 7] i koHuenty inte-
pakuiiinoro Bnopsakysanus E. Todmana [8; 9]. [3 mosumii umx
HAYKOBUX HANPAMKIB KOHBEpCALifHMI aHAN3 € «BUEHHAM TPO
Hukamu» [3, c. 36]. KoHuenmis Ta excriepuMeHTalbHA METOJIMKA
KOHBEpCALIHHOro aHamizy pospobueni y 1960-x amepukaHchbkuMu
ByeHnmu [apsi Cakcom, Emanyimym A. lllermoum Ta leiinom
Txeddepconom [10, c. 43-45; 6, c. 15-16; 11; 12; 13; 14; 15; 16].
Ix inei mpomomxkysami i pospobnsmu I. Bonnen ta A. Xenbeph,
P. Kommmtxo, JI. Monpana [17; 18; 19; 20]. Oxpemi nonoxenns KA
3HAHIUM cBOE BinoOpaxeHHs y podotax A. JlemepmeH (coLianbHa
B3aemoyis) [21], E. Kynep-Kynen ta M. Cenrtir (niHrBicTiKa iHTe-
paxuiii) [22], P. Ornen (poueruka inrepakiii) [23], B. HOpunmmn
(minrBonparMaruxa) [2].

Jlo xateropialbHOTO amapary KOHBEpCALifHOTO aHaMi3y, po3-
pobmenoro I. Cakcom, Hamexarb: CyMiKHI MapH, KOMYHiKaTHBHI
XOIH, perapailii, CuiBNajiiHAsA, CEKBEHII, CyMiXHI mapu, mpede-
penii [24, ¢. 57].




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

3rizno E. [llernoBuM «MeTa KOHBepcaliifHOTO aHATI3Y MONSTa€
B TOMY, 00 B TPOIIEC CTPOrOTo eMITIPHYHOTO TOCIIDKEHHS “TIPH-
ponHUX” {HTepaKLil BCTAHOBUTH (OpMANbHI MPHHIMIM Ta MeXa-
Hi3MH, 33 TOTOMOTOI0 SKHX YUACHHKH COLIaNbHOi MOAIi 0CMICIEHO
CTPYKTYpYIOTS, KOOp)lI/IHyIOTbIBHOpﬂI[KOByIOTB CBOI BacHi Aii, Aii
IHHII/IX Ta cmyauno nozii. MoBa fizie mpo q)opManbm TpUFOMH, IO

“eTHO-MeTomn”, Ki 3aCTOCOBYIOTBCS CIiBYYaCHUKAMH iHTepaKLii,
Ipo IHTEpIpETAIlil0 BUCIOBMIOBAHb MApTHEPIB 1 3a0e3MeUeHHS
PO3YMiHHS, IPUHHATHOCTI Ta e)eKTHBHOCTI MOOYOBAHKX BUCIIOB-
moBaHby [15].

Cepen NpUHIMIIB KOHBEPCALIIHOTO aHATI3Y MOKEMO BHOKpE-
MHUTH HACTYIHi TONOBHI: «aHANi3 3BHYaiiHOi OyIEHHOI PO3MOBH,
30ip JaHUX HUTAXOM CIIOCTEPEKEHHS, TPaHCKpHOYBaHHs Oecin Ta ix
3amuc Ha UHGPOBI HOCIT, aHATI3 BUKOPHCTAHHS CIIiBPO3MOBHUKAMH
3araibHUX TPABWJI BIPOISKOBAHOCTI po3moBm» [25, c. 40-48;
26, c. 20—5]. B 3aranbHOMY MOXXHA MOMITHTH, 110 METOJONOTS
KOHBEPCALIHHOTO aHATI3Y MePEryKYeThes i3 MEeTO0MOTIEN TparMa-
THYHOTO aHATI3Y, a caMe: aHalli3 C0cO0iB MPOAYKYBAHHS Ta CIIPHH-
HATTS PO3MOBH Y4aCHUKAMHU BepOATbHOT IHTEpAKILi, 3aCTOCOBYHOUH
TIOTIEPEYHUH (TOCIIDKEHHS YKe BiIOMHUX SBHII Ta (heHOMEHIB) 200
TO3IOBXKHIN METOJ aHami3y (I0CTi/KEHHS BIACHE CAMOTO TPOLIECY
inTepaxuii) [27, ¢. 26-27].

AHani3 ocTanHix KocainAxens Ta mybmikauii. Cepen npus-
UMiB KoHBepcawiiHoro ananisy K. CiHrBOHCYBAT BHOKPEMIIIOE
Te, MO «aHali3 MPOBOXUTHCA HAa Marepiani 3BMYaiiHOi mOOYTO-
BOi PO3MOBH fIK HAHOLTBII 4acTOTHOI (OpMH TIOACHKOI iHTe-
pakuii, comianpHoi OpraHi3aiii MEpPBUHHOI COIANBHOI MOMIi»
[28, c. 40-41]. Came ToMy Ams AOCTIIKEHHS AMCKYpCY ApaMmu
I[LTKOM TPABOMIPHO 3aCTOCOBYBATH METOJ KOHBEPCALIHHOTO aHa-
mizy. Pobotu X. boynsa, P. [lepcona, [ix. Kanpmenepa, B. Xep-
maH, C. Mangams, P. Kommutko [29; 30; 31; 32; 33; 34; 18; 19]
THATBEPKYIOT L0 TE3Y.

AKTYaJILHICTB JIOCITI/XEHHS BUIUTABAE i3 HEOOX1THOCTI KOMII-
TIEKCHO PO3TIIHYTH MPHHLKIHA OpraHisanii BepOanbHol iHTepaKiii
SIK OKPEMOTO BUILY AUCKYPCY Y CTPYKTYpi ApaMaTHYHOTO TBOPY.

JlpamaTuunuii TUCKypC € KOMICKCHHM SBHILEM, «OCKUIbKH
B HbOMY MEPEILTITAIOTHCS O3HAKH K YCHOT (MOBIEHHEBA B3aEMOIs
Ha ClIeHi) TaK i miceMHoi hopMul (HAMKCaHI AianorH)» [oCHIaHHs
Ha MeHe]. 3a X. Boynsom npamy He BapTo po3misgaTé Sk iro-
CTpAIIit0 TOBCAKICHHOT PO3MOBH, @ «BTUICHHM Y JKHUTTS JialoroM,
crieHapHuM Jianoromy [29, c. 8]. CueHaphuit mianor BigoOpakae
aBTOpCbke OaueHHs BUCIOBIIOBAHD MPUPONHOI Po3MoBH. MeHI
OYEBH/IHUM HA3BEMO Te, 10 OPraHi3allid BUCTOBIIOBAHb Oe3moce-
PEIHBOTO CILTKYBAHHS 1 CIIOCIO MOfiayi X BUCTIOBITIOBAHD € (yH-
JAMEHTOM [Tl KOHCTPYIOBAHHS IPAMATHYHOTO JIiaJory.

[Hlianorn mepcoHakiB ApaMu He € OBHUM «BiIOMTKOM) peaib-
HOT PO3MOBH: 11 Bi10OpakeHHs, BIIKOPEKTOBAHMIT 3aUC MIEPBHH-
Hoi (ycHOT) (opmu iHTepakilii. OCHOBHI BIAMIHHOCTI M HUMH
CTIPHYMHEH] THM, 110 AaNoTaMi APaMaTHYHOTO TBOPY Kepye aBTop,
a He mepcoHaxi. KpiM Toro apamaTMuHuMi TEKCT SK TOHATTA He
MOXe ICHYBaTH CaMOCTIIHO, a TIposBIIse cebe JHIIe Yepes iHcIe-
Hi3aIii0, fika 000B’3KOBO MYCHTH OyTH TIOYYTOK) Ta CTIPHHHATOIO
rasaagem» [3, c. 36].

X. Boyn3 minkpecmioe, MO BUKOPHCTAHHS IHCTPYMEHTapilo
KOHBEPCALIHHOTO aHanisy JUISL JOCTI/KEHHS. TUCKYPCY IpaMHU 3Mi-
mye (OKyc AOCTITHUKIB HA «BHYTPILIHIO MEPCIEKTHBY», TOOTO
aHaNli3 TMOBEIHKH i3 CEPC/IHHH CHCTEMH. ):IOCI)IHI/IK noscHOe, 1o
IU1S LIbOTO HEOOXiTHO 3pO3yMiTH, K CaMi IepCOHaXi OayaTh TeBHY
CHTYALLIO 1 BCTAHOBUTH, fIK IIi IEPCOHAXKI MIATPUMYIOTh IHTEpAK-

Lii MOCTYroByrOUHCh HOpMaMH KoMyHikaiii. Jlexcuui, rpama-
THYHI, HOHONOTIYHI ACTIEKTH TAKOXK aHATI3YIOThCA, OCKUILKU BOHH
i € Qynnamentom s anamisy. «CyThb MOJArae y TOMY, IO MOBHI
OJIMHHI[ TPAKTYIOTHCA SIK 3aC00M, 32 JIOTIOMOTOM0 SKHX iHTEPAKIIis
CTa€ CYKYIHICTIO BIOPS/IKOBAHHX TOCIIZOBHOCTEH, a HEe MPOCTO
npesMeToM ananizy» [29, c. 33].

TekcT IpaMu KOHCTPYIOETBCS 33 TPHHLUMIOM OOMIHY peri-
KaMH TIEPCOHAXKIB, a iXHS MOBICHHEBA B3AEMOJIis CIYTYE TI00AITb-
HIM 3ac000M K XapaKTepUCTHKHU TEPCOHAXIB, TAK 1 PO3BATKY il
i 3acobom Komu@ikauii romosHoi inei TBopy. [lepeniveni Qaxtn
CBiIYaTh HA KOPHCTb 3aCTOCYBAHHS KOHBEPCALIHHOTO aHAi3y
JUTSL IOCII/DKCHHS PAMATHYHKX TEKCTIB, 100 BCECTOPOHHBO PO3-
KpUTH XapakTepy AilfoBHX ocib, iX comianbHi pori, cTaryc, cTo-
cyHku [3, c. 36].

MeToto CTATTI € BH3HAYUTH CTYMiHb BiJMOBIIHOCTI MOB-
JIeHHs TIepCOHAXIB ApaMi (CyMiXKHI TTapy Ta opraizamis npede-
PeHIiil) HopMaM OpraHi3alii iHTepamiii y peanbHUX CHTYyaIisX
CIIUTKYBaHHSL.

[TocraBnena meta nependayac BAKOHAHHS TAKHX 3aB/IaHb; BCTa-
HOBHTH TH CHCTEMAaTH3yBaTH €EMEHTH KOHBEPCALIHOTO aHATi3Yy,
SIKI IOCTIKYIOThCS (CYMDKHI Mapy Ta opraHisalis mpedepeHin)
y 6pI/ITaHCbKI/IX npamatiaix Teketax XX CT., BHABHTH 0co0IH-
BOCTI IIUX €EMEHTIB 3 YPaXyBaHHAM KOHTDOIIIO ApaMaTypra Haj
JWHCKYPCOM JIpaMH; BUSBHTH i OXapaKTCPH3YBATH BiZIMiHHi i CTIUIbHI
PHUCH JIUCKYPCIB PEaTbHOTO MOBJIEHH i IpaMH.

MarepianoM 0CTiKEHHS € I’€ci OPUTAHCBKUX JIPaMaTypris
XX cr. [35; 36; 37; 38; 39; 40]. pamMaTiunuii TEKCT PO3TIAAAETHCS
Ha IpE/IMET HOTo BiAMOBIHOCTI PO3MOBHOMY MOBJIEHHIO Y TIOBCSK-
nerHoMy skutTi. [lepeiineMo 10 posrismy OFHOTO i3 MapaMeTpis,
32 SKUM 3IIMCHEHO aHANi3, a caMe CyMiKHI Mapu Ta opraHisauis
npeQepeHIrii.

JlocnimkeHHs CyMDKHEX Tlap Ta opraHisauii mpedepeHuii
3ilicHIoeThes Ha Matepiami m'ec “Equally Divided” Ponanbia
Tapsyna, “When [ Was a Girl, I used to Scream and Shout” llep-
MaHa Maxnonanena, “Five Finger Exercise” Ilitepa lladdepa.
OcKinbKH OCHOBOIO IPAMATHYHOTO TBOPY € HiaoTi4He MOBJEHHS,
y npoaHanisosaHHx 11’€Cax BUSBIICHO JIOCTATHIO KUTbKICTh BUIA]I-
KiB CyMl)KHI/IX map T npeQepeHii. 3 HUX HaHOiNbIIe BUNAAKIB
THTY BITAHHS-BITAHHS, MHTAaHHA-Bi/IOBI/b, nponomum TpH-
iiHATTa. Y OinbIIOCTi BUMAAKIB APYri YacTHH CYMDKHHUX map
€ OaxaHuMu, T00TO crocTepiraeThes nepesara OaxaHux BifMOBi-
nelt HaJ HeOaXaHNMU.

Haifuacrime y apamaTMuHOMy Aiano3i TPAIUIAIOTBCS MapHi
BHCJIOBMIOBAHHS THITY MTAHHS-Bi/IOBib. Hampukman:

May I see you again? How about dinner? Tomor-
row?

Why not tonight? I get so bored here. So unspeak-
ably b-o-r-ed.

3 Mowbray: Tonight? Splendid. What time?

4 Renata:  Eightish.

5 Mowbray: It’s a date. Tonight. Dinner. Eightish.

1 Mowbray:

2 Renata:

Tyt cymixunmu napamu € xomn 112,213, 3 14. Mix xonamu 1
12 HEMae TPSMOTO JIEKCHKO-CHHTAKCHYHOTO 3B S13KY, AJIE CEMAHTHKA
CUHTaKCHYHOI CTPYKTYpH Why not tonight? € O€IHAHHAM 3T0IH HA
BHCJIOBIEHY IIpono3utlito How about dinner? i 3ycTpiuHOl MPOMO3H-
uii Tomorrow? — ... tonight?. 38'130k y napax 2-3 i 3-4 mpociko-
Byethes sierme:; Why not tonight? — Splendid. What time? — Eightish.
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B ycix TppoX CyMiKHHX Mapax CIIOCTEPIraeMO HASBHICTh OakaHUX
BIZIIOBIZIEH.

[puknagoM BincyTHOCTI TpedepeHIii Moxe CIyryBard
HACTYIHUH J1iaJior:

1 Pamela: No, Clive, seriously — I've really got to ...
2 Clive: Answer me. Who?

3 Pamela: Idontknow.

4 Clive: Who was the Unknown Civilian?

5 Pamela: Idon'tknow.

6 Clive: Who was the Curable Romantic?

7 Pamela: Idontknow. I dont know.

(Five Finger Exercise, p 62)

Xogn 2, 4, 6 € nepIAME YACTHHAMH N1, AKI MICTATH THTAHHS,
axomd 3, 517 — IpyrMMH 4acTHHAMH — BigIOBifaMu. OCKUIbKY
BIZIMOBI/I HA MUTAHHS € HETATHBHUMHY, HEOAXKAHUME, MOKHA BBA-
KaTH, 110 B JAHOMY Tiano3i ped)epeHIiHHiCTb BIICYTHS.

[IpoananizyBatu CyMiKHY Tapy THIy BiTaHHS-BITAHHS MOKHA
HA TAKOMY TIPHKIIAJi:

1 Ewan: Hello.

2 Fiona: Hello.

3 Ewan: How have you been?

4 Fiona: Fine.

5 Ewan:  [’ve not seen you at the bus stop.
6 Fiona: ['ve been getting the 42.
7 Ewan: [see.

8 Fiona: How have you been?

9 Ewan: Very well, thank you.

10 Fiona:  And your studies?

11 Ewan:  Fine. What about you?

12 Fiona:  Prime university material.
13 Ewan:  That’s good then.

(When [ Was a Girl, [ used to Scream and Shout, p. 72)

Cymixarmu mapamu TyT € xoma 112,314,819,101 11, 111 12.
TTomiTHO, 10 APYTi YaCTHHU CYMDKHHX Tap € CaMe THMU BHCIIOB-
TFOBAHHAMY, SKI Oakae MOYYTH CIIBPO3MOBHHK, TOOTO CIIpaIlbo-
Bye mpedepentis OaxkanocTi. JIpyri 9acTHHM Map € KOPOTKUMH,
PETEBAHTHIMH, TOOTO BifOBINAIOTH TEMi PO3MOBH, ajl¢ TIOMITHO
mabmonAnMHA. CTTiBpO3MOBHAKH IPORYKYIOT iX 063 3aTPUMKH, TOMY
MOKHA 3pO0HTH BHCHOBOK, 10 Ewan Ta Fiona nobpe 3HaiioMi omHe
3 OIIHIM, aJle He TiepedyBatoTh B 0COONHBO ONM3BKIX CTOCYHKAX.

Hactymmnit giaor Takox iLTIOCTPYe THIT CyMIKHOT TIapH BiTaH-
HA-BITaHHS,

1 Clive:  Good morning.
Salaams. A thousand welcomes, O handsome slave
2 Pamela: boy, mine eyes rejoice in the sight of you. Dance for
me, my little pomegranate. Madden me with desire.
3 Clive:  Drop dead! Good morning.
4 Walter:  God morning. Excuse me. I think [ work a little.

(Five Finger Exercise, p. 108)

Xomi 112,314 e cymixuumu. B 000X BUMajkax npucyTHi mpe-
(hepenriitHi BiAMOBIAl Y APYTUX YacTHHAX map. Ane xomu 2 14 piz-
HATBCS 33 TPHUBANICTH 1 CTPYKTYpoto. Pamela Aemo xapTiBIuBO
Bi/MOBifae Ha periky Clive, BUKOPHCTOBYIOUH 1HIIOMOBHI CIIOBA,
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HAKa30BUH CTIOCI0 Ta 3BEPTAHHS, IO MICTUTH BIJIBEPTY IPOHIIO.
Walter, HaBniaku, BifimOBiJia€ 10CTaTHHO CTPUMAHO, HOTO XiJi KOPOT-
Kuil y opiBHAHHI i3 XonoM Pamela. OTie, poOMMO BUCHOBOK, 1[0
CTOCYHKH MiX mepconaxamu 'ecu “Five Finger Exercise” Pamela
i Clive, Ta mixk Clive 1 Walter pi3Hi: nepiua napa nepcoHaxis nepe-
OyBae y ApykHiX, OMM3bKUX CTOCYHKAX (II¢ CIIPaBIi Tk, OCKUIbKH
BOHH Opar i cecTpa), Apyra napa — y AiIOBHX CTOCYHKaX, Ae Walter
nignopsakoyetbes Clive.

HactynHuii gianor MicTHTb IPUKNAJ CYMDKHUX Tap THILY IpO-
XaHHS-BIIMOBA:

1 Morag: One story, thats all.
2 Fiona: Two.

3 Morag: One, then sleep.

4 Fiona: Two.

5 Morag: We'll see.

6 Fiona: Please. Please.

7T Morag: One.

8 Fiona: Two.

9 Morag: No.

(When I Was a Girl, I used to Scream and Shout, p. 17-18)

Tyt cymikanmu € xomd 213,415,617, 819, 3 sxux xomm
2, 4, 6, 8 MicTaTh npoxaHHs, a xomu 3, 5, 7, 9 — BiMOBY, T00TO
YIHHNK Iiped)epeHILii He crpalboBye. Sk mpaBuio, HeOaxkaHi Apyri
YACTHHH € JOBIIMMH 1 CTPYKTYPHO YCKIIAJHEHUMA. Y HABEIEHOMY
TPUKIAI, OfIHAK, BIATIOBINI KOPOTKI, EPEBAKHO CKIANAOTHCS 13
OJIHOTO CJIOBA, TPOMYKYIOThCs Oe3 may3. Came MOHOCHIA0IUHICTh
JAPYTUX YACTHH CYMDKHUX Map i MOBTOPIOBAHICTh MPOXAHHS 1 Bil-
MOBH CBi/l4aTh Mpo ONM3bKMIA XapakTep CTOCYHKIB MiX MOBLISIMH,
SIKI HE 3aBJAI0TH CO0I KIOTIOTY, T00MPArouH CIIOBa, ane i He 00pa-
KAKOThCA HA HATIONATAHHS, 3 OfIHOTO OOKY, 1 Ha KaTeropuyHy Bif-
MOBY, 3 iHILIOTO.

3 MeTol0 imocTpalii MAPHUX BHCIOBMIOBAHH THIY MPOXaH-
H$1-3r0f1a/ BIIMOBA PO3IITHEMO TaKMH Jiajior:

Walter, my dear, I do hope I didn’t disturb your les-

1 Louise: son. 'm simply longing to hear you try my little
piano.

2 Walter: [should be delighted to, Mrs. Harrington.

3 Louise: You ﬁave such bleautiful handfv. I remember once
shaking hands with Paderewski ...

4 Walter: It charming.

5 Louise: What are you going to play for me? Something
Viennese, of course.

6 Walter:  What would you like? Beethoven — Brahms?

7 Louise: Wonderful! And you can explain to me all about it.

(Five Finger Exercise, p. 56-57)

TyT criocTepiraeMo CyMixKHiCTb BUCTOBITIOBAHb Y Xofax | 12,
516,617 Yci BiMOBII HAa MPOXAHHS € TO3UTUBHUMH, TOOTO
HasBHA TpeQepeHiis OaxanocTi, Xoya Xi 6 He MICTUTb MpPAMOi
BiIMOBH Ha MpOXaHHS Y Xofi 5, BimoBias Walter Bce x € pere-
BAHTHOK. XapaKTep BUCIOBMIOBAHb CTIiBPO3MOBHHKIB CYTTEBO BiJl-
pisHseThes. Peruiku Louise MOBII, MICTATh EMOTUBHI CIEMEHTH,
inTencudixaropu (simply, such), xomentapi (I remember ..., ...
of course), HeTpsIMi MOBIICHHEBI aKTH TPOXaHHs / Hakasy. Bimmo-
Bini Walter xoporumi, crpuManinn. EMotnsHi enementu (I should
be delighted to; It’s charming) HOCATh KOHBEHI[IOHATBHHUI Xapak-
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Tep 1 He BUPAKAKOTh 0COOKCTOTO CTABICHHS; (haKTHYHA BiIMOBA Ha
TpoxanHs 3irpatu Something Viennese 3aByanboBaHa y BBIUIHBY
dopmy What would you like? Beethoven — Brahms? OTxe, MokeMO
3poOUTH BHCHOBOK PO HAMIBO(ILiiHI CTOCYHKH MK KOMYHI KaH-
TaMu, iX HepiBHUI COLIaNbHUI CTATyC, AKUi OfHA 3 HUX, Louise,
HAMAraeThesl SMIHUTH, a Apyruit, Walter, — ycima cunamu 30perta.

Y HacTYNHOMY NPUKIaJIi, HABNAKH, pehepeHLis OaxaHuX Bil-
TOBiJIeH BIICYTHS:

If you are going, you'd better go. And put on your

1 Louise:
Jersey.
2 Pamela: Oh, phooey.
3 Louise:  Darling, it cold out.
4 Pamela: Itisnt, really.
S Louise:  Pam, it’s very cold. Now do be sensible.
6 Pamela: Mother, I can’t put on any more — I'd dust die.

(Five Finger Exercise, p. 115)

TyT peecTpyeMo CyMiKHI Napd THIY NpPOXaHHS-BiIMOBA
y xomax 112,51 6. Xoua Xix 2 CKIafaeThCs JAIIE 3 1HIUKATO-
piB 3BOPOTHBOTO CHTHANY, YMTA4 UM DISAAY PO3YMIE, IO TAKHM
criocoboM Pamela BUCOBMIOE He3rofly 1 HeOaxaHHA POOUTH Tax,
K i KaxXyTb, TOOTO Jpyra 4yacTHHA Wi€i mapu € HeOakaHOI.
Tax camo 1 Xiff 6 He MICTHTb NIPAMOi HE3TOIH, OfIHAK TOSCHEHHS
Pamela 4itko BKazye Ha BiIMOBY, TOOTO Apyra YacTHHA MapH
TaKOK € HeOAKAHOIO.

CyMixkHI napu THIY 3aNpOLIEHHSA-TIPUHHATTA MOKHA PO3TIA-
HYTH Ha TAKOMY TIPUKIAJi:

1 Mowbray: Have lunch with me.

2 Renata:  I'd love that.
_ Would you? Would you? I wonder if that fish place
3 Mowbray: is still there, The Fishing Smack, was it called?
4 Renata: But it’s only just after eleven. Rather early for
lunch.
5 Mowbray: We could drive to the Canford Arms firs.
6 Renaia: Even better. Let’s go now. I'm dying for another

drink.
(Equally Divided, p. 112)

[aprivu BrCTOBMIOBAHHAME TYT € Xoma 112,314, 51 6.
BrcosmoBanms Renata y Xofi 4 03HaYae HE3TOLY, aJTe 3 X0iB 2 16
CTae 3pO3YMUTHM, IIT0 HACTIpaBMi I1e OakaHi APyTi YaCTHHH, TOOTO
BOHA TIpritMae 3amporeHHs Mowbray, 1 TOMY Y IbOMY [iajo3i Jiie
npedepertis 0akaHuX BiMOBIICH.

[HOMI 3HAXOMMO TIPUKIIAJH, JIe HA 3AMPOIIEHHS MOBEIlb OTPH-
Mye BixMoBy. Hamprxrar,

Won't you have dinner with me? or perhaps

1 Mowbray: I could stay here, you could rustle up some eggs,
I’'m not very hungry, we could watch the telly —

2 Edith: Charles. I'll say this as early as I can —

3 Mowbray: lYou look so lovely tonight. I've never seen you
ook so lovely —

4 Edith: Thank you, good night.

(Equally Divided, p. 141)

Xin 1 MicTHTb 3ampolIeHHs TOBEYePATH, Xif 2 — BimMoBy. Ha
TIEPIIIHIT TIOTISA 3MAEThCA, M0 BUCIOBMOBAHHS Edith y Xomi 2 He

€ BiIMOBOIO, BOHA JIHIIIE YXMIETHCA Bil IPAMOT BiAMOBII 1 po3LIH-
PIOE CTPYKTYpY CBOTO CXOAy, sikuii 00puBae Mowbray, po3ymiroun,
10 10ro mporo3uiis Oyie BiaxwicHa, Xin 4 TaKoX HE € MPUKIA-
JIOM IpAMOi BiIMOBH, asie Edith 3aBepuiye pO3MOBY i IPOMIAETHCS
i3 Mowbray. Y 1poMy Jianosi Apyri 4aCTHHH Map He € TAKIMH, Ha
SIKi PO3PAXOBYE MOBELIb, TOOTO BOHH HeOakaHi.

YucneHHUMH € BUTAJKH TAPHHEX BHCIOBNIOBAHb, JIe HA CBOKO
TIPOTO3HUILIF0 MOBEIb OTpUMY€ 3rofy. Hampuknar,

1 There’s so much nonsense talked about food. Health
this and whole that. Fiona’s Great Auntie Nellie
lived till she was ninety and her favourite food
was rare steak covered in cream. Will you have
a corned-beef sandwich?

Morag:

2 Vari:  Thank you.
3 Of course she lost all her weight with the meno-
Morag:  pause. I've cheese and tomato for you. Apart from
that she was healthy.
4 Fiona:  No, thank you.
5 You take it. I'll see you scraggy. I can count your
Morag: ribs. A man likes a bit of flesh to puddle his fingers
in... Do you take sugar?
6 Vari:  Two, please.
7 Morag: Another sandwich?
8 Tari: Yes, please.

(When I Was a Girl, I used to Scream and Shout, p. 13)

[lo3uTuBHIMH € BiAMOBIAL Y Xofax 2, 6 1 7, a Xix 4 MicTHTh
BIIMOBY BiJl TIPOMO3HILii. XiT 2 MiCTHTh JIHIIE KOPOTKY Bi/IIOBI/b
Thank you, BoHa Io3Ha4ae 3rofy i € baxanoro. Te came ciocTepira-
€MO 1y Xo1ii 6. BizmoBizs Fiona y Xojti 4 € HETAaTHBHOIO 1 KOPOTKOIO,
0e3 oM’ IKIIEHHS Bi]MOBH, K TOTO BUMArarOTh COIiaTbHI HOPMH
criinkyBanns. OToke, 6akaHi i HebaxaHi APyTi YACTHHN Tap MOXKYTh
TIOE/THYBATHCE, TOOTO B MEKAX OTHOTO JHANOry TpedepeHIis Moske
abo crpanpoByBarH, abo Hi.

[Homi, m00 BiTMOBMTHCH Bijl MPOMO3MI], MEPCOHAKY HE
000B’13k0B0 ToBOpUTH “Hi”. Hampukna,

1 Louise: Don't you want any coffee?
2 Clive:  No, thanks.
3 Louise: What are you drinking?
4 Clive:  Whisky.

I do think you might have caught an earlier train
5 Louise: from Cambridge. I cooked a special dinner for you—
all you favourite things — to welcome you home.
I'm sorry, Mother, but don't worry, I had a perfectly
good sandwich from British Railways.

(Five Finger Exercise, p. 65)

6 Clive:

BucrnosnroBarus y xomi 112, 516 € cymixaamu. Obusa Mic-
TATH TPOTIOHINIO Ta BIIMOBY, ajle JPyra YaCTHHA MEPIIOl Mapw
(xom 11 2) € mpsAMOI0 BiIMOBOIO, a PyTa YacTHHA JPYTOi MapH
(xoma 5 1 6) — mpuxoBanor. Y xomi 6 Clive He TOBOpHTE No, 5K
y XOfi 2; BIH PO3MHMPIOE CBOE BHUCIOBITIOBAHHS BHOAUCHHAM [ 'm
sorry Ta po3’sicHeHHAM. To0TO, TeH ianor He MiCTHT mpedepeH-
mii 6axanocTi. | xo4a CIiBPO3MOBHIKN MEpeOyBAIOTh Y OMA3BKIX
CIMEHUX CTOCYHKAX, HeraTwBHi BimmoBimi Clive Ha TpoIO3HIi
Louise cBigaTh IO JIEAKY HATPYXKEHICTh 1 KOHPIIKTHICTS Y CTO-
CYHKax.
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OTske, MpoaHATI3yBABIIN SBUIIE CYMIKHOCTI MOXKHA 3pOOHTH
BHCHOBOK, 1[0 Y [PAMAaTHYHOMY J11aN031 HaifyacTimie 3ycTpivaloThest
TIaPH THITY BITAHHS-BITAHHS, TUTAHHS-B1AMOBI 1b, POTO3HLiA-TPHU-
HHATTS/BiIXMIeHHS. L[e OB’ s3aH0 i3 THM, 10 T’ €ca MOOYI0BaHA Ha
TIPYHIINII {HTepaKLii mepcoHaxiB, TOMy aBTop Oyaye iX Aiamoru sx
CyMikHi apu. Mi yacTHHA CyMIKHUX Tap y OLTbIIOCT] ipoaHai-
30BaHKX BUMAJKIB CIOCTEPIraeMo mpedepeHito OaxaHoCTi Bifmo-
Bii. HeOaskani apyri yacTHHH BKa3yloTh Ha KOHQIIIKT iHTepeciB un
HAIIPYKEHICTb CUTYAIIi.

3acTocyBaHHS IHCTpYMEHTapil0 KOHBEPCALIHHOTO aHATI3y A
JOCTIIKEHHS. IPAMATHYHOTO JHCKYPCY YMOMKIMBIIOE BHUSIBHTH
Td OXapaKTepU3yBaTH CHEUU(IUHI PUCH LBOTO THIY JMCKYPCY
1 BCTAHOBUTH OTO BI/IIOBIIHOCTI i3 MBUM MOBIeHHsM. [lepcrek-
THBY HANIMX MOJANBIUIMX JOCTIKEHh BOAYAEMO Yy JOCTIDKCHHI
IHTEHIiH YJacCHUKIB iHTEpaKIil, McuXo-(i3ioNoriuni xapakrepu-
CTHKM MOBJEHHS, BIJHOIUICHHS /0 CIIBPO3MOBHUKA/CHTYalil Ha
CTPYKTYPY PO3MOBH.
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Matiiash-Hnediuk I., Yurchyshyn V. Adjacency pairs
and preferences in the dialogues of British dramas (using
methods of conversational analysis)

Summary. The article analyses dramatic texts of the British
authors of the 20" century, applying the methodology and tools
of Conversation analysis. Conversation analysis is a study
which combines Pragmatics and Sociolinguistics; it is focused
on the features of speech ineraction: structure and formal
properties of speech, that help interlocutors to interprete
the behaviour of each other, language means at the empiric
level — all these put in order and control the sequence
of expressions of the interlocutors.
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The sources of Conversation analysis is the theory of social
organization of Ethnomethodology by Harold Garfinkel. The
first scholars to implement this method to research dialogues
and polilogues are sociologists and linguists Harvey Sacks,
Emanuel A. Schegloff, and Gail Jefferson. Methodology
of Conversation analysis is about collecting and fixing research
material in the situations of a real communication in everyday
life. As a result of empiric data processing the categories of CA
were developed: turn-taking, reparations, overlaps, sequences,
adjacent pairs, and preferences.

The main element of conversations organization is
turn-taking. They are well-organized expressions which
characteristic feature is a change of interlocutors; the presence
of structural and allocation components.

The subject matter of Conversation analysis broadens
these days. Researchers that use this method are now
concentrated on an everyday colloquial language in
a domestic and institutional environment, and also on
the written types of discourse which are somehow a kind
of representation of everyday communications. Such method
of research can be applied to analyse the organization

of drama discourse.

From the perspective of Conversation analysis theory
a dramatic text is considered as a separate linguistic
environment in which there are features of real-life
conversation situations.

The differences in the structure of a dialogue (polylogue)
in a drama and in real-life conversation situations are due to
the necessity of realizing the author's intention — expressing
the ideological and thematic content of the play, describing
the characters, defining their status and relationships,
and ensuring the development of the plot.

The construction of a dramatic text depends on several
factors: the principle of exchange of character's lines,
characterization of the characters in the context of their
interactions,andthemainideaofthework. Theaforementioned
factors suggest the application of Conversation analysis for
the study of dramatic works in order to reveal the characters'
personalities, their social roles, status, and degree
of intimacy in relationships, and more

Key words: conversational analysis, interaction, drama,
drama discourse, turn-taking.
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MOBJIEHHGBIUPEHPEBEHTA]_[Ii ITPESNUJIEHTA
HEO BAUJTEHA B AHIVIOMOBHOMY
INOJIITUYHOMY JUCKYPCI

AHoranis. CraTTd NpUCBAYEHA aHAi3y MOBJICHHEBHUX
penpeseHTaniil momituuHoro noceimy Jxo balinena, ioro
BMIHHIO BUKOPUCTOBYBAaTH BiJIIOBiHI MEXaHi3Mu I BUpa-
XKEHHS 0COOIMBOI MEHTAJILHOCTI 1 HaBiTh «0COONUBOI il€0-
JIOTii» y Tpoleci CIUIKyBaHHS 1 B3a€MOAIi 3 JIIOABMH, a caMe
a0CTparyBaHHIO IOJIITHKA BiJl NPSMOro Cy0’€KTa Ta MEepexo-
JIOM JI0 MHO>)XUHHOCT] Y BUCJIOBJIIOBAHHSX 1010 €(h)eKTUBHOC-
Ti HOTO COPUMHATTS HIMPOKUMU MacaMH.

ABTOp BHCBIT/IIOE aKTyalbHY HNpOOJIEeMYy MaHIYJISTHBHO-
IO IOTEHIialy aHIIOMOBHOT'O MOJIITUYHOIO JAUCKYPCY, a caMe
crnocobu penpeseHTanii cy6'ekra il y BiAIOBIAHOMY JUCKYpCi
Ta BUKOPUCTAHHS MOBHUX 3ac00iB JUIsl IX BUPaKEHHS.

VYBary 30cepefieHO Ha NPOBEJECHHI KOMIUICKCHOTO aHalli-
3y, BBOASYM «CTPYKTYPHUH piBeHb» y HIMPOKHUH COLiaIbHUM
1 KyIbTYpHUM KOHTEKCT, aHaNi3yIoud IOJITUYHUM IUCKYpC
Ipesunenta CHIA JIxo baiifena 3 TOYkH 30py iHTErPOBaHOTO
COIiaJIbHOTO MifXO0AY, a caMe HOro MOBHI HOJIITHYHI NPAaKTH-
KU, y XOA1 SIKUX He TibKU 00rOBOPIOETHCS CBIT, ajie i ckiana-
I0ThCS [IPaBUJIa IbOTO OOTOBOPEHHS, IPaBHUiIa CaMOI'0 MOBJICH-
Hsl, @ 3HAYUTh 1 BiAMIOBIAHI pO3yMOBI KOHCTPYKIIi.

B pesynbrari aHaiily BUCBITJICHO IO, TOJNITHKA, SKIIO ii
po3yMiTH sik 60poTHOY 3a Blamy, Lie, 6€3yMOBHO, IEPEBAXKHO
cdepa aroHaIbHOro MHCIEHHS, cdepa MoOyTy aroHaIbHUX
MOBHUX ifieaiiB. ¥ 3B’S3Ky i3 LIUM Y TOJITUYHOMY JHCKYpCi
(dbopmyroThesl TpU cnocobu pemnpeseHranii cy6’exra xii: (1)
Sb nonitnunoi xii — 1 (cam MoBens); (2) Sb nomituuHOi Aif —
2 (CynepHUK, L0 peanbHO B PO3MOBI Moxe OparH ydacts (i
TOZI L1e CUTYallisl «BiIKPUTOTO IPOTUCTOSHHSY), @ MOXKeE 1 OyTH
BIICYTHIM y IleH MOMEHT (CHUTyallisl «IIPUXOBaHOIO IPOTH-
ctostHH»); (3) Sb nmonituynoi aii — «Hapony». Tperiii cy6'ekr
HOJIITUYHOTO JilicTBa, yBaru SKOr0 JOMAararoThCsl MOTITHKH,
Ha 4ui IHTEPECH MOCHJIAOTHCS, YUIO AYMKY, 5K iM 37a€ThCA,
BiICTOIOIOTb.

IoctynroeTbest  ifies, MmO HE3BaKAlYM Ha HAsSBHICTh
HOJIiCY0’€KTHOCTI, B MOMITHYHOMY IHUCKYpCi HaI3BHUYAHHO
piznko icHye mpsMa BKa3iBKa Ha KOHKPETHOTO Jisya. Y pesyiib-
TaTi HONITHYHUI iS4 CIPUIMAETHCS MOBIIEM He SIK KOHKPETHA
oco0a, a K IKUHCh MONITHYHUN IHCTUTYT.

K1040Bi ci10Ba: momiTH4HUA AUCKYpPC, CEMaHTHKA, IIpar-
MaTuKa, IHTEHI[IOHAJIBHICTb, IJIOKyTHBHA CHJIA, TPOIO3MIIf,
MEHTaIbHICTb, Cy0'eKT Mii.

MocTanoBka npodemu. BusHaueHHs aucKypey, WO PO3IIS-
JIA€ThCA K «TEPEBAKHO TEKCT, HOTO YPHBOK, cXeMa, (parMeHr,
Uil mapajurMa, MMchMoBa a0 ycHa; abo akT (aKTH), KOMILTEKC
(KoMILTeKcH) YCHOT KOMYHIKAIii, 00'e/[HaHI MOCTITOBHO JIOTiY-
HOKO OY/I0BOKO 1 MOBHUMH 3B’13KaMH JIOKAJILHOTO Ta TOOATBHOTO
3MICTy 3 METOI0 peati3allii MeBHOI aBTOPCHKOT iH(OPMATHBHOT,
TIOTMHO3HABYOT YK CYCHiNbHO3HABYOT mpobmeMaTukmy. JIuckype,
K JIHTBICTHYHA CYTHICTb, XapaKTEPHU3YEThCS CKIATHOIO MPHPO-
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7010, 10 nependayae, MOHANMEHIe, TOPOKEHHS / KOLyBaHH,
TIPOAYKYBaHHs 3 OOKY MOBIIS, 1[0 BTLTIOE iH(OPMALLIF0 y MOBIIEH-
HEBY (OpMY, Ta CHPUHAHATTA i IEKOXLYBaHHS 3 OOKY yTpHMyBaya
inQopmarii (ciyxaua).

Anani3 octaHuix gociimkens i myOaikauii. Teoperudnum
TIATPYHTAM JOCTI/KEHHS CTAIH HAYKOBI MpaIli CyJacHUX MiHIBic-
TiB (A. BexOuipka, T.A. Jleiik Ban, P. Brown & S. Levinson, Meyer
Michael, A. Wierzbicka, Ruth Wodak, Michael Meyer Toimo) [1].
V nparsx JOCTiTHUKIB PO3TIAAETHCA HE TUCKYPC 3arajioM, a Horo
KOHKPETHI PI3HOBUIH, 1[0 33JIaK0ThCs UPOKUM HAOOPOM Iapame-
TpiB: CyTO MOBHUMH BiAMIHHUMHU prcami (Y Tiif Mipi, y SKiif BOHH
MOXKYTb OyTH iTKO i1eHTH()IKOBAH); CTIelhIKOI0 TEMATHKH; CHC-
TEMOI0 MePEKOHAHb; CIOCO0AMHU MIpKYBaHHS 1 T.]1,

Jlymxn minrsicri [Ban [leiika Ta A. BexOinpkoi] mpo Te, 1110
MOBA JIO3BOJISIE JIOCTYT 70 POOOTH HAIOI CBIOMOCTI i HAMIOro
IHTENEKTY, «CBOEPITHO MEPETOMITIOIOTECA TYT, JOTTYHO TPUBOATIH
710 MOXJTHBOCTI PO3MIALY 32 TUCKYPCOM (TEKCTOM, II0 MA€E CBOTO
aBTOpa, CTBOPEHOTO JUTS BUPAKEHHS HOTO TO3MILIT B MIEBHUX KOH-
KpeTHHX YMOBAX HOTO colianbHOro OyTTs) 0COOMMBOrO (parMeHTy
MEHTAJIBHOTO CBITY i BIIHOBJICHHS HOT0 CIIeUpIYHUX 0COONUBOC-
Teit» [2, p. 121; 3, p. 216].

Jluckypce, «sKuil 3B0TUTHCA JI0 3pa3KiB BEPOATLHOI IOBEJIIHKH,
IO CKIATUCH Y CYCHUBCTBI CTOCOBHO 3aKPIILIEHHX C(hep CILIKY-
BaHHS» MOXKHA HA3BaTH IHCTUTYIiHUM [4, p. 28].

[HCTHTYHIfHUI TUCKYpPC SABNSE COOOKO CILTKYBAHHS B 3aIaHIX
paMKax cTaTycHO — pObOBHX BiTHOCHH, TOMY HOTO MOXXHA BH3HA-
YUTH SK BEPOATi3yI04y MOBHO — MUC/MHHEBY JiSUTBHICTb, 1O Bill-
OyBa€ThCSA MiK TPEICTABHUKAMH MEBHHX COIIAIbHUX IHCTUTYTIB
B OKPEMHX COL[IOKYMBTYPHHX YMOBAX.

Metoo cTaTTi — € aHaNi3 MOBIECHHEBHX peIpe3eHTALIH
nonitnunoro goceiny [pesunenta CUIA ko baiinena 3 Touku
30py IHTErPOBAHOTO COIIAJIBHOTO MIfXOMYy, @ CaMe HOro MOBHI
TOMITHYH] TPAKTHKH, Y XOHi KX HE TUIbKH OOTOBOPIOETHCS
CBIT, ane i CKJIaJaloThesl MpaBUia bOTO 00TOBOPEHHS, TPaBHIIA
CaMOTO MOBIICHHS, & 3HAYUTD 1 BIIIOBIHI PO3YMOBI KOHCTPYKILi.
Buxopsuu 3 1b0T0, MM HAMAraTMIMEMOCh TIPOBECTH KOMILICKCHUH
aHai3, BBOLIYN «CTPYKTYPHHH PiBEHb» B IIMPOKUI COUiaNbHHUI
1 KYIIBTYPHHI KOHTEKCT.

Buknan ocHoBHOT0 Matepiaiy. TeMowo IHCTUTYIiHHOTO JHc-
Kypey € TIUTaHHS TOMITHKH, T00TO BiI0yBaeThes BepOanizawiis moxi-
TUYHUX TIODIAIB, YCTAHOBOK, IHTEHIIIH, TOMY BiTOBITHUI BUJ
MOKHA Ha3BaT! MONITHIHIM. [OTOBHUM CHCTEMOYTBOPIOKYIM KpH-
TEpIEM IS BUJIICHHS TIOMITHYHOTO JIMCKYPCY MOXE CTATH TeMATHY-
HHUi1 BUBHAYHHK METH «60pomv0a 3a 61a0y», TOMY IO TP KaHPOBIH
1 CTHNIBOBIH PI3HOMAHITHOCTI YCi HII KpUTEpii THIIEe YTOYHIOKTH
OCHOBHHIA 1 BAPIFOIOTHCA 3aJIEIKHO Bill KOHTEKCTY [4, p. 42-45].
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Xapakrepusytiouu MONITHYHAH Auckype, Pyt Bomak 3a3Hauae,
IO BiH MOOYIO0BaHUH 32 TMOTHOBAM TIPHHLMIOM. Y LEHTpI mepe-
OyBalOTh Ti JKaHPH, AKi MAKCHMAIBHO BiMOBIAIOTh OCHOBHOMY
TPU3HAYCHHIO TOMITHIHOT KOMYHiKaIii — 00poTh0i 32 Blazy, a came
TapAaMeHTChKi e0aTH, MPOMOBH TMONITHYHUX AiAYiB, aHATITHYHI
KoMeHTapi 1 T.1. Y mepudepiiinnx xanpax QyHkuis 60poTsOH 3a
BIIajly TMEPEIUNTAEThCA, AK TOKA3ye aBTop, 3 (YHKUIAMHA iHIIMX
BHJIIB JUCKYpCY, TIPH IIbOMY Bii0yBA€Thcs HAaKNMaJaHHS XapakTe-
PUCTHK PI3HUX THCTHTYLIHHMX JMCKYPCIB B ONHOMY TEKCTI (HAMpH-
KaJl, iHTepB'[0 3 ONITHKOM BKITIOUAE ENIEMEHTH HE TUMbKH NONITHY-
HOTO, alie i pexIaMHoro auckypcey) [4, p. 49-51].

Are y 3B'I3Ky 3 THM, WO iHTEHL{s 00poTHOM 3a Blamy — I
crieuu(iuHa XapakTepUCTHKA TOTITHYHOTO AMCKYpCY, BOHA iMa-
HEHTHO MPUCYTHS Y BCIX HOTO JkaHpax, 4u TO ariTaiiiiHi IpOMOBH,
yy febati B mapnamenTi abo monituyni auckycii. [pupoaso npu-
TMyCTATH, IO AUCKYPC MOMITHYHMX CHJ HAHOUTHII SCKpaBO Mpo-
SIBIAETHCS B MOMEHTH TOCTPOi 60pOTHOM, a came B posman mepes-
BuOopuoi kammanii. B iHmomy Omomi ¢ikcyioTbes 3ragyBaHHs
i XapaKTepUCTHKY «IHIIOTO) — Li¢ HalfyacTilie MOMiTHYHUE CyTpo-
TuBHuK [4, p. 77].

TakuM 4YMHOM, TIPOMOHYEThCA OMHC Aii, K MiHIMyM, IBOX
cy0'exriB: «fI» (Sb — moBep) Ta «Hmmi» (ue Moxe Oytu Sb —
BUPOOHHK OTHCYBaHOT MoBIeM Jiif; a0o Sb — croctepiray). Posrns-
HeMo Ha Tipukiaji npomosu [lxo baiinena.

1. Iknow a large part of the public want to move on [6].

2. The lawyers continue to divide over it — with their legal
opinions bearing a remarkable similarity to their political view
of the war [5], (npexcrasieHo 1sa cy0'extu aii: Sb — iHmmii i Sb —
MOBEIIp).

Arie aHanoriyHa cuTyais (Omuc AiHCHOCTI, 10 CIPUAMAEThCS
MOBIIeM) MOe OyTH MpeficTaBlieHa KOHCTPYKLi€w, Y SKiil (op-
ManbHO Cy0'eKT He BUpaXeHWi, e.g. Because there is no answer.
There is no justification for their pain [6].

Ha mincrasi BuIIECKa3aHOTO SBNSAETHCA MOKIMBEM BHCYHYTH
HACTYIHY TiMOTe3y: iCHYE KilbKa CrIoco0iB penpesenTawii cyd'exra
Y BHCJOBIIOBAHHI, KOKEH 3 AKAX 00MPA€ThCS MOBLEM 3 MEBHOI0
IparMaTHIHoO0 MeTo1o [4, p. 112].

Jlns mofianbIioro aHanizy BapTO BU3HAYMTH KOHKDETHY Tep-
MIHOJIOTII0, OCKUTbKH TEPMiHH, BKHBAHI OKPEMHUMH aBTOpaMI,
JOCHTb HEOTHO3HAYHI. TOMY CIIOYaTKy BAPTO MOSCHUTH, IO PO3Y-
MI€TBCS M TAKUME TEPMiHAMH, SK «IPOMO3HILIS, «CEMAHTHYHUI
1 CHHTAKCHYHWH TIPEIMKAT», «aKTaHTa», «MAPTUUMIIAHTY, «.ia-
Te3a». JIeHOTaTOM € He MPOCTO CYKYMHICTh OKPEMHX ENeMEHTIB
nocBijy, a ix ancamOib. [1oB'13aHi B Mexkax cuTyarlii IeBHUMH Bifl-
HOLIEHHAMH MpEAMETH (Y caMoMy IIHPOKOMY 3MICTi €10Ba, TOOTO
TOIH i TBAPHUHH, TIPEIMETH MPUPOA i apTeakTH i T.I1.) KBai(i-
KYIOTbCS K YYaCHUKH (MApTULMIIaHTH) cuTyauii [4, p. 142-145].

[lo3amoBHa cuTyawis BiZoOpakaeThcs CEMAHTHYHOK KOH-
CTPYKIi€lo, MO HA3MBAIOTh MpONO3MIEI0. i SAPOM CITyKHTH
CEMaHTHYHUI TIpEIMKaT, MO BiZoOpaxkae BiTHOMEHHSA abo Biac-
THBICTb. Lle Tak 3BaHi ceMaHTHUHI aKTaHTH. AKTaHTH KBamid)iKy-
T0TBCS 3a7IEXKHO BiJI Ti€l poli, Ky BilirpatoTh B OMMCYBAHKX CHTYa-
WiSIX iXHI IpEIMETH] yYaCHUKH.

[Ipomo3nuis BUCTYNae SK MOYATKOBHH cmoCid BHOPSAKY-
BaHHS iH(OpMaLii, 0 MepeaaeThes 3a JONOMOTrOK BHCIOBIIO-
BaHHs. [Ipomosuiis € 03HAUYBAHNM €IEMEHTOM CHHTAKCHYHOI
KOHCTPYKIIi{. SpoM i€l KOHCTPYKIIIT € CHHTAKCHYHA OJIMHHILS —
CUHTAKCHYHUH TPEJMKaT, OTOYEHHS SKOTO YTBOPIOIOTH CHHTAK-
CHYHI aKTaHTH — TaKi CHHTaKCHYHI OJMHHI{, O3HAYyBAHUMH

SKMX BUCTYMAIOTh CEMAHTHYHI aKTaHTH. BaneHTHu# motenmian
CHHTAKCHYHOTO TIPE/IUKATa BU3HAYAETHCA, HACAMIIEE, BANICHT-
HUM TOTEHIIaIOM CEMAHTHYHOTO NpeAuKaTa. TakuM UYHHOM,
BHHUKAE TEBHHMI HAOip YYacHUKIB cHTYyawii, 1o ABIsLE CO0OI0
niaresy [4, p. 147].

3BepHEMOCs JI0 OJIHi€] 13 HANTOIOBHINIAX CEMAHTHYHHUX POJICH,
IO € TPOBITHOI TPH peaii3aiii OMMCYBAHOTO HAMU MPHItOMY
«ycyHeHHs cy0'ektay — Jio poni arerca. TepMiH «areHcy — (Bin
JNIATHHCBKOTO CIIOBA agens «Iiloumily, MapTUIUITAHT, 110 3TIHCHIOE
KOHTPONb HAJl CUTYAII€l0; TOH, 13 YHET iHILIaTHBU BOHA PO3TOPTa-
€TbCS) — MPUHHATHH Y MIHTBICTHYHIA CEMAHTHLI [ TIO3HAYCHHS
nmisya (cy0'exTa), und HASABHICTh HEOAMIHHO MependavacTbes MpH
omuci jii. CeMaHTHYHA AreHTHBHICTh IPUIYCKAE KPIM CaMoro
TNOHATTA JIii iCTOTHY 3aJEXHICTh cuTyallii Bij arenca [4, p. 98].
[Ipo ue cBiguars Haveneni [1. Bpayn Ta C. JleBiHCOHOM O3HAKH
XapaKTePUCTHKH areHTHBHOCT: «KOHTPOIb CHTYaLi 3 00Ky areHca,
BUKOPHCTAHHS BIAcHO! BHYTPIMHBOI eHeprii (1is 33 BHYTpILIHIM
iMITybCOM), BUpIIIATBHIH BHECOK Y Aitoy [7, p. 154-155].

Y peucHHI areHc BUPAKAEThCA, K MIPABHUIIO, TTiAMeTOM. bibie
TOTO, CaMa TIO3HILis TTiAMeTa MOXE TIPUIMCYBATH BIATIOBIIHUHA /IS
TNAPTALMITIAHTA eNIEMEHT areHTHBHOTO 3HAYEHHS. THM caMmuM Map-
KY€TbCS BUCYHEHHS OXHOTO 3 aKTAaHTiB Ha PoIlb MEPIIOTO, TON0B-
HOTO B JIOTiYHOMY IU1aHi [7, p. 167-169]. Ockibku MOBa OpieHTO-
BaHa Ha Te, IO TONOBHUI TIEPCOHaX BiIIrpae B CHTYalil cKopiie
aKTHBHY, HIX MacHBHY ponb (ToOTO HaiyacTile € areHcoM, sKuit
KOJIyEThCA HA3UBHMM BiIMIHKOM), TO BHXOJUTb, II0 IMEHHUK
y HAa3MBHOMY BIIMIHKY HaifyacTille TMO3HA4yae TOJOBHOTO IEPCO-
Haxa, 10070 cy0'exta i [7, p. 211].

Lle BiHOwIEHHS, K Oy/I0 MOKA3aHO BHIIE, MOXHA IIEPEOCMHC-
JIUTH 1 BUKOPHCTOBYBATH HA3MBHUI BiIMIHOK K 3aci0 KOmyBaHHS
HE TIIbKH areHca, ane i Oyab-AKoro mapTHLHianTa B3arani (To6To
TOr0, Ha KOTO MOBLEBI BHTiIHO B Ll MOMEHT 3BEpHYTH yBAry
CIyXayiB), HE3AJIEHKHO BiJ[ TOTO, Ui KOHTPOIIOE 11gi MapTHIMITIAHT
cuTyarito (To0TO € areHcoM) ab0 BiH € MAPTUIMITIAHTOM HA SKOTO
CTSIMOBAHHUI YHiiCh BIUIUB (TIAIiEHC, ekcripieHiep a0o OeHedak-
uB) 7, p. 214].

Jlani BapTO OMHMCATH, SKMM UMHOM TOBOAATHCS CHHTAKCHYHI
aKTaHTH, IMCHHI WICHN PEUCHHS, IO 3aNOBHIOKTH BAJICHTHICTh
JAHOTO TpejiKara, Ha cuHTakcH4HOMY piBHI CHTYaIs i Moxe
Oyt mpeACTaBNeHa KiTbkoMa CIIOco0aMHu, 3aeKHO HE TUIBKH Bijl
OIHCYBAHOI CUTYALIi], ane i y mepiiy Yepry, Bijf TOro, Ha YoMy X04e
aKLEHTYBATH yBary MoBel [§, p. 204].

Lle BimOyBaethes 3aBHikM Aeopmanii miaresd. BuximHoro
(mpsIMO0)  11iaTe30k0 IS JAHOTO MPENMKATa HA3UBAETHCS TaKa,
TpH SKii KOKHMHA YYacHUK cuTyalil (MapTHUMMiaHT) MO3HAYeHHUI
Y peueHHI BiIOBIIHOKO HOMY i KAHOHIYHO 0()OPMIEHOI0 AKTAHTO
1 KokHa akTaHTa ( 1O 3HAXOAUTHCA Y TIEBHil rpaMaTHyHiii Qopmi)
TI03HAYa€ BIIOBIHOTO iif NApPTHIKIIAHTA, 10 BUKOHYE B CHTYALIil
Ty pOIb, SIKa CTAHAAPTHO BUPAKAETHCS CaMe JAHOK0 TPaMaTHIHOK
(opmoto [8, p. 242-245]. Cama no3uilis miMeTa MOXE HaJ[aBaTH
Oynb-KOMy TAPTHIUIIAHTY €NEMEHT areHTHBHOTO 3HA4YEHH,
IO CTa€ MOKIMBHM TOMY, IO areHc, SK MPABHIO, BUPAKAETHCS
y (opmi miaMera. 3aBasAKH TOMIOHIM KOHCTPYKLISM IMILTIKYEThCS
JyMKa, 10 TOH, TIPO KOO #e MOBa, Moxe OyTH MpeICTaBNeHNil He
BIJTMOBI/IATIBHAM 3 3UMHEHY [0,  YChOTO JIMIIE 3HAPSIAM a0
00'eKTOM SKHXOCh CHI, IPOTHCTOSTH AKAM HEMOKIHBO [8, p. 255].

PosmisHeMo  pAil  MOXIMBHX  CHOCOOIB  pempe3eHTail
cyb'ekta y BHCIOBMOBAHHI. [l 1[bOTO MPOAHATI3YEMO TPOMOBY
Jlxo baiinena.
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Sb BupakeHuii eKCILTILUTHO, NepeOyBae B LEHTPI AiaTe3u, hop-
MAJTBHO TpeACTaBNeHuit migmMeToM. Sb mpesicTaBIeHnil areHcoM,
MAPTHIMITIAHTOM, N[0 MO3HAYae 0Co0Y, M0 3MIHCHIOE KOHTPOID
HaJl CUTYIli€10, TOTO, 13 YK€] iHilliaTHBI BOHA PO3BEPTAETHCA. «S1»,
Hanpuknag, “I can report Kyiv stands strong. Kyiv stands proud.
Kyiv stands tall. And most important, it stands free”, Ukraine will
never be a victory for Russia. Never. Crimes against humanity.
Lhave long believed this interdependence defines the new world we
live in. We need to take the strength and capacity of this coalition
and apply it to lifting up — lifting up the lives of people everywhere,
improving health, growing prosperity, preserving the planet, build-
ing peace and security, treating everyone with dignity and respect.
That'’s our responsibility. The democracies of the world have to
deliver it for our people [5].

Cy0’€eKT IpeCTABICHHUI aTeHCOM, 1[0 BUPAKEHUH IMCHHUKOM,
KU TI03HAYAE KUBY icTOTY, €.g. People should have confidence.
Europe was being tested. America was being tested. NATO was
being tested. All democracies were being tested. And the questions
we faced were as simple as they were profound [5].

Cy0'ext BupaxeHHit 3aiIMEHHIKOM 13 HEBU3HAYEHNM pedepeH-
ToM, e.g. Those that finance terror, those who launder their money,
those that cover their tracks are every bit as guilty as the fanatic
who commits the final act. Between hope and fear. Between democ-
racy that lifts up the human spirit and the brutal hand of the dictator
who crushes it. Between nothing less than limitation and possibili-
ties, the kind of possibilities that come when people who live not in
captivity but in freedom. Freedom. There is no sweeter word than
freedom. There is no nobler goal than freedom. There is no higher
aspiration than freedom. Americans know that, and you know it.
And all that we do now must be done so our children and grandchil-
dren will know it as well. Freedom [5].

Cy0'ext BupaeHHi 0c000BUM 3aiiMeHHHKOM «Muy, Hampu-
Kxnan, We should only be part of the single currency if the economic
conditions are met. They are not window-dressing for a political
decision. We would be strong. We would be united. And the world
would not look the other way. We also faced fundamental questions
about the commitment to the most basic of principles. Would we
stand up for the sovereignty of nations? Would we stand up for
the right of people to live free from naked aggression? Would we
stand up for democracy? One year later, we know the answers. Yes,
we would stand up for sovereignty. And we did. Yes, we would stand
up for the right of people to live free from aggression. And we did.
And we would stand up for democracy. And we did. We continue to
maintain the largest sanctions regime ever imposed on any country
in history [6].

Cy0'eKT BUpaeHH BKA3IBHAM 3aiiMCHHUKOM, IO BBOTUTH
JI0JIaTKOBY Tiponio3uilito, e.g. The people of Poland know that. You
know that. In fact, you know — you know it better than anyone here
in Poland. Because that s what solidarity means. Through partition
and oppression, when the beautiful city was destroyed after the War-
saw Uprising, during decades under the iron fist of communist rule,
Poland endured because you stood together. That’s how the brave
leaders of the opposition and the people of Belarus continue to fight
for their democracy. Those that finance terror, those who launder
their money, those that cover their tracks are every bit as guilty as
the fanatic who commits the final act [5].

Cy0'eKT BUpaXCHWH HEO3HAYCHUM 3ANMEHHHKOM, €.g. Some
may call that coincidence. Some people all across Europe did what-
ever they could to help and continue to do so. Polish businesses,

civil society, cultural leaders — including the First Lady of Poland,
who is here tonight — have led with the heart and determination,
showcasing all that’s good about the human spirit [5].

Sb BupaskeHui ekCILTILUTHO, TepelyBac Ha epudepii diaTesu,
(opmanbHO TpEACTABNEHMHA NOMOBHEHHAM. Sb TpeicTaBNeHuH
areHCcoM, TAPTUIIUITIAHTOM, 1110 [TO3HAYA€ 0CO0Y, KA 3IMCHIOE KOH-
TPOJIb HaJl CUTYAILI€I0, TOTO, 13 UHET iHILIaTHBH BOHA PO3TOPTAETHCAL.
Extraordinary brutality from Russian forces and mercenaries.
They have committed depravities, crimes against humanity, with-
out shame or compunction. They've targeted civilians with death
and destruction. Used rape as a weapon of war. Stolen Ukrainian
children in an attempt to — in an attempt to steal Ukraine s future.
Bombed train stations, maternity hospitals, schools, and orphan-
ages [5].

AreHc BUpakeHuii 0c000BUM 3aiiMeHHUKOM «S», €.g. Now that
is what [ have to worry about. And [ understand of course why peo-
ple think it is a very remote threat and it is far away and why does it
bother us [6]. Ordinary people all across Europe did whatever they
could to help and continue to do so. Polish businesses, civil society,
cultural leaders — including the First Lady of Poland, who is here
tonight — have led with the heart and determination, showcasing all
that'’s good about the human spirit [6).

Cy0'eKT BUpaXEeHWH IMECHHUKOM 3 a0CTPAKTHAM 3HAYCHHSM,
e.g. Intelligence about some WMD being ready for use in 45 min-
utes — elevated into virtually the one fact that persuaded the nation
into war [6].

Cy0'ext BUpaeHHUit 3a/IMEHHUKOM 13 HEBU3HAYEHIM pedepeH-
ToM, €.g. One of these dictatorial states has used weapons of mass
destruction [6]. That was the dream of those who declared Ukraine’s
independence more than 30 years ago — who led the Orange Rev-
olution and the Revolution of Dignity; who braved ice and fire on
the Maidan and the Heavenly Hundred who died there; and those
who continue still to root out Kremlin's efforts to corrupt, coerce,
and control [5).

HeosnaueHo-oco0oBe peueHHs. Sb (opManbHO He BUpa-
*KeHud, a npenukar npencrasienuit V (), e.g. It is that out
of the shadow of this evil, should emerge lasting good: destruction
of the machinery of terrorism wherever it is found; hope amongst
all nations of a new beginning where we seek to resolve differ-
ences in a calm and ordered way [6]. The defense of freedom is
not the work of a day or of a year. It's always difficult. It’s always
important [6].

BesocoboBi koncTpykuii. Hemae sBHO BupakeHoro Sb, a mpe-
JMKAT TIpENicTaBIeHUH 0€30c000BOK (POPMOKO JIIECITOBA, MO3HIIiS
Sb BusBnseThCs He3alHATOW, €.g. There is a coming together
Today confidence is global; either its presence or its absence [6].

Sb mpecTaBneHui IMILTIUTHO 3a TOTOMOTOK HOMiHAi3allii,
IS SKOT XapakTepHa (opMabHa BicyTHICTH Sb, 1m0 mepeOyBae
TIpH LIBOMY yCepeluHi 3ropHyTOi MPOMO3HIIii, MPeACTaBNeHOi CHH-
TaKCHYHMM JICPUBATOM.

Y cBOIO uepry, Li 3MiHH BUHUKAIOTh Y TIYMayeHHI K HACTi-
JOK CEMaHTHYHHX BAJIEHTHOCTEH OLMBII MPOCTHX MpEAMKATiB,
AKI BXOOATH y TymaueHHs. [lopiBHsemo: «Bubip» — misf 1o
nmiecnosy «BuOparny. [Ipenukar «Bubpatm» — IBOBaNeHTHHH (
XTO — BUOPAB — 110 ), MOXIHUH BiJl HHOTO CHHTAKCUYHHE JIepH-
BaT CaM 3alOBHIOE HOT0 APYTY, 00'€KTHY, BAIEHTHICTB, a Cy0'ek-
THA BAJICHTHICTh 3AMIIAETHCS HE3AMOBHEHOM, IO J03BOJAE
MOBLIEBI 3pOOHMTH MiIMiHy TIpH BHOOP] HOMiHAWii A5t Cy0'ekTa,
e.g. We're standing up for the people we represent, who play by
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the rules and have a right to expect others to do the same [6].
The United States and our partners stand with Ukraines teach-
ers, its hospital staff, its emergency responders, the workers in
cities across Ukraine who are fighting to keep the power on in
the face of Russia’s cruel bombardment. We stand with the mil-
lions of refugees of this war who have found a welcome in Europe
and the United States, particularly here in Poland [5].

Omxe, CTae OYEBHIHAM, IO Y CY4aCHOMY HOMITHYHOMY JIHC-
Kypci IPeJICTaBIeHO TPHU CYO'eKTH i

1. Sb monitiysoi xii — 1 (cam MoBep).

2. Sb nomituuHoi Aii — 2 (CynepHAK, MO peanbHo B PO3MOBI
MoXe OpaT ydacts (i TOAI Ll CUTYalisl «BiAKPHTOTO TMPOTHCTO-
STHHS), 4 MOXKe 1 OyTH BIICYTHIM y Leif MOMEHT (CHTYaLLsl «IPHXO0-
BAHOTO TPOTHCTOSHHS).

3. Sb monitiunoi i «Hapomy. Tperiit cy0'ekT momiTuaHOTo
JUHCTBA, YBArM SIKOTO JIOMATAOThCS TONITHKH, HA Ui 1HTEpECH
TIOCHJIAIOTECSA, YHIO TYMKY, K IM 371a€ThCS, BIICTOKIOTD:

Kpim Toro, BapTo 3a3HauMTH 3aNEKHICTH KaTeropii pede-
PEHTHOCTI Bijl KaTeropii MHOXMHHOCTI. MHOXUHHICTb B aHATi-
30BaHHX BHCIIOBNIOBAHHAX CIOMyYeHa 3 HEBU3HAYCHICTIO, Hepe-
(epeHTHICTI0 TpU 3a3HAYEHHI J(if4a, MO 3HAXOMUTH CBOE
BUpAKEHHS Yy BKHUBAHHI TpeAukariB, mpexctasieHux V (f)
(roBopsATb, OyZyTh O0OMAHIOBATH, MPOMYCTHIH, NPOTOHYIOTH
Bigibpatn # mopinut). «TakuM 4MHOM CTBOPIOIOThCS (aH-
TOMHI YJIEHH COLiyMy: HEO3HAYEHICTb BUKOHYE Ti K COLiaNlbHI
«IIHrBOJIEMAroTiuHI (QYHKIII», 0 1 mmopanizanis» [8, p. 160].
V Takuit cnoci0 MOBEIb BUKIIIOYAE HETATUBHO OIIHIOBAHUI HUM
00'€KT 3 CBOTO CBITY i, OT3Ke, «BiUYXKye HOT0, XapaKTepu3yloun
K eJIeMEHT IHIIMH, Janekoi HOMy KyMbTypH, iHIIOTO — fare-
KOTO — CBITY».

BuCHOBKH i mepcneKTHBH J0CTiLKeHHs. Y CBITJI BChOTO
BHILECKA3aHOTO MONITHUHAI TUCKYpC TIOCTAE CAMOCTIHHUM KOMY-
HIKATHBHUM SIBHIIEM i, THM CAMHM, M€ BC MOMIIMBOCTI JIS Kepy-
BaHHS JIyMKaMu i BiHOCHHAMHM ayjuTopii B HEOOXiMHOMY JJis
cy0'exTa pycii.

Jlana cdepa mOCTiTKEHHS MOXKE TOPKATHCA YCIX KOTHITHB-
HUX, TCHXOJIOTIYHMX Ta KOMYHIKATHBHMX cep 0COOMCTOCTI, a,
OTKE, JIa€ MIMPOKe Tole Ui MOAAIBIIOT0 AOCTiIKeHH . MaHimy-
JIALIS — L€ BIUIMB HA CBIXOMICTb, a 0COOUCTICTE Ta il CBIIOMICTD
SIBISIOTH COOOK0 AMHAMIYHY CTPYKTYPY, IO TIOCTIHHO PO3BUBAETHCS
Ta 3MIHIOETBCS TiJ| BIUIMBOM 30BHIIIHBO-COL[IALHAX Ta BHYTPIll-
HBO-TICUXOJIOTYHUX (DaKTOPIB, & OTHKE 1 JlaHe AOCTIKEHHS MOKE
OyTH OCHOBOI JUIS TOJAJIBIIOTO BUSBICHHS CTCIM(IYHNX MaHi-
MyNATHBHUX BIUIMBIB Ha Pi3HI 1HAMBIAyalbHi CTOPOHH CBIIOMOCTI
ocobucTocTi
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Matkovska M. V. President Joe Biden’s communicative
representations actions in the English-speaking political
discourse

Summary. This paper is devoted to the actual problem
of manipulative potentiality of the English-speaking political
discourse, namely the communicative representations of Joe
Biden’s political experience. The author presents the outline
analysis of Biden’s political speeches, his abilities to use adequate
strategies, tactics and principles for presenting “special mentality
and even ideology” while communicating and interacting with
people. Not only linguistic means of expressing subject’s
communicative practices have been taken into consideration;
but also the rules and strategies of these communicative
representations and appropriate mental constructions are being
created on the basis of broad integral social and cultural context.

It is certain that the policy is the sphere of agon thinking
and agon communicative ideals. Semantic peculiarities
of the subject’s communicative tactics and strategies have
been identified over the prism of the political discourse
main functions, namely the informative and influential ones.
Therefore, the three modes of subject’s communicative
representations have been formed: 1) the subject of the political
action—the speaker himself; 2) the subject ofthe political action—
the opponent that really may participate in the discussion — then
it is the situation of open opposition; the opponent that really
may not participate in the discussion — then this is the situation
of concealed opposition; 3) the subject of the political action —
the people as the third subject of the political action — whose
attention politicians are laying claim to; whose interests they
are alluding to and whose ideas, as they think, are fighting for.

The author can demonstrate that in the political discourse
there very rarely exists the direct indication on the definite
doer. The subject of the political activity is not in many cases
named with reference to one’s identity. It is postulated that
the subject — the doer of the linguistic action has been perceived
by the listener as the representative of some political institution,
i.e. the manipulative influence on person’s consciousness
and mental activity has been made clear to understand.

Key words: political discourse, semantics, pragmatics,
communicative behavior, illocutionary force, mentality,
subject of action.
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Bidokpemnenozo cmpyxmypro2o niopo3oiny «Bosuncokuli (haxosuli Koreoxrc

Hauionanvroeo yrisepcumemy xapuosux mexHoao2ii)

I[MAPHEJIANIIA BATATOKOMIIOHEHTHIX CRJIAJITHUX PEYEHD
Y XYI0RHBOMY MOBJIEHHI BOJIOJVMUWPA JINCA

AHoTauis. Y cTarTi 371iiCHEHO KOMITJICKCHUHN aHai3 mapie-
JIbOBaHHUX 0AaraTOKOMIIOHEHTHHX CKJIAJHHUX PEUCHb Y XYIOXKHIX
Tekcrax Bomomumupa Jluca Ha 3acamax CTPyKTYpPHOTO, €KC-
IIPECUBHOTO Ta KOMYHIKaTUBHO-TIParMAaTHYHOTO CHHTAKCHCY.
BuzineHo i cxapakTepru3oBaHO CTPYKTYPHI TUIIH, BCTAHOBJICHO
CEMaHTHUKO-CTHJIICTHYHI, TEKCTOTBIPHI i KOMYHIKaTHBHO-TIpAr-
MaruuHi (QYHKIIT aHAJII30BaHUX MAPIIENATIB y IPO30BUX TBOPaX
aBTopa. BusBieHo crienndiky TBOPEHHS EKCIIPECHBHOTO e(eK-
Ty B XyIO)KHbOMY MOBJICHHI IINCBMEHHHKA 3a JOIOMOTOIO Pi3-
HOTHITHOTO NTapIIeNIIOBAaHHS 0araTOKOMIOHEHTHUX KOHCTPYKIIiH.
Pi3HOMaHITHI CHHTaKCHYHI MOJIEN SIK MOBHI 3pa3Ku Oaratoko-
MIIOHEHTHUX CKJIQJHHUX PEYCHb, Peai3yloulch y KOHKPETHHX
MOBJICHHEBHX aKTax, 3a3HAIOTh 0AaraTh0X BUIO3MiH 3aJI€)KHO Bijl
KOMYHIKaTHMBHOI HACTaHOBU MOBIIS (aBTOpa) il HEPIJKO BUXO-
JITh 32 MEXI 3araJlbHOMOBHOTO CTaHAapTy. BHacmimok Takux
Moau(ikaiii MOXYTh BHHHMKATH HOBI MOBJICHHEBI SIBHIIA,
30KpeMa Mapuessilis, TOOTO PO3uwIeHYBaHHS CKJIQJHOI CHHTaK-
CHYHOT KOHCTPYKIIii Ha JICKiIbKa [TOBiJJOMJICHb, BIIOKPEMIICHUX
B YCHOMY MOBJICHHI IHTOHAIIIf{HO, @ HA MUCBMI — Kparnkow. [3
TIOIVISTy CHHTAKCUYHOT MOX1THOCTi 0ararOKOMIIOHEHTHA TapIie-
JIbOBaHA KOHCTPYKIIS € CHHTAKCHYHUM JIEPUBATOM 1 BOJHOYAC
CEMaHTHKO-CTHJIICTHYHOK Moudikaliiero 0a30Boi CKIIaIHOT
CHHTAKCHUYHOI KOHCTPYKIIii. Po3usieHoBaHI 6araToKOMIOHEHTHI
PEUEHHS 3 PI3HUMH THIIAMH CHHTAKCUYHOTO 3B’ SI3Ky IIPHTaMaH-
Hi MPO30Biif MOBI Cy4acHOI XyJIOXKHBOT JIITepaTypH, 10 3aCBi/l-
YYIOTh BUCOKI KiUJIbKICHI MMOKAa3HUKH TapIeIbOBAHUX CTPYKTYP
TAKOTO 3pa3ka. Y MpoaHaIi30BaHUX XyJAOXKHIX TekcTax Bomomu-
mupa Jluca HaAMITPOMYKTHBHIIIE MAPIETFOKTHCS 0araToKOMIIO-
HEHTHI TOOY/IOBH 13 CYpSITHUM 1 MiAPSTHAM 3B’SI3KOM. BHCOKY
3[aTHICTh JI0 MApLENALil BUSBISIOTh TAKOXK CypsSIHO-0€3CIo-
JIyYHHKOBI CTPYKTYpH. MEHII Y)KUBaHI PEUeHHS 3 TiAPSAHUM
i 0E3CIOIyYHHKOBAM 3B’SI3KOM, & KOHTaMiHOBaHI CTPYKTYpHU
3 yciMa BHIAMH CHHTaKCHYHOTO 3B’SI3KY TPAIULIIOTHCS 3pin-
ka. Maibke yci maplenboBaHi 4acTHHH 0araTOKOMIOHEHTHHX
CTPYKTYp HaOyBarOTh IEBHOI CaMOCTIMHOCTI, 3MICT KOXHOI
3 SIKMX CTa€ KOMYHIKaTHBHO M CTHJIICTHYHO 3HAYyIIUM. Yurtaq
Mae 3MOTY aKTHBHO MEPEOCMHUCIUTH €JIEMEHTH OBiJOMIICHHS,
00 HOro MoarTh HE 32 3BUYAIHOI0 (POPMOIO PEUCHHS, & YICHY-
IOTh Ha CEMAaHTHYHO BaroMi KOMIIOHEHTH.

KuirouoBi ciioBa: nmapiiesnsiisi, 6araToKOMIOHEHTHI CKJIa-
HI pEUYCHHS, XyIAOXKHIN TEKCT, Cyps/IHUI 3B 30K, MiAPSIHUMA
3B’S30K, O€3CIIOITYYHUKOBHH 3B’ A30K.

IlocTanoBka mpoGieMH. AKTHBHHA DO3BUTOK B OCTaHHI
JECATHIITTA HOBITHIX HATPSAMIB MOBO3HABCTBA 3YMOBHB TIEpPEOPi-
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EHTYBAHHS CHHTAKCHYHHUX CTYMIH i3 cyTO (hOPMATBHOTO (CHCTEM-
HO-CTPYKTYPHOTO) OIHCY PEYCHHEBUX OJMHHMLb JO X BUBYCHHS
3 IOMISAY MHTBOCTHITICTHKH, KOMYHIKaTHBHO-NIPArMaTH4HOT i TeK-
CTOBO-/IMCKYPCHBHOT JiHTBICTUKH. Y IIbOMY KOHTEKCTI HeaOHsKOi
aKTyalbHOCTI HAOYBAKOTh TMpAIli, IPUCBIYCHI TOCTIKEHHIO BHPa-
KalbHUX MOXJIMBOCTEH CHHTAKCHCY YKpaiHCbKOi MOBH B Pi3HO-
CTUNBOBHX TEKCTaX, 30KpeMa CTHIICTHYHIM (irypam, mpuiiomam,
SIBUIIAM, B OCHOBI SKHX 3aKIajieHO PiSHOTHITHI PEYEHHEBI CTPYK-
Typu. OHUM 13 HAHNPOLYKTHBHIIIKX 3ac00iB YBUPA3HEHHS, AKHM
IPYHTYETbCA Ha CHHTAKCHYHOMY IEPEPO3KIAli, Po3uieHyBaHHI,
EMOI[I{HOMY BHJIIIEHHI KOMIIOHEHTIB, IO aKTyali3ye i TMOCHIIOE
3HaYEHHS KOHKPETHOTO BHCOBNCHHS, HaJa€ HOMY MOBHOI eKcIpe-
cii, omHOYacHO 30epiratoun (popManbHy Ta CMUCIIOBY 3a/EKHICTh
MiX YacTHHAMH, € mapuensis [ 1, c. 26].

Anani3 octanmix pociimkens i mybmikaniii. HeoOxignicts
0aratoacreKTHOro BUBYCHHS MapLeNsLii AK 3ac00y eKCIPECHBHOTO
CHHTAKCUCY 3 ONIAAY Ha 1i CTPYKTYpHO-CEMaHTHUHi MapaMeTpH,
MOJIQTBHI MOJIM(iKaIlii, KOMYHIKATHBHO-TParMaTH4He Ta (yHKILii-
HO-CTUMICTIYHE HABAHTAXEHHS B XYI0KHBOMY TEKCT] HE BUKITHKAE
KOIHUX CYMHIBiB. Y Cy4acHill JIHTBICTHI[ TMPOCTEKYEMO HasiB-
HICTh PI3HOMAHITHUX KOHICMIiH i MiTXOMiB MO0 TPAKTYBAHHS
L(bOTO MOHSATTA, BU3HAYCHHS HOTro crieud)iky cepell iHIMX cerMeH-
TOBAHMX OJIMHUIIb, IPUHIMIIB K1acudikanii Tomo. [laprensopani
KOHCTPYKIUIi K SBUIIE EKCIPECHBHOTO CHHTAKCHCY HEOTHOPA30BO
CTaBai 00’€KTOM YBArW JOCTITHUKIB Y Pi3Hi Mepiofu PO3BUTKY
MoBo3HaBcTBa. Cepesi IOCTIKEHb OCTAaHHIX POKIB BapTi yBaru
nyOnikanii B. Awmnosoi [1], JI. bormapenxo [2], T. Byiinuip-
Koi [3], O. Bono6Gyesoi [4], Y. aniB [5], V. [punnmman [6], 3. [leru-
cenko [7], H. Konomnenko [§], B. Onexcenxa [9], X. Ilerpis [10],
JL. Tomwiii [11], H.Yeprymenxo [12], T. Llepuenxo [13].

Haif0inbimor0  Miporo OmpaiboBaHe NapLeNIOBAHHS TONOBHIX
Ta JIPYTOpSIHAX UIICHIB HA PIBHI MPOCTOTO PEUCHHS; OTHOPIIHUX,
BIIOKPEMJIEHHX KOMIIOHEHTIB Ha piBHI YCKIATHEHOTO MPOCTOrO
peuerns. [IopiBHIHO MEHIIE HAyKOBHX CTYNii IPHCBIYECHO BUBYCHHIO
TAPLENSATIB Y CKIAIHOCYPSIHIX, CKIAIHOMIPSIHIX 1 OE3CTIOMy HN-
KOBUX CKTAJHHX PEUCHHAX €MEMEHTAPHOTO THITY, SIKI CKIAHAOThCS
13 1BOX mMpeuKAaTHBHUX yacThH. BomHouac motpeOye IpYHTOBHOTO
JOCTIDKEHHS. TIAPUENAIis Ha PiBHI 0AraTOKOMIIOHEHTHNX CKJIa[-
HUX PEYEHb 13 PI3HUMH BUJIAMH 3B 513Ky, a[DKe BOHA € XapaKTePHOIO
03HAKOIO CYYacHOro MyOMIMCTHYHOrO Ta Xy0KHBOTO MOBJCHHS.
CBiTyeHHAM 1[bOT0, 30KpeMa, € Tpo3oBi TekeT Bomomumupa Jluca,
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sIKi HeOE3MiZICTABHO CIYTYBATM JHKEPENbHOI0 0a30K0 TPOTOHOBAHOT
HAyKOBOI PO3BiZIKH, TI03As1K KOHTAMiHOBAHI TApLeNbOBaHi CTPYKTYpH
B HHUX JI0 CHOTOJIHI He OyJIH TPEMETOM CIELITBHOTO 10CIIKEHHS.

3 oy Ha momepesy ckasaHe MeTy CTaTTi BOadaemo B crpodi
KOMIUIEKCHOTO ~ aHANi3y TMAapLeNbOBaHUX —0araToKOMIOHEHTHHX
CKJIaJIHUX peueHb Y XyIokHix TexcTax Bomomumupa Jluca Ha 3aca-
Jax CTPYKTYPHOTO, EKCIIPECHBHOTO Ta KOMYHiKaTHBHO-TparMa-
THYHOTO CHHTaKcHcy. JlocATHEHHs OCTaBIeHOl MeTH mepeoadae
PO3B’3aHHS TAKMX OCHOBHHX 3aBJaHb: |) BUIUATH i CXapakTe-
PU3YBATH CTPYKTYpHI THITH MApLETbOBAHUX 0AraTOKOMIIOHEHTHHX
CKIIaIHUX PeYeHb; 2) BCTAHOBHTH CEMAHTHKO-CTHITiCTHYHI, TEK-
CTOTBIPHI # KOMYHIKATHBHO-TIparMaTH4Hi (YHKIii aHami30BaHHX
TMapLenATiB y 1mpo3oBux TBopax Bomomumupa Jluca; 3) BusBuTH
crieuu(iky TBOPEHHS €KCIPECHBHOTO e(eKTy B XYIOXKHBOMY MOB-
TeHHI TIICHMEHHHKA 33 JIOTIOMOTO0 Pi3HOTHITHOTO MapLeTIOBAHHS
0araTOKOMMOHEHTHIX KOHCTPYKIIiH.

Bukiaa ocHoBHOro Marepiafy. bararokoMmoHeHTHI cki1ajHi
PeYCHHS 3 PI3HUMH BUAAMH 3B’S3KY SABJAIOTH CO00I0 MPOMIKHY
TIAHKY MK CHCTEMOIO MOBH i c(pepoto MOBIEHHS. Y MOBHi cic-
TeMi BUIUIAIOTH iXHI CTPYKTYpHI THIM, aHANI3YIOTh CHHTAKCHYHI
3B’M3KH # CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHI BiTHOIIEHHS MiK MpeluKa-
THBHUMM YacTiHaMu. 1[i CHHTaKCHYHI MOMENi, MOBHI 3Da3Ki,
peanizyrounch Y KOHKPETHHX MOBINEHHEBHX aKTax, 3a3HAIOTh pi3-
HOMAHITHUX BHIO3MIH 3aJIEXHO Bil KOMYHIKATHBHOI HACTAaHOBH
MOBI (aBTOpa), HEPIIKO BHXOAATH 33 MEXI 3aralbHOMOBHOTO
cTaHzapty. BHacnizok Takux MoauQikauiii MOXyTh BUHUKATH HOBI
MOBJICHHEBI SIBHIIA, 30KpeMa MAPLENALis, TOOTO pO3UICHyBaHHS
CKIaIHOI CHHTaKCHYHOI KOHCTPYKIii Ha JEKiTbKa MOBiIOMJICHD,
BiIOKpEMIICHUX B YCHOMY MOBJICHHI iHTOHALIIHO, @ Ha MACHMi —
kparkoto [14, c. 48, 154]. 3a Takux mepeTBOpEHH OAraTOKOMIIO-
HEHTHE CKJIaJHE PeYeHHS HAOMKAeTbes 0 HaadpasHOi €IHOCTI
(CKITQTHOTO CHHTAKCHYHOTO IIOT0) 1 ITLTKOM IEPEXOTUTH i3 MOBHOI
cucteMu y cepy MOBIEHHS. [3 IOy CHHTAKCHYHOT TIOXITHOCTI
0araToKOMIOHEHTHA MApLETbOBAHA KOHCTPYKLIS € CHHTAKCHIHUM
JIEPUBATOM 1 BOJHOYAC CEMAHTHKO-CTIIICTHYHOK MOJM(iKaIlieto
0230B0i CKIa/IHOi CHHTAKCHYHOT KOHCTPYKILIII.

HaiinponykTuBHimie BUSBIIOT 3NATHICTh [0 MAPLEMIOBAHHS
0araToKOMIIOHEHTHI KOHCHPYKUIT i3 CYpAOHUM [ RIOPAOHUM 36’73~
Kom. 3yMHHAMOCh JIeTaNbHiLle Ha iXHil XapakTepuctui. CTpyKTypa
13 CypsIHUM Ta O3HAYATBHUM MiIPSAHUM 3B’s13K0M He oOpaoicaii-
mecs 3a Yo HeBenuyKy 6ediphio ucmasy, 8 AKiil 6am 00800UMbCs
opamu ywacmo. Ane eu doci Oy Henoeanum akmopom [15, c. 202]
MICTHTh [apUETbOBAHUI CYDSIHUI KOMIIOHEHT i3 TPOTHCTABHUM
CTIONYYHUKOM d.1e, SIKUH JOTIOBHIOE 3MICT MOTEPEHbOTO CKIAIHOI-
ApsaHoro peveHns. Koncrpykuis He cnag, anu cmoss koo 6opim...
(nmiamexTHYH BapiAHT criomydHuKa aze). A Jocs cidana y mawiuny i3
Kunnumodom. Ta 3ocs, wo ve mana npuixamu 0o Heoeo. Ta 3ocs,
W0 3HAUIA (Wi e 3HATIUAA?) CBOE MPYOHe WACMS 3 HUM T C60I0
cmepmb. Lo spobuna tioeo waciusum... [16, c. 233] cknamaeTbes i3
I’ SITH KOMIIOHEHTIB: TIEPIIMH — CKIIAIHOCYDSIHE PEYEHHS, MK HUM
Ta JIPYTHM CKIATHIKOM TPOCTEKYEMO CYpSIHHUIT 3B’S30K, BUpasKe-
HUiA 31CTaBHO-TIPOTHCTABHIM CTIOTYYHHKOM &, HACTYTIHI TPH KOMITO-
HEHTH BUCTYNAIOTh TOSCHEHHSAMH 10 APYToi, YOPMYIOUN ONHOPITHY
cymiapsyiHicTh. L{i KOMIOHEHTH MepeniaroTh Xif AyMOK repos, Horo
eMOLIii, BUK/IHMKaHI Bijl i370M 30Ci, BiT4yBAEMO B IIUX CIIOBAX HOTKH
TYTH, CYMHIBY (Uepe3 BCTABHE TIUTAHHS) Ta BASYHOCTI, SKi MiCHITIO-
FOThCS TPUKPAITKOO B KIHI[i PEUCHHSL.

Peuenns i3 cypsaHicTIO Ta MiAPATHAMY 3’ SCYBATbHIMH YaCTH-
HAMH TIPEACTABNCHI TaKNMU MojemsaMu: Jiuwanoca mineku yse-

JAmu, wo 8i00yeacmvca mam, ecepeouti yepreu. Ane yasnanocs
306CiM He me, W mam y yeii yac mano 6ymu [15, c. T4]; Bona
cmana gipum, wo Taouxk HeoOMiHHO 8epHembCs 00 Hei, Ha Koi-
Hax npunoese 00 ii 6yOunKy i npocumume npowjenns. A 6oHa e
npoCmumb, Hi3aWo He RPOCHUMb, 0HA HaKadce... Boumu cebe,
GMONUMICS, CIMOSMYU HA KOTIHAX COpoK OHig i Houell Oe3 inci
it 6oou [16, c. 121]; A xouy ckasamu, wo npocmo nonoduia 1o2o.
1 6in mene nomodus [17, c. 253]. V 6araTokoMIoHeHTHIi cTpyKTypi
Cranaxnyna, npopisana mempagy, Ha Mumo OCGIMUAA NPOCIp,
Onuckaska. I meni 30anocs, wo 1 6auy o0OuyYs JKHCiHKU HA GOHI
Onuckasku. To byna came Inea. Ane ac... Ane xc Inea Oyra nopyu
31 MHOI0 6 KinHami [15, ¢. 57] cypsHICTb, BUpaXkeHa €HATBHIM
CTIOMYYHMKOM i Ta 3iCTABHO-MPOTHCTABHAM IOBTOPIOBAHUM CIIO-
JTyYHUKOM a/le, BUKOHY€E (YHKIII0 eMowiitHoro cTepskhs. [lepumi,
i3 3a0apBIEHHSIM HECTIONIBAHKH, CTBOPIOE TaK 3BAHMIl eMOLHHII
3pUB; ApYTUil, MOBTOPEHUH 32 MOCEPEIHULTBOM TPHOX KpAIOK,
Bi100paskae CyMHIB Ta HEIOBIPY BIACHOMY 30pOBOMY CIIPHHHSATTIO.
[louatkoBe peueHHA HAI3BUYAMHO BAKIMBE JUI 33JaHHS TONOB-
HOI pedeHHeBOT eMolii: MeTaopn3oBaHuii 00pa3 OMICKaBKH, 1O
«Chanaxuyna, npopizana mempsgy» MPOBOKYE HEOOXIIHY YHTALIEKY
€MO1Ii10, HANIAIITOBYE Ha MIOCh PI3KO eKCIIPECHBHE I HAJAM.

KoHeTpyKuis 13 cypsiHuM Ta TOPIBHATBHAM MiAPSTHAM 38’513~
KoM Ta nneui 6 Hvo2o aice onyemunucs. I oui noeacau. Moeou gimep
Omyxnye Ha mei acapunu [16, c. 151] ckianaerses i3 TPHOX Tpe-
JMKATUBHUX YACTHH, JIBi 3 AKX MOEIHAHI CTIONYYHUKOBHM CYpSi]I-
HUM 3B’S3KOM 33 JIOIOMOTOI0 €HAIBHOTO CIOMYYHUKA i, @ TPETs
TPUKPITUTIOEThCS 10 HUX MAPATHAM CIONYYHHKOM Moeou. [lap-
LeNbOBAHA JIPyTa YaCTHHA, BUPAKeHa MeTadoporo «oui nosaciun,
nepenae BinuyTTa Oe3Hal, ke MOCHITIOEThCS 3aBISKH HACTYITHOMY
KOMIIOHEHTOBI, Y SIKOMY TPOCTYIA€ CTHIICTHYHE TIOPIBHSHHS 0ui —
rcapuny, AKi 3aeacus gimep. Taxe TeKCHYHE HAOBHEHHS J0TIOMAra€
PO3KOTTYBATH HACTPIi Tepos: 3HEBIPa BUHUKIIA PAIITOBO, MUTTEBO, a7l
Oyra jryse CHITbHOR, 00 Bpa3 3arackiu Ouckydi 10 Toro oul. [epimi
JIBl YACTHHH TPUKOMIIOHEHTHOTO pedeHHs [ 010c docump npuemmut,
Xoua... Xoua sxutico Hessuunutl, moeou... Moeou narsxaruii uu wio
[15, c. 198] moeaHaHi 3icTaBHO-TPOTHCTABHIM CTIOTYYHHKOM CYpsill-
HOCTI Xoua Y 3HA4EHHI ae, TPETiii KOMIOHEHT MPUETHAHO Mips/-
HUM CIIOJTYYHHKOM M060u. Tpu Kpamku MiK TOBTOPIOBAHMMHE €Jg-
MEHTaMH CBIJ[4aTh TPO HEBIICBHEHICTb Y BUCJIOBICHHI yMOK TOTO,
XTO IO L€ TOBOPHTH. TOMY BCS CTPYKTYpa CTIpaBIIse BpaKeHHS, HiOn
TaK JIOBUTh TOJIOC 00 JIIOMIMHA 13 3aB’I3aHAMHU 0YMMa, 200 He3psua.
AJpKe Bee T3HACTBCS BiTIYTTSAMH, HiOW 3BYKH TPOCIBAKOTHCA Yepes
CHTO, TIOPIBHIOIOTHCA 3 paHiiie noqyTumu. LLle mpuknazm Takux KoH-
CTPYKUIi: Xomig ckasamu 3 2yMoM, @ GUIMTO HAYED HCATICIUBO.
Mosou cnpasoi eubauascs. Yu nasimo npocug npowsenns. Iipo-
wenna?.. [16, c. 53]; Lpotiwnu mpoxu mosuxu. I duste brasicencmeo
cmano ozopmamu Conomito. Haue 6 koxowi sixomy tiuia, 3a20pHyma
¥ wocw neeke, Heguoume, ane Haueb conooke [17, . 134]; I ocixnacs.
A dymka 6xice 3nemina 6 20106i. Ii ne eukunews, ax supsane seno. He
gmonyewt y 3emno. He 3axuneus 2en myou, Ha Medicy, AK Henompio-
Huti Ha 20pooi kamineys [17, c. 199]; Ilomim 6ye yepsonuii Kinb, Ha
K020 i nidcadunu yoci 1 maxooic epyoi pyku. Xoua pyku oyiu He
2pyoumu, a moeou... Mosou depexcrumu, max nioHimaromy i cmas-
JAmb Kyoucs, 30ca Mo2na 6 3anpucsicHymucs, Kpuxky nopyeisiny,
6asy, bosuuico, abu ona re posdunacsa [16, c. 122].

Peuenns A mymeuxu. Anu mu ne osupaiics. bo nobauuw
pucs [17, c. 177] cknanaeTses i3 TphOX KOMIIOHEHTIB, MOB’SI3aHMX
CYDSIHIM CTIONYYHUKOM Y JaNeKTHiH (opmi aru (mepiua Ta apyra
YaCcTHHA) Ta MiPSAHUM o (apyra Ta Tpets). [lpyra yacTuna — «mu
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He 03upatics» — Ma€ CTUTICTHYHE 3a0apBICHHS MEPECTOPOTH, SKY
03BYYEHO y HACTYIHOMY CerMeHTi. JlakoHi3m dpas, cpuHunHeHHi
EKCTPEMAIIBHOIO CHTYAI€l0, HANAITOBYE HA TOYHE CIPHAMAHHS
indopmanii. Takuil cnoBecHWi AMHAMISM 30YIKYe eMOUiiHY
chepy. Llle mpuknamy KOHCTPYKUiH i3 CYpSIHMM Ta HiIpSIHEM
TNIPUYMHOBUM 3B’s3K0M: Croyamiy Ha ye He 36epmanu ysaeu, 060
mpanisauca mi oxasii paz y micayv. Ane nomim cmana Hanacmy
npuxooumu womudgics, dani — mano He wonoui [15, c. 104]; Mo’
il 2pix mo, anu i sk oxoma. Bo nopa mamu diexy noding mux euye-
ig. Xnonuucwox [17, . 14]; 3a mpemin npuxodom Paicka 3anpo-
nouyeana Conomii pazom do 03epa cxooumu. bo sc Onedxcxa 6336¢s
mecmesi nomazamuy Xiea nepexpusamu, @ iii OyuwHo, Hacananacs,
HanoRoRAcs Ha 20p00i, mo cmpax ckynamucs xouemncs [17, ¢. 182];
Huxonu, uyew, nuxonu ne 6uil yeeo koxs. bo inaxwie sin yo'e mube.
15 npo me 3namumy, ma e nomoarcy [16, c. 104].

V mapuenboBaiit KOHCTPYKUIl Adu cicmu 6idpazy Ha noizo
y Cimgpepononi, dogerocs nepennamumu 3a KeUmKu Maiiice 606iui.
Ane 5 2pouetl He nowK00yeas, Xou Hagimv y 00po3i 006e10Cs Bice
xapuyeamucs AOTYKaMY, KynieHuMu Ha SKiich cmanyii, i uaem
[15, c. 32] mepiua mifpsIHa YACTHHA METH BKa3ye Ha MOfito, a Ipyra —
CYpSIHA, 13 3iCTABHO-NPOTHCTABHUM CIIONYYHUKOM dUie Ta Miapsy-
HUM JIONyCTOBHM X04, YTOUHIOE 3MicT Tomepeaubol. OKpiM Toro,
TOAPIOHEHICTH (Dpaskt Haj[a€ PEUCHHIO CTBEPIPKYBATBHOT CEMAHTHKH,
Bi10Opaikae Xij TyMOK, PUTAMAHHHIT KUBOMY CITLIKYBAHHIO.

[TapuenboBaHi CTPYKTYpH 13 CYpAIHICTIO Ta TiAPSIHAMHE Yacy
MOXHA TPOIEMOHCTPYBATH TAKUM MPUKIAfoM: A cnpagdi 3a éce
ceoe cgidome acumms 0yg va mopi mpuui. Konu euuecs 6 incmu-
Mymi, pasom 3i CMyOeHmcbKoko 2pynoio, AKY MoOinizyeany 30upamu
nomioopu Ha Xepconwuni. Konu npayosas nepwiuii pix y wixoni
i nabupanu sodicamux y madip 0o mopa. I, napewmi, axocy noixas
«ouxyrnomy [15, c. 9], e OXHOpiIHA CYTAPAIHICTS YBUPAZHIOE TEM-
TOpaNbHY CeMaHTHKY. BHYTpillHe eMoliiiHe HamoBHEHHs TepoiHi
B ypuBky Joku idyms dopixcxoto, Conomis uexae Kyni Hag3002iH.
Ane dosxona muwa [17, c. 245] pi3ko BiIPI3HAETHCS Bill HACTPOHO
30BHILIHBOTO CBITY, e MAPLebOBAHA YACTHHA «O0BKOIA MUUA»
BIJIBEPTO TUCOHYE 3 MONEPEHBOI0, HACHAKEHOI HECTIOKOEM, TPH-
BoXHiCTIO. CaMe 32 MOCEPETHULTBOM CYpSHOTO MPOTHCTABHOTO
CTIOMTYYHHKA CTBOPIOETHCS KOHTPACTHICTH 300paiKyBaHUX TOJIH.

Y baratokoMIOHEHTHOMY BUCIOBIEHHI Omoice, XmMoch 3p0ous
MeHi yapevkuti nodapyrok. Axuo minbku donapu He Ganbuiugi,
Ane 5 womyco 0y8 nese, wio 6oxu Halicnpaesdcricinbki 15, ¢. 53]
mepmia Ta Jpyra YacTHHH TOETHAHI TAPATHAM CIOTYYHHKOM
YMOBH K40, Jpyra i TPEeTs — CYPSIHMM 3iCTaBHO-NIPOTHCTaB-
HHAM CIOMyYHUKOM ate. TpeTiii mapuenboBaHuii ONOK, y CBOIO
Yepry, CKIaJaeThecs 3 IBOX KOMIIOHEHTIB: MEPUIOTO — FOIOBHOIO
1 Ipyroro — miapsIHOTo 3’scyBanbHOTO. [lepuini enemMeHT MiCTHTb
JIEKCHYHY CIOBOCTIONYKY «yapchbkuil nooapyHoky, 5Ka 3a CBOEH
CEMAHTHKO-CTHJTICTUYHOK) 3aaHTAXOBAHICTIO Mependayac Ioch
popore Ta 1iHHe. [loscHeHHS y Apyriif YacTWHI MiATBEPIKYE
ue npumymenns. JIo cnoBa, y BKa3aHill KOHCTPYKIUIi i3 KOKHOIO
TNapIeNbOBAHO YACTHHOK OHOYACHO 3MIHIOEThCS HACTPOEBE
TIO; TIEpIIa MICTHTh 30TAIKY (BXUTHHA HEO3HAUCHUH 3aMEHHHK
XMocy), Ipyra — MapkoBaHa CyMHIBOM «fKujo minbku dorapu He
panvuiugi», a TpTA, HaCHAXKEHA BIIYTTAM BIEBHEHOCTI Ta CTBE-
JUKEHHSL, BIIKUJIAE YCUIIKY HEBIICBHEHICTb.

BaratokoMnoHeHTHI KOHCTpYKUIT 3 cypadnicmio ma descno-
JPUHUKOGICIO TAKOXK BUSBISIOTH BUCOKY 37IaTHICTb J10 IAPLIEIIALLi.
[apuentoBaHH KOXKHOI NPEAUKATUBHOI YaCTUHH JIOTIOMArae CTBO-
PpUTH e)eKT YIOBITBHEHOTO Kajpy. Y TaKOMY BUNAIKY CIPHAHATTA
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iHopMarii BUKITHKAE y PELUITiEHTa MEBHI eMONi, epexKBaHH,
crioragn. Hanpuknan, y pedenti Conomis muxenvko cKpuxuyia.
Hecamoxims, npomu eoni, 3i cmpaxy. A modi 00 Kpogi 3axycuna
eyoy [17, c. 127] MiX mepunMu IBOMA KOMIIOHEHTaMH, TOB’s3a-
HUMH O€3CTOTYYHIKOBO, IPOCTEXKYEMO HAOATaTo MillHillli 3B’ S3KH,
HIK 3 HACTYTTHUM, IPHETHAHNUM JI0 HUX CYPSTHIM 3iCTaBHO-TPOTH-
CTaBHKM CIIOMyYHUKOM . Lle peyeHHs He BTpayae 3aj1aHy aBTOpOM
MO0 Hi Ha TI0YaTKYy, Hi B KiHI[i, YOMY CTIPHSI€E JAHIIOT MapLens-
TiB Y JpYTiii YaCTHH, IO TOSCHIOKTH 3MICT MEPIIOT0 KOMIOHEHTA
Ta YBECh CMi30 TPEThOi YACTHHH, SKa BioOpaxkae BUCOKHH rpa-
nyc BHyTleIHLOl nanpyru. 11 mizcnmoe Taxok BucxiHa rpajanis
OJIHOPIIHKX 00CTABUH Hecamoximy, Rpomu 601, 3i CMpax)y.

Koncrpykuis Bapmo, 60 i mu, Hi 5 He 3HaEMO, YuM 6ce ye
ckinuumycs. Ane mu mycumo epamu. Iosip, Bimanuxy, mycumo.
Xoua 6 6y0v-saxuti momenm mu Mooicews guiimu 3 epu. Tu modcetut
giomosumucsa xoy 3apas [15, c. 123] mpesentye napuenbopani
YACTHHH, TI0B’s3aHi OE3CTIONyYHUKOBIM Ta JIBOMA BUIAMH CYypsi-
Horo 38’ s13Ky. [leprmmii enement (MiCTUTb IPUYMHOBY MiAPSIHICTD)
TOB’S3aHUH 13 JPYTMM 3iCTABHO-IPOTHCTABHUM  CIOTYYHHKOM
aje, TPYTHii Ta TPETii 3B’M3aHi 0E3CTIONYYHMKOBO, & MK TPETIM
Ta YETBEPTHM PO3TAIIOBAHWI JOMYCTOBO-NPOTHCTABHUI CIIONYY-
HHK Xoua (Y 3HAYEHHI npome); 10 IbOTO KOMIOHEHTa TIPHETHAHO
I'ATHi, BYeprope Oe3 cromyuHuka. CHOHyKalibHa CeMaHTHKA
BIACTHBA TIEPLIMM TPHOM CETMEHTAaM: LIbOMY CIIPHSE i JIEKCHUHA
HATIOBHIOBAHICTb, 1 CHUHTAKCHYHA TOOYIOBA, a TAKOX BiJIOBIIHI
MOJIANIbHI MApKEPH «BAPMO», «MycuMmoy. Y HACTYMHUX YACTHHAX
I HACTPIM CTHXA€, 3'SBISETBCS aio3is BUOOPY, ONHAK HE Bill-
BEpTa, & MPOBOKALIHHA.

Y HesenukoMy ¢parmenti He mas 6u numamu? Mo,
i max. Anu o ne mie ne cnumamu. He mie. Yac cnaueas. Yac —
Mmyka [16, ¢. 115] 30cepepeHo pi3Hi BUIM MOTATBHOCTI; IUTANIbHA,
cy0’€eKTHBHA (Uepe3 BKMBAHHS BCTABHOTO CIIOBA Mooice), 00 €K-
THBHA, CTBEpIKYBaibHa, 3amepedna. OKpiM TOro, iHTEHCHBHE
TnofpiOHEHHS pedeHHs, 10 ACKPABO JIMOHCTpYE BHyTpiuIHi
MHTapcTBa B uyun TIePCOHAXKa, KOHQIIKT 13 caMiM 00010, aHani3
TNPUAHATOTO PilleHHs, AOTIOMArae YMTaueBi BiTUyTH Ti K mepeiKi-
BaHHs, 00MipKyBaTH BIacHHH A0CBil. EMowiliHy 3aaHraxoBaHicTh
PeUeHHS YiTKO MiKPECIIOE OCTaHHiH KOMIOHEHT «Yac — myxan,
TYT 1032 BepOANiKOl0 BITYMTYEMO, SK BAXKKO TEPOEBI YEKATH, sKe
1e /Ui HbOTO BUIPOOYBAHHS, ae SK MYKHBO BiH BUTPHMYE TOH
MOHOTOHHHI IUTMH Yacy.

Y I’SATHKOMIIOHEHTHOMY peueHHi Bin nputinsig motl UKIUK.
Tpocmo max 30amucs ne mie. [Jidvko uu Xmo mam A3uK CMUKHY.
Anu 6dice sidcmynumucs e mie. Taxka 6 Hbo20 6yna nopooa, maxa
Hamypa [16, c. 115] Tpetiii Ta yeTBEPTUH CKIAIHUKH TOETHAHI
CYDSIHMM 3ICTaBHO-TIPOTHCTABHMM CTIONYYHUKOM @1u (JlianeKTHe
3BYYaHHS), MK yciMa IHIIMMH TPOCTERYEMO OE3CTIONYYHHKOBHH
38’s130K. KoxHa mapuenboBaHa yacTHHA 3BYYHTb SIK BHCHOBOK —
pilryde, 4iTKO Ta BIEBHEHO, HEHAYe MepefaBaHHA MOBIIOMICHHS
a30ykoto Mop3e. Excripecis, 1110 BUHHKNA Ha [TOYATKY KOHCTPYKIIi,
3MEHIITMIIACS B OCTAHHEOMY KOMIIOHEHTI Yepe3 TOBTOp 3aliMEeHHUKA
Maxa 3i CNOBAMHU-CHHOHIMAMH «10P00d — HATNYPAy, & TAKOXK MErKoi
iHTOHAWiHOT [Tay3H, BUKIMKAHOT MYHKTYALiHHO KOMOIO.

V HaBejieHii CeMUKOMIIOHEHTHIN KOHCTpYKILii Moe sanumanns
gam He nid cuny. I meni ne nio cuny 6ionogios Ha Hbo2o. Ane s 6ydy
020 3adasamu, Cchodieaiouuch Ha 6ionosids. He eam 00HOMY.
A 11020 1t cobi 3a0ar0. Yacom i 3Haxo0arcy 6i0nogios. Ane minbku
00 3agmpawnbozo pauxy [15, ¢. 214] HasBHI Oe3CTIOMyYHUKOBI
3BS13KM MIXK TPETHOI, YETBEPTOLO, I’ ITOK) Ta MOCTOK) YaCTHHAMH,
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CYpAIHUIl €HANbHAUI CTOMYYHUK I 3’€[HYE TMEpuIuid Ta Apyrui
CETMEHTH, 3iCTABHO-NIPOTHCTABHUI CTIONYYHUK CYpSTHOCTI ate —
APYTy YacTHHY 3 TPETHOI, WOCTY 3 ChOMOK. Bapro 3ayBaxuti,
O y CTPYKTypax Takoro 3paska CTHPAIOTHCA MEki Oymb-sKoi
EKCTIPECHBHOCTI, aJpke CKIATHUKM HE MAKTh YITKOI BHCTPYH-
YeHOI CMUCIOBO-MOYYTTEBOT MiHil. Y 1bOMY pedeHHi jBa mepi
eNIEMEHTH HACHAXEH] 3HEBIPOIO Ta BIUYAEM, Y TPETHOMY — EeMOLis
Oe3Haii mpurymIyeThes, 1 1ami 3’SBIAEThCA JICAKUI OITHMI3M,
TpoTe HETPUBATKH, 00 B OCTAHHIN YaCTHHI 3HOBY PO3May (IyMKH
B 3aHEMa[HULBKOMY Kibli). ToMy Taki po3IMpeHi napuenboBani
KOHCTPYKLi He BUKIIMKAIOTh y YATa4a KOHKPETHUX CKPABUX Bpa-
’KeHb, YMM He B TIOBHI} Mipi BIUIUBAIOTH Ha HOTO EMOTHBHY cepy.
Ille mpukmam TakuX KOHCTPYKUil: Mosguanu doszo. [loku Yaana ne
ckazana, wo ein ii 6ioeese, ane munvku 0o cena. A cam 8epHemucs
Ha xymip. Hani scoamume [16, c. 43]; 3oca nioxodums 0o gikna
il Hapewimi PO3MYIAE €010 MATEHbKY JeMenwky. Ha donoui wocw
sonuckye. Ane ye ne medanvlion. 3oca nHaeunaemucs. Ha donowi
Jexcump Manenvka cpionacma myuns [16, c. 125].

MeHII  MPORYKTHBHI  NapIENbOBaHi  OAraTOKOMIIOHEHTHI
peyennsa 3 bescnonyunuxosicmio i niopaounicmio. Hanpuxnaj,
Y YOTHPUKOMIIOHEHTHOMY peueHHi [Jocy naye edapuno Axosa
¢ mim’s. Ilepeo ouuma wapaxuyno. Todi nomuauyio 3ax0100uio.
Moeou oy xmo npuxias [16, c. 73] Mix TpeTIM Ta YeTBEPTUM
CKJIaIHMKAMH CIIOCTEPIraeMo MijpsIHi TOPIBHSUIbHI BiIHOICHHS,
pellTa YacTHH ToB’s3aHa Oe3CTonydHnKOBO. Hanu3yBaHHs offHO-
THIHEX 0€30C000BUX TPEIMKATIB Y TEpIIMX TPhOX YaCTHHAX
dopmye aMmIUTiikoBaHMA psf, MO BIITBOPIOE CIPUUYMHEHHH
30BHIIHIME akTopamu ¢isuunnii crad repos. Lle mpuxmaan
KOHCTPYKLUIi 13 O3CTONYYHNKOBMM 1 TIOPIBHSUIbHUM MiAPSIHAM
3B’s13K0M: Bnepuie y Opamosux ouax nobauuna Conomiiika SKych
Queny samamicmy. Haue nacocmpena koca npomu conys, no2nio
sonucnye [17, c. 57]; Bona ecmana, nooana pyxy tiomy. Oboe 6axce
Ha pignux cmosiiu. Haued oone 00woeo 1 niompumyeanu [16, c. 53];
Toman ocmosnie. Ak consnuti cmoen cmosg. Axie yemixnyscs
il niwios. Moebu ne kous, a cebe camozo mam nokudas [16, c. 104].

YV xoHcrpykuiil lempo 3 nicy we sutiwos. Hagecni Cono-
Misl 3po3yMing, w0 npaguibHo 3pobus. Xou neped mum i eugesnu
cim’10 6 Cubip [17, c. 155] Mi TlepIiM Ta IPyTUM CerMeHTaMH (B
OCTAHHBOMY € BHYTPIlLIHIif MiAPAIHMIA KOMIIOHEHT, IPHETHAHUH 10
TOJIOBHOI YaCTHHH 32 IOTIOMOTOI0 3’SICYBATBHOTO CIIONYYHHKA 1{0)
TPOCTEKYEMO OE3CTIONYYHUKOBHHA 3B’S130K, MK JAPYTHM Ta Tpe-
TiM — HiAPSIHIH, MapKOBAHHUIA OMYCTOBHIA CIOTYYHHKOM X0Y.

Y 1’SATHKOMIIOHEHTHOMY YPUBKY Axig maku ycmixuyscs. He
3acmiasca, a nocmixuyscs. Bo 3posymie — mo clopuums yGIpKyH.
Asorcedrc, YBIPKYH, YBIDKYHUCHKO. 3ani3uinuii 2icmv, Hecnaib-
HUK AKULICH OCIHHIL, W0 He 3Hamu 4020 o3sasca [16, ¢. 176] ik
JPYTHM Ta TPETIM CKJIATHUKAMH BHSBIEMO CTIONYYHUKOBHH Mijl-
PAIHUH 3B 30K, BUPOKEHUI TIPHUMHOBAM CIIONYYHUKOM 60, Mixk
IHIIMMH YacTHHAME — 0€3CTIONYYHUKOBHUI 3B’530K. [lpyruit Kom-
TIOHEHT Ma€ YTOYHIOBANBHY CEMAHTHKY: «He 3acmisscs, a nocmix-
Hyecsy. UeTBepTii Ta 'ATHI €NEMEHTH MICTATh KaHBY BINTIHKIB
3HAYCHHS OTHIET IEKCEMH: «YBIPKVH — «YBIPKYHUCHKOY (HETATHBHA
KOHOTAIlisl, ajie y [bOMY BHNAIKY BKUTO 3 IpOHIYHUM 3a0apBiieH-
HAM), «3anisHinut eicmby (BKa3ye Ha MOPY, B Ky TOH CIOPUHUTH),
(HECRANbHUK AKUIICH OCIHHIUY (OTIOBHIOE TIOTIEPEAHE O3HAYEHHS:
BHJIA€ 3BYKHU BHOYI, KOMH YCI CILIATS).

V TpUKOMIIOHEHTHIN MOJIENi Bionosidi menep 5 6aice He MAmuMy.
Hixonu. Hasimo axwo xonucy 3106y 3ycmpiny Iney [15, c. 32]
TepIi Bl YACTHHU TMOB’S3aHi 0E3CTIONYYHMKOBO, & TPETS JIOE]-

HYETBCS JI0 HHX 32 JOTMOMOTOK MiAPS/IHOTO CIIONYYHHKA YMOBH
Akuto. KoHCTpyKIlis TepeiiHaTa pimnydicTio 1 Oe3amensiiiHicTo.
[Ipote nmpucmiBHUK «menepy HATAKAE, WO PaHille Tepoil e MaB
IIAHC OTPUMATH BiITIOBI/Ib, AJIC AKICH HEBIJOMI YATAYEBi MOMIi aHy-
TOBAITH I[10 MOAUTHBICTB. J[pyra 4acTiHa, 1o CKIaaeThes 3 OfiHiel
JIEKCeMH — TIPUCTIBHUKA «HIKOIUY, 32 CBOEI0 CEMAHTUKOK BUKOHYE
POJIb HACTPOEBOTO SIpA.

Hepinko excrpecuBHiCTb TapLemlii MOCHoe creuu(ivHa
nyHkryauis. CkaxiMo, y TPUKOMIOHEHTHIH MijpsaHo-Oe3cmo-
MyYHUKOBIH Momemi Paz, y cmydenmcwki poxu sK oonexiacs,
mo... Jlywa nawe 3amoposunacs... Buuna cmyoenmis, cmammi
nucana... [16, c. 186] BaxuMBy poib AN OCMUCICHHS BHYTPIll-
HBOTO CTaHy TepOiHi BiAirpae MyHKTYallis, SKa CTBOPIOE Bi/IMOBIIHY
inToHarito. Tak, koHCTaTawis $akTy B mepuiii YacTHHi BXE BUKIH-
Kae eMOLiI0 B PEIUITIEHTA, YOMY CTIPHSE CKCTPECHBHO MAPKOBAHE
TECTOBO «0OneKiaca», MO TOYHO Tepenac HEMpHEMHI CTIOTajiu
Bil CTOCYHKIB Y IOHAIbKi POKH, 1 el HACTpill MPOMOBHCTO MPO-
JOBKYE MOBYAHHS, BUpAKEHEe TPUKpANKOW. HacTymHuii cermMeHT
«Oyuia Haye 3aMopo3unacs...» TOTIOBHIOE TIOTIEPEHIH, po3KpuBae
HACTIJIOK THX TEPEKUTHX MOYYTTIB (i 3HOBY TPH Kpamnku — may3a),
PO3IyMH HaJl Y€ 03BYUEHHM, 1[0 CTIOHYKAIOTh YATa4a 0 AeTalb-
HIIOTO aHami3y omucaHoi cuTyarii. B oOcTaHHBOMY KOMIOHEHT
IymeBHuH OUTb TepoiHi BiAXOAUTb, BiOOPaKEHO YiKE CHIOKIHHIM
TOHOM JIiSUTbHICTh, Y SIKY BOHA 3aHYPHIAcs MICIS TOTO MUHYIOTO
HEI[ACHOTO KOXaHHS, HIIMMH CJIOBAMH, MiCIIe, Y SKE BOHA CXOBa-
nacst Bixl MaiiOyTHiX cTOCYHKIB (Ta e pa3 Tpu Kpamku). TobTo 1e
HE BCE, KUTTA 1IE HE 3aKIHYHIIOCH, 1Al Oy/e, BOTHUK HaJIii IIIe KeB-
pie. SIk Oadumo, 3a OOMOTOI0 HACHYEHOCTI TEKCTy TPhOMa Kpa-
TIKaMH aBTOp 3YMIB Y KUTBKOX PSIKAX PO3MOBICTH iCTOPilO JKHUTTS
JKIHKH, IaBIIH 3MOTY YATa4eBi IOPUHYTH Y i BHYTPIIIHIH CBiT Ta I,
MOXIIMBO, BITHAHTH CXOXKICTE i3 BIACHHM XUTTAM.

Bapro 3ayBaxkuTy, 1m0 NapienboBani 6araToKOMIOHEHTHI KOH-
CTPYKLii 13 CYpAIHICTIO, MiIPS/HICTIO Ta 0E3CHOMYYHHKOBICTIO
y mpo3oBux TBopax B. Jluca mooxunoki. Hanpuknag, y ctpykrypi
Pyky muxo na npowanne npocmsae, nanvyis Pygununux nedv-1e0b
mopxnysca. I ece. H cnpadi notic. Mos ymixas 00 wozocw. 00 uei?
00 mozo, wo scuno edxce 8 cepyi? [17, c. 152], mo cknagaeThes
3 IIECTH CErMEHTIB, MK TPETHOIO TA YETBEPTOK YACTHHAMH Iij-
PAIHUI 3B’A30K, BUPOKEHUI TMODIBHAILHUM CIIOMYyYHHKOM MO8,
MK I'STHM Ta IIOCTHM KOMIOHEHTAMH — 0€3CTONyYHHKOBHIA,
MiK HIIUMH — CYpS/IHI 3B’S13KH, KCILTIKOBAHI €IHATLHHMA CIIO-
MyqHuKamH i, i. CTpyHKICTb M0OY0BH PO3PIOHEHNX YaCTHH, SKi
(1o Ba)KIMBO) JAKOHIUHI Ta HE MICTATH BEUKOI KITBKOCTI CIIiB, HE
3aBaXkKaE, a CIPHSE PO3TOPTAHHIO eKcrpecii B cTpyKTypi. [3 camoro
TMoYaTKy B PeueHH] 3a[aHO TOTPiOHY eMOLilo: MOJABAHHSA PYKH
«Ha nPOWjanHey, a 0COONHUBO TAKTHIIBHE YTOYHEHHS L[bOTO XKECTY
«nanvyi Pyununux nedv-nedb mopxiHyscs» BUCTYNAE TOAPA3HH-
KOM 04y TTEBOI ceprt perumienta. Kpim Toro, Baxinga TyT Takox
00’€KTHBHA MOJATBHICTh, BUpaXEHA 3MIHOK) PEUCHb 33 METOI0
BHCJIOBIIOBAHHS: PO3MOBIIHAX Ha TUTANbHI. Taki MUTAHHS MOKYTb
BHCTYIIATH BiIOOpaXCHHAM BHYTPILIHBOTO KOH(MIKTY Tepos abo
CTOCYBATHCS 30BHIIIHBOI c(hepH: MOKITHIBO, IO 1I¢ 3AMUTAB MIEPCO-
HaXa caM aBTop, TOOTO BTPYTHBCA B TEKCT, UM CTEpP PAMKH OTIOBiA
BIJT TPETHOi 0COOH, UM MM MTHUTAHHSM aBTOP arelroe Oe3mocepe-
HBO JI0 YHTaYa, BUKIMKAI0YH Ha NI03aTeKCTOBNI Aiaior. Ik 6aunmo,
TaKui npuioM nomidyHKUiiHKH, TpoTe, 063 CYMHiBY, HE 3THIIUTh
peluIienTa OakiIyxum.

BucHoBKH i TepcneKTHBH MOJANBIINX JoOc/TilKeHb. Po3-
YIEHOBAHI 0araToKOMIOHEHTHI YTBOPEHHS 3 DISHAMHA THIIAMH
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CHHTAKCHYHOTO 3B’ 53Ky TIPUTAMAHHI PO30Biii MOBI CYJacHOT XyI0K-
HBOT JiTepaTypH, 1O 3acBiTYYIOTh BICOKI KiITbKICHI TIOKA3HIKH Map-
LENBOBAHUX CTPYKTYP TAKOTO 3pa3ka. Y MpoaHaTi30BaHIX XyIOKHIX
Texkctax Bomomumupa Jluca HaimpomyKTHBHINIE MapUeENIOKTHCA
0araTOKOMIIOHEHTHI TIOOYAOBH 13 CYPSTHAM 1 TIPSTHAM 3B S3KOM.
Bucoky 3patHiCTh 10 ApLENAlii BUSBISIOTh TAKOXK CypSIHO-0€3-
CTONYYHUKOBI CTPYKTYpH. MEHII YXUBAHI PEYeHHS 3 MiPSATHUM
1 0E3CTONYYHUKOBIM 3B’SI3KOM, & KOHTAMIHOBAHI CTPYKTYpH 3 yCiMa
BHJIAMU CHHTAKCHYHOTO 3B’S3KYy TPAILIAIOTHCA 3pinka. Maibke yci
TAPIEIbOBAHI YACTHHU OAraTOKOMIIOHEHTHUX CTPYKTYp HaOyBaoTh
TEBHOI CAMOCTIMHOCTI, 3MICT KOKHOI 3 AKMX CTa€ KOMYHIKATHBHO
¥ CTIICTHYHO 3HA4yIMM, UuTaq Mae 3MOTy aKTHBHO TIEPEOCMKC-
JIUTH €NeMEHTH TIOBIIOMIIEHHS, 00 Oro MOAaKTh He 32 3BUYAHHOK
opMyrnoto pedeHHs, a WICHYIOTh HA CEMAHTHYHO BArOMi KOMIIO-
HeHTH. [lepecriekTHBHUM y 1bOMY IUTaHI CTAHYTh AOCTIIKCHHS
0araTOKOMIOHEHTHOT TapLensdmil B cydacHUX yKpaiHChKHX Mefia-
TeKcTax sk 3ac00iB BILTUBY Ha CBIIOMICTh PELUIIIEHTIB.
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Mezhov O., Mezhova O. Parcellation of multi-

component complexsentences in the artistic speech of
Volodymyr Lys

Summary. The article presents a comprehensive analysis
of parceled multi-component complex sentences in the artistic
texts of Volodymyr Lys. It was carried out on the basis
of structural, expressive and communicative-pragmatic syntax.
The structural types were identified and characterized,
the semantic-stylistic, text-creating and communicative-
pragmatic functions of the analyzed constructions in the author's
prose works were established. The specifics of creating
an expressive effect in the artistic speech of the writer with
the help of various types of parcelling of multi-component
constructions was revealed. Various syntactic models as
language samples of multi-component complex sentences,
implemented in specific speech acts, undergo many changes
depending on the communicative instruction of the speaker
(author) and often go beyond the general language standard.
As a result of such modifications, new speech phenomena may
arise. In particular, parcellation, namely the dismemberment
of a complex syntactic structure into several messages,
separated by intonation in spoken language, and by a period in
writing. In terms of syntactic derivation, the multi-component
parceled construction is a syntactic derivative and at the same
time a semantic and stylistic modification of the basic complex
syntactic construction. Disarticulated (parceled) multi-
component sentences with different types of syntactic
connection are characteristic of the prose language of modern
fiction, which is evidenced by the high quantitative indicators
of parceled structures of this type. In the analyzed artistictext
of Volodymyr Lys, the most productively parceled multi-
component constructions with coordinating and subordinating
connection. A high ability to parcellation is also shown by
coordinative-non-conjunctive structures. Sentences with
subordinating and non-conjunctive connections are less
used. Multi-component parceled structures with all types
of syntactic connection are rare. Almost all parceled parts
of multi-component structures acquire a certain independence,
the content of each of which becomes communicatively
and stylistically significant. The reader has the opportunity
to actively rethink the elements of the message, because it is
not presented in the usual form of a sentence, but divided into
semantically significant components.

Key words: parcellation, multi-component complex
sentences, artistic text, coordinating connection, subordinating
connection, non-conjunctive connection.
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Yepriseupro20 HAUIOHAIbHO20 YHIGepcumemy imeni Opis Dedvrosuua

Cumara A. M.,

acucmenm Kageopu THOZEMHUX M08 08 NPUPOOHUUUX (DAKYIbMemis
Yepriseupro20 HAUIOHAIbHO20 YHIGepcumemy imeni Opis Dedvrosuua

NOXTAHI AIPEKTUBHI EMOCEMISMU
B IHAUBIAYAJIbHO-ABTOPCBHBKIN MOBHIN KAPTUHI CBITY

AHortania. CTarTiO [PUCBSIYEHO JOCHIIKEHHIO OCO-
OnuBocTel MOBHOI pempe3eHTalil eMoLifiHuX CTaHIB 3a
JIOLIOMOTOI0 IPUKMETHHMKIB B  1HAMBiAyaJbHO-aBTOPCHKiil
MOBHI} KapTUHI CBiTy. 3alpOIOHOBAHO AOCIiMKEHHS CEeMaH-
THUKO-TIparMaTU4YHUX Ta CIOBOTBIPHUX OCOONMBOCTEH IIpH-
KMETHUKOBUX €MOTHBIB Ta 3[1HCHEHO NMOPIBHAJIBHUN aHai3
BIZIIOBIIHO 10 IXHBOIO CEMAaHTHUYHOrO HarmoBHeHHs. OIiHHI
€JIEMEHTH HaBKOJIMIIIHBOI IHCHOCTi, OCMUCJICHI MOBHOIO CBi-
JIOMICTIO Ha OCHOBI XXHUTT€BOTO Ta TBOPYOT'O AOCBILY JIIOIUHH,
BIATBOPEHI B KapTHHi CBITY, € HACJIiAKOM AisVIBHOCTI LIJIOTO
Psiy HOKOMiHb, UL SIKMX MOBa € 3aC000M TeperaBaHHs J0c-
Bifly CBITOCHPHUHHATTS. MoOBa K COILiajbHE SBUILE IIPOHU3A-
Ha cy0’€KTHUBHICTIO, HOCIi MOBH Jelajli 4acTillle BUCTYIA€
00’€KTOM y MOBO3HABYMX IOLIYKax, a TOMy 0€3 ypaxyBaHHS
JIFOACHKUX €MOLil HEMOXKIIMBO OCATHYTH Ta BiITBOPUTH MOBY,
MPOBECTH [eTalbHUH aHaji3 MOBHOI cucteMu. Po3pobnena
KOMILUIEKCHa METOUKA JOCII/KeHHS Tependaunia BUBUCHHS
0CcoOIMBOCTEH a/l’ EKTUBHUX €MOCEMi3MiB B aHITIIHCHKOMOBHIMH
KapTUHI CBITY 3a IPUHIIMIIOM CUCTEMHOCTI. DyHKIIIOHYBaHHS
E€MOTHBHHMX MPUKMETHHKIB B aHIIIMCHKIA MOBI mepeabavae
Oe3nepepBHICTh 3B’S3KIB 00 €KTIB MHOXHHH 3 MOXJIMBICTIO
ONMHUCY LIMX EMOTHBHUX OJIWHMIL B CYKYITHOCTI 0e3 MOAiIy
I1i€1 JIEKCHKY Ha JIEKCUKY BUPaXEHHS Ta JIEKCHKY OIHUCY €MO-
iil. Y 1bOMy JOCIiPKEeHHI TPOBOAUTHLCS JCTANIbHE BUBUCHHS
CTPYKTYPHHX XapaKTEpUCTHK MOXiTHHUX aa €KTUBHHUX eMoce-
Mi3MiB B 1HJHBIyaJbHO-aBTOPCHKi MOBHIN KapTWHI CBiTY
Ta OMHC OCHOBHUX CIIOBOTBIPHHUX MOJEJIEH, 10 OepyTh aKTHB-
HYy y4yacTh Y IXHhOMY yTBOpEHHi. B poOoTi Takox 3aificHeHO
MOPIBHSUIBHUN aHaJi3 KOHCTHTYEHTIB JICKCUKO-CEMaHTUYHOTO
MOJIsl eMOTHBHUX MPUKMETHUKIB B aHIJTIHCHKOMOBHIHN KapTHHI
CBITY 3arajioM Ta iXHsl PeryJsIpHICTh Y MeXax XyIOXKHIX TeK-
CTIB 30KpeMa, 1110 pOOUTH MEBHHI BHECOK Y pO3POOJICHHS KOH-
Hernmii MOBHOT €MOTHMBHOCTI 3 BHKOPHCTaHHSIM TeOpii Mo,
Yy BHUBYEHHS JIGKCMYHOI CEMAaHTHKU NPHKMETHUKA B LIIOMY
Ta eMOTHBHHX IIPUKMETHHUKIB 30KpeMa, a TAKOXK CIIPUsIE iHTep-
npeTarii CeMaHTHYHOT Ta CIIOBOTBIPHOI crielin(iku aj1’ €KTHB-
HUX €MOCEMI3MIB Cy4yacHOT aHIIIIHCHKOT MOBH.

KuiouoBi ciioBa: eMollis, eMOTHBHUN MPUKMETHHUK, KOH-
CTHUTYEHT, CIOBOTBipHA MOJENb, MOXiTHA OXWHHMILI, JEepHBa-
ifiHa CTPYKTypa.

IloctanoBka mpodaemu. Emorii — ne ocobnuBa, cBoepigHa
(opMa Mi3HAHHA Ta BiJUI3EPKATCHHS JIHCHOCTI, OCKLUTBKM Y HAX
JFOJIUHA BUCTYIIAE OMHOYACHO 1 00’ €KTOM, 1 CY0’EKTOM CTIPHIAHATTS,
TOOTO €MOIIi1 [TOB’sI3aHi 3 TOTPEeOAMI JIOMMHI, TIIO JIEKATh B OCHOBI
MOTHBIB 1 misibHOCTL. EMOIS SK ICHXIYHE SBUINE 3aKIafeHa
y caMmiif CyTi CIpUAHATTA Ta BigoOpaxkeHHs cy0’eKTaMu IPUPOJIH

(aKTOpiB HABKONMIIHBOTO CBITY, a/ke CaMe BOHH 1i OLHHOHOTb,
10 BUKIHKAE BIiMTIOBIHY EMOIIII0, KA MOXE OYyTH Pi3HOW s
KOXKHOTO Cy0’€KTa — SIK MO3MTHBHOIO, TAK 1 HETATHBHO. Y KHUTTI
JIOZIMHHU MO BIZIrPatoTh HA3BUYAHHO BAKIMBY POIb, CYIPOBO-
JoKyroun OyIb-sKy 1i TiSUIbHICTh T BAKOHYHOUH €KCTIPECHBHY, KOMY-
HIKaTUBHY, BiT0OpaXambHy, KOTHITHBHY, PETYIATOPHY QYHKII.
BaratorpanHicTb BHYTpIlIHBOi (JOPMH EMOLIIH 3yMOBIIOE BETHKY
KUTBKICTh TEOpIi 1 MiIXOMIB 10 BUBYEHHS iXHiX ocoOmuBocTeii. [Ipo-
OmeMa BUKOPHCTAHHS eMOIIii JFOMHOKO € AKTYANBHOK) Y CYYacHHX
JIHTBICTHYHUX 1 TICHXONOTIYHMX PO3BIIKAX, MPOTE JOAATKOBOTO
JOCHiKeHHS. TIoTpedye BUBUEHHS 0COOMMBOCTEH 1X (YHKIIOHY-
BaHHSI B iH/IUBI/lyabHO-aBTOPCHKIH MOBHIH KapTHHi CBITY.

Auaniz ocranuix mocaimaens i myOmikauiil. IIpoGnemu
JOCTIDKEHHS # OMUCY MOl € HAI3BUUAHHO BaxuBUME. SIKi O
YMOBH Ta JICTPMIHAHTH HE BU3HAYAIIN KHUTTA 1 TisUTbHICTD JFOIUHH,
TICHXOMOTI9HO II€BUMH BOHH CTAFOTh TITBKH Y TOMY BAIAJIKY, IKIIIO
iM BIA€THCS IPOHUKHYTH Y cepy if eMoIiit, 3HalTH Bi0OpaKeHHS
Ta 3aKpinuTHCs y Hill. EMotii € HACTITBKN SCKpaBUM Bi0OpaeH-
HSIM TICHXIYHOT TIsUTHOCTI JIFOAMHH, 10 iCHYBAHHS il 11032 MEXaMu
eMOTiiHOi cepr € TPocTo HEMOXJHBIM. Bomn ,,cympoBOmKY-
10T Oy/Ib-sKi TIPOSIBH KHUTTEMIATBHOCTI 0COOM Ta Bil0OpaKaroTh
y hopMi TepeKUBAHHS 3HAYMMICTh SBHMIL i CHTYaIliil, CIYTYIOUH
OJIHMM 13 TOJIOBHHX MEXaHi3MiB BHYTPINIHBOT perymsmii meuxiqoi
TisybHOCTI Ta moBedinkn Mmomuan” [1, ¢. 74]. TeopeTuko-MeTon0-
JIOTIYHY OCHOBY JIOCTIIKEHHS EMOTHBHHMX HPUKMETHHKIB C(op-
MyBATM HayKOBi KOHI[EMIIii, BUTIPAIOBAHI B MEKaX eMOTHONOTi]
A. BexoOumpka [2], K. Oy [3], B.I. [llaxoBcekuit [4]), minrso-
kynsryposorii (H.I. Aunpeitayk [5], B.B. Xaopouok [6]), mex-
crunoi cemantuku (B.B. Jlesumpkuii [7], PJI. Tpack [8]). [Ipote
1 JIoci HeBUpIMIEHNMH 3QIHINAETHCS HU3KA THTaHb, TOB A3aHUX
3 HEOOXITHICTIO KOMILIEKCHOTO aHAi3y CeMAHTHYHUX 0COOMMBOC-
Tel QYHKIIOHYBAHHS TIOXITHUX OJMHMIb JIEKCHKO-CeMAHTHIHOTO
TOIS EMOTHBHUX NPUKMETHUKIB B iHIUBIyaIbHO-aBTOPCHKIH MOB-
Hiii KapTHHI CBITY.

Merta crarri. Mera 1i€i po3Biku MOJArac B YCTAHOBIEHHI
CEMaHTHYHKX 1 CJIOBOTBIPHUX OCOONMMBOCTEH EMOTHBHUX a1 €KTHB-
HUX OJIMHHIb B iHIMBITyaTbHO-aBTOPCHKIH MOBHIH KapTHHI CBITY.
3aB/aHHS OCTIUKECHHS, BUSBUTH CHHXPOHHI COBOTBIPHI 3B SI3KH
y Mexkax TOXiTHIX eMOTHBHHX TIPHKMETHUKIB, 0 AKTHBHO (YyHK-
I[IOHYIOTh Y XyAOXKHIX TeKCTaX; BU3HAYNTH HAHIPOMYKTHBHIIII CI0-
BOTBIPHI ahiKCH Ta JOCIIINTH iXHi OCHOBHI CJIOBOTBIPHI MOJE IIUX
aJI’eKTHBHHX €MOCEMi3MiB; YTOUHUTH PONb CEMAHTHIHUX YHHHHKIB
y Ipolieci TBOPEHHS AHTTIHCHKAX eMOTHBHIX TIPHKMETHUKIB iH/IUBI-
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JlyanbHO-aBTOPCHKOI MOBHOI KapTHHH CBiTy. BuHaueHuil miaxix 1o
3aB/aHb PO3BI/IKM 3yMOBHUB 3BEPHEHHS JI0 THX METOJIB JOCIIKEHHS,
1[0 HAHOIbIIE BI/NOBINAKOTH BU3HAYCHUM LM, 30KpeMa JediHi-
I{{HOT0, KOMIIOHEHTHOTO, CJIOBOTBIPHOTO Ta KiMBKICHOTO aHAII3iB,
3aBJISKH KUM OYIH 3’ICOBaHI OCHOBHI XapaKTePUCTHKH aHTTIHCHKIX
a1’ KTHBHHX EMOCEMI3MIB B iH/IMBI/lyallbHO-aBTOPChKiii MOBHIi Kap-
THH CBiTY, BUSBJICHO EMOTHBHUI KOMIIOHEHT 3HAYEHHS B TXHiX CIOB-
HUKOBHX TIYMaYeHHSX, BU3HAYEHO MOTHBYBAIbHI OCHOBH Ta JOCH-
JOKEHO OCHOBHI CJIOBOTBIPHI MOJIEITI.

Buknag ochoBHoro martepiaiy. EmoruBHiCTH MaHidectye
EMOIiiHMI CTaH MOBIA Ta OE3MOCEPENHBO CIIBBITHOCHTHCS
3 KaTeropissMi €KCIIPECUBHOCTI Ta OL[IHHOCTI, SIKi € HEBiI EMHUMH
CKIa[OBMMH YacCTHHAMH CEMAHTHKH CIOBA, YACTO MOEAHYIOYHCH
y pi3HMX KOMOIHALifX Yy Mekax ii CTPYKTYpH: eKCIpECHBHICTb
TONArAE Y MiJICHICHHI BUPA3HOCTI MOBIJOMJICHHS MOBIIS Ta IIijie-
CTPAMOBAHOMY BILTHBI Ha a/[pecara, OLiHHICTh BiToOpakae cy0’ex-
THBHE CTaBIECHHS JMIONMHH JIO TIEBHOTO 00’€KTa, & EMOTHBHICTB,
sKa 000B’SI3KOBO MICTHTb OLIHKY y CBOiH CTPYKTYpi, BiJNoBiae
32 BUP@KEHHS MOYYTTIB HOCIS MOBH, IO BUHUKAIOTh HA OCHOBI
BILTHBY Ha HHOTO HABKOJHIIHBOTO CEPEIOBHILA.

Y peanizaiii KOHKPETHOTO aBTOPCHKOTO 3aIyMy, POSKPUTTI
eMOLIIHUX CTaHiB TepoiB XyIOXKHIX TEKCTIB 1 mepeaadi ysBieHHS
Tpo iXHiil BHYTPIMIHIA CBIiT MPOBiIHA PO HANEKUTH EMOTHBHIM
JICKCHYHIM 3ac00aM, 30KpeMa, TaKiM, K i’ EKTHBHI eMOCEMI3MH,
Y TOMY YHCI 1 TIOXiHI IPUKMETHUKH, 3aBISKH SKHM aBTOp Tlepesiac
HANTOHINI JyIEBHI MEpEeXUBAHHA CBOIX mepcoHaxi: “His well-
shaped mouth was usually twisted into a mocking grin or pursed
in a menacing expression of toughness. He was a master of the art
of grimacing and in every way treated his face as a mask, alarming,
amusing, or seductive” [9, c¢. 47]. Y HacTynmHoMy mpuKIaji 3a
JIOTIOMOTO0 TAKKX MOXiTHUX ajl’€KTUBHUX €MOCEMI3MIB K foolish
ta meddlesome Alipic Mep/iok TOKa3ye HETaTHBHE CTABJICHHS
TOJIOBHOTO Teposi JI0 CBOTO KOMHMIIHBOTO TOWYTTS: ,, ‘But should
1 go, he said, ‘or am 1 just being foolish — romantic, meddlesome, or
worse? Why open an old wound? Only pain and chaos would follow
if [ went to see her” [10, c. 51].

Jlyie 4acto BKMBAHHS eMOTHBHOI IEKCHKH Y XYIOXKHbOMY TeK-
CTi € POCTO HEOOXITHUM, aJKe BOHO J0TIOMarae aBTopOBi y CTBO-
peHHi 0co0MMBHX prc 00pa3y, MiAKPECTIOE eMOLiHHY MaHepy MoBe-
JIiHKH TIEPCOHAXA, TOTIOBHIOE HOTO TICHXOMOrYHy XapaKTePHCTHKY.
Y TakoMy BHIajKy ABHILE MOBHOT EMOTHBHOCT] aBTOP CTBOPIOE 31
CTHJIICTHYHOI0 METOK, @ A €KTHBHI €MOCEMI3MH HHCHMEHHUI
LTECTIPMOBAHO BHBAE [ pealizallii aBTOpChKOro HaMipy BIUIA-
HYTH Ha TOYYTTA YHTaYa CTBOPEHHAM 0COOMMBUX e(eKTiB Ta Bpa-
JKEeHb, 30KpeMa JUIA mepesiadi capkasMy y HACTYITHOMY KOHTEKCTI:
“His handsome self-conscious much-wrinkled face wore a dog-like
look of nervous guilty imminent delight. If patted he would jump,
bark” 11, c. 340].

Y cTpyKTypi XYIO0XKHBOTO TEKCTY TOXITHA EMOTHBHA JIEKCHKA
CTBOPIOE CBOIO TII/ICHCTEMY, K B3AEMOJII€ i3 3araibHOI0 CHCTEMOIO
TEKCTY, CTBOPIOIOYM HEPO3PHBHY €IHICTh Y MeXax iHIUBITyaib-
HO-aBTOPCBKOT KapTHHH CBiTy MMCbMEHHHKA. KinbkicHuH amanmis
a1’ €KTHBHHX EMOCEMi3MiB, BUSBICHIX METOLOM CYLLIBHOTO BUOU-
PpaHHS i3 XyIOKHIX TeKcTiB Afipic Mepok, mokasas, 10 3a CBOEI
CIIOBOTBIPHOK) CTPYKTYPOIO TOXiHI EMOTHBHI MPHKMETHHKH
KIJIbKICHO TIEPEBAXAI0TH HEOXIJIHI, aJUKE Bijl 3aTalbHOT KibKOCTI
1 390 an’exTHBHIX OMHAULL OCTAHHI HapaxoBYOTh 400 mprKMeT-
HUKIB, T00TO 28,8%, Toxi sK Ha iHuTy rpymy npunanae 990 an’ex-
THBIB, 10010 71,2%.
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[pu pocnimxenni ocoOmuBocTell (yHKIIOHYBAHHS MOXiA-
HHUX a1 €KTHBHUX JEKCHYHUX OJMHHUIb EMOTHBHOI CEMaHTHKH
B aBTOPCBKHX XYIOXKHIX TEKCTaX CIOCTEpIraeMo, 1o ocobmuBe
HABAHTAKCHHA Ma€ B3AEMOJis iXHIX CEMAHTHYHHX 1 CTPYKTYp-
HUX XapaktepucTuk. Came TOMY TOAIN TMOXiTHUX 1 HEMOXiHKX
eMOTHBHHX HpUKMeTHUKIB Ha ocHOBHi JICI, mo Hamexarb 10
JOCTIPKYBaHOTO TIONs, Oe3mocepenHbo Biobpakae iXHill BHsB
3a IIAPaMeTPOM CEeMAHTHYHO BATOMIIIMX CTPYKTYPHUX €EMEHTIB
y TBOPEHHI iH/MBIIYaNbHO-aBTOPCHKOI KAPTHHU CBITY THCHMEH-
Huka. [L{o70 OLiHHOT CeMAHTHKHU TOXiTHUX EMOTHBHHX TPHKMET-
HUKIB, AKi BUP2XAIOTh T OMHUCYIOTh EMOLT MOAMHHA Y XYHOKHIX
TekcTax Aipic Mepaok, To BOHM XapakTepu3yloTbCs HASBHICTIO
TIO3UTHBHOI, HEraTHBHOI Ta aMOIBaIEHTHOI OIIHKH B iXHiif ceMaH-
THYHIA CTPYKTYpi, TIpAYOMY, K i MM aHaNi3l UHMX yTBOPEHb
y mexax JICII eMOTHBHUX NpHKMETHHMKIB aHITiHChKOI MOBH,
3HAYHO MEPEBAKAIOTH aJI' €KTUBU HETATUBHOI OLIHKH, ajike iXHS
Kinbkicth ckimanae 630 omuauip (63,6%), TOII K NPUKMETHUKH
TIO3UTHBHOI Ta aM0IBaNIEHTHOT OI[IHKM HAPAXOBYHOTh BIINOBIIHO
10 345 (34,8%) Ta 15 (1,6%) an’ eKTHBHUX eMOCEMi3MiB. ABTOpKa
BUKOPUCTOBYE aJ1’€KTHBU 3 HEraTHBHOIO OLIHHOK CEMAHTHKOI
3 METOI0 BiIOOpaXEHHS Y CBOIX TBOpax “MoXMypux” CTOpiH
MoACchKoro OYTTA, a came JIOACBKUX CTPakIaHb Ta KHTTEBOT
0opoTb0u. TakuM YMHOM, OIIHHA CEMAHTHKA MIOXITHUX aj’€KTHB-
HHX EMOCEMI3MiB, 10 aKTUBHO (YHKIIOHYIOTh Y MEKaX Cy4acHHX
AHTMIACHKIX XYIOKHIX TEKCTiB, BifmoBinae cemantuili JICII emo-
THBHUX MPUKMETHUKIB K (JParMEHTy 3aralbHoi aHITiHChKOMOB-
HOi KapTHHH CBITY.

CrpykTypHi 0COONHMBOCTI TMOXIIHMX aji’€KTHBHHX OIUHHI[b
JICIT emoTHBHMX TNpPUKMETHHKIB B AHTNIHCHKIH MOBI 3araiom
1y Mexax XyIOKHIX TEKCTIB 30KpeMa IEMOHCTDYIOTh CEMaH-
THYHY CXOXKiCTb, 3yMOBJNEHY CHCTEMHICTIO MOBH Ta ii OKpeMHX
HEBI/l'€MHHX YacTHH, aJKe aji €KTHBHI EMOCEMi3MH y CTpYKTYpi
XYIOXHBOTO TEKCTY CTBOPIOIOTH CBOIO MiICHCTEMY, KA B3AEMOIi€
13 3aranbHOK MOBHOK) CHCTEMOIO, BHACTIIOK YOTO CTBOPIOETHCS
HEPO3PUBHA €HICTh YACTUHH Ta ILIOTO.

Jlns yTBOpEHHS TMOXiTHAX a1 €KTHBHHX €MOCEMI3MiB, IO
dyHKIiOHYIOTE Y XyIOKHIX TekcTax Afipic Mepaok, xapaktepHuii
cydikcanbHuit, npedikcanbHui, npedikcanbHO-CyQikcanbHuil cro-
co0H CIOBOTBOPY Ta CTOCIO CIIOBOCK/IA/AHHS. ABTOPKOI aKTHBHO
BHKOPHCTOBYIOTHCS €MOTHBHI NIPUKMETHUKH 3 TAKUMH CYy(iKcab-
HuMH Moppemamn sx -ed (171 opuanup), -ing (156 oxuHuIp), -y
(95 onuHu1Ib), -ous (44 omuuuti), -ful (41 oxunums), -able (39 omu-
HUIp), -ic (30 onuHuip), -ive (27 omuuunb), -less (25 onuHUIb),
-ious (22 omunmi), -al (20 opunuip), -ish (18 omumup), -ly (16
ouHHuIp), -ate (9 oxuuip), -ant (5 oxuHup), -ible (4 omuHuii),
-some (4 omunmii), -est (2 omuuuii), -like (1 omuuuig), -ory (1
onuHuILS), -ie (1 oxuHuIs).

ono npedixcansuux MopdeM, To s npedikcanbHIX Ta mpe-
(ixcanbHO-cyhiKcanbHUX eMOTHBHHEX MPUKMETHHKIB XapakTepHi
TaKi cnoBoteopui Gopmant sk Un- (56 omunme), Dis- (16 onu-
Hutlb), In- (14 onunms), Im- (4 oguuui), Out- (4 oxuuui), En-
(3 onunui), A- (2 omuuui), Be- (2 onununi), Re- (2 omunuii),
Ab- (1 omunms), De- (1 omuuuns), Ir- (1 oxunnng), Extra- (1 onu-
Hui), Over- (1 omuuus), Re- (1 ogunums). Takum unHOM, Hali-
npoxyKTHBHilAME adikcanbiumu Moppemamu JICIT emotiBHIX
TIPUKMETHHKIB, 10 (YHKIIOHYIOTh Y CY4acHUX aHTTIHCBKAX XyI0K-
HIX TekcTax, BusBummcs -ed, -ing, -y Ta Un-. Omxe, adikcanbi
Mop(eMi a1’ eKTHBHUX EMOCEMi3MIB Y XYIOXKHIX TEKCTaX XapakTe-
PUBYIOTHCS BUCOKOIO POLYKTHBHICTIO Ta PisHOMAHITHICTIO.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

YV cBOW uepry, HaWmpOAYKTHBHINIWMH ~CIOBOTBIPHAMH
MOJIEISIMH, XapaKTepHUMH JUIs LHX (OPMAHTIB € Taki: V + -ed
= A (annoyed, battered, depressed) — 94 omunui, V + -ing =
A (devastating, encouraging, flattering) — 75 omuuuup, Un- + 4 =
A (unhappy, uneasy, unkind) — 34 omuuuui, 4 + N + -ed = 4 (ill-
tempered, open-mouthed, tender-hearted) — 11 omuuus, Un- + V +
-ing = A (unforgiving, uninviting, unsmiling) — 9 oxuHuIIp.

Bapro 3a3HauuTy, 110 MOXiJHI EMOTHBHI €IEMEHTH HACTUIBKH
OpraHiyHO BILTITAIOTBCS Yy MOBHY KaHBY XYIAOKHBOTO TEKCTY, IO
aKTHBHO BCTYNAIOTh Y B3AEMOMII0 3 HOTO CIOBECHHM OTOYCH-
Ham: “Startled, amused and thrilled by my idiotic declaration,
you have felt impelled to make a counter-statement which is
totally muddled and unclear and which you will certainly regret
tomorrow” [12, c. 114]. V HaBeneHOMY YpUBKY MOXi/IHI EMOTHBHI
npukMeTHuKY startled, amused, muddled 1a thrilled marots parma-
THYHE HABAHTAKCHHS HE TUTHKH BHACITIIOK EMOTHBHOTO 3HAYCHHS
B IXHill CTPYKTYpI, ane i 3aBIsKH MEBHOMY PUTMY, KHUii CTBOPIO-
€ThCS TIOBTOPEHHAM OffHi€i 1 Ti€l % cydikcanbHol Mopdemn -ed.
ABTOpKa BJIANO KOPHCTYETHCS ITMM MPUHOMOM y CBOIX XyHOXKHilk
TEKCTaX 3a[71s CTBOPEHHS 0COONMBOIO EMOLIMHOMO eQeKTy, SAK-0T
Y HaCTYIHHX NPHKIALaX, ¢ MOBTOPIOKOThCA MOXIHI a1 €KTHBHI
eMoceMi3Mu 13 cydikcamu -y, -ful ta -ing: “Oh, he was slippery,
slippery, touchy, proud. I must hold him, I must be tactful, careful,
gentle, firm, [ must understand how. Everything, everything, I felt,
now depended on Titus, he was the centre of the world, he was the key.
T'was filled with painful and joyful emotions and the absolute need
to conceal them” [11, c. 176]; “There was something monstrous,
provocative almost, in the invisible and impregnable closeness to
him of so many women. The taboo quality of the enclosure could no
longer be taken for granted — he found it now irritating, tantalizing,
exciting” [9, c. 80].

[InceMeHHNK, SKuit BiToOpakae y XyI0KHbOMY MOBJIEHH CBOE
0co0KCTe CBITOCTIPUIAHATTS, Iy’ke YacTo CTBOPIOE CBOI, iHJMBIMY-
AJTbHO-ABTOPCHKI CTPYKTYpH, TOOTO HOBHII MOBICHHEBHIT Matepiar,
KU depe3 KUt 4ac MOXKe CTaTH 3arabHOBKHBAHUM, TIPHITHS-
THM HOCISMH MOBH. Y TaKOMY BHTAIKy aBTOPCHKI HOBOBBEJICHHS
MOXKYTh CTATH HOBHM MOBHHM MaTepialoM, a BIATAK yKHBATHCS
Oyb-skiM MoBrieM. [TpUKTazoM TaKuX HOBOBBEACHD Y XyHOKHIX
TekcTax Afipic Mepaok MOXyTb CIyTyBaTH CKIaJHOTOXiJHI eMo-
THBHI MPUKMETHHKH, [0 YTBOPEHI NIIIXOM JTOJABAHHS aBTOPKOHO
PI3HMX IMEHHHKIB JI0 MPOCTOTO a1 €KTHBHOTO eMoceMi3My mad:
. Rosina is equally enthusiastic and is rumoured to have become
politically conscious and power-mad.” [11, c. 361]; “A master
at the school was Shakespeare-mad.” [11, c. 28]; “I wonder
what I would have done with my life if I had not been theatre-
mad?” [11,¢. 17].

[HIMM TIPUKIAZIOM MIJICHICHHS BIUIMBOBOI EMOI[MHOT CHUTH
TIPOCTOTO EMOTHBHOTO TNPUKMETHUKA ridden € WOTO BKMBAHHS
NHUCHMEHHHIEID Y KOMOIHaIii 3 CYOCTAHTHBHUMHU JIGKCEMAMH,
TPUYOMY TIPH TAKOMY MOEIHAHHI CKIAJHA EMOTHBHA OJIMHHIIA,
3a3BUYall, OTpUMYye DIMOWy CTYMiHb XapakTepHOi HEraTHBHOI
OIIHHOI CEMAHTHKH, TIEPENAlo EMOIIi CTpaxy, BiTyaro, Oe3BH-
X0xi Ta HeMuHy4octi: “Was he now wandering in a dark monster-
ridden bardo, encountering simulacra of people he had once
known and being frightened by demons?” [11, c. 355]; “Upon
the demon-ridden pilgrimage of human life, what next I wonder?”’
[11, c. 373]; “In this mood of rather doom-ridden spiritual lassitude
I noticed with only a little surprise and interest the figure upon
the other side of the road of a young man who was behaving rather

oddly” [12, c. 21]; “This knowledge too may I never deny, and may
I never forget how in the humble hard time-ridden reality of my life
I loved you.” [12, c. 166]. LlikaBum € Te, 0 33151 BTUICHHS KOH-
KPeTHOI XyOXHBO1 i71e1, 30kpeMa HePUEMHOTO BPAKEHHS BiJl MEB-
HOT JIIOIMHH, aBTOPKa BUKOPUCTOBYE Oe3mocepentbo ii iM’s y moe/-
HAHHI 3 a’€KTHBOM Fidden, CTBOPIOIOUM TIPU I[HOMY a0COMIOTHE
aBTOPChKE HOBOBBEICHHS — CKIAJHUI aJ’ €KTHBHUN €MOCEMI3M,
TpUTAMaHHKH CyTO ii iH/MBITyaNbHO-aBTOPCHKIH KApTHHI CBITY:
“After the slightly damp, slightly sinister, and more than slightly
Randall-ridden atmosphere of Grayhallock, Seton Blaise seemed
a haven of innocence and warmth” [10, c. 19].

[HIMM  [iKaBAM TPUKIAZIOM MAHCTEPHOCTI MMCHMEHHHUIII
€ TIOEIHAHHS eNeMeHTIB 1inoi hpasu a0o BUCTOBY 33115 CTBOPEHHS
]’ €KTHBHOTO eMOCEMI3MY, HEOOXIIHOTO IS peaizarlii ineiiHoro
3a]IyMy B €MOLIHHOMY KOHTEKCTI, HATPUKIIa], TaKi CKIIajIHi aj1’ek-
THBH, 5K to-be-looked-after Ta till-death-do-us-part BiITBOPIOIOTH
aBTOPCBKY TOHKY IpOHil0 Ta DIMOOKHMi meuxomorism: “And still
half amused at finding herself so elevated Mildred turned her gaze
again to the worried preoccupied infinitely to-be-looked-after bald-
headed Hugh. Slow old Hugh, she thought, and her heart dissolved
in tenderness. Mine” [ 10, ¢. 48]; “As I told you before, I'm a damned
attractive clever rich widow. A lot of people are after me. So what
about it, Brad? That little old till-death-do-us-part bit did mean
something, you know. I'll ring again tomorrow” [12, c. 150].

Kpim Toro, ocobmiBoro 3HaueHHs B iniocTuni Aiipic Mepmok
HaOyBae cyQikcaibHa Mopema meliopaTHBHOI OLiHKM -ish, ska
JI0TIa€ EMOTHBHOMY MPHUKMETHHKY BHCOKOTO CTYIICHS {HTCHCHB-
HOCTI 03HaKH Ta ekcrpecii: “’If you re brave enough to take me.
Not otherwise. Otherwise I'm very well off as I am, thank you.’
She spoke with a little-girlish satisfaction” [10, ¢. 59]; “When
[ last saw him he still wore a fresh unselfconscious air of childish
conceit” [11, c. 67]; “Too often of course our reverses are clouded
and embittered by jealousy, remorse, hatred, the mean and servile
«if onlysy of a peevish spirit” [12, c. 148]; “She couldn t do a thing.
Well, I do exaggerate. There were good times or goodish times, only
the bad ones were so—crucial” [11, ¢. 179]; “McGrath’s pinkish-
white face had a damp babyish look, his pale blue eyes were amiable
and round, his sugar-pink mouth had snaked out into an ingratiating
smile. Ducane saw him with loathing " [13, ¢. 90].

Taxum yuHOM, JICII eMOTHBHMX TPUKMETHHMKIB Ta MOXiJHI
ENIEMEHTH B HOr0 Mexax akTHBHO (YHKIIOHYIOTb B iHJMBiTyalb-
HO-aBTOPCBKIil KapTuHi cBiTy Alfpic Mep/iok 3aranoM i pu oprasi-
3allii KOHKPETHHX TEKCTOBHX (parMeHTiB 30kpema. OcHOBHA TXHS
(yHKIis monsrae y BUpaxeHHI 0e3mocepeHiX OLIHOK, MOYyTTiB
1 MOTMIAIB aBTOpA, y CTBOPEHHI 0COOMMBHUX iH/MBITYaNbHO-aBTOP-
CBKHX YyTTEBHX 00pa3iB 3a JOMOMOIOK0 JaBHO ICHYIOUMX Y MOBI
1 HOBMX E€MOTHBHHUX OJIMHUIIb, & TAKOK Y Tepenadi ieHHoro 3Mi-
CTy ¥ eMOL[IHHOT0 MOCHIEHHS BHPA3HOCTi CIOBECHUX 3aCO0IB 3a
JIOTIOMOTOK) BUKOPHCTAHHS 8/’ EKTHBHIX EMOCEMI3MIB 3 TICBHHMH
adikcansHAMI MOpheMaMu.

BUCHOBKH T2 NepPCIEKTHBH NOAATBIIKX MOLIYKIB, Y XyI0%K-
HIX TEKCTaX aJ €KTHBHI €MOCEMI3MH € BAXIMBHM KOMIIOHEHTOM
caMOOYTHROI MOBHOI KapTHHH TIHCHMEHHUKA, SKWIl XapaKTepusy-
€ThCS 0COONUBICTIO CEMAHTHYHOT i CTPYKTYpHOT OpraHizaiii, ecruii-
KYIOUHCh Ta 0€3M0cepeHb0 aKTyani3yloun y Hiif CBOI0 eMOTHBHY
ceMaHTHKy. BuBueHHs crenudiki aHDIIHCHKUX —aji €KTHBHUX
eMOCEMi3MIB depe3 AOCHIIKEHHS XYIOKHBOrO MOBICHHS Aiipic
Mepnok mokasano, M0 CEMaHTHYHA Ta CTPYKTypHA OpraHi3auis
JICII eMOTHBHUX MPUKMETHKKIB B iHIUBIAyabHill MOBHIi KapTHHI
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CBITY aBTOPKH 30iraeThcs i3 3aTalbHOMOBHOK B aCIIEKTi TepeBa-
’KAHHS KiTbKOCTI OMHHMIIb HETaTHBHOI OI[IHHOT CEMAHTHKH Ta JEII0
BIJIPI3HAETBCA 32 CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHNM HAIMOBHCHHSM, Haii-
BArOMillINM €JIEMEHTOM SKOTO y XYHOKHIX TEKCTaX MIChMEHHHUIII
nocrae JICT 13 eMocemoro “Joy”, Tojti Sk y Mexax 3aralbHOMOBHO1
KapTHHH CBITY BOHA KinbkicHo moctymaetbes JICT i3 emoceMoto
“Sadness”. XymoxHi TEKCTH aBTODKH XapakTepH3YIOTbCS CIIel-
U(IKO0, Ky BUSBICHO B OCOONMBOCTSX Y)KUBAHHS NIEBHUX JICKCEM
i B 0E3M0CEPENHBOMY CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHOMY HATOBHEHHI
nons. Pe3ynbraT JOCHiPKEHHS YBUPA3HIOWTh KITHUOBHIA CTaTyC
EMOTHBHHX aJl’€KTHBHHX JIGKCEM B IHJMBIIYaibHO-aBTOPCHKIl
MOBHIi kKapTuHi cBiTy A. Mep/ok.

TakuM 4MHOM, CTPYKTYPHI OCOONMBOCTI MOXiTHUX aji €KTHB-
HuX ofuHuIb JICIT eMOTHBHIX NPUKMETHHKIB B aHITIHCHKIHA MOBI
3araioM i y Mekax XyIOXHIX TEKCTIB 30KpeMa JEMOHCTPYIOTh
CEMAHTHYHY CXOXKICTb, 3yMOBIEHY CHCTEMHICTIO, aJDKe ajl’ EKTHBHI
EMOCEMI3MH Y CTPYKTYpi XyJOKHBOIO TEKCTY CTBOPIOIOTH CBOIO
TIICUCTEMY, SIKa B3aEMOJII€ 13 3araJlbHO0 MOBHOI CHCTEMONO, 3aB-
JISKH YOMY CTBOPIOETHCS HEPO3PHUBHA €/IHICTh YACTHHHU Ta IUIOTO.
JlocipKeH s TI0Ka3ayI0, 0 OIIHHA CEMAHTHKA AHITIHCHKIX HOXij-
HUX €MOTHBHHX IPHKMETHUKIB 3yMOBJIEH, Y OUIBIIOCTI BUIIA/KIB,
TIPUCYTHICTEO TIO3UTHBHOI YK HETATUBHOI OLIHKY Y TBIPHUX OCHOBAX,
32 BUHSATKOM JICAKHX CY(IKCIB, 110 HA/IAKOTH CJIOBY IIEBHOTO JIONATKO-
BOTO 3a0apBieHHs. [lepcrieKTHBY MONANBIINX MOIIYKIB 3 00paHoi
TEMATHKH MOXYTh OYTH 30CEPEKEHI HA JOCTIPKCHH] 3MiCTOBHX
0co0NMBOCTEH AHTMIHCHKIX 8]’ €KTUBHIX EMOCEMI3MIB, 30KpeMa ix
TeHJIEpPHOMY acIeKTi.
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Melnychuk N., Symaka A. Derivated adjectival
emosemisms in the individual author’s lingual worldview

Summary. The article is devoted to the study
of the peculiarities of linguistic representation of emotional
states with the help of adjectives in the individual author’s
lingual worldview. A study of the semantically-pragmatic
and word-formation features of adjectival emotive units
is proposed and a comparative analysis according to their
semantic content is carried out. The evaluative elements
of the surrounding reality that are comprehended by linguistic
consciousness on the basis of human life and creative
experience are reproduced in the view of the world, becoming
the result of the activities of a number of generations for whom
language is a means of transmitting the experience of world
perception. Language as a social phenomenon is imbued with
subjectivity, the native speaker increasingly acts as an object in
a linguistic research, and, therefore, without taking into account
human emotions, it is impossible to understand and reproduce
the language, to conduct a detailed analysis of the language
system. The developed complex research methodology
provided for the study of the features of adjectival emotive units
in the English language worldview according to the principle
of consistency. The functioning of emotive adjectives in
English assumes the continuity of the relationships of plural
objects with the possibility of describing these emotive units
as a whole without dividing these words into the vocabulary
of expression and the vocabulary of describing emotions. In
this paper, a detailed study of the structural characteristics
of'the derived adjectival emotive units in the individual author’s
lingual worldview and a description of the main derivational
models that take an active part in their formation is carried out.
Besides, acomparative analysis of the constituents of the lexico-
semantic field of emotive adjectives in the English lingual
worldview in general and their regularity within the artistic
texts in particular was made. It gives a certain contribution to
the development of the concept of language emotiveness using
a field theory, to the study of lexical semantics of the adjectives
in general and emotive adjectives in particular and also
to the interpretation of the semantic and word-formation
specificity of the adjectival emosemisms in modern English.

Key words: emotion, emotive adjective, constituent, word-
formation model, derivational unit, derivational structure.
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MusunT. O,
KanOuoam (hisiosIo2iuHUX HAYK, 00UeHMm,

ooyerm Kaeopu IHO3eMHUX MO8 NPUPOOHUYLX (PAKYIbMEmie
Kuiscvroeo nayionanvroeo yrigepcumemy imerni Tapaca Illesuenka

MEXAHI3MHW YTBOPEHHA TEPMIHIB-META®OP
Y TERCTAX 'EOT'PA®IYHOI TEMATHUEKN

AHoTanisi. Y CTaTTi BUKJIAJICHO PE3yNBTaTH JO0CHIIKEeH-
HS MeTaopH SK YMHHUKA TBOPEHHS I pO3BUTKY reorpadid-
HOi TepMiHouorii aHriiicbkoi MoBu. IlimkpecnmioeTbes, 110
Mmetadopa, K OXUH 13 HAHOLIBII MPOAYKTHUBHUX CHOCOOIB
CJIOBOTBODY, NOCilae BakIuBe Micue y (hopMyBaHHI TepMi-
HOCHCTEMH.

Po3kpuBaeThest CyTHICTB Ipoliecy Meradopusanii. AKIeH-
TYETBHCS yBara Ha TOMY, IO iH(OPMAaTUBHICTh MeTahOpU 103-
BoJIs€ il BUKOHYBaTu (yHKIIT Tepmina. OcHOBOIO MeTadopHuy-
HOTO IIEPEHECCHHS € 3arajbHO3pOo3yMijla Ul IIMPOKOIO UM
BY3bKOT'0 KOJIa 0Ci0 JIEKCHYHA OfXUHHUIIS.

VY crarTi aHami3yrOThCS JIeAKi OCHOBHI rpymnu mertado-
PUYHUX HOMiHaLii y TepMiHonorii reorpadii. Bussneno, mo
HaWYaCTOTHIIIMMH TepMiHaMH-MeTadopaMu € Taki, SKi B CBO-
if cTPYKTYpi MiCTATh coMaTu3Mu. CTBEpAXKYEThCS, 10 MeTa-
¢opudHa HoMiHawis B reorpadiyniii TepMiHOJOTIi € aHTpo-
HOIICHTPUYHOIO 32 CBOIM XapakTepoM. Y TpPOLECi PO3BUTKY
reorpadiunoi TepMiHoorii BinOynocs nepeocMHUCIeHHs Ha3B
npenMeTiB MOOYTy Ta JOMAIIHBOTO TOCIOAApIOBaHHS, Ha
OCHOBI YOT'0 YTBOPHJIHCS TEPMiHH-MeTadOpH IIIIXOM HepeHe-
CEHHS HaliMEHYBaHb i3 OIHOTO MMPEMETa Ha IHIIHUI 32 IEBHUM
THUIIOM CXOXOCTi. AKIIEHTY€ThCS yBara Ha TOMY, 110 Ha IPYHTI
MEBHUX AacOIIaTUBHUX 3B’S3KIB YHACIHIZIOK MeTa(OpUYHOrO
MIEPEHECEHHS 3’ IBIIIHCS 300MOPdi3MHUL.

OCHOBOW JUIsl TOSIBM TEpPMiHiB-MeTadop € TaKoXK Tepe-
OCMHCIICHHSI CIIiB, SIKe IPYHTY€ThCS Ha 30BHILIHIH MomiOHO-
CTi, Ha CXOXXOCTi XapaKTEPHCTHK Ta MiCLl PO3TallyBaHHS,
noaiOHocTi (QYHKIIH, po3Mipy, HA YMOBHIH aHAJIOTIT mpoiiecy.
VY mporueci JOCTiIKEHHST BUSBJICHO JIGKCHUYHI OIWHMIL, SKI
HaOyJIM JIeKiIbKa 3HAYEHb, CTAJIH IMOJICEMaHTHYHUMHU TEPMi-
HaMH-MeTadopamH.

Y poboti mpuBOAUTHCS Kiacudikaiis TepMiHIB-MeTa-
(dop 3a IXHIMH CTPYKTYpPHUMH XapaKTepPUCTHKaMu. BuineHo
KOpeHeBi (OHOCIIBHI) JIEKCeMH, CKJIaJHI CJIOBa Ta CJIOBOC-
HONy4YeHHS. Y pPe3yibTaTi CTPYKTypHO-CEMAaHTHYHOTO aHa-
mi3y reorpadiuHUX TEPMIiHIB BHOKPEMJICHO HaW4aCTOTHIII
CTPYKTYpHI MOZIEJI JIGKCHYHUX OJIMHMIIb, SIKi YTBOPIOIOTHCS Ha
ocHOBI Metadopu. Buminsaorbes TepMiHu-MeTadopu 3 HOMI-
HATUBHUM, BepOaJIbHUM 1 aJ’ €KTUBHUM eneMeHTamu. Jlocoi-
JOKEHHS CBIYWTBH, 1O HAWAKTHBHILIOW 1 HAWIIPOMYKTHUBHI-
IIOK MOJEJUII0 YTBOPEHHS reorpadiuHux TepMiHiB-meTadop
€ JIBOKOMITOHEHTHI CTPYKTYpHI MOJENi, cepel SIKUX MOJENb
Noun + Noun € HaituacrorHimow. [le 1isKoM 3aKOHOMIpHO
OCKUIBKH TOJIOBHOIO (YHKIIEI0 MeTadopy € HOMIHATHUBHA.
[MigkpecmoeThes, 1o kiaacudikaiis TepMiHiB-meradop 3a
CEeMaHTUYHHUM Ta MOPQOJIOTIYHUM NMPUHINIAMH € BAKIHBUM
Croco0OM OIMUCATH MEXaHI3M TXHBOTO yTBOPEHHS.

Koarouogi ciioBa: tepmin-meradopa, reorpadiuHuii TepMiH,
MeTadOopUIHE IEPEHECEHHS, CXOXKICTh, BTOPUHHA HOMIHAILISL.

Tocranoska npodaemu. OHNM 13 HAHAKTyATBHININX TTHTAHb
CyJacHol INIHTBICTHKM € Tpouec Metaopusaiii, sKuil oCTaH-

HIM 9acoM IEepeMIMeHo B EMiNeHTp 0araThoxX TePMIHONOTIYHIX
Jocimkerb. Sk OaraToacTieKTHe SBHIIE MeTadopa € TPEeaIMeTOM
BUBYEHHS (imocodii, TOTIKH, TICHXONIHTBICTHKH, JTEPaTypO3HAB-
cTBA. SIk MOBHE SIBHIIE BOHA 3aBXK/M OyMa B LIEHTPi yBard MOBO3-
HaBIiB. TpuBanuii yac ii posTIAmaNH AK TPOM, CIOCIO TBOPEHHS
00pa3HO-TOETHYHOT KapTHHE cBiTy. OCTaHHIM YacoM BCE YacTile
MeTtaopy posTIAAr0Th K OIHH i3 HAHOLTBII MPOTYKTHBHKX CTIO-
co0iB CIIOBOTBOPY, AKHH Ipa€ BU3HAYHY POIb Y IOTIOBHEHHI 3arajib-
HOBKHBAHOTO T2 TEPMIHONOTTYHOTO JIEKCHKOHY.

Anaui3 octanmix gocimkens i my6aikamiii. Ockinpku meta-
(opa € OMHAM 13 HAKOIMBIN TONTMPEHHX 3ac00iB TOTOBHEHHS JIeK-
CHYHOTO CKJaJy MOBH, aKTHBHUM CIOBOTBIPHHM YAHHUKOM, TPO-
nec Metahopu3aIii 3aBK I IPUBEPTAB YBATY MIHTBICTIB. | HUHI 111
npobeMa € PeaMETOM AOCTiPKeHHs 3apyOIKHIX Ta BITIH3HIAHAX
THTBICTIB.

Tax, nayxoBi mpami G. Lakoff, M. Johnson mpricesdeni cydacHiii
Teopii Metadopu. R.-W. Gibbs poskpuBae cyts MeTadopi i KOHIIETTY.
Z. Kovecses, M. Basilio po3rsmatos pors MeTahopu i MeToHiMii
B crioBotBOpi. D. Barros, R. Primi, F. Miguel, L. Almeida, E. Oliveira
JOCIIKYIOTh MEXaHi3MA YTBOPEHHS MeTa(opiL.

BuBuenno mporecy Meradopmzarii B TEKCTaX HAyKOBOTO
CTHITIO Pi3HHX ()aXOBMX MOB TPHCBAUEHI MpAIi HU3KA BITIH3HS-
HEX yueHnx. OCTaHHI JOCTI/DKEHHS TePMiHIB OXOILTIOKTH JOCHTh
mmpokuii cnextp mutanb. Tak, T.M. [anaii posranae ctpykrypHy
Kiacudikamio MeTaOpHYHNX TEPMIiHIB B aHIMIMCHKIA (axo-
Biif MoBi reostorii. Poborr FO.1. ['pubinvk mpucBsYeHi mpomecam
Meraopr3aliii Ta METOHIMI3aIii y TepMiHOMOTii reofesii Ta kana-
ctpy. O.A. 3aHi3/pa OMICYe KOTHITHBHI 0COONHBOCTI aHTTIHCHKAX
eKOHOMIYHHX TepMiHiB-MeTadop i3 konmentom “House / Home”.
O.A. JlutBuHKO JOCTimKYE Tporiec MeTadopu3aiii B aHTTIHCHKIiH
cyOmoBi HanocoOynyBarHs. Y dokyci yBaru JI.C. MottHoi € xor-
HITHBHA OCHOBA YTBOPEHHS i QYHKI[IOHYBAHHS MHUCTEITBO3HABINX
TepMiHiB-MeTadop.

Merta pocaimkenns. Y MerahopudHOMY CIocobi YTBOPEHHS
TepMiHiB MeTaopa BHCTymae fK 3aci0 BUpaKEHHS CIEiaTbHOTO
TOHATTA 1 CIYXKWUTH TS Tlepenadi 3HaHb, acOIIIOKYH CleliaTbHe
TOHATTA 13 3aralbHOBIOMIM, TIOB’S3yHOUM I acomiamii 3a 30B-
HIIMHBO0 ToxiOHicTI0. OTHAK THTAHHS MeTaOPHIHMX TPOLECIB
B AHTMIACHKIA (axoBiii MOBi Teorpadii 3aiMIIAcThCA HETOCTAT-
HBO JIOCTIIKEHNM, IO 1 BH3HAYAE aKTYaNbHIiCTb TAHOTO JOCIi-
IDKEHHSL.

00’eKTOM HAMIOTO JOCTIKEHHS € Teorpad)idni TepMiHH aHT-
THACBKOT MOBH.

IIpenmet — MexaHi3M yTBOpeHH: TeorpadiqHuX TepMiHiB-Me-
Tadop.

Crartd Mae Ha MeTi PO3TIAHYTH mporecH Metadopusaiii Sk
crnoco0y TepPMIHOTBOPEHHS Ha Marepiaii aHDTIHCHKOi MiIMOBH
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reorpadii. Mera mepen0adae po3rifj Taknx 3aBAaHb: ONHCATH
Micie TepMiHiB-MeTapop B cucTeMi reorpadiuHoi TepMiHONOTII
Td MEXAHI3MH YTBOPEHHS JIOCIIDKYBAHHX JEKCHYHMX OZMHHILD,
3MIMCHUTH CEMAHTHYHUI Ta CTPYKTYPHUI aHaNi3 MeTaOpHYHKX
TEpPMIHIB.

Marepianom [OCHiTKEHHS CIYryloTh Teorpagiuni TepMi-
Hu-MeTadopu, Biibpani 3 mexcukorpadiunux mxepen [1; 2; 3; 4;
5; 6].

Bukaax ocHoBHOro Marepiany. [HTepec 10 BUBYEHHS MeTa-
(hopu3aLii B pi3HUX TEPMiHOMOTIYHUX CHCTEMAX 3POCTAE MPOTATOM
OCTAHHIX POKIB OCKUIBKI MeTa(hopa € OIHUM 13 3HAUYIIMX KEpeN
TIOTIOBHEHHS TEPMIHOIOTYHOTO KOPITYCY.

JUxk. Jlakodd Ta M. JI0HCOH BBaKatoTh MeTaQopy OCHOBHIM
3ac000M KOHLENTYaNbHOI CHCTEMH, CTBEp/LKYIOUH, 10 MeTajopa
He 00MEKYEThCS JTHILE OfHIEK0 CEPOI0 MOBH — POLIECH MUCTEHHS
JTHONMHH caMi 1o cobi MeTadopuuni [7, ¢. 210].

Iurepec 10 MeTaQ)opH 3YMOBIICHHI THM, IO Ti Po3TIANAI0TH 5K
OJIMH 13 OCHOBHHX MEXaHi3MiB Mi3HAHHS CBITY, Bmo6pa>1<eHH;1 Tno3a-
MOBHOT JTISTBHOCTI, SIK CKJIJIHIK MOBHOT KapTHHY CBiTy [8, ¢. 139].

CyTHicTh mporecy Metahopu3allii MoNsrae B 3MiHi 3HAYCHHS
TI0YaTKOBOTO CJ0BA LIIAXOM BKIIOUEHHS 710 HOTO CEMAHTHKH HOBHX
CKIaOBHX — TEPMIHOMOTIYHUX CeM, Ki MOIUGIKYIOTb 3HAYCHHS
ii TIPOCKTYIOTh 110r0 Ha TIEBHY TepMiHOCHCTeMY. Sk MOKa3yloTh
JOCTIIKEHHS CJIOBOTBOPY TEPMiHONOTIYHUX OTMHHIb, Y MOYATKO-
BUH mepion GOpMyBaHHS TEPMiHONOTI] TepeBara HajaeTbes THM
C10c00aM TepPMIHOTBOPEHHS, 1[0 CIMPAIOTHCS Ha BIKE HasBHI MOBHI
pecypeu. Y mepioji CTBOPEHHS TepMiHU-METahOpH Bi3HAYAKOTHCS
YITKOK MOTHBAIIIEI Ta ACKPABOK O0PA3HICTIO, SKi, 3 YACOM CTa-
I0Th MEHII BUPKEHUMH,  Mi3HILIE i 30BCIM CTHPAIOTHCS 1 MOKYTH
OyTH BTpaueHUMH. YHACTIZOK MeTadOpHYHOTO MEPeOCMHCEHHS
cniB 00pas, SAKui Jir B 0CHOBY MeTadopH, CTHPAEThCS, MeTajopa
TIEPECTAE CIPUUMATHCS.

Y TakoMy BHMajIKy MOBHI METa()OpH BIKE HE € CTHITICTHIHUMHY,
OCKUIBKH BTPAYacThcsl 0OOB’SI3KOBA yMOBA CTHJIICTHYHO! MeTa-
opu — HOBHM3HA i HemepenbadyBaHicTh. [Ipu yacToMy BiKMBAHHI
BTOPHHHE 3HAYeHHS 3aKPIiILTIOETBCS 32 CIOBOM, 1 TAKUM UYHHOM
JIeKCeMa OTPUMY€E HOBE 3HAYCHHS. Beiuka KillbKIiCTh TepMiHiB-Me-
Tadop 00yMOB/eHa HAfABHICTIO TAKHX CTEPTHX MeTadop, y AKAX
BTpayeHa CBIKICTb, HECTONIBAHICTh ACOLIATHBHOTO 3B’S3KY Mik
BiajaneHumu npeaMeramu. HaykoBi TepmiHu-MeTaopu Bif3Haya-
I0ThCS YaCTHM BHKOPHCTAHHSM, CTAIOTh i3 4YacOM 3aralbHOBKUBA-
Humu. [Ipote MeTadopuanmii TepMiH, X0U i € 00’ €KTOM BTOPHHHOTO
HaliMeHyBaHHS, 30epirae CBOE MepBUHHE MeTaOpUUHE 3HAYCHHS
B HaiiMeHyBaHHI TepMiny. HeoOxifHOow yMOBOW iCHYBaHHS k-
CHYHOT OTMHHIL B POJTi TepMiHa € HOTO 3aKpiIUIeHHS 32 03HaYYBa-
HUM TIOHSTTAM, 32 YMOBH BUKOHAHHS SIKOT IEKCHYHA OfJMHAILS TIEpe-
XOJIUTb Y MOBHHIT Y3yC y SIKOCTI TepMiHa 3 MOJANBIION (iKCaIlielo
B CJIOBHHKAX 1 HAYKOBO-/IOBIIKOBIi JliTepaTypi.

Ha nymxy O.M. Jlucenko meradopa € pesynsrarom cy0’ek-
THBHOTO BiZ0Op@XECHHS HABKONMIIHBOI TIHCHOCTI Y CBIIOMOCTI
TIEBHOTO iH/MBIAYYMa, yee X iif IprTaMaHHui 00’ eKTHBHUI XapaK-
Tep, OCKIIbKH BOHA HE € aBTOPCHKOI0 a00 1i aBTOPCTBO MOKE MaTH
KONEKTHBHHIA XapakTep. 3aco00M TBOPEHH Takoi MeTaopu clyry-
I0Th HE HOBI JIEKCEMH, & HAsBHI EIEMEHTH, 1110 iX BUKOPHCTOBYOTD,
3a3BUYall Ha MiACBIAOMOMY DiBHI /A peanizallii KoMyHIKaTHBHOT,
KOHOTATHBHO, KOTHITHBHOI Ta HOMIHaTHBHOI QyHKILii [9, c. 24].

Teopis MeTadopu 3a3HaNa 3HAYHUX 3MiH 1 CTaNA PO3LIAAATUCS
He SK Xy/I0XKHii npuiiom abo Tpo, a sk 3acib HoMiHai, K Bepba-
Ti30BaHKH CTI0CI0 MICTEHHS Ta CIIOCI0 CTBOPEHHS MOBHOI KAPTHHU
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cBiTy. MOBO3HaBIII aKIEHTYIOTh yBAry Ha po3yMiHHI MeTaopu fK
(opMu HayKOBOT TyMKH, B OCHOBI SIKOI € CXOXKICTb CKCTPAIIHTBAITb-
HUX TIOHATBH IP0 00 ety AikicHocTi [10, c. 92].

Bapro 3a3Ha4uTH, M0 B MOBI CTIEIiATbHOT Tamy3i 3HaHb MeTa-
(opa HepiKO BUABNAETHCA EMHOI HOMIHATHBHOK OJIMHHIICIO,
1[0 MO3HAYAE T€ UH iHIIE MOHATTS. 3a CBOIMH SKOCTAME MeTajopa
€ JOCHTh IH(OPMATHBHOIO Ta MICTHTb Takuii 00’eM iHQopMarii,
sIKHi To3Bonse it BukonyBatn QyHkuii Tepmina [11, c. 53].

Tepminu-meTaop € HEBIT'EMHOK HYACTHHOK HAyKOBUX
TEKCTIB. 32 HANIMMH CIOCTEPEIKCHHSAMH, iXHS KUTbKICTh CKJIANae
Maitke 20% Bi 3arabHOT KiTBKOCTI TEPMIHIB, SKi OOCITYTOBYIOTh
rainysb reorpagii.

MoskHa CTBEpIKYBATH, 10 3 BEIMKOI KUIBKOCTI O3HAK 4H
BJIACTHBOCTEI JICHOTATa BUOKPEMIIIOKOTD Ty, SIKa HE CLIPUAMAETHCS
fe3rocepenHbo, ale € 3aralbHO3PO3yMUION0 VIS MIMPOKOTO UM
BY3bKOTO KoJa 0ci0. BoHa i cTae 0CHOBOK MeTadOpHIHOro mepe-
Hecenns. Sk Bkasye Pl Jlymok, Haifuacrime ne HaimomiTHima
O3HaKa Mpe/IMeTa Ui 00’ €KTa, IO CIPUIMAETBCS SCKPABILIE 1 TICH-
XOJIOrivuHO foMinye Hap inimamu [ 10, c. 195].

Haiibinpma xinbkicts Metadop y reorpadiuniif TepMiHONOTII
YTBOpEHA Ha OCHOBI Pi3HUX aHAJIOTIH, cepes AKUX aHTPOOMOpHi
XaPAKTEPHCTHKIA HaluuCIeHHii: [imb — kpuno (cxkudy, cknaoku);
elbow — kpymuil saxpym (pmxu) back — epebiny (nazopéa) Bonu
CKmanaTh 32,6 % cepen ycix TepMiHiB-MeTagop ramysi, mo po3-
TS A€ETHCA.

Hactynny rpymy ckiafarots MeTadopu, SKi MOB’I3aHi 3 KHT-
TEMISIBHICTIO MIOMUHE, Hanpukiaf, neKcuuHi OMHUIl HA MO3HA-
YeHHS: a) BIKY: old mountains — cmapi eopu, young mountains —
MO100i 20pu; 0) ONIATY: apron — anosiaibHe Gisio; nopie, 60000ii;
cap — eepxuill niacm y nokiadax, B) MeOniB; water-table — pisent
IpyHmogux 600, bed — Ono (Mops, oxeany), pycio (piuku); @pon-
MATbHULL NOXUAUL Wap KOHYCd BUHOCY, T) TIPEIMETIB TOOYTY:
plate — nnamepopma; fork — mepumopis 6cepeduni poseanyorcenns,
blanket — nanoc, gioknao. Ixus yactxa — 20,4%.

Hamu 3adikcoano TepMiHu-MeTaoph, B CKIaml SKHX
MICTHTBCS aHIMATICTHYHMH KOMIIOHEHT, KUl € OCHOBOIO IS TBO-
pennst 3oomeradop (10,3%): horse’s back — kpymuii 2ipcoxuii xpe-
bem; eucauuil Oix nracma, hog'’s back — 3oxainanbHuil 2pediny,
cmpimkuti 2ipcokuti xpebem, cocktail belt — koxmetineguii nosc;
cocktail karst — ud mponiunoeo kapcmogoeo aanouagmy.

Meradopryute nepeocMUCIEHHS CIiB, fKe IPYHTYETbCA HA
30BHIIIHIA MOXIOHOCTI, NPEACTABICHE TAKUMH JICKCHYHUMH OfIH-
HULSAMI Fiver terrace — mepaca pixu; continental shelf — xonmu-
HeHmanoHull wevg, earth’s crust — nimocgepa, shield volcano —
wumosutl gynxan. Bonu cknanarots 9,7%.

[HITY KOHIENTYATbHO 3HAYMMY TPYMy CKJIANAI0Th HOMiHAIIT,
TIOB’s13aHi 31 CXOXKICTIO MicIis po3rautyBaus (8,3%): river bed —
pycio piku; deep-sea floor — 2nubokosooHe mopcwke oxo; saddle —
AHMUKTIHATD.

[lle oxHa rpyna MeTa)OpUUHUX TEPMIHIB — JICKCHUHI OJMHHIL,
sIKi yTBOpEHi 3a mogibHicTio QyHKuii (6,2%): to feed — cusumu
(npo piuxy), satellite town — micmo-camenim.

CXOXICTh XapaKTEPUCTHK TAKOXK € OCHOBOK Ui YTBOPEHHS
TepMiHiB-meTadop: demographic explosion — Odemoepaghiunuii
subyx, shock wave — yoapna xeuns. Bonu ckmnanators 5,6%.

Toni6ricTs 3a posmipoM (4,1%) croctepiraemo B MeTadOpUIHIX
OMMHKLISX: dwarf country — kpaina-kapnux; highland — gucouuna.

Hamu 3adikcoBano Takox TepMiHH-MeTadopH, fKi IPyHTY-
0ThCS Ha YMOBHIi aHAJIOTi Tpottecy: roaring forties (peBydi copo-
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KOBI — BITPH COPOKOBHX T'pajyCiB IIMPOT Yy THBIEHHIN MiBKYIMI);
wandering dune — 6nykaioua owona; standing wave — cmosiua x6uns.
Ixus gons cepen iHmmMX TepmiiB-Metadop — 2,8%.

V mpoueci JOCTIIKEHHS MU BUSBUIA JIGKCHUH] OJMHMIL, SKi
HaOynu JeKimbKa 3HayeHb, CTANM TONICEMAHTHYHUMH TEpMiHa-
Mu-Metahopamu: apron — 1) anosiaibhe gisio; 2) nopie, 60000it,
floor — 1) ono (s0dotimu); 2) nracm, noxkaad; lip — 1) kpaii kpa-
mepa, gucmyn, 2) nopie.

Hinkom moromxyemocs 3 10.1. [pubinuk, ska 3a3Hadae, 1m0
BHACTZIOK TBOPEHHSA TEPMiHIB CIOCOOOM BTOPHHHOI HOMiHALT
BiOYBaETHCA HE IPOCTO 30arayeHHs JIEKCEM HOBIM CEMAHTHYHUM
BIATIHKOM, @ i HABAHTAXEHHS LIUIKOM HOBHM JIEKCHYHUM 3HAYEH-
HSM, SIKOTO JI0 IIHOTO Yacy i nekcema He Mana [12, c. 299].

[cHYIOTD pi3HI TOUKH 30py IOAO0 MOPONOTIYHOTO MEXaHi3My
yrBopenHs TepMiHiB. Taxk, A.fl. KoBanenko nopinse TepMinu Ha npo-
CTi, CKJajiHi Ta TepMiHU-croBoconyyeHHs. [Ipocti Tepminn — ne
TEPMiHH, IO CKIAIAITHCS 3 OIHOTO coBa. CKIIajIHi TepMiHN CKIaa-
FOThCS 3 JIBOX UM OWIBIIE CITIB, IKi TIAIIYTHCS PasoM a0o yepes aedic.
Jlo TepMiHiB-COBOCTONYYEHb HalekKaTh TEPMiHH, IO CKIaJat0ThCs
3 JCKITBKOX KOMIIOHEHTIB, KOXEH 13 KUX XapaKTepu3yoTh TEBHOI0
OY/I0BOO Ta KOHKPETHUM CII0CO00M CITOBOTBOpY [ 13, ¢. 259].

T.P. Kusix ta 3.5. Kynenbko mopinstorh TepMiHu Ha TepMi-
HU-KOPEHEBI CNOBA, TOXiAHY IIEKCHKY, TEPMIiHU-CKINajHI CIOBa,
TEPMIHI-CITIOBOCTIONYYEHHS, TePMiHH-a0pEBiaTypH, TiTEpHI YMOBHI
T03HAYEHH, CUMBOJIH Ta HOMEHKIaTypH [14, c. 13-14].

O.IL Jlemnnenxo ta O.A. TopbaTiok 3ampornoHyBantu Kiacu-
(ixaIliro TEpPMiHiB, 3TiTHO KO CJIOBA TOJLIAIOTECSA HA OHOCIIBHI
JIEKCEMH Ta CIOBOCTIONYYCHHS. Y 3aeXKHOCTI Bill CTPYKTYpH 1 Bif
XapakTepy BITHOCHH MDK HUMH DO3DI3HSIOTH JIBOKOMIIOHCHTHI
Ta 0araTOKOMIOHEHTHI TePMiHH, SKi BU3HAHI ONTHMAIbHAMHU aKTY-
AJBHIMH JIOMIHAHTAMH B Cy4acHiit Haymi [15].

Mu BBakaeMo 3a JIOLiIbHE MOLUIATH TEPMiHM Ha KOPEHEB
(O/IHOCITIBHI) JIEKCEMH, CKITAJIHI CII0BA Ta COBOCIONYYEHHSL.

Hamwe pocnimkenHs 3acBindye, 1o KOpeHeBi TepMiHH-MeTa-
dopu € nocuth yacToTHUMY: shelf — wenvgh, face — cxun nazopoa.
Bonu npesicraeneni 22,3% NekCHYHUX OTUHHILb.

Y pesynbTari cTpyKTypHO-CEMaHTHYHOIO aHami3y reorpadiy-
HUX TEPMIHIB MU BHIUTHIM HAHOUTBII YacTi CTPYKTYpHI Mojeni
CKJIQJIHHX CIiB Ta CIIOBOCTOMYYEHb, AKi YTBOPIOIOTBCS Ha OCHOBI
Metadopu. Haiimommpenimoro $opMolo BUpakeHHS MeTagopu
€ JBOWICHHI CIOBOCIIONYYEHHS, B SKUX OIHE CIIOBO BKHBAETHCS
B TIPAMOMY, @ iHIIE — B MeTadopuyHoMy 3HayeHHi. Hampuknan,
monenb Noun + Noun (36,6%): ice cap — nwodosa wanka, rock
flour — noopionenuii xam suti mamepian, ie TEPUIMH €NEMEHT
BIKUTO B IPAMOMY 3Ha4EHHi, a IPYTHH — B IEPEHOCHOMY.

Y nexcuuHiii oTUHKLI gooseneck — yacmuna 36u8Ucmoi donuHY
001/IBa KOMIIOHEHTH CKIIaIHOTO CIOBA BKUTO B IEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHi. 3ayBaXXuMO, 1O B IIiif MOJENi MepIIHii KOMIOHEHT BUKOHYE
arpubytuBHy ¢yHkiito. CrpykrypHa Monenb Adjective + Noun
npeyicTannena 24,3% JNeKCHIHIX OfIMHHUIID: dead ground —nosepxus
3eMil, npuxkpuma 2opamu uu nazopbamu, highland — eucouuna;
high-water — npunius. Y Takux CTpyKTypax MOEIHYIOThCS XapaKTe-
PUCTHKY JIECKPUITILi | HOMIHAIIII, e TICPUINH, 3AICKHUH, CTEMEHT
OIHCYE JCHOHAT, IKMi HOMIHATHBHO JOMIHYE, 4 APYTHH eleMeHT
BKUTO B MpsiMoMy 3HaueHHi. CtpykTypHi Mozeni Verb + Adverb
(layout — nnan eymuyv micma), Participle Il + Noun (striated
surface — nepeciuena micyegicmp) € He TAKMMH YaCTOTHHMH
i ckmagatots 1o 5,1%. TpUKOMIOHEHTHI CTPYKTYpH, MpeAcTaB-
neni Monensamu Noun + preposition + Noun (elbow of capture —

sakpym nepexeamy piuxu) 1a Noun’s + Noun + Noun (bird s foot
delta — denoma y euersdi nmawwnoi nanku); (Noun + Noun) +
Noun (bay-head delta — deroma sepuuny samoku), Takox Hebara-
TOYMCIIEHHI 1 CKITaiatoTh 110 2,2%. Y BUILICHAX HAMH CTPYKTYpax
MeTa(opHYHOMY IEPEOCMICIIEHHIO MOKe MINATaTH OMH abo /1Ba
KOMIIOHEHTH.

JlocTiKeHHS CBITYUTD, 110 HAHAKTHBHIMIOK 1 HAUTIPOLYKTHB-
HIIOK MOZENITI0 YTBOPEHHS KOMIO3HTIB-Teorpad)iyHuX TepMiHiB
€ JIBOKOMIIOHEHTHI CTPYKTYpHi MOJIeni, cepesi AKux Mojens Noun
+ Noun ¢ HaityactoTHimow. Lle minkoM 3aKOHOMIpHO OCKLTBKH
TONIOBHOKO (DYHKIIi€E0 MeTadOpH € HOMIHATHBHA.

3a 1i€10 MOJIEILTI0 YTBOPHOETHCS A0CONMHOTHA OLITBIIICTD TepMi-
HiB-MeTadop reorpadiunoi chepu. Jlpyroto 3a YaCTOTOK) € CTPYK-
TypHa Mofienb Adjective + Noun. Y pe3ynbTarti Takoro cKIajaHHs
JieKkceMa CTae IMEHHUKOM, aKe KOMIIO3UTH NIEPEBAKHO HaOyBAIOTh
MOP(ONOTYHIX 03HAK APYTOTO KOMIOHEHTA.

Kpim Toro, oHOCNIBHI TepMiHE MOXYTb OyTH OCHOBOWO A
YTBOPEHHS LLJIOTO Py METaOPHIHKX CKIATHUX CIIiB T CIOBOC-
nonmyyeHb, BoHu 3aiiMat0Th OMITHE MiCI[E B CJIOBHHKOBOMY CKJIaJIi
aHIIIHChKOT MOBH: Frock (cxens): parent rock — scunvha nopoda;
country rock — 6oxosa nopooa, saddle (awmuxiinanvha cknaoka):
air saddle — nosimpsne ciono, surface saddle — nosepxuese ciono;
saddleback — cionosuna (copu); cap (sepxiska, 6epxuiii niacm
Y HOK1A0ax): granite-gneiss cap — epanimHo-2Helico8ull YOKomb.

Bapro 3ayBaxuTH, 1110 mpoiiecy MeTadopu3allii, B 0CHOBHOMY,
TiIATaoTh iMeHHUKH. [IpoTe Mu 3adhikcyBamy IeKinbka MPUKIaiB
TepMiHiB-MeTadop, AKi YTBOPUIKCS 3 THIIMX YaCTHH MOBH. BoHu
BHHUKIIM BHACJIOK KoHBepcii. Hampukman, miecnoBo (fo feed —
orcugum (npo piuky); to mouth — enadamu (npo piuxy) Ta IMCHHUK
yTBOpenuii i3 npukMeTHuka (blind — pyouuil noxaad, axui euxo-
Oumb Ha nogepxHio,; bald — sucoxozipruil 1ye uu mpas sHucma eep-
WIUHA 20pY, HA KL He POCTYmb 0epeea).

Ax Gaummo, Kmacuixaris TepMiniB-MeTadop 3a MophoIoriy-
HUM TIPUHIIAIIOM € BATOMHM CTI0COOOM OTIUCATH MEXaHi3M IXHBOTO
YTBOPEHHSL.

Bucnosku. [IpoBesieHe TocmikeHHs 3acBinuye, o Metadopa
€ BOKIMBUM 3ac000M YTBOPEHHS HOBUX TeorpadiyHuX TEpMiHIB.
Boma BHCTymae iHCTpyMEHTOM 30aradeHHs MOBH HAayKH i CITy-
KHUTh BEKTOPOM PO3BUTKY HAYKOBOTO 3HaHHS. B ocHoBi MeTadopu
JexaTh TeBHI acomiaTiBHi yaBneHns. Haituucnennimi metadopu
B JOCTi/KyBaHiil TepMIiHOMOrii YMOBHO MOKHA 00’€/IHATH B Taki
TEMaTHYHI IPYIH: aHTPOOMOpdHI MeTadopi; 300M0p(bHi MeTa-
(bopn no6yTOBl MeTa(bopH BusiBieHo, 1m0 B OCHOBI reorpa(intmﬂx
TEPMIHIB JIEXKUTb CXOKICTb 3a: 30BHIIIHBOIO MOMIOHICTIO, MiclieM
PO3TaNIyBaHHs, TOAIOHICTIO (YHKIIIH, CXOKICTIO XapaKTepHCTHK,
PO3MIpOM, YMOBHOKO aHAJIOTIEI0 TIPOLIECY.

Jlns TepMiniB-MeTadop reorpadiuHoi TeMaTHKH XapakTepHi
JNIeKCHYHI OJIMHMI TPECTABNEH KOPEHEBUMH (OHOCITIBHIMI)
JieKCeMaMH, CKJIATHAMH CIIOBAMH Ta CJOBOCIONYYCHHAMH. 3a
CTPYKTYPOI0 BOHH y TIepeBaXHi OLTBIIOCTI CKIAAIOTECS 3 BOX
KOMIIOHEHTIB

[lepcnieKTMBY MOJANBIIOTO JOCHIDKEHHS MM BOAYaeMo
y BUBYCHHI (yHKLIOHYBaHHS TEPMiHiB-MeTad)Op Y TEKCTI.
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Myzyn T. Mechanisms of term-metaphors formation in
texts about Geography

Summary. The article is an attempt to present the results
of the research of metaphor as a factor of the formation

and development of the English geographical terminology. It
is stressed that metaphor as one of the most productive means
of word formation plays an important role in the formation
of the terminological system.

The article reveals the essence of metaphorization. The
attention is focused on the fact that the feature of metaphors to
be informative allows them to perform the function of terms.
The basis for a metaphorical shift is the feature that is familiar
to a certain number of people.

It is underlined that one of the features of metaphor is
the ability to form associative ties. Several main groups
of metaphorical nominations in the geographical terminology
are analyzed in the article. It is found out that the most frequently
used metaphorical terms have somatisms in their structure. It
is asserted that metaphorical nomination is anthropocentric in
its character. In the process of the geographical terminology
formation the reinterpretation of objects of household items
and housekeeping according to a certain type of similarity
occurred. It is ascertained in the research that on the basis
of certain associative ties as a result of the metaphorical shift
there appeared zoomorphisms.

It is found out that the similarity of characteristics,
connected with place, functions, size, analogy of processes is
a basis for a metaphorical shift. The research revealed lexical
units that acquired several meanings and became polysemantic
metaphorical terms.

The classification of terms according to their structural
characteristics is put forward in the article. Root words,
compound words and word combinations are singled out
in the research. As a result of the structural and semantic
analysis of geographical terms the most frequent structural
word models based on metaphors are singled out. Terms with
nominative, verbal and adjectival elements are identified. It is
proved that two-component models are the most productive,
the model Noun + Noun being the most frequent. It is quite
logical as the main function of metaphor is nominative. It is
stressed that the classification of metaphorical terms according
to the semantic and morphological principles is an important
way of describing the mechanism of their formation.

Key words: term-metaphor, geographical
metaphorical shift, similarity, secondary nomination.

term,
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KanOuoam (iiosI02i4HUX HOYK
odouerm Kageopu yKPAIHCLKOL MOBU

Hauionanovroeo yrisepcumemy «/Ivgigcvia noniimexHixa»

[INJEOJIO'EMU MOBA, HAIIIOHAJII3M,
HAIIIA HA CTOPIHEAX «AB IMPERIO»

Amnotanis. CTaTTio IPUCBIYCHO PO3IIANOBI YKPATHCHKOTO
MOBHO-HAIIOHAJBHOTO TIHTAHHS Ha CTOpiHKaxX «Ab imperio».
KonTpacTHBHMI MeTOA NOCHTIDKEHHS [O3BOJSIE TIOKa3aTH
0a30By BiIMIHHICTh MK YKPaiHCHKOIO Ta POCIHCHKOIO MO3H-
uiero. JloBeneHo, mo xypHan «Ab imperio» Bu3Ha4ae ceOe
K MiKHapOIHHMIA (3acHOBaHO #oro y Heio-Mopky Ta Kazani),
HPOTeE MONITHKA BUJABHUIITBA € BIBEPTO aHTUYKPATHCHKOIO.

IIpocrexxeno nediHinii Ta 3MiCTOBE HAIOBHEHHS i€0JI0-
TeM MOBa, Hallisl, HAllIOHAJII3M Ha CTOPIHKaxX KypHaIy Ta MOoKa-
3aHO TIOJITUKY JIHTBOILIUIY Ta €THOLUAY, SKY 3IIHCHIOE POCis.
TIpoinrocTpoBaHo, 10 AOMKMCYBadi THXKHEBHKA «Ab imperio»
BU3HAYAIOTh POCIHCHKY MOBY fIK CIaAKOEMHUIIO Pycu, mo misn-
KOM 3arepedyroth paktu. Bruokpemieno nosuwiro I. Kona, sky
aBTOPH >KypHAJy IPHCTOCOBYIOTH BUHATKOBO JO POCIICBKOTO
croco0y MHCJIEHHS Ta IOBHICTIO 3alepedyloTh aHaJOTidyHi
JIyMKH, SIKIIIO [[€ CTOCY€ETHCS MiAKOIOHIAIbHUX HAPO/IIB.

Pociiickki aBTOpU CHEKyJIIOIOTH Ha izei HaueOTo 00po-
BiNbHOro 3a0yBaHHS MOB, HalpUKIaA, (DIHCHKOI, sSKa MOCTY-
muacs MicueM Ui pociiicbkoi. OTOX J0BEAEHO, 10 MOBHE
NHUTAaHHS ITOJAHO BUKIIOYHO KpPi3b mpu3My 3arapOHuka. ITpo-
UTIOCTPOBAHO TPHKIAJAMU, IO 3HUKHEHHS OyIb-sKOI MOBH
CTIPHYMHSE HEMOBTOPHI BTPATH Ta MPHU3BOINUTH A0 AMcCOanaH-
Cy B MOBHI#1 apxiTektypi. OnucaHo HeOMyCTUME CTaBICHHS
aBTOpPiB «Ab imperio» 10 iCIaHCHKOMOBHHUX, apoaMepHKaH-
1[iB, EMIrPaHTIB Ta MiCLIEBUX, SKUM IOTPiOHO JHIIIE «IIeperia-
BUTHUCS» B aMEPUKAHCEKOMY CYCIILIBCTBI Ta CTAaTH TIIOOAIBHO
OJTHOPITHHMH.

BinrBopeno, mo aeHanudikanis ykpaiHiliB, SKy Ha ChO-
TOIHI HaMAaraeTbes 3MIHCHUTH MOCKOBIS ITi/l Yac MOBHOMACIII-
TabHOI BiHHM, CTOCYETHCSI CTHUpPAHHS 31 CBITOBOIO apeaiy
YKpaiHChbKOI MOBH, icTOpii, 1IEHTUYHOCTH, YHIKaJbHOCTU.
IlokazaHo, 110 MO3ULIsA PO CTBOPEHHs pociiicbkol Hawil sk
«BIAJIOTO AHANITHYHUM MOHATTS € HECYMIiCHA 3 YKPATHCHKUM
PO3YMIHHSIM 1JI€OJIOTEM HaIlisl, MOBa, HAI[IOHAIBHICTH TOIIO.
V crarti DoBeAEHO, 110 HAWBAKIUBIIIOK IIHHICTIO € HaIlio-
HaJIbHI HAPOIH 3 IXHIM XapaKTepoM Ta JyXOM MUHYJIOTO.

Koawuosi ciioBa: imeonorema, MoBa, HalliOHATi3M, HaIlis,
XKypHall «Ab imperio» MOBHE 1 HalllOHaJIbHE MUTAHHS.

IToctanoBka mpodremu y 3araibHOMY BHLVIA/I T4 ii 3B’ 130K
3 BAKIHBHMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHHMH 3aBIaHHSIMH. Cho-
TOIHIIIHS POCiliChKO-YKpaiHChKa BiiiHA BiITBOPHIA CTOPIHKY POcii
(MockoBii) K iMITEpChKOT AepiKaBH, METOI0 SKOT 3aBK OO MpH-
€[IHYBATH J10 ce0e UyxKi TepUTOPii Ta HA3MBATH X «ICKOHHO PYCKIEN.
HacnizikoM 3arapOHUIIBKOI MOMITHKY POCIi € MpONaryBaHHs L€
JePKaBOI0 POCIMICHKOTO HALIOHAT3MY Ta Ha4eOTO BENUKOi POCiii-
CbKOT Haril.

Kpim Toro, moBHoMacwiTaOHa BilfHa MOCTaBMIA HA YilbHE
MiCIle MOBHE Ta HAIlIOHAIILHE TUTAHHS, OCKLTBKH TEPMIH «JIeHAITH-
ixamis» pocis BUKOPHCTOBYE AK CBOK) BUMOTY IIOAO YKpATHI[B.

30BHIMHA TONITHKA TiBHIYHO-CXITHOTO BOPOTA MOCHIEHA 3aC0-
Oamu MacoBoi iHhOpMAIIi, TKi TTOBCAKIAC 0OTOBOPIOIOTH MHTAHHS
YKpaiHChKOT MOBH, YKPaiHCBKOT 1AEHTHYHOCTH, YKPaiHCHKHUX MOMIH
Tomo. Uncnenni BTpy4aHHs y BHYTPIMIHIO YKPAiHCHKY TMOMITHKY
Ha 1/IE0NIOT{9HOMY PiBHI MalOTh TPHBAIY ICTOPiI0, OJHIEI0 JTAHKOIO
sKoi € mybtikaiis crateil y MDKHAPOIHOMY KypHari «Ab imperioy
(3acHoBanoro B Huto-Mopky Ta Kazami). lle BHmaHHS jmime Bix
2000 p. micTuTh MOHAT 45 POCIACEKOMOBHIX, 27 aHTMIHCEKOMOB-
HHX JIOCTI/DKEHb, IIOB’S3aHNX 3 MOBHO-HAI[IOHATHHEM YKpaiH-
CHKUM ITHTAHHSM.

Penaktopn Ta aTopu THXHEBHKA «Ab imperio» TBOPATH
Ta 00TOBOPIOIOTH POCIFCHKY MOBY fIK crakoemuiio Pycu (mo
3aepeuyroTh CBITOBI (iNONOTH, ICTOPHKH, ETHOIOTH, aPXEOIOTH),
TOBOPATB PO POCIHCHKHHN HAI[IOHAMI3M Ta IPOBOATH KPYTI CTONH,
TIPUCBSYEH] IIiil TOKTpHH, Hampukiay, «HamionansHa ines B Pocii
XIX cromrtrsa» [1], «HamionamisM B immepcbkiit Pocii: imeomo-
Ti9HI MOJIEN Ta JUCKYPCHBHI MpakTHkmy [2]. OTOX 1 pi3HOpiTHA
(enepanbHa KpaiHa pyiiHye dyki MOBH, YTBEpIKYE CBOE depe3
OpexHto Ta mepekpydyBaHHs (akriB ictopil. Hatomicts ykpaiH-
ChKI JMOCTITHUKY IIYKAIOTH TIOM’ SKITYBANbHAX UMHHHKIB, KOJNH
TOBOPATH TPO CBIill HAIIOHANBHMIT HTEpEC, HATIPHKIIA] BKHBAIOTh
aTpuOyTHBHI MOIM(IKATOPH Ha 3pA30K, deMOKpamuunul (HayioHa-
J3M) 99 HABITH tibepanvhuti (Hayionanizm) (IO € OKCHMOPOHOM)
Ta MOCTIHHO BUTPABIOBYIOTHCSA 32 CBOI HAI[IOHATBH] BIUHKH.

AHaJi3 ocTaHHiX JocaiTkens i myGmikauii 3 moxanoi Temu,
BH/i/IeHHS HeBUPileHUX paHille YaCTHH 3araabHoi mpodaemu,
KOTPHM NPHCBSYEHO 03HAYEHY CTATTIO. BicTpsam ams ycBimom-
JICHHS JIHTBOLKHOI mojTiTHKX MockoBii € mo3uys B. [anuimmna,
A. Panesmua-Bunmmmpkoro [3, ¢. 21-70]. BakmsaM 11s BACBIT-
JIEHHS MOBHOTO MTHTAHHS, TIOB’I3aHOTO 3 JIHTBOIWIOM Ta €THOIH-
moM Qopmye crartd B. Kamybu «/lunema etHomorii» [4, c. 64].
BaromuM € po3yMiHHS HAI[iOHAIBHIX MOB Ta iXHBOi CIIEIH(IKH, 10
nocmimkeno B mpari P. Kics [5, ¢. 215]. Posyminns MoBH sk 0CHOBH
HaIioHabHOI KymbTypH BHOKpemeHo B C. [lisnepaka [6, c. 67].

bazoBuME IS YCBITOMIICHHS 1ICONOTEM Hayisl, HayioHamisM,
MO6a € TIpari YKpaiHCHKMX MHCIHTENIB Ta KyIbTYPHO-TIOMITHY-
HEX JisaiB — [, JIoHIoBa, AKHil MOKa3ye POCiio K JEPKaBy, IO
HiBeJIOE HarioHanbHi ocobmsocti [8; 9;. 10], M. Cuibopcrkoro,
IO J1a€ po3yori Bu3HayeHHs ineomorem [11] Ta inmmx. Baxmsmm
€ CBITOBHMIT I0CBiJI, 30KpeMa PO JyX MHUHYJIOTO MO0 PO3YMiHHS
HAT[OHATI3MY Ta Hartii #uetses B crarti [ Kona [12].

Kopucts tiobamisamii, mo chopMyBaia aMepuKaHCHKHH CTIO-
¢i0 KATTS, KM aDCOMOTHO HE CTOCYETHCS HAIIIOHABHOTO CKIIay
Vrpainu, posrsnae @, bekkep [13, . 73]. Piswe posyminas nayii
(icropuure Ta cydache) nae C. [meboB [14]. P. Bynbmiyc mosicrioe
CyTh CTBOPEHOI 1EONOTeMH Genuka pociticoka Hayis [15, ¢. 353]
4epe3 aHTHYKPATHCHKY TO3MIL0. [CTOpIF0 BKMBAHHA MOCKOBCHKO]
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izeonoreMu pociticvka Hayis SK CUAZKOEMHULI Pycn 3 eauHOM0
BIPOIO Ta MOBOK) BUManboBYe B cBoiit posginmi I. Cikopebkuit [16]
(IO € CYILTLHUAM CTIOTBOPEHHSM (DaKTiB).

®opmyBaHHSI MeTH CTATTi: mpocTexutn Aediniuii Ta 3mic-
TOBE HATIOBHEHHS 1ICONIOTEM MO6d, HAYis, HAYIOHANI3M HA CTOPIH-
Kax JKypHAIy Ta BiITBOPUTH TONITHKY JTiHTBOUMAY Ta €THOLHIY
IOZI0 YKPAiHChKOi MOBH, Ky 3AIHCHIOE POCis HA CTOPIHKAX MiX-
HAPOJHOTO YACOITHCY.

Buknag ocHoBHOro Marepiamy JocTiTKeHHSI 3 TOBHHM
OOTPYHTYBaHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabTatiB. [ledi-
HIIliI0 17100TeMH Hayis B XKypHAIi «Ab imperio» YBUPasHIOWTh
crosa M. dixre (Brcnosneni B mpomosi I. Kowa): «Haris o3Hauae
JUISL HAC MOMUIMBICTh MATH ilieal, IKHii, 3 OTHOr0 OOKY, PUBOIUT
JI0 ICTOTHOTO CaMOMi3HAHHA, a 3 1HWOTO 0OKY, 10 TOrO CaMoIi-
3HAHH, SIKe PO3LIMPIOE Ta CKPIILTIOE HALI MOAIHBOCT, 00’ €IHYE
Ta KOHCOMIZY€, BIAKPHBAE, TMO-TPETE, MUISAX 10 TYXOBHOTO KHUTTSA
BChOrO JoncTBay [12, ¢. 262]; «Hanis Biuna, ii mintpumye ayx,
BOHA HE po3.iIse Moneld, a o0’elHye, BOHA mependayae inean,
N0 BKIIYAE JIHONEH, SKI TOB’S3yrOTh ONHY JIOMMHY 3 il Opa-
TaMH 1 Jat0Th i PO3YMIHHS CYTHOCTH iHIIMX iH/MBiTyanbHOCTEH
Ta iHmMX Hapogis» [12, ¢. 270]. 3nobomeHHi Ta PO3TOPHYTI TIy-
madenns I. Kona, sKi BApTO MojiaBath B CIIOBHUKAX, YTBEPLKYIOTH
TIPUPOJHKH CTaH Oyb-AKOi JHOMMHH, 00 JKUTTA — 1e MepeyciM
1000B 10 CBOTO pinHOTro. [IepBiCHO MOYMHAEMO KHUTTS 3 JTHOOOBH
710 CBOTX OarbKiB, iTei, KpaiHu, fajli BUSBISEMO I MOYYTTS JIO
iHumx. Texctn, mopani B «Ab imperio» LTIOCTpPYIOTh BU3HAYATbHI
TICPEKOHAHHS TIPO 3B’S30K 11C0NOTEM HAYisl, HAYIOHATLHICHb, MOBA
Ta in. [ Kon mutye 18 ®ixre, y BUCHII MAEMO BU3HAYCHHS Halli-
OHANBHOCTH: «HAYIOHATLHICIb — 1Ie KHUTTA, 1 K Oy/Ib-sIKe KUTTSA —
1 PO3BHUTOK 1 AyX; ane TOBOPSYH PO HALIOHATBHICTH SK PO AyX
1 KUTTA, MI TOBOPUMO HE TIPO Te, 10 MOTPiOHO poduTH, 100 OyTH
HAI[IOHAILHUMH, & TIPO Te, K HeoOXiHO unHuTHY [12, ¢. 263]. 1
TO3UTHBHI MAapKOBAHO AKCIOMATHYHI IIUTATH CTOCYHOTHCS XKHUTTS
Oymb-sK01 KpaiHu, MO3asK YCi AepiKaBH TPOXOAMIH YK TPOXOAATH
TepioJl CBOTO HAIIOHATI3MY.

MoBHe BU3HAYEHHS iI€0NOTEM Hayis Ta Hayionanizm 3a «Ab
imperio» BHIISAAE IEPEKOHIHUBO, ale HOTO MPABUJIBHICTh ABTOH
3aCTOCOBYIOTh JIMILIE JIs pocil. Jist i KONOHISIBHUX KaiH OMTHKA
KypHany HaOyBae 30BCIM He HamiemeHTpuyHHX (opM. Crarts
L. Cikopebkoro BinTBoptoe 1ocsin E. Penana, sxuii rooputh mpo
HaIlioHam3M B EBpori, mo mossrae B iCHyBaHHI BIACHHX HaIlio-
HAIGHAX MY3€iB, HALIOHATBHIX KAPTHHHAUX Tanepei Ta 0i0mioTex,
HAIIOHAJIbHIX aKaJIeMiii TOII0. Yce BUIVIS/A€ MEPEKOHIUBO, POTE
Jani #ne iMmepchke MHCIEHHA, BiamosimHo no sxoro I Cikop-
cbkuil HaBomuTh «dopmyny Comoifoa» (cyTs ii: Bif ocoOucTo-
CTI Yepe3 HaIllOHAJBHICTh 110 BCEMHOACHKOCTI) [16, c. 244]. ABTOp
PO3MIOBIA€ TPO JTUTTS Pac, IIEMEH, eTHOTpadivHuX TPy, POJiB
1 T. JI. Ta PUXOIMTh 10 imeonoreMu Hayis. Ha nyMKy nocninHuka,
3IUTTA CJI0B’THCBKOT 1 iHCHKOT pacu Aano pocifichkuii Hapoa. dani
(hiHCbKa MOBA «IOCTYMHIACA MICIEM» POCIHCHKOMY MOBJIEHHIO
i (inu 0OpOBLTEHO CBOK MOBY 3a0ynu, 00 BOHa Oyma CKiajHa
IS BUpaKeHHS aymMKm» [16, c. 247]. ApryMeHT npo 100poBinbHe
3a0yBaHHSA MOBU HACTUIbKM aOCYpIHMUI, 10 CKIAJHO HOTO HaBiTh
nosicHioBaty. 3a yac icHyBanHs CPCP 3uukio monan 70 Benuxux
Ta Mamix MoB. P. Kicb mumie mpo caMoOyTHIO YYKOTCHKY MOBY,
IIHHICTh AKOT IS ETHOMIHTBOKYJIBTYPHOIO apeaiy BENHYe3Ha.
[Tpumipowm, 3BuyaiiHa naauys (K9H'YHIH') Moxe OyTi OanaHcTpoM,
CITYBATH JUTS HATPSMKY PYXY OJICHIB, 3aC000M /ISl BiJUISKYBaHHS
BE/IMEJIiB, MPEIMETOM JUI MEPEHECEHHS BaHTAXKIB, aTpHOyTOM
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PUTYaNbHOI Aii i T. 1., BIATAK — Ie «CBOEPIAHMIL 40K, 400 3TYCTOK
CMHCTIB, SIKi OXOILTIOIOTb, Xail HaBiTh y 3PEIyKOBAHOMY BHTISL,
VABJICHHS TIPO JTOBKULID» [, . 215]. OTke, OCMUCIEHHS TyHIPO-
BOTO JIOCBIiJTy, TOB’S3aHOTO, MEPEMYCIM, 3 ONEHAPCTBOM, «PEKOH-
CTPYIOE Ta PeCTPYKTypye cam aocBim» [5, c. 187]. Ls camoOyTHs
YyKOTCbKa MOBA I1epelyBae Miji 3arpo30k0 3HUKHEHH, OCKITbKH il
BHKODHCTAHHS OOMEXY€EThCS TOYATKOBOIO LIKOJOKO Ta BUBYEHHSM
SK OIHOTO 3 TIPEAMETIB y CEPeHill WIKOMi, TOMy BMHpPAHHS ii —
Ie JAIe YacoBU BUMIp. YUeHi HaroJomykoTh, O Ha ChOTOJHI
«uoHaiiMeHe monoBrHa 3 6800 iCHYIOUIX MOB MOKYTb 3HUKHYTH
0 KIHISA CTOMITTSA», HABITH HAMArpecHBHINI MOBH «HE MOXYTh
T0YyBaTHCS B OE3MIEIl: 30/[HAKOBIHHS CBITY (K 1 Oymb-sKOi CHC-
TeMH) Habmikae Horo 10 3arubeni. [ ToMy 3racaHHs KoKHOT MOBH
€ T OTHAM KPOKOM JI0 BCENEHChKOT eHTpomiin [6, ¢. 67]. Otox
BA)KIMBO [1aM’SITATH, 10 MOBA € CBITOCTIPUMHATTAM Ta CTBITOBH-
MIpOM KOXXHOTO HapofLy, BiITaK pyHHYBaHHS MOBH — 1I¢ 3MiHa CBi-
TOIVISTY, MEHTAIITETY, MOBE/IIHKH, HACMIIKOM 4OTO € BiIXMICHHS
B JIepKaBOTBIBHHX TPOLIECAX.

[meonoreMu Mo6a Ta Hayis HEBIIIUIBHO CTOCYIOTHCS CBITOBUX
TpotieciB criBicHyBaHHs monctBa. 3okpema, . bekkep y cpoiit
PO3BINIII HAMATA€ThCS MOSCHUTH KOPUCTh [00Ai3allii, o BIpH-
Ty TopKaeTbes Ykpainu. JocmiHuis aHamisye ineonoreMy emmiy-
Hicmb Ha OCHOBI aMEPUKAHCBHKOTO CYCHNBCTBA, SIKE HAMAranocs
Oyt B3ipIeM «IUiaBwiIbHOTO Koty [13, ¢. 73] Ta TBOpUTH ame-
PUKAHCBKHI CTIOCIO KUTTA. 3 IUIMHOM yacy Ha TepeloBi MO3MIii
BUHIIOB BapiaHT «camarHuui» (salad bowl) — ycinomnenss Bia-
MIHHOCTeHl B €THOCTH: 32 aMEPUKAHIMH 3aKPINUIA IXHIO BIIACHY,
crienu(iuHy eTHIYHICTh, IO MANO CHPHYMHATH KOHCTPYIOBAHHS
€IMHOTO CYCITITBHOTO TOPU3OHTY. ABTOPKA MPUPIBHIOE 1CIAHCHKO-
MOBHHX, a)poaMePHKAHIIiB, EMiraHTiB Ta MiCLIEBUX /10 TAKHX JH(e-
PEHIIMHNX KaTeropii, HAIPHKMAJ, K TeTepo- Yd TOMOCEKCyaic-
TiB [13, ¢. 73]. OueBuHUI € BUCHOBOK CTATTi: IOHATTS €THIYHOCTH
MaJIo 3 CaMOTO MOYATKY MONiTHYHY KoHoTawiio. oo Ykpaiu, To
100aJTi3M € BKpail HeOe3MeuH i, M03asK HALIOHAIBHY CBiIOMICTh
YKpaiHI[iB CIOTBOPIOBAIA BCi OKyMALiiiHi pexuMu (1 pociiicbKuii,
1 IOMBCKNIA, 1 MAZSPCHKHH, 1 pyMYHCBKHI 1 T. 11.). HaltTsokumum mis
icHyBaHHS YKpaiHH cTaB COBETCHKO-MOCKOBCHKHH PEXIM, TIijl Yac
SIKOTO YKpATHIAM Oyn0 HAKMHYTb APYTOPSIHY POMb B camiil Ykpa-
iHi, 60 POCIAH MacoBO TepecesiTH Ha Hallli TeDEHH, BOHH OTPHMY-
BAJIM BHCOKI NMOCAAH, iX 3BUIBHSIH Bifl BHBUEHHS MOBH. Y BHCIIAI
pOCISiHE Ha YKpaiHCBKii TepuTopil moBommu cebe sk rocrmonapi
(Ha BiMiHY Bil YKpaiHIiB), BIITAK KOIHHA YKpaiHChKa HALs SK
TUTYNbHA 1 CHOTOHI 333HA€ YMCIEHHMX YTHCKIB Ta MPHHILKEHb.
YkpaiHIli MatoTh KBOTH Ha YKpaiHChKY MiCHIO (HABITB Iijl Yac BiliHU
11l KBOTH HE CKAaCOBAHO), Ha yKpaiHChKe paliOMOBNEHHS, Ha YKpa-
THCHKI KHWKKH, X0ua Oy/b-SIKa LUBiNI30BAHA JEpKaBa Ma€ KBOTH
HA YY)KOMOBHY TPOJYKILif0, a He Ha cBOr. Hacnminku rmobamizartii
Bi1 MockoBii MU 6auMO 3apa3, OCKIIBKHI PocCisi Mae Ha MeTi IeHa-
uGikyBaTi YKpaiHIiB, TOMy po3noyana MOBHOMACIITAOHY BilfHy,
CYTb SIKOT CTEPTH YKpATHIB 3 JHIS 3eMITi (CTHpAHHS CTOCYIOTBCS
TepeayciM MOBH, iCTOPIl, iIeHTHYHOCTH, YHIKATLHOCTH).

[Ipo Te, SIK pocist KUBUTHCA YYKIUMHI 3100YTKAMU CBOTO Yacy
o3Byun JI. JlonmoB: «Mockani HaBumimics Bin Tarap 30UBaTH
B OJIMH KYJIaK CBOKO O/, ajle BOHH Oe3CHIIi BUTPOLYKYBATH SKYCh
izeto. B obnacti marepisibHiii BOHU KUBYTh IPaOYHKOM UYKHX
3eMeltb, B 001acTi IyXoBill — rpabyHKoM dyxuXx ineid. Bin Bizanrtii
BKPAJIA IJIEH0 CBITOBOTO 1[iCapCTBa, BiJ YEXiB — ifIEI0 BCECIIOB’ sIH-
cTBa, Bij HiMIiB 1 kuniB (EHrensc, Mapkc) inero “comisibHOI
CTPaBeITUBOCTH — KOMYHI3M, Bifi hpaHIy3iB — ifeio peBotomii
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“cankmionoTis” (6e3mranbkiB)y [10, ¢. 299]. Bukmikarots 3anepe-
yeHHs cnosa fl. [puiaka, sxuii BBaXae, mo TpaHchopMaltis Ykpa-
iHH B II00ATBHHI CBIT MOMITHBA JIALLIE KITICIs TOTO, SIK MU BUAAEMO
3a paMKu HauioHanbHoi mapagurmm» [17, c. 226]. Biiina mokasye
L[UKOM MPOTHIEKHE: YKPATHChKa MOBA CTajla BAKIMBOIO 03HAKOIO
HANEKHOCTH 0 CBOTO (Ha MPOTHBATY 4YXill pOCIiChKil), Hallio-
HabHa KYNBTypa YKpaiHIiB cTana MOMAHOBAHOK Y BCHOMY CBITI.
Orosx, cnosa f1. [punaka — 11e TOUHICTb HABMAKA: MU MOKEMO HTH
B CBIT JIMILIE 31 CBOET 0AraToro KyJbTypolo, CHJIBHOIO 1 HelOBTOp-
HOK) MOBOKO T2 HAIlIOHAIIBHOK) iNeHTH(iKAIli€r0, 00 caMe TaKuMu
€ BUTBHI JIepiKaBH, SKi TBOPATB CIiBAPYKHOCTI (60 iM B HaliOHAMb-
HOMY TUTAHHI HIII[O HE 3arPOXYE).

IneonoreMy Hayis, WO CTOCYEThCA TAKOXK 1/IEONOTEMH MOBd
posrisiae C. neOoB, skuil moscHIOE Bi MO3MIIT: OHA — Hayis
fepe MoYaToK B JANEKOMY ICTOPHYHOMY MUHYIOMY Ta Ma€ OJIBIUHI
XapaKTePUCTHKN, APyra — Hayis — ue (eHOMEH IykKe Mi3HbOI
cydacHoi ictopii, siki chopmysanucs Bpogosx XIX abo HasiTh Ha
noyarky XX croxirrs [14, ¢. 273].

HaiiBaxomBimmm s Cy4acHOTO mepiofy € Te, IO i1eono-
TeMU Hayis, HayiowanvHicms ma nayionanizv 1. KoH BBaxkae
CTPHKHEBHM I XAy BilfHH. ChOroiHi BAXIHBICTh TAKUX TyMOK
MI 0auMMO Ha MpPUKIadi BTOprHeHHs pocii 1o Ykpainu. I. Ko
nozae aymxn 1. ixre, awuit kasap: «He minp apwiii, a cia Jyxy
orpumye nepemorny [12, ¢. 253]. [lns ykpaiHiis Ha/BakuBo came
mo aymky Y. ®ixre mouyt, 60 BiH MOACHIOE, YOMY Hapox po3-
TMAJA€Thes, 1 «Jae PisKy BiamoBims: eroism!y [12, c. 254]. Akty-
aIBHICTb IHOTO ACTIEKTY HALIOTO KHUTTS He3amepedHa 0 ChOTOMH.
3a yac MOBHOMACIITAOHO] BiiHH MAEMO BTPATy HaiKpaluX CHHIB
Ta JIOUOK YKpaiHH — 1€ Ti, XTO MIlIOB 3aXMIATH HAIIOHATbHI I[IHHO-
CTi (MOBY, iCTOpiI0, KYIBTYpY), HAlIOHANBHY YKPATHCbKY JepiKaBy
BTl Bopora. Bemukuii HattioHamicT 1. ®ixre mozo Biltan TOBOPHUTH
Take: «CBiTOBA BiliHA BUHKMKIIA HE TOMY, 1[0 HAPOJH HAITO HaIlio-
HAJIbHI, 2 TOMY, 110 BOHH HE[0CTaTHbO HarlioHaNbHI [12, ¢. 270].

OcHosunmu ineonoremamu . Kona € nayis, mosa, nayionans-
H6i Hapoou, SIKi Bl)lTBOpIOIOTL CBill yHIKATbHHIT XapakTep Ta 1yx
munynoro. Le ananoris 3 JI. JloHIOBHM, SKOrO HIXTO HiKOMA He
TMPOLUTYE B MDKHApOZHOMY (TOOTO pociiicbkoMy) XypHami, 00
TOJIOBHA Te3a HOTO mpaip — lie po30yIoBa caMOCTiHHOI yKpaiH-
CBKOT JIepkaBH, OTMEpTA Ha TepoiyHe MHHYME Ta I[TKOBATHH Po3-
puB 3 asiiicbkoio Pocieto. Mucmutens BBakaB: «XTo HE BHXOBAE
XapakTepy, Toi He BUXOBA€ JTIOMMHIY. TakoX MaeMoO BH3HAYCHHS
ineit Hawi Bin JlonioBa: «Hayis, o npar#e BOi, MyCUTb HE 3He-
BipIoBaTHCh, OyTH MEBHOIO B TiM, WO i mpoBauTh bor jo 1i MeTH.
Mycuts mykatd HaiBUIIOrO ONakeHCTBA HE B MATEpIisTbHIM
100pobyTi, He B THXOMHD'i; He cMie OyTH paduHero ckapOiB 3eMIIi.
Hayis, wo nparse Boli, MyCHTb y BIYHOMY 3YCHILTI CILIATH J0
HE3PUMOI 11LJTI, IOOUTH HENOCSIKHE, BIDUTH B HEBIOME, Oaxaru
OCATHYTH (aHTACTHYHE, X0 OM i HAPAKAKOUH Ha HEOE3MEKY pifiHE
it 3naitomen [9, c. 555]. I U. ®ixre, 1 [I. JloH10B 32 BUXOBaHHS
XapakTepy, 000€ BMOTHBOBYIOTh HEOOXIIHICTh JUI HAPOIY MaTH
izean, i 000€ BBAXAKOTh PIIYYiCTh OCHOBHOIO PYIIIHHOIO CHIIOI.

VHikanpHUME € AediHilii Bia . dixre, sKkuil mMOKAE aKci-
oMaruuHi peui: «Hayis — ue Te, 3 4MM MU HapomkyeMocs. I, sx
TOBOPUTD BXE CaMa Ha3Ba, Le IPUPOLHIiH (aKT, sK $akT TOro, IO
JOTIM TIOXOJIATH Bix OaTbKiB. | 10MOKHM He Oyjie MOXUIMBOCTH Bijl-
TBOPIOBATH JIrofiel XiMiYHUM Ccrioco0oM, Haiis Oyne icHyBaTH Sk
TpUpoRHE yTBOpeHHs» [12, ¢. 257]. OHOMIAHOBUM € BU3HAYEHHS
Bix M. Cuibopcbkoro: «Hayis — e BIYHICTb — BUMTH YKpaiHCHKHIA
Hationanismy [11, c. 75], «[lns llesuenka nayis, napoo — ce Oyna

TEBHA JIyX0Ba ILICTh. MopabHO-po3yMOBa, MCUXiuHA 30ipHOTA,
ajie BOJHOYAC HalOiNbII filicHa, peanbHa piv Ha cBiti» ([ JoH-
108) [8, ¢. 65]. OTke, HALlis € YHHHUKOM TIOOY/I0BH JICPHKABH, TOMY
ieonoreMa Hayis € YiTbHOIO JUIS HU3KH JOCTIIKEHb. A 6yz[b AKa
JiepkaBa (pociiichka Tesk) YCBIHOMITIOE POTIb Ta CHITY B 1CTOpll came
Hatlii, a He TpOMajIH, SKOK MOXKHA «00yX CTATHTB», OCKLIbKH, 32
T. llepuenkoM, «Bons 3acHymay («S1 He HE3TYKar0, HIBPOKY»).

Crarra P. Bynpmiyc «CrnoBa i momu B iMmepii...» TOSCHIOE
CTBOpEHY 11IE0NOTEMY 8euKd POCiticbka Hayis, Ky BBIB 10 HAYKo-
Boro 0biry O. Mimnep (Anexceii Munnep « YkpauHCKuii BOTIPOC):
B TIOJMTHKE BIACTell W PYCCKOM OOIIECTBEHHOM MHEHHH (BTOpast
nonosiHa XIX Beka). Canxr-IlerepOypr, 2000, c. 31-45). Asrop
BBAXKAE, 1110 TAKE TPAKTYBAHHS POCIT € «BIAMM AHATITHYHAM MIOHST-
aM» [15, c. 353]. Baxuugo, 110 «I10 YaCTHHA POCIHCHKOTO CyCITiib-
cra B kinni XIX — nodarky XX cT. MOBHICTIO BipiIa B iCHYBAHHS
JpeBHBOI TpUEMMHOI “3araibHOpOCiiichbkoi” Halil, 3acymKyloun
cemapaTu3M YKpaiHOMLIiB (y TOMY YHCIi i KYIBTYpHHI). .. ICHYBATH
CyCTIIBHI KoM, SIKi JOTPUMYBAIHCS IYMKH, IO “BCEpyChka” Halis
€ He UMM iHIIMM, SK TIPOEKTOM, YCITX SIKOTO 3aIEKUTb BUKITHOYHO
BiN 1itecpsMoBanux iy [15, ¢. 353]. Otox abcypaHicth wiei
i7Ie0NoreMy OYEBHJIHA, OCKUTBKU BEJHKY (3aralbHOPOCIHCHKY, BCe-
PYCbKY) Hallif0 TBOpHJIA 3arapOHHIbKA TOMITHKA Ta MAcoBE BOWB-
CTBO BCIX «HEYTOTHBIX» U1 pocii. ABTOpKA MOSCHIOE, IO TPOEKT
«BENMKOPOCIHChKA HAIls» LTFOCTPYE BiCh «IEHTP — mepudepis» Ha
OCHOBI TIOMITHKH POCIHILIEHHS, SKE 3AiHCHIOBAIO APChKe KepiBHHII-
TBO i KepIBHUITBO MpaBOCaBHOI LepksH. «Llei mpoekT ... emoH-
CTpYE, IO POCiChKO-YKPAiHCHK] BIIHOCHHM TOBHHHI PO3MMIAAATHCS
sIK 0COOMMBHIT BUTAZIOK, SIK ICTOpiS ABOX HAB3A€M 3amepedyBalbHAX
HAIlIOHATBHIX MPOEKTIB B pamkax Pocilichkoi immepiix [18, c. 224].
BBaxxaeMo mpekpacHiM B «Ab imperio» pedeHHsM, 10 POCIHCHKO —
YKpaiHChKi B3AEMUHU HAB3AEM HECYMICHI.

Crarts B. Kamy6u «/{unema ersomorii» Busnauae XX cro-
JUTTS SIK «CTONITTS OPTaHi30BAHOTO TEHOIW[Y, KM OpraHisy-
BaNla JIepXKaBay, Ta «CTOMTTAM KymbTypm» [4, c. 64]. Kymbrypy,
sika Oyma LUTKOM TI/IKOHTPONbHA MOCKOBi, (JopMyBala COBETChKA
nonitika, 3a0opoHstoud Oynp-sixe iHmomucneHHs. Hampuknan,
YKpATHCBKI WIiCTAECATHUKH, SKi OOPONHCS JNeTaTbHIMA METONAMHU
3a CaMOCTIiiHy JepiaBy, Oya1u Maiike I[IKOBUTO 3HHIICHI pempe-
cisimu, [l{oy10 TeHoII Y, KNIt OpraHi3yBana Iepasa, T e MOXKHA
e migtepauth dakramu. Haykosui B. IBamumun ta S. Page-
BUY-BUHHALBKMA TIPOMOBHCTO TIOACHIOIOTh UHCICHHI (OpMH
BUHHIICHHS YKPAiHChKOI MOBH, a caMe: JIHTBOLMJ uepe3 3a00-
POHY MOBH YY)KOK JEp’aBoio (LEpKBOIO), IPHHIKEHHS CTaTycy
if TIpECTIKY MOBH, OTOJOIIEHHS MOBH HENPHPOHOL, JTiHTBOLK]
yepe3 «30MKeHHY 1 YIOiOHeHHS, Yepe3 OCBITY, yepe3 mpupie
115 IaHiBHOT MOBH 1 1i HOCIiB, Uepe3 3ByKeHHs COLIaNbHOI Haex-
HOCTH MOBH Ta uucnenHi iHmi [3, ¢. 21-70]. Orox nomituka pocii
Ta ii TY4Hi PO3MOBIAl PO BEMMKUHA POCIHCHKHMHA HAPOX € YHCIEH-
HUMH CTPoOaMU-MH BIUIMHYTH Ha 11E0NOTiI0 CYCTIUbCTBA, 00 4uM
Oinbia OpexHs, TuM Olblie B Hel BipATh.

BucHOBKH 3 J0CTiTKeHHS] Ta MePCIEKTHBH MOAAJIBIINX
TNOIIYKIB Y 1IbOMY HayKoBOMY HanmpsiMky. Ha ocHOBI izeonorem
MOBA, HAYIS, HAYTOHATLHICTIY oyno 3p06neH0 cnp06y Bl}lTBOpI/ITI/I
TIO3HLIE0 HayKOBIIIB 3 KypHay «Ab imperion, siki HO3I/III10HyIOTL
cebe K MDKHAPOJHI, ane PeanbHO TMPOCYBAIOTh POCIHCHKI Hapa-
THBH I YTBEPIKEHHS 1XHBOT BUIIOCTH HAJl IHITMMH HAPOJAMIL.
CyTb pocii — 11e reHoIu 1, MacOBE BOMBCTBO Ta TIOHEBOJICHHS {HIIUX
HAPOJIIB — CaMe I1i 03HAKH 3aKPIILTIOE TXHS i/IE0JIOris Ta Tpomarye
iXHs TOMITHKA,
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Hacnimku rmoGamizarii Bin MOCKOBIi MM 0Oaummo 3apa3,
ockinpkn Pocis Mae Ha MeTi JeHauu(ikyBaTd YKpaiHIB, TOMY
po3moyana MoBHOMAcIITA0Hy BiiHY, CYTh SIKOi CTEPTH YKpaiHLiB
3 IS 3eMii (CTHpaHHS CTOCYIOThCS IepefyciM MOBH, iCTOpii,
1IeHTHYHOCTH, YHiKaNbHOCTH). OMICaHO HEIOMYCTUME CTaBICHHS
aBTOpiB «Ab imperio» /0 iCMaHCHKOMOBHHX, a(poaMepHKaHIIiB,
EMITaHTIB Ta MICI[EBUX, SKUM JO3BOJIMIA «TIEPETUIABUTUC B aMe-
PUKAHCBKOMY CYCIIIBCTBI Ta CTaTH OJHOPIAHMMH, 00, Ha TyMKY
aBTOpIB, JHIIE IM00aNi3alis TOTpiOHA BCIM.

3HMIICHHS POCIEI0 YMCIECHHUX HApOMIB MiATBEPIKYIOTh Hay-
Ko, Hampuknaz P. Kick mokasye, sk BigOynocs BUIy4eHHS 3 €THO-
JHHTBOKY/BTYPHOTO apeainy YyKOTChKoi MOBH. Y JOCHiTKEHHI
TPOLTIOCTPOBAHO, MO HAIOHANIBHI HAPOIH, 3 iXHIM XapakTepoM
Ta yXOM MUHYJIOTO € YHIKAIbHAM CBITOBMM Ha/[0aHHSM.
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Mykytyuk O. Ideologemes language, nationalism,
nation on the pages of «Ab imperio»

Summary. The article deals with the Ukrainian linguistic
and national issue on the pages of «Ab imperio». The
contrastive research method allows us to show the basic
difference between the Ukrainian and Russian positions. It has
been proven that the journal «Ab Imperio» positions itself as
international (based in New York and Kazan’), but its policy is
anti-Ukrainian.

The definitions and content filling of ideologemes
language, nation, nationalism on the pages of the journal are
seen about. Also the policy of linguicide and ethnocide carried
out by Russia is shown. It is illustrated that the contributors
to the weekly «Ab imperio» define the Russian language as
the heiress of Kievan Rus’. However, the facts completely
contradict it. G. Kohn’s position is singled out, which
the authors of the journal adapt exclusively to the Russian way
of thinking and completely deny similar opinions if it refers to
sub-colonial peoples.

Russian authors speculate on the idea of seemingly
voluntary oblivion of languages, for example, Finnish, which
gave way to Russian. So it is proven that the language question
is presented exclusively through the prism of the invader.
It is illustrated by examples that the disappearance of any
language causes unrepeatable losses and leads to an imbalance
in the linguistic architecture of the world. The unacceptable
attitude of the authors of «Ab imperio» to Spanish-speakers,
African-Americans, immigrants and natives, who only
need to «melty into American society and become globally
homogeneous, is described.

It is reproduced that the denazification of Ukrainians, which
Moscow is currently trying to carry out during a full-scale war,
concerns the erasure of the Ukrainian language, history, identity,
and uniqueness from the world arena. It is shown that the position
on the creation of the Russian nation as a «successful analytical
concept» is incompatible with the Ukrainian understanding
of the ideologemes nation, language, nationality, etc. The article
proves that the most important value is national peoples with
their character and spirit of the past.

Key words: ideologeme, language, nationalism, nation,
«Ab imperio» journal, language and national issue.
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00KMOP nedaz02iuHUX HAYK,
KaHOuoam (hiyiosio2iuHUX HAYK,
npoghecop Kagheopu YKPAiHCbKOL MO8

Kpusopisvrozo depacasrozo nedazoeiuno2o yHisepcumemy

MOIEIIOBAHHA MENTATEKCTIB 13 TVIIOTOHIMAMU
HA ITOBHAYEHHA ITINTTA 3 IIO3ULII HTPOCBITHUIIBROI
[ 3JOPOBASBEPEARYBAJIBHOI OYHRIIIN

AHorania. CTaTTs NpUCBSYEHA NUTAHHIO BUPOOIEHHS
CTPYKTYpU H CEMaHTHKU B MOJEIIIOBAHHS OCBITHIX, PEKIaM-
HUX 1 HAayKOBO-IOIYSIPHUX MEAIaTEKCTIiB i3 IIIOTOHIMaMU Ha
MO3HAYEHHS IIUTTS.

YV MozeII0BaHHI MEAIaTEeKCTiB HEOOX1THO 3BaXKaTy HA HU3-
Ky YMHHHKIB, SIK-OT: (DYHKI[iSI MENiaTeKCTy, METa HaINCAHHS,
LiJIbOBA ayJUTOPIs, sIKa CIIPUIMAE TEKCT, 3MiCTOBI XapaKTepu-
CTHKU, CTUJIb BUKJIAAY. Y NOCILIXKEHHI HIEThCS IPO MeiaTek-
CTU 3 IIIOTOHIMAMM Ha IO3HA4YeHHS NUTTA (BOJa, MiHEpalbHa
BOJIa), BIANOBIJHO, CTPUXKHEBOIO iH(OpMalielo € Ximiko-di-
3UYHI XapaKTepUCTUKHU piguH. OGIPyHTOBAaHO IO3ULIIIO PO TE,
mo iHdopMallis, OIPUIIOJHEHA B TIIEPIPOCTOPI, € HOoNiTEMA-
TUYHOIO, NEPEBAXKHO HECUCTEMHOIO, MICTUTh HU3KY TilepIie-
pernocuiianb, He 0B’ A3aHUX 13 KOHKPETHUM NUTaHHAM a0o He
HaJlal0Th BUYEPIIHOI, TOUHOT, (pakToNnoriuHo noseneHoi indop-
Mallil 3a KJII0YOBUMHU CIIOBAMH.

BusHauanbHi IPOCBITHUIBKA 1 370pOB’A30epexKyBalbHa
(yHKIIT MeiaTeKCTIiB i3 NIIOTOHIMAMU Ha MIO3HAYEHHS MMUTTS
OKPECIIIOIOTh TaKi HaNpsIMU NofaHHs iHdopManii: 1) ocBiTHA
iHdopMalis K AUAAKTUYHO 00poOIieHa iHTerpaTuBHA 3HAH-
HEBA Mapajurma, 1o TPAHCIIOE CYy4YacHI JOCATHEHHS CYro-
JOCHUX 13 TipoxiMi€lo ramys3ei, y TOMy 4YUCII MEIUYHUH
KOMeHTap (JiKyBaJbHO-IiarHOCTyBajJbHa 1 IpodimakTuyHa
IIpaKTHKa, iHTerpoBaHa B OCOOUCTICHUM 3710pOB’A30epexy-
BaJIbHUM BuUMip); 2) HayKoBO-HOMyJspHa iHpopMalis, sfka
MOX€ MICTUTU (paKTH, SKi Maau Micue (HalpuKIa, BIacTU-
BOCTI IIIIOTOHIMIB Ha TO3HAYEHHS HHUTTS y 300pOB’a30epe-
JKEHHS, HE JIOBEJCHI HAyKOBHM EKCIIEPUMEHTOM); ileThbCs
Tako)X IpO ajanToBaHy iHoOpMalilo 3aulid CIpUMMaHHA
MacoBOIO ayguTopieto; 3) iHpopmauist 3aas peKiiaMyBaHHS
amesroe HacaMmIlepe] A0 CIOXKUBaHHA (HalpuKJIaj, MEeBHOI
MapKu MiHEpajbHOI, apTe3iaHChKOI BOJM; TEXHOJIOTIN 3a1u1s
OYMIIECHHS BOJM), IepeBaxkae MparmMaruuHa (YHKIs, TOMY
IPOCBITHUIBKA 1 370pOB’sA30epexyBabHa apXITEKTOHIKa
€ aCUMETPUYHOIO.

Peanizanis npodinakTudHoi 1 370poOB’s30epeKyBalbHOT
¢GyHKIIH MeniaTeKCTiB pO3MIAAYyBaHOI TEMAaTUKU IIOJSArae
B HaJaHHI HaykoBoi iH(popmauii, BUpoOIeHHI (QyHKIIOHAIb-
HOI TPaMOTHOCTI SIK B aHalli3i TemMaTHuyHoi iHpopMmamii, Tak
1 3acTocyBaHHI IpuifoMiB Meaiaririeny; GopMyBaHHI HAYKOBOI
KapTHHHU CBITY OCOOHCTOCTi CTOCOBHO 3arajbHUX MEIUYHUX
3HaHB, 10 320€3Me4yI0Th peIIEeKCito 310pOB’A30epEIKEHHS K
Croco0y XUTTS, BOJIOAIHHS alrOPUTMaMU CIIOKHBAHHS IIIIO-
TOHIMiB Ha O3HAYEHHS NUTTS 3 ypaxyBaHHIM HayKOBUX 3HAHb
13 rigpoximii, 6i0eHepreTUKy.

Bumoroto 1o noganHs iHdopManuii mox0 KyJIbTypH CHO-
JKMBAHHS DNIIOTOHIMIB Ha IIO3HAYEHHS IIUTTA € CTHIb BUKJIALY,
BUYEPIHA iHPOPMALlis CTOCOBHO Tiri€HU MUTTS JIIOIUHU, HaBe-
JeHHS (aKTiB, 10 BiATBOPIOIOTH 3aKOHOMIPHOCTI B AOTpHU-

MaHHI IIPaBHJI 3[0POBOTO CIIOCOOY JKUTTS; alTOPHTMIB 3710-
pOB’s130epesKeHHSI.

MeniaTekCTH aleNIoloTh 10 YCBIIOMIEHHS KOPEAIii eKo-
JIOTT JIFOMUHU H €KOJIOTIT TOBKiJIIA.

KorouoBi cjioBa: MenmiaTeKCT, TIIOTOHIM Ha IO3HAYCHHS
IUTTS, MPOCBITHHUIbKA (DYHKIiS MENiaTeKCTy, 3J0pOB’s30e-
pexyBalbHa (QYHKIIiS MENiaTeKCTy, KYJIbTypa MUTTS, €KOJIOris
JIOJMHHU.

IloctanoBka mpofiemu y 3arajibHOMY BULIsAAL Ta ii 3B°51-
30K 3 BaKIHBHMH HAYKOBHMH UM NPAKTHYHHMH 32BJAHHSMH.
CyuacHit MEZIATCKCT OpiEHTOBAHHI Ha IHPOKY ayz[mopl}o 0X0-
IUTIOE TOMirainy3eBuil iHpopMaLiiHuil MaTepian, SKUH MOAEThCS
KOMIIPECHBHO, ONIEPATHBHO, 3 YPAXyBAHHAM 3AMUTIB PI3HUX KaTe-
ropm HACENeHHA — MacoBoi aymuTopil. 3 oMy Ha Te, 0 Meil-
HUil TIPOCTIp aKTHBi3ye OesmepepBHy iH(opMaliiiHy HisIbHICTH
TIOZVHH, TIOCHITIOE KOMYHIKAI[IF0 TIVIAXOM aKTyami3amii Ha THX 9H
THX TEMAaTHYHUX aKLEHTATOPaX, PELUIIEHT MAe 3MOTY OTPUMYBATH
32 3aMUTOM Matepia TeMaTHYHHH, 3 OXHOTO OOKY, OYacTH Pi3HO-
PiZHYIA, HE TIOB’ {3aHMii 3 KOHKPETHUM ITOIITYKOM a00 KM MiCTHTb
(axtuaHO XMOHY / HE IOBENIEHY HAYKOBO, IOKYMEHTAIIBHO iH(Op-
Mallifo, TPAHCIIOE HMOBHY 400 HECHCTEMHY Fally3eBy apXiTeKTo-
HiKY, 3 iHmioro. [orpebye po3s’A3aHHs CYNEPCUHICTb MI Ha/laH-
HAM iHQopManii 1 BimmOBiAHOCTI {i KpuTepiAM MepiarireHu, 1o
3a0e3MedyroTh LiTiCHICTb 0COOUCTOCTI: 00 €KTHBHICTb, TOUHICTD,
HAYKOBIiCTb, TMIAKTHYHHH | BUXOBHMII TIOTEHITIAT.

Meniatexctn, 1m0 MicTATh iHOPMAITIIO PO TTFOTOHIMH ITHTTS,
BI/IMOBI/THO 10 PI3HOBHY (OCBITHI, PEKJIaMHi, HAyKOBO-TIOMYISIPHI)
TPAHCITIOOTh nonirany3eBi 3HaHHS, pi3H0}0 MipOIO KOMITPECOBaH,
HaBC[ICHI (haKTH {HTEPIPETOBAHI AK Ha PiBHI JOBEICHHA (CTHH-
HOCTI), Tak i BHKODHCTaHI B JIOF{4HOMY JOBC/ICHHI BHCHOBKOBOTO
3HaHHA (OCBITHIH MefiaTekcT — (JOpMyBaHHS HAyKOBOI KapTHHHU
CBITY CTOCOBHO apXiTEKTOHIKH OPTraHi3My JEOMHH, TIPODITAKTHKH,
imKeHepii 370poB’s, Tepartii TOIIO; PEKIAMHHN METiaTeKCT — aKTya-
Ti3artis Ha TiKyBaMbHIX / TIPO(iTAKTHYHNX BIACTHBOCTAX PEYOBUH /
pifH 0e3 IPYHTOBHOTO HAYKOBOTO HOSICHEHHS; HayKOBO-MIOMYIISp-
HUIl MefiaTeKcT — BMKJIAJ AJalTOBAHOTO HAYKOBOTO Marepiay,
HaBeCHHS (DakKTiB, HE 3aBkAM MOCTIOBHO HAYKOBO JIOBEHCHHX
(paxt; SIX cOCTEPEKEHHS), BUKOPUCTAHHSA MeTahOPHYHUX MOB-
HUX OfIMHAULb 33151 NOCSTHEHHS XyHOHBO-€CTETHUHOTO €(eKTy,
EMOI[{fHOTO BILTHBY Ha OCOOUCTICTB).

MozemmoBaHHS MeIIaTeKCTIB 13 TIIOTOHIMAMHI HA TI03HAYCHHS
NUTTS TOTPEeOYye UiTKOTO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOTO BHKIALY,
BH3HAYANBHIMHA MAIOTh OYTH HAyKOBHUI CYMPOBIiA (IPOCBITHHIEKA
(YHKIIS), aNnToOpUTMH  310pOB’30€pEeKyYBATHHOI  TOBEIHKH.
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OyHKIiOHANHA TPAMOTHICTh 0COOMCTOCTI MOMATae Hacammepen
B YMiHHI 3I1CHIOBATH aHATI3 iH(QOpMALii, AKa CTOCYETbCA MiKYy-
BaJIbHO-/IATHOCTHYHOT 1 TPOQiNakTHYHOi MeIWdHOI JisTBHOCTI,
iHTErpoBaHOi B OCOOMCTICHY MpAKTHKY 3HOPOB’30epEeKEHHS,
3aCTOCOBYIOUH TIPUHOMHU MeTIiaririeHH.

Anani3 ocTaHHiX mocJiTkeHb i myOmikamiii 3 1aHoi Temu,
BH/i/IEHHS HeBUpillleHNX paHille YaCTHH 3arajIbHoI mpodiemu,
SIKHM MPHCBSYYETHCSA 03HAYeHA cTaTTs. Haykosi mouryku, npu-
CBSYCHI JiHTBICTHYHOMY CTAaTycy ITIOTOHIMIB, iX (YHKUIHHKX
XapakTePUCTHK, 103BOIOTH IATH y3aralbHEHb HAYKOBLIB MIOX0
CTPYKTYPH JEKCHKO-CEMAHTHYHOTO TIOJIS DIFOTOHIMIYHHMX HaiiMe-
HYBaHb, iX CTHIBOBOTO MOTEHLIATy, €THONIHTBICTHYHOTO BUMIpY
(H. T'ymuma, M. Ko63ap, C. Kosmik, X. KpacHoGaesa-YopHa,
C. Oinonenko). Memiarekcr, iX CTHIBOBA BiTHECEHICTh, METa
CTBOPEHHS i 0COOMMBOCT] aPXITEKTOHIKH ME/IIaTeKCTy 3aIeXKHO BiJl
nepeBaru Tiei uu Tiel PyHkuii cranu npeamerom posrsny JI. [opo-
nenko, O. Cemenor, B. Pisyna, JI. 1llesuenko, M. Auumipchroi.
[mioToHIMY Ha TIO3HAYEHHS MUTTS B MEMYHIH MPAKTHIL PO3TIIsa-
I0Th 3 TIO3HLIT MPOQIMTAKTHYHOT 1 310POB’A30epPeKYBaNbHOI (YHK-
uiit (JI. barposa, B. ['ymentox, B. Xman, M. Kimmenko, A. Hekoc,
0. llltena). [TuTaHHA MOIETIOBAHHSA MEIIaTCKCTIB i3 ITIOTOHIMAMH
Ha MIO3HAYCHHS MTUTTS SIK iHTErPOBAHOTO HAYKOBOTO 3HAHHA Y MPaK-
THKY 310pOB’A30€peKeHHS He 3HAUIII0 BUYSPITHOTO BUCBITICHHSL.

®opmyaioBanns MeTH crarti. Mera myOnikamii monsrae
y 3CyBaHHI CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHHX 1 TEKCTOBHX XapakTe-
PUCTHKAX MEMiaTeKcTiB 13 DMOTOHIMAMA HA TO3HAYCHHS MATTS
3AJICKHO BiJl KAHPUCTHKH 1 CTHJIBOBOTO BiTHECEHHS (OCBITHI,
PpeKIaMHi, HayKOBO-TIOMYISpHi ).

Buknax ocHoBHOTo Marepiady ROCTIUKeHHS 3 TOBHHM
OOTPYHTYBAHHSM OTPHMAHHX HAYKOBHMX pe3yJbTaTiB. CTpyk-
TYpHO-CeMaHTHYHE HAaTOBHEHHS MEiaTeKCTiB mepenoayac anro-
PUTM TIONAHHS HaykoBoi iH(popMAIii (CTOCYETbCA Tamy3eBUX
JIOCATHEHb CTOCOBHO TIOPYIIEHOT TeMATHKH, YpaxyBaHHS TepCIeK-
THB JOCIIIKEHHS), KA MOXKE MaTH BHKIAJ 3aleXKHO Bifl METOIY
HAYKOBOTO Mi3HAHHA. fIK IpUKIaj, eMIIpHYHi METOAX 103BOIIOTH
MOJIEITIOBATH MEJIIaTeKCTH SK TEKCTH-CIIOCTEPEKEHHS, TeKCTH-TI0-
PIBHSHHS (TEKCT L[OZ0 BCTAHOBNEHHX (DaKTiB OMUCYBAHOT peabHO-
CTi); eMIIPHYHO-TEOPETHYHI (MeIiaTeKcTH, AKi BUKIAL Tamy3eBoi
iH(opMarlii ToaatoTh AK aHATITHKY (akTiB, GopMaTLHO-TOTIYHUM
BHKIIaJ| Bil YACTKOBOTO JI0 3araibHOT0, BUCHOBOK Ha OCHOBI OKpe-
MHX $aKTiB).

Tematnka OCBITHIX MEIiaTeKCTiB IPYHTYETbCS HA BCTAHOB-
JNEHUX JOCTIIKEHHAX MO0 310poB’130epeKyBanbHoi 1 mpodi-
nakTHyHOi QYHKUiH / Aiff TOro YM TOro TIIOTOHIMA Ha TO3HA-
YEHHS TATTA.

HayxoBo 00rpyHTOBaHE MOfIaHHS OCBITHBOTO TEKCTY Tepenoa-
Yae TaKi BapiaHTH:

1. MonentoBaHHs TEKCTY BIITOBITHO 0 KiTacudiKaIlii NTITOHi-
MIB 32 XIMIYHHM CKJIAJ[OM.

[IpuknagoM Moke CIyTyBaTH MeIiaTeKCT OCBITHBOTO CIPAMY-
BaHHS, Y IKOMY HaBOJATHCA BiIOMOCTI IIPO XIMIYHUI CKI1aJ PiiHH,
PO3KPHTO 310POB’s30eperkyBATbHIIA BIUIMB Ha PO3BUTOK OPTaHi3My
JIOJMHH / MITPUMAHHS CTaHy 30a/1aHCOBAHOCTI; BIIACTHBOCTI BiJl-
HOBIIOBAHHS (DYHKIIIH JIOICHKOTO OPraHi3My.

[lpuponHiii DTIOTOHIM HA TO3HAYEHHS MHTTA — 600d
(H,0 — ximiuHa pedoBHHa y BUIIA]I IPO30POi, Ge30apBHOI piztuHH
0e3 3amaxy i cMaKy) — Mae HayKoBO JIOBEJICHI IIUTIONI BITACTHBOCTI,
SKI TIONIATaroTh Y 3a0e3nedeHHi BogooOMiHy. TeKCTOBI peKoMeH a-
11ii MOXYTb MaTH TaKi iMIIEpaTHBH:

130

1. Bnacue HaykoBe OOIpYHTYBaHHS BOLOCTIOKHBAHHA (peKo-
MEH/[0BaHi HOPMH BOIOCTIOKHBAHHS, Y)KUBAHHS BOAM 3 NOJABaH-
HAM XIMIYHHX €NIEMEHTIB 3 MO3HIil HACHYCHHS KOPHCHUMH I
310pOB’s CKJIaHUKAMHU / IPU3BENEHHS JI0 PO3XUTYBaHHS BOL00a-
TaHCy Yepe3 CTIOKUBAHHS BOIU, HACHYCHO BOKKIMH €JIEMEHTAMH).
Bukna MeziaTekcTiB pekoMeHI0BaHHH Yepe3 TeKCTOBHI CyTpoBiT,
IO Bi/ITBOPIOE JIOTIKY EMIIPHYHOTO 200 eMITiPHYHO-TEOPETHIHOTO
METOJIB.

3amns GopMyBaHHS (YHKIIOHATBHOI TPaMOTHOCTI 3acobamu
Me/lia PEKOMEHJIOBAHMM € OKPECICHHS EKONOTiYHOi mpolemu
(Ha piBHi perioHy, kpainu, mnanetu). [Hpopmamis Moxe Bapito-
BAaTHCA 33 TAaKMMH HampsAMaMi: CHCTeMa BOZOOOIrY, CTAaHH BOJH,
npotiecy Audy3ii 1 cTymeHi 3a0pyIHEHHS BOAM 3aeKHO Bif HOTO
Ty (MexaHiuHe, (i3uuHe, pamiauiifHe K pi3HOBH] (i3UUHOIO,
XimiyHe, Gionoriune). MynbTUMeniHHUI CYNPOBIA OpieHTOBAHMM
Ha aHIMAIilo 1 BIpTyallbHY eKCKypCilo, sKa CTOCYETbCA MOPYIIEHOT
npoOIeMH 1 Biyallisye MeXaHi3M 3a0py/IHEHHS BOIH (depe3 CTiuHi
BoM; pamiatiitne 3a0pynHenns (Yoprodunscka AEC, noxarkosuit
CYMpOBiJ PO aTOMHY EHEPreTUKy YKpaiHu), yepe3 KOMIUIEKCHe
TOCMOAAPCHKE 1 POMICIIOBE 3a0pyaHeHHs 50 THC. XIMIYHHX pedo-
BuH). [loniOna iHQopMaris Takox GOpMye CYCIUTBHY TyMKY CTO-
COBHO 30epeskeHHs eKONOTIYHOro OanaHcy, TpHPOLOKOPUCTYBAHHS.
Ockinbky Mejiia CpSAMOBaHI Ha aKTHBHY TPOMAJICHKY MO3HIIIIO,
00’exTHBHA iH(OpMAILis CTIPAMOBAHA Ha BUPOOIEHHS HAYKOBOT Kap-
THHH CBITY, Y MeXax K0l CHHTETHYHA CHCTEMa 3HAHb i MPaKTHKA
BIACHUX CTPSMYBAHb OIEHTOBAHA Ha po3poOMeHHs i Mojafblie
BIJIHOBJICHHS a/IaNTALIHHIX MEXaHI3MIB JIFOMUHHM B YMOBAX TEXHO-
TeHHOTO i udpoBoro OYTTA.

3n0poB’s130epekyBaibHa (DYHKIIS MEJIaTeKCTiB OCBITHBOTO
CTPAMYBaHHS TOSTac HAacammepen y BIATBOPEHHI iHQopmaii
TPO ONTHMATBHAI XIMIYHUI CKIaJ BOAH; MPOLeAypr 00poOIeHHS
Bomu [1, ¢. 24-25; 2], mo 3a0e3neuyroTh MOXJIUBICTb YKUBAHHS
IIIOTOHIMA 800d.

Jlo TMIOTOHIMIB HA TO3HAYCHHS MATTS YHANEKHIOKTH MiHe-
panbHi 600u (T3EMH, 1HOJI TOBEPXHEBI BOJIH 3 TTiIBUILICHUM BMiC-
TOM XIMIYHHX €EMEHTIB Ta CIONYK, TasiB i3 (i3uKo-XiMIYHAMH
BIIACTHBOCTAMH, TOOTO MICTATh XIMiUHI €JIEMEHTH, 10 3a0e3meuy-
10Th ONTUMATBHHI BOZ0OANAHC B OPTaHi3Mi JIOAUHY — 32 HOHHIM
CKJIaJIOM; Ta30BUM CKJIAJOM i CUeIM(IYHUMH eNeMeHTaMit; TeM-
neparyporo). Haykoa indopmaris Moxe cTocyBatucst (i3uKo-Xi-
MIYHOi XapakTePUCTHKH MiHEpaTbHUX BOJ Ta iX MPOQLIaKTHIHOL
nii (TpodinakTHYHO-TIKYBaNbHI Minepanvhi 600u « Cotimuncbkay,
«Hosocanacapcvray, «Mupeopodcokay, «Muponiscokay, «Mop-
wncvkay, «Hadmycay, «Pezinay, «LLymuniecoxay).

OxkpeMy yBary CITiji IPHJIUTATH B MOJICTFOBAHHI MOIIOHIX M-
aTeKCTIB CHCTeMHill iH(OpMAIii CTOCOBHO Pi3HOBHIY MiHEpab-
HHX BOZ 1 1X MPOGINaKTHYHO-TIKYBaNbHIX BIACTUBOCTEH. [neTbes
HacaMIiepe]l PO 37I0pOB’ ILEHTPUCTCHKUI aCTIEKT: kepena MiHe-
panbHUX BoI B Ykpaini (monan 500 mxepern), OCHOBHI POTOBHUINA
MiHepanbHuX Bof, kypoptu (50), Gampheomikaphi (20), 3aBoan
TiKyBaTbHO-CTONOBUX BOA (40). O3HaliOMICHHS 3 BITYM3HSIHOK
KOMEpLIHHOK0 PeKIaMOi0 CTOCOBHO MiHEPaNbHHUX BOJI TIOB’S3YIOTh
3a3BHYAH 3 AKLEHTATOPAMHU «3I0POB’S», «Kpacay, «IOBIOTITTSN,
(OKUTTEPAJICHICTBY, KUIBKICTh PEKIAMOBAHUX MiHEpANbHUX BOI
CyTTeBO oOMeskeHa. BopHodac HaromomryeMo Ha HeOOXiTHOCTI
MOJIC/IOBAHHS TEKCTIB COIIATBHOI PeKIaMH, SIKi PeaTi3yroTh PO~
CBITHUIBKY # Tiefaroriuny QyHKIii, OCKiTbKH (QOPMYIOTH BifTIo-
BIJANIBHICTD MOIWHK 32 BIACHE 300POB’S, KYIETYpY CTIOKUBAHHS
TIOTOHIMIB — MiHepanbHux 600. [loniOHa iHopMaIis € npomnaras-
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J0K0 310pPOBOTO croco0y XKHUTTA, CaMOCTIiHOT a00 3 JOMOMOTOI0
KOHCY/MBTYBaHHS (DaxiBUs BHOYIOBH DEKUMY THTTS BiJTOBITHO
10 TICUXOCOMATHYHUX OCOONMBOCTEH OpraHi3my. BimoBigHo j0
[ocranosn KaGinery MinictpiB Vkpainu «IIpo 3aTBepmxeHHs
IIaHy 3aXofiB Wojo peamisaiii KoHmemiii po3BUTKy cucTeMu
rpoMajickkoro 310pos’s» (2017) mpocBiTHUIBKA iHbOpMALis Ma€
MICTUTH HTETpaTHBHI 3HAHHSA CTOCOBHO MPOQNAKTHYHOI, MiKYy-
BaNbHOI il TIOTOHIMIB, 30KpeMa — MiHEpaibHHX MOB (TOKpa-
IeHHs OOMIHHMX TpOLECIB, BiIHOBNEHHS KHUCIOTHO-TYKHOT
PpIBHOBArW, HOpMani3amis POOOTH MITYHKOBO-KUIIKOBOTO TPAKTy
To1110). DaKTHYHO, CyyacCHHH METIaTeKCT COIIATbHOI PEeKIaMu Mae
OpIEHTYBATHCS HA TIPOrPECHBHI HAYKOBI MOWIYKH, CIIPUATH (OpMY-
BAHHIO CBITOMMIALY 300poBOro croco0y SKUTTS. BakmiBuM Takox
€ 3BEpTATH YBAry Ha Te, 110 CyYacHHH TilepupocTip MICTUTb HU3KY
KOMEpLiiHUX pexnaM a0o MemiiHnx myOmikanii, ski MicTaTh abo
HETOUHY HAYKOBY iH(OpMaILito, 00 Taky, 10 MiCTHTh XHOHI (JaKTH.
BinnosinHo, MetiaririeHa mpu 03HAHOMIICHHI 3 TEKCTaMH TOJiOHO
TEMaTHK! MAIOTh MiCTUTH HAYKOBY IHTErpaTHBHY iH(pOpMaLlilo, SKa
BH3HAYAE AK ANTOPUTMH KYIBTYPU TATTA 331 NpPOBiIaKkThK,
TIKYBaNbHOI /i, @ TAKOX OKpecimoe 0OMEKEHHS Y CIIOXKHMBAHHI
1 IPOTHIOKA3aHHSL.

2. HayxoBo-momynsphuii KOMeHTap, KM MOYACTH MiCTHTH
(baxTH, HAYKOBO HE TEPEBIpeHi a00 He JOBEICHI Yepe3 HEMOMITH-
BiCTb BifIOBIZHOI ampo0OBAHO METOXUMKH, HANPHKIA] KOMEHTAp
CTOCOBHO («iH(OpMayitinux eracmusocmeli 600u», MOIEKYIIpHA
CTPYKTYpa K01 pearye Ha 30BHILIHIO iHQOpMaLiio:

— Boda — mysuxa. Oakr HaOyTTs KpuCTanaMu MPaBUIbHOI
TeOMETPHYHOT (JOPMH Y TIPOLIECi TPHBANOTO 3ByYaHHS HAPOAHOT
MY3HKH (XOPOBOTO BUKOHAHHS HAPOAHOI MiCHI / OIHOTONIOCHOTO
BHKOHAHHS; I'pa Ha HAPOAHUX MY3HUYHHX iHCTPYMEHTAX), Kia-
CHYHOI MY3HKH, JyXOBHOI MY3HKH, 3aIUCy MPUPOIHHX 3BYKiB
(HampuKmaz, CriBy MTaxXiB, IyMy piuku, TpuOOI0, 3BYKiB aTMOC-
depHux ABUII (TOILY, BITPY, MAjAAHHS JUCTA) TOWIO); XaOTHYHE
PO3TAIIyBaHHS KPUCTATIB BOAM B ayliabHOMY CYIPOBOZI POKY.
OcBiTHE CIpAMYBAaHHSA MeIiaTeKCTy Mae mependayatd iHTerpa-
THBHE MOJAHHA MaTepialy Mpo KaHPHUCTHKY KIACHYHOT MY3HKH,
OKPECTIEHHS €CTETHYHHUX KOOPAMHAT TBOPY MY3UYHOTO MHCTE-
1TBA (/aJ0-TapMOHiiiHa OCHOBA TBOPY, XapaKTEPUCTHKA BOKAIb-
HOCTI TOIO).

AyniocynpoBiji BITYM3HIHOTO (HAIPHKIAA, TyXOBHA MY3HKa
[puropis CroBoponu «AHrenu cHikaiitecs», Makcuma bepesos-
cokoro «He oTBepku MeHe Bo Bpemst ctapocTiy, mutpa bopt-
HAHCBHKOTO «Ave Marian, myxoBHuil komuepr Ne 15 «[lpunire,
BocmoeM», ApreMa Benens (Bemembcbkoro) «XepyBUMCBKay,
nyxoHuil KoHuepT «[lomunyit ms, Tocmomi» 1 cBiTOBOrO My3md-
HOTO MHCTELTBA JO3BOJSE CTBOPHTH MYNBTHMENIMHUI MPOEKT
OCBITHBOTO CMIPSAMYBAHHS, KU MOTHBYE 0 YCBIHOMICHHS 3710-
POB’Sl SIK LIHHOCTI, aKTUBIi3y€ IHTEPEC HE NHMUIE 0 03H0POBUOL
JISNBHOCTI, ane TakoX (akTiB, sKi COPAMOBYIOTh Ha 3aCBOCHHS
3HaHb, TI0B’A3aHUX 13 KYTBTYPOIO 310POB .

Boda — penicis. YBaxaroTh, 110 CYOCTAHIIIS TIFOTOHIMA 600
31aTHa 3filicHioBatH TpaHcQep iHdopMauii, fKol0 BoHA HiOW
HacHuyeTbes (Tak MOACHIOOTH 3aJEKHICTh MOPSAKY KpHCTa-
TiB 3aJ€XKHO Bifl 3ByKOBHX KONMBaHb — My3ukH). [lommpennmu
€ YKUBAHHS DTIOTOHIMA 6004 3 TAKMMH TI03HAYYBAHIMH LUTIOUIHX
SAKOCTEH, SIK «arcuea 600ay (CakpanbHa IHTEPIPETAIS: 0CBIYCHA
BOJI4, XPEIIEHHS BOJOIO, BUTONOLICHHS MONUTBH, IO HAJIAE€ BOJI
VHIKallbHUX LUTIOMKMX BIACTHBOCTEH, — Y XPUCTHAHCBKIH Tpa-
ML), Top. «Mepmea 600ay; «cpibHa 6oday (Boja, HACHUYCHA

TIO3UTHBHUMH i0HAMH cpi0ia, CTae MPUPOIHUM AHTHOIOTHKOM
(cpibmo s HATYpaMbHUH aHTHOIOTHK 3HUIIYE OALWIH, SKi, TOTpa-
TUISI0YH B MOACHKHHA Opraui3M, 3aaTHi Bukmukari 10 700 pisHoro
BHJy 3aXBOPIOBAHb); PEKOMEHIOBAHUM Oyle iCTOPHKO-MeIuy-
HUIl KOMEHTap MO0 BUKOPHUCTAHHS BIacTHBOCTEl cpiOHOI Bosm
B CEPE/IHI BIKM, CyYacHa PEKOMEHJAIiS CIOXWBAHHS CPiOHOI
BOJIH, BIACTMBOCTI XIMIYHOTO €JIEMEHTa apreHTyMy Arg), «cik
acummsiy (Jleonapno a Bimui).

[pyHTYI04HCh Ha CYYacHUX HAayKOBHX JOCIIIKEHHAX, TEKCTO-
BHH CyNpOBiX MOJEIIOE JI0BIIKOBY 1HOPMALIIF0 CTOCOBHO XiMiy-
HOTO CKJaJTy 1 XapakTepUCTHK AKOCTI BOXOMPOBIHOI BOIH («Mep-
TBOI BO/IM®) 1 BOMIM 3 TiI3EMHHX JKEpeN («OKUBOT BOMI®).

CynpoBigHumu (axTamu MOXYTh OyTH Taki, IO MOB’s3aHi 3i
BCTAHOBJICHMM B32€MO3B’S3KOM SIKOCTI BOIM i CTAHOM 3/[0pOB’s
OpraHi3My JHOMMHN: 3a0pyIHEH] XIMIYHAMHA PEYOBHHAMH ITiJI3EMHI
BOJIM OUMILYIOTBCS TUCAYOMITTS; MOTUHA YXKUBAE TIPOTATOM JKUTTS
yepe3 BoIOmpoBiAHy Boxy 0 200 Kr XiMiuHO HeOe3MeyHnX Moe/-
HaHb (HaTPUKNIA]T, HANTIOWMPEHILTUMHE € AKpUIaMio, amiax, Gensol,
diokcun, 3anizo, Himpamu, xnopoghopm) [3, c. 264-270]. Kynerypa
NUTTS TIIOTOHIMA 600a Tependayac oOMEKEHHS BUKOPHUCTAHHS
KHIT T9eH0i BOXOTPOBITHO BO/IM, OCKLIbKH B YKpaiHi il X1opyroTh
(Tmop., y 3axiHuUX KpaiHaX 030HYIOTb), TOMY IpH KNI ATIHHI LIKiJI-
JIUBi BIACTUBOCTI XMOPY MiACHTIOIOTHCA.

HaykoBo-momynspHuil BUKNAX OpIEHTYE HA IHTErPATHBHY
iHopMmaliito, sKa MiCTHTB 5K HAYKOBO J10Be/ICH] (akTH (HampUKaz,
XIMIYHUH CKMaj BOM, HOPMH CTIOKWMBAHHS), TaK 1 (akTh, ki Ha
CYJacHOMY eTari PO3BUTKY HAayKu MOTPEOYIOTh JI0ATKOBHX CIIO-
CTEPEKEHB; YHIKAIbHI BCTAHOBNEH] (DaKTH, 10 10BOJATh HEMi3HAHI
piBHi, SKOCTi IMIOTOHIMA 600d, PO3MIMPIOIOT OOpii Mi3HAHHSA
B aCIEKTi 37[0pOB’ 130 peKeHHS.

®opMyBaHHIO IIHHICHOTO CTABIICHHS 10 BJACHOTO 37I0POB’S,
IO BUSIBIAETBCA B KyIBTYPl CHIOKHBAHHS 2TH0MOHIMIE HA NO3HA-
YeHHs numms, a TAKOXK YCBIIOMJICHHS TOTO, IO €KOMOTis JTIOIHHN
CTAHOBUTb BATOMHUH CKIAIHHMK 3araibHO eKonorii crpuse o3Ha-
HOMJIEHHS 31 CTATHCTHKOIO, 110 CIIOHYKAE 10 PO3MIPKOBYBAHb.

CrarucTika B MJIaTeKCTaX OCBITHBOTO XapakTepy CIPSMO-
BaHa Ha peani3alilo MPOCBITHALBKOT 1 MpodinakTiHiHOi QYHKIIH,
PEKOMEHIOBAHI YiTKi BKA3IBKH, ANTOPUTMU IIOAO CTOKHUBAHHSA
TIoToHIMa 600y, Hampuxnan: Axicmy nummoi 600u eusnaua-
embves...; Booa cmarnosums 6i0 1/3 0o 2/3 macu modcvkozo mina;
Booa — ye ynisepcanvhuil mparcgep nocusHux pewosut..; Booa —
ye posuunnux..; Booa — ye mepmopezynsimop opeanizmy moounu..,
Booa - ye ouuwysay opeanizmy modunu; Pexomenoosarie choicu-
anHsL 600U Ha 000y — do 2,5 nimpa 600u; Boda opeanizmy 6i0H06-
Joembest kooicki 16-20 Omig, Yucma 0da — 3anopyka 300pos
80% 3axgoprosans to0uHu 6e310cePedHbO N8 A3AHI 31 CHONCUBAH-
HaM 3a0pyonenoi 6ou; bes ici moduna 30amua obxodumucs 00
30 onis, be3 600u — menue muogichs; Bodoro expumo 80% naanemu,
nute 3% — npicrozo pecypcy.

XyIokHid CYNpOBifi CHpHA€ MiIBMIICHHIO €CTETHYHOTO
Tnopory, (JopMyBaHHIO LiHHICHOTO CTaBNEHHS 10 JOBKULIS, iHTe-
piopu3atii WiHHOCTI ekobanancy K BHYTPIlIHbOi MoTpedH. Pexo-
MEH/IOBAHHMH € (QparMeHTH XyHOKHIX TEKCTIB, IO MIiCTATh OMHUC
BOAHKX 00’€KTiB (TiIpOHIMIB); SIBMI TPHPOAH, MO NAHOPAMHO
BIITBOPIOIOTE BOm00OIN [lop.: dparMeHTH XymOXHBOTO OIHACY
2po3u, 00wy, cHieogito TOWO: byna 2po3a, i 2pim zpumis, | Bin max
Tio6ue zpumimu, | Lo axc mpemmis, wo asxc 2opie | Ha mpasu i na
keimu (Muxona Binepanoscoruii)[4, c. 250]; Jow nowwus, i denv
makuii noaus snutl. / Bee onuwume, [ 1moou sx Hosl. / Jluw 0idok
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cmapecenvkutl, kKponug ' snuti onuckasku eusoupye ¢ mpasi (Jlina
Kocmenxo) [5, c. 92]. TexctoBuit pecypc HAMOBHIOETBCS B PEKIMI
PenaKTopa y4acHUKaMu Jianory.

KornitiBHa i po6oTa peuemieHTiB i3 MOBHMM MaTepialnoM
M€ JUJAKTHYHUM | BUXOBHMH IMOTEHIIa], HANPUKIA] poboTa
3 mapeMiifHUME KOpIycoM Tiepeidayae MHrBOKYIBTYPONOTiUHHH
KOMEHTAP: HCUBA (HCUBUTLHA, JHCUBYWA) 6004, Yintowa (3yinowa
600a) / mepmea 00a, bescuna 600a — HONBKIOPHI 00pasH BOJH,
siKa jonae cunu abo 3adupae ix; menii 6odu — BUPIl, TeIwi Kpai;
1o 600y X00umu — B YKpalHCbKUX HAPOJHHUX MICHIX — CHMBOJ
KOXaHHS; 600y PO31U8aAmU — CUMBOL PO3TYKU; 2AUOOKA 600d —
cuMBoI posymy (Luboxa 6oda muxo naune; 3 enuboxoi kpunuyi
cmyoena 600a); 30paHa 600a — Mariuxa, 4apiBHa, 3IITIOBATbHA
Boga [6, ¢. 106-108]. CuMBONbHI MOETHAHHS, HAIIOHANbHUH
KOpIYC TAapeMild, BUCIOBM TPOMAJCHKHUX JiSUiB, HAYKOBIIIB,
XYHOKHE CloBa (PSAAKH i3 TEKCTIB BITUM3HAHOTO MHUCHMEHCTBA)
JIONINBHO TIOJABATH SIK 3ar0NOBKOBY YaCTHHY TEKCTY. Taki MOBHI
OIMHAII ¥ KM HAOYBAIOTb O3HAK MPELEHACHTHOCTI, aKTyai-
3yI0UM 1CTOPHKO-KYIBTYpHI i exonoriui uinuocti [7], hopmy-
I0Th CYCHIIBHY JYMKY IPO «EKOMOTiI0 TOBKIMIA» U «EKOMOTii0
JIOIMHNY K B3AEMOTIOB’ 13aH1 MOHATTS. AHIMAIIHHUH CYNPOBiN
abo BipTyanbHa eKCKypcisi reorpadiyHor KapToK perioHy —
Ykpainu — nIaHeTH anenroe 10 YCBITOMIEHHS Bark reorpadiu-
HHX, KTIMATHYHKX, TEOXIMIYHHX 1 TEXHOTEHHHX YHHHHKIB, IO
BH3HAYAI0Th PiBEHb EKONOTTYHO OE3MEUHOr0 iCHYBAHHS, TICHUH
B32€MO3B’ 30K 370POB’ Sl JTFOAMHH 1 IKOCTI TOBKIILIS.

BucHoBKH Ta mepcHeKTHBH MOJAIBLIINX  PO3BilOK
y aHOMY HAmMpAMKY. MoJemoBanHs MeiaTeKcTiB i3 TOTO-
HIMaMH HA TIO3HAYCHHS MUTTS 3 MO3MILI MPOCBITHHIBKOI 1 3710~
poB’s130epexyBanbHOi (QYHKIiH IPYHTOBaHE HA CTUILOBOMY Bil-
HECEHHi (OCBITHI, PEKIaMHi, HAyKOBO-TIOMYISPHI), KAHPUCTUKNL.
3MicTOBUMH XapaKTepHUCTHKAMH ME/iaTeKCTiB Ma€ OyTH CHCTEMHa
HAyKoBa 1H(OpMaIlis, BOJHOYAC AIANTOBAHA [T MACOBOT ayIUTO-
pii. IHpopmarnis 3abe3medye iHTErpawilo CHCTEMHIX 3HAHb TPO
EKOJIOT1IO JFO/IMHHU 3aTalioM, KyIbTypy MATTS 1 IPOdiNaKTUKY 310-
POBOTO CHOCOOY KUTTS 30KpeMa, 10 Ma€e BUSB B OCOOMCTICHIM
3110pOB’30peKYBAbHIM TisITBHOCTI.

[lepcnekTrBaMu MOAANBIIMX PO3BIIOK € PO3POONEHHS apXi-
TEKTOHIKM MEJIIaTeKCTIB BiJMOBIIHO 10 TMParMaTMku i OCBITHBOI
TPOTO3HIL.
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Mishenina T. M. Modeling of media texts with
glutonymes to delicat drinking from the position of
educational and health protection functions

Summary. The article is devoted to the issue of developing
structure and semantics in the modeling of educational,
advertising and popular science media texts with glutonyms
for drinking. In the modeling of media texts, it is necessary
to take into account a number of factors, such as: the function
ofthe media text, the purpose of writing; the target audience that
perceives the text, content characteristics, presentation style.
The research deals with media texts with glutonyms for drinking
(water, mineral water), accordingly, the core information is
the chemical and physical characteristics of liquids.

The position that the information published in
the hyperspace is polythematic, mostly unsystematic, contains
a number of hyperlinks not related to a specific issue or
does not provide comprehensive, accurate, factually proven
information by keywords is substantiated.

The defining educational and health-preserving functions
of media texts with glutonyms for drinking outline the following
directions of information presentation: 1) educational
information as a didactically processed integrative
knowledge paradigm that broadcasts modern achievements
of fields consonant with hydrochemistry, including medical
commentary (therapeutic, diagnostic and preventive practice
integrated into the personal health care dimension); 2) popular
scientific information, which may contain facts that took place
(for example, the properties of glutonyms to indicate drinking
in health preservation, not proven by a scientific experiment);
it is also about information adapted for perception by a mass
audience; 3) information for advertising appeals primarily to
consumption (for example, a certain brand of mineral, artesian
water; technologies for water purification), the pragmatic
function prevails, therefore the educational and health-
preserving architecture is asymmetric.

The implementation of the preventive and health-
preserving functions of media texts on the subject under
consideration consists in the provision of scientific information,
the development of functional literacy both in the analysis
of thematic information and in the application of media hygiene
techniques; formation of a scientific picture of the world
of the individual in relation to general medical knowledge that
provides reflection on health care as a way of life, mastery
of glutonym consumption algorithms for drinking, taking into
account scientific knowledge of hydrochemistry, bioenergetics.

The requirement for the presentation of information on
the culture of consumption of glutonyms for the designation
of drinking is the style of presentation, comprehensive
information on the hygiene of human drinking, the presentation
of facts that reproduce patterns in compliance with the rules
of a healthy lifestyle; health care algorithms.

Media texts appeal to awareness of the correlation between
human ecology and environmental ecology.

Key words: media text, glutonym for drinking, educational
function of media text, health-preserving function of media
text, drinking culture, human ecology.
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[IOPIBHAJIbHUI AHAJII3 PUTOPUKU JIFK. BAUJIEHA
TA B. JIIKOHCOHA I1PO BIVIHY B VKPAIHI:
CHUJIA UM IUTIJIOMATIA?

AHoTaniA. Y crarTi npoaHanizoBaHO crnocoOu amessmii
JI0 noTpedu y Oesneni, siki BUKOPUCTOBYOTh Jxo03ed baiinen
ta Bopuc J[)OHCOH, KO BUCBITIIIOIOTh TeMy BiliHM B YKpa-
inu. Ha moyaTky BHM3HA4€HO, LIO NOJITHYHA MIPOMOBA — 1€
TEKCT, [0 BHTOJONIYETHCSA NPOheCiiiHUMI TOMITHIHUMA JTis-
YaMU YU IHCTUTYLiAMHU Ha MiCLEBOMY, HalliOHAJIbHOMY a0o
MbKHaponHOMY piBHI. OCKUIBKY i TOJIOBHOIO METOIO € NIEPEKO-
HaHHS IPOMA/ISIH Y IIPaBUIBHOCTI IEBHOI JYMKH, MOXHOBIIA/I-
i BAAIOTHCS JJO PUTOPUYHUX CIIOCOOIB BILIMBY: €TOCY, Hadocy
Ta jiorocy. ¥ (okyci Halloro AociifxeHHs nepedysae nagoc,
arnesLis 10 SIKOro Bi0yBaeThCs Uepe3 3BEPHEHHs 10 eMOLIiH
Ta NOTpeo.

O0uBa NONITUKY OIUCYIOTh BTpaTy Oe3neku Juls YKpaiHu
Ta CBITY 3a JJOIIOMOTOIO CIIiB i3 CEMAHTUKOIO Halajy Ta HaHe-
CEHHS IIKOJM, aKLEHTYIouU NpH IboMy Ha Pocii sik mxepeni
3arposu. OnHak, bopuc J[XOHCOH, Ha BiIMiHY BiJl aMepUKaH-
CBKOTO INIPE3UJEHTA, OKPIM BiChKOBOI arpecii, Takox BHU[Ii-
Jsi€e TeMy eHepreTuyHoro maHtaxy P®. 3HauHi BigMiHHOCTI
y TiIXoJax TOJNITHUKIB MOMITHI i IpH amejoBaHHI 0 TEMH
BiJTHOBJICHHsI Oe3NeKu Ut YKpaiHH Ta CBITY, 110 MOXe J0Cs-
ratics IUIIOMaTHYHUM a00 cuioBuM HiisixoM. /xozed baii-
JIeH MOCIIyTOBYETHCS MOBHUMU OAUHMIIIMU, KOTPi HA3UBAIOTh
KOHKPETHI IUIAXU AUIIOMATUYHOTO BUPILIEHHS KOHQIIKTY
Ta BKa3yloTh Ha HasABHICTb y CIIIA uiTkoi cTparerii 3aKiHUeHHS
BiliHU. ¥ Toli xe yac bopuc J[XKOHCOH HE Ma€ Hapasi TOTOBOTO
pimenns. Ls ines npociiIKoBy€eThCs Yepe3 BUKOPUCTaHHS CIIiB
3 ceMaHTuKowo nomyky. Ilinrpumanns 6e3neku HATO cuio-
BUMH METOaMH y 000X IMOJITHKIB OHAKOBO BepOasi3yeThcs
Yepe3 MOBHI OJMHUIIL 31 3HAYEHHSAM «3aXHUILATH», «3MIIHIOBa-
iy, [Ipore ms ko Baiinena ns Tema € Oinbin npioputer-
HOIO, aJIXK€ BiH 3BEPTAETHCS [0 HET IBaHAAILITh pasiB, a bopuc
JIKOHCOH — I’s1Th. JlUIIOMaTUYIHE BiAHOBIEHHS O€3MeKH I
VYkpainu miaxom noz6asneHHs Pocii ekoHomiuHOI Ta (iHaH-
cOBOi 0e3leKH PO3KPUBAETHCS 4epe3 CIOBOCIONYYEHHS Ha
MO3HAYEHHS HAKJIaJaHHs Ta IOCUIECHHS CaHKIiH. OHAaK SKIIO0
y mpoMmoBax J/P>KOHCOHa MU 3HAXOUMO JIMIIE HEeHTpasbHi KOH-
CTpYKIii, To Ju1s1 baiinena xapakrepHa OilIbIla >KOPCTKICTB, 1110
BUSIBILIETBCS Y CIIOBAaX 31 3HaUCHHSAM TUCKY. [Ipu 3BepHEHHI 110
BiJTHOBJICHHs Oe3rneku YKpaiHu uepe3 HaJaHHs il JOMOMOTH
IpeM’€p-MiHICTP OXOIUTIOE YCi ACNeKTH MiATPUMKH, a Ipe3u-
JICHT aKIEHTYE JIUIIE Ha BIHCHKOBIM.

Y pe3synbTari NpoBeACHOrO aHali3y BH3HaueHo, o J[xo-
3ed Baiinen mposiBisie Oinble pilllydoCTi Ta 30CEPEAKYETh-

Cs Ha CHJIOBHX METO/IaX 3aKiHUYEHHS BilfHH, Y TOW 4ac sK JUIs
Bopuca JI)xoHCOHA XapaKTepHUNA AUTUTIOMATHYHUMN Ti X1,

Ku1rouoBi cjioBa: nomitu4Ha NpomMoBa, pUTOpHKa, mnagoc,
6a30Bi MOTPeOH.

IocranoBka mpo6aemu. OcCTaHHIM YacoM Y CYCHiNTbCTBI
CTOCTEpIraeThesl 3HAYHE MiABMILEHHS yBAard 1O BUCTYIIB Jep-
*KaBHUX JistuiB. [loB’s3aH0 1e, mepm 3a Bee, 31 CKIATHOKO TOMi-
THYHOK CHTYALi€l0 Ta KPH3010 MIKHApOAHOI Oe3mekoBoi mapa-
IWUTMH, COPHYMHEHOK, 30KpeMa, arpecuBHEMH ZHismu Pocii,
xotpa y mrotomy 2022 poky posmodana BiiHy TpoTH YKpaiHu.
Ile mopymeHHs AEMOKPaTHYHUX NPAB HE3ANCKHOI CYBEPEHHOI
JIepYKaBH TIEPEPOCIO 3 PEriOHANBHOTO KOHQIIKTY B TNOOATBHHH,
CTBOPIOIOYM YMOBH A AecTabinizaiii B ToMy urcii i (iHaHCOBOT
Ta eKOHOMIYHOI CHCTEMH CBITY. Y Bi/IOBib HA TOTPEOH TpOMa-
ISH y BiYYTTi 3aXMIIEHOCT] Ta MOIHQOPMOBAHOCTI JTiepu KpaiH
T0YaJ1 YacTillle BUCTYIATH Nepes IHPOKOko MyOiKoio 3 poMo-
BAMH, 10 y MOTITHYHOMY JICKYpCi BH3HAYAKOTHCA K YCHI ab0
MACBEMOBI TEKCTH, BUTONONIEHI HAa MiCIEBOMY, HAIllOHANBHOMY
abo MDKHApOIHOMY PiBHi MpodeCciiHNME TOMTHKAaMA 200 MOMi-
THIHUMHE iHCTHTYHIAMA [1, c. 12]. Y HuX mepxcmyk00BIi omu-
CYIOTb CTaH CIIpaB SK BCEPE/MHI IEPKaBH, TaK 1 1M03a i Mexkami,
3 Haibinpm BUTiTHUX A7 cebe mosumii. Cripuse 1mboMy, Tiepi
3a BCe, TOH (aKT, 110 TOJIOBHUM 3aBIAHHAM MONITHYHOI IPOMOBH
€ TIEPEKOHAHHS AyJUTOPii ¥ MPaBHIBHOCTI 200 XMOHOCTI TIEBHOT
IyMKH. [T ZoCATHEHHS MAKCHMAIBHOTO BIUIMBY Ha CBIIOMIiCTb
CIyXadiB Ta OTPUMAaHHS OaXaHO! peakiii Biff HUX IEPHKCIyXK-
0oB1i 3BepTaroThCs 10 0a30BHX 3acaj putopukd [ 1, c. 34; 2, c. 6].
Y 3B’S13Ky 3 UM Ha CY4acHOMY eTarli iy’e BaIIHBO aHaTi3yBaTH
TIOMITHYHI IPOMOBH CaMe Kpi3b MIHTBOPHTOPIUUHY Mpu3My. Takuii
TIJIXiJ [OTIOMATae PO3KPUTH TPUXOBAHI y CIOBAX CEHCH, Biffi-
JIUTH TIPaBY Bill MAHIMYIAL{T, KPUTIYHO OIIHATH CHTYAILIO Ta HE
CTaTH JKEPTBOKO 00MaHy 3 O0KY TOMITHKIB.

AHani3 ocTanHix [keped i ny0aikamiii. Putoprika sx oxpema
JMCLMILTIHA chopMyBasacs Ta OTpUMAlIa CBOE TEOPETHYHE 00IpyH-
TyBauns me B Jlasniii [penii y poborax Apucrorens. 3 Toro acy
BOHA 0arato pasiB mepeocMuCITIOBANAC, HAOYBAKOIH HOBHX HOPM
Ta aJIANTyIYHCh MM BUMOTH cycrinbeTsa [3, c. 22; 4, c. 1]. Cro-
TOJIHI PUTOPUKY BUKOPHCTOBYIOTh Maike y BCiX cepax JHOIChKIX
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B3A€MOBITHOCHH Ta TPAAMUIMHO BH3HAYAKOTh, K MHCTELTBO
TIEPEKOHAHHS 3a JonoMoro ciiB [5, ¢. 1]. Taka nediHimis win-
KOM TIOSCHIOE Ti 3HAYHY MOMYMAPHICTH CEpefl MOMITHKIB, METOH
SKUX 3aBAIH € 00 aKIIEHTYAIlis Ha TEBHKX 116X Ta (pakTax, abo,
HABIAKH, {X MPHXOBYBAHHS Ta HiBEJIOBAHHS HETATHBHUX PEAKLlL.
3 METOl0 [IePEKOHAHHS CIyXadiB y MpaBOMBOCTI CBOIX CIiB Jep-
JKaBHI JIis4i y POMOBAX BAAIOTECA 10 TPhOX PHTOPHYHKX CIOCO0IB
BILIUBY: €TOCA, Jioroca i madoca [5, ¢. 47; 6, ¢. 96; 7, ¢. 3].

Etoc mpencraBnenuii 3BepHEHHAM 10 pemyTaiii oparopa
Ta YaCTO BU3HAYAETHCA K aBTOPChKA caMopenpeseHTaiis [4, c. 63;
8, ¢. 152-153]. Came BiH € OIHEM i3 HAHBAKIUBIIINX YHHHKKIB, 10
CTIpHs€ BCTAHOBMCHHIO JIOBIPH 3 AyIUTOPIEI0 Ta CTBOPEHHIO 03U~
THBHOTO IMiIKY /15 poMoBLsL. [pu amensuii o etocy HaOinbIIy
yBary 3a3BHYail MPUALIAIOTH 0COOMCTHM XapaKTepUCTHKAM Opa-
TOpa, IIPOTEe MOKE TAKOK BPAXOBYBATHCA HOTO CTATyC, MONOKEHHS
Y CYCILIBCTBI, MOBE/IHKA 0e3M0CePeHbO i yac BUCTymy |7, c. 4].

Jloroc BU3HAYAIOTh SIK BIUIMB HA AyMTOPII0 Yepe3 3BEPHEHHS
10 PAIiOHATBHOTO, M0 BUSSBISETBCS y BUKOPHCTAHHI JIOTIYHO
OpraHi30BaHMX apryMeHTIB i3 BPaXyBaHHAM iX e(peKTHBHOIO po3-
MIIIEHHS B TEKCTi Ta MOBHOTO odopmieHHs [6, c. 475; 5, ¢. 57].
CrimpaeTbesl BIH HA ameNiOBAHHA HAYKOBUMH (paKTam, iCTOpHY-
HAMH JAHUMH, Pe3yNbTaTaMu JOCTiKeHb, CKCTIEPUMEHTIB, MeB-
HUM JI0Ka30BUM MatepianoM Tomo [7, c. 3-4]. Baxmusy porb as
CTBOpEHHS IPHXOBAHOTO BIUIMBY HA aJpecara uyepe3 JOroc TAKoK
BiIirpae Xapaxtep B3aeMopii Te3u i aprymentis [9, c. 45].

[lagoc mpencTaneHnii 3BepHEHHAM A0 E€MOLIH Ta MOYYT-
TiB aymutopii [8, c. 156]. Bouu, y cBow uepry, 3rimHo 3 Teo-
pi€lo MOTHBAL], € TMPOAYKTOM 3a/[0BONCHHS ab0 He3al0BOMEHHS
noTped, SKi BUCTYNAIOTh TONOBHOIO MEPEIYMOBOIO Ta PYWIiHHOW0
cuow Oymb-axoi jismbHocti momuad [10, c. 24]. Vei norpebu
00’eHaHi MK cobot0 y WiTKy cucTeMy — mipamizy Macioy, 3a
BHCXIIHMM MpPUHIMNOM. TakuM YMHOM MpPOCHIIKOBYETBCA YiTKa
iepapxis Bij 6a30Boro 6i0ONIOriYHOTO PiBHA 0 BHIIOTO (MICHXOMO-
TIYHOTO Ta camopeanizalii). BinmosigHo, BUALIAIOTH (i3i0a0TiuHi
noTpeOu (HEOOXi/HI JUis ICHYBAHHS JIHONMHU SK XKUBOT 1CTOTH),
notpeby y Oe3neni ((pi3nuniil, BiHaHCOBIH, MOpaNbHil, ICHXOMO0-
TIYHil TOMO), TOTpe0y B MPUHANEKHOCT] (110 KOHKPETHOI IPyIH 3a
HAIIOHATLHIMH, TPO(ECIHHIMH, COLiaNbHIMK 200 IHIIMMH 03Ha-
Kamu), motpe0y B TMoBa3i (K 3 00Ky iHIKX, TaK i 10 camoro cebe)
Ta motpedy B camoakTyamiawii (peanmisanis 3mi0HOCTER Ta TOTEH-
miany, nocsruenns ninei) [10, c. 35-46].

Came 3B’s130K 3 moTpebaMu Ta eMOLIsAMH, AKi MPUTAMaHHI
KOXHil MonuHi, poduTh nadoc yHiBepcalibHUM, e)EeKTHBHUM
Ta HAHCUJIBHIIAM 1HCTPYMEHTOM TIEPEKOHAHHS B PyKax MOJi-
TuKiB. BiH migxomuTh ans Oymb-sikoi aymutopii, He motpelye
JIOBTOTPHBANOr0 0OMipKOBYBAHHS Ta PO3PAXOBAHMI HA IBHAKY
71110, 110 TIOSACHIOEThCS BILTUBOM IOYYTTIB HA MUCJICHHS [ 3, C. 66;
3, ¢. 32]. Yepes Ha3BaHi XapakTEPUCTUKH MU BBAKAEMO JIOIILIb-
HUM Y paMKax Hamoi PO3BIIKM 30CEpEJUTH YBATy caMe Ha
nadoci. 3okpema, MpoaHami3yeMo 3BepHEHHS 10 OTpedn y 6e3-
neni, sike HabyBae 0COOMMBOI aKTyaNbHOCTI y 3B°A3KY 3 BiifHOIO
B YKpaini, Ha npuknani mpomos [lxo3eda baiinena ta Bopuca
Jlxoncona. L]i 1Ba MOMITHKH CIPABEITMBO BBAKAKTHCS OIHUME
13 Hail0inbI BIIMBOBMX Y cBiTi. | X0u 00u/Ba € MpenCcTaBHN-
KaMil aHIIOMOBHHX KpaiH, JOLINBHO PO3MIAAATH X BUCTYNH
3 MO3MILI{ BiAMIHHOCTEH KyIbTyp, ajke, AK BiloMO, OpHTaHIi
Ta aMEpUKAHI[ MO-Pi3HOMY BHCBITIIOIOTH MONITHYHI TOAIi, 110
3ANEKHUT, Y EPITY YEPry, Bil 0COOIMBOCTEH X HALlIOHATBHOTO
cBitocnpuitarts [11, c. 83].
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TaxuM YMHOM, METOI0 CTATTI € TIOPIBHAHHS CTIOCOOIB eIl
70 otpeOu y Oesmeli y mpoMoBax Tpo BiiiHy B Ykpaini Jxozeda
baiinena ta bopuca [IxoHCOHa, 110 03BONUTb HAM BU3HAYMTH iX
TIPiOpHUTETH OO LLIAXIB 3aBEPLICHHS BiifHH B YkpaiHi.

Buknajg ocHoBHoro martepiaiy. Y Hamiil poboti BHOKpeM-
MeHHA crocobiB amenduii 1o maocy BimOyBaeThes ILUISXOM
BH3HAYCHHS CEMAHTHKM CIiB. 30KpeMa, 3BEHEHHS 10 MOTpeOu
y Oe3relli BCTAHOBTHOEMO HA OCHOBI MOBHHX OJIMHHIIb i3 CEMaMH
‘weapon’, ‘to kill’, ‘to invade’, ‘to suffer’, ‘to destroy’, ‘to limit’,
‘to block’, mo BKa3yr0Th Ha BTpaTy Oesmeku. Y Toil e vac Bil-
HOBJICHHSI 0€3MIeKH BH3HAYAEMO UEPE3 CII0BA Ta CIIOBOCIIONYUEHHS
3 ceMaMi ‘fo strengthen’, ‘to increase’, ‘to protect’, ‘to support’, ‘to
find a solution’, sxi TIOB’3aHi 3 MOCHICHHAM Ta 3axuctoM. Came
I1i JIBa ACIEKTH Y MPOMOBAX aMEPHKAHCHKOTO MPE3UIeHTa Ta OpH-
TaHCHKOTO TPeM €p-MiHICTpa MOXHA BU3HAYUTH OCHOBHIMH MpPH
BHCBIT/ICHHI TeMHU BilHH.

[epenyciM posrmsHeMo Brpaty Oesmeku amsi Ykpainu. Ha
TMiHrBiCTHYHOMY piBHI y BHcTynax [[xosega baiinena Bona mia-
KPECIIOEThCA COBAMH HA TIO3HAYeHHS 30poi Ta BiliCHKOBHX, SKi
BHCTYNAIOTh IHCIPYMEHMAMU CMEOPEHHA 3a2po3u, TOOTO Yepe3
imennuku shelling, a tank, a bomb, troops Ta CNOBOCIONYUEHHS air
raids, a missile strike Tomo. Kpim Toro, pe3uieHT BXUBAE HU3KY
MOBHHX OJIHHHIIb 3 CEMAHTHKOKO HATAJY, 110 AKIEHTYIOTh Ha JIKe-
peni nebesmeku — Pocii. Cepen Hux: to unleash an assault, to sur-
round a city, to seize new territory, to commit atrocities and war
crimes, to begin a brutal assault Tomo. Hanpuxnan, (1) «Within
moments, missile strikes began to fall on historic cities across
Ukraine. Then came in the air raids, followed by tanks and troops
rolling in» [12]. (2) «The Russian military has begun a brutal
assault on the people of Ukraine without provocation, without jus-
tification, without necessity» [12]. Y npuknani (1) egexr Brpatu
0e3meKu CTBOPIOETHCS Uepe3 BKUBAHHS OIMHULb missile strikes, air
raids, tanks Ta troops, WO BKA3YIOTh HA IHCTPYMEHTH CTBOPEHHS
3arpo3u. Y (2) BUKOPUCTAHO COBOCTIONYYEHHS to begin a brutal
assault, sxe Mo3Hayae Hamaj Ta akueHrye Ha Pocil sk mkepeni
3arposu (the Russian military). OOuBa YPUBKH TAKOX MICTATH
BKa3iBKY Ha Lib — YKpaiHy, 10 BBOZUTHCSA Yepe3 MPUIMEHHHK o7
(historic cities across Ukraine, the people of Ukraine).

Bopnouac mng bopuca [[kOHCOHA y 1BOMY KOHTEK-
CTi BOXJIMBO 30cepeuTHcs came Ha poii Pocii sk arpecopa.
TaknuM YHHOM ifies BTpaTH Oe3meku s YKpaiHu y mpoMoBax
npeM’ep-MiHicTpa BepOami3yeThes 3a JOMOMOTOH MOBHHX OJH-
HUIb HA TO3HAYCHHS BTOPTHEHHS, HAamaay Ta 3HUUICHHS, IO
doxycytoTh yBary Ha disx dxcepenax 3azposu. JIo HUX MOXKHA
BijiHeCTH iMeHHUKH: the deployment (of troops/forces), an inva-
sion, subversion, an offensive, an assault, deportation; miec-
noBa: fo violate, to subvert, to invade, to subjugate, to torment,
to attack, to target; cnoBOCTIONyYeHHS: to reduce to rubble, to
commit war crimes and atrocities, to plot the destruction, to
become the target, to unleash war. Hanpuxnan, (1) «The House
should be in no doubt that the deployment of these forces in sov-
ereign Ukrainian territory amounts to a renewed invasion of that
country» [13]; (2) «They are committing war crimes, and their
atrocities emerge wherever they are forced to retreat — as we’ve
seen at Bucha, at Irpin at Hostomel and many other places» [14].
V mpuxnani (1) Ha BTpary Oesmekd BKasye CIOBOCIONYYECHHS
the deployment of these forces Ta iMeHHUK an invasion, a B (2) —
to commit war crimes Ta atrocities, Kl HECYTh y co0l CeMaH-
THKY HaMaay Ta HaHECEHHS mIkoau. Takox BOHHM aKIEHTYIOTh Ha
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mkepeni 3arposu — Pocii, mo koHTekcTyansHo Oyna 3aMiHeHa
3aiiMeHHIKaMH these, they, their.

BojHouac moeaHyioud MOBHI OJMHHIL, [0 MAHOTh 3HAYCHHS
«BTOPTHYTHCS, «3aBIATH LIKOJMY, «3arpOKyBaTH» ab0 «HEXTY-
Batu» (to strangle, to invade, to threaten, to dominate, contempt, to
commit an assault TOMO) 31 CIOBOCTIONYYCHHAMH Ta IMCHHIKAMI,
10 BKA3YIOTh Ha MEBHY Ipymy Aepska abo cBit B Hinomy [lxosed
Baiinen 3mimtye goxyc yBaru Ha robanbHui Bumip. OCKiTbKE mpe-
supent nosuuionye CIIA sk nepenoBy kpaiHy Ta nixepa, BiH po3-
isaae po3s’s3any Pociero BiifHy He TiNBKH K 3arpo3y KOHKpETHIl
JepKai, a i K BTpaTy Oe3MeKH s LITO0ro CBITY.

Ty x camy ineto miaTpumye y cBoix mpomoax i bopuc Jxon-
COH, BUKOPUCTOBYHOYH MOBHI OJIMHHIII, 1110 IO3HAYAI0Th BTOPTHEHHS
Ta 30poitHuil KOH(IIKT: t0 unleash a war, an attack on democracy
and freedom, to change borders by force. Hanpuxnan, (1) «Today,
Russia has strangled democracy — has sought to do so elsewhere,
not only in its homeland. Under false claims of ethnic solidarity,
it has invaded neighboring nationsy» [15]; (2) «lt is an attack on
democracy and freedom_in East Europe and around the worldy
[16]. Edext Brpatu Oe3meku CTBOPIOETHCS Yepe3 BKUBAHHS Jiec-
B to strangle Ta to invade B mpuknaxi (1) Ta imeHunKa an attack
B (2). 3a3HaueHi OMHUIII MAKOTh CEMAHTHKY HaNajy Ta HAHECEHHS
WIKOJM 1 MOETHYIOTHCA, BIAMOBITHO, 3i cioBamu (1) democracy,
neighboring nations Ta (2) in East Europe, around the world, mo
BKA3yHOTh Ha PO3IIMPEHHS MaciITa0iB 3arposu 3 0oky Pocii 10 cBi-
TOBOTO PiBHSI.

[Ipote, Ha BimMiny Bix Ixo baiinena, bopuc lxoHcoH poOuTh
OKPEMHH HAroloc Ha eHEpreTHYHOMY MIaHTaxi 3 00ky PD, Tum
CaMUM BW3Ha4Yarouu ii JpkepenoM (iHaHCOBOT Ta EKOHOMiYHOI
HeOesnekn Ha rno0anbHOMY piBHI. ISl BOTO BiH BUKOPHCTOBYE
CIIOBOCTIONYUEHHS fo manipulate energy supplies, to torment house-
holds Ta tami. Hanpuxnan: «We know that the coming winter will be
tough, and that Putin will manipulate Russian energy supplies to try
to torment households across Europe...» [17]. Y HaBeeHii nurari
BTpaTa KONEKTMBHOI Oe3meku BepOali3yeThes dyepes JiecioBa fo
manipulate Ta to torment. llepue y noeiHaHHi 3 1ogaTKOM Russian
energy supplies TIKPECIIOE IHCTPYMEHT CTBOPEHHS EHEPTeTHYHOT
3arposu (energy supplies) Ta ii wxepeno — Pocito. Jlpyre y kom-
Oinaii 31 cnoBocmonydeHHIM households across Europe poduts
aKIICHT Ha TOLIMPEHHI 3arpo3u 3a Mexi YKpaiHu.

Briwm, sik yxxe Oyno 3a3Ha4eH0, 001/1Ba MOTITHKY TAKOXK HAJAI0Th
BEJIUKOTO 3HAYCHHS NIUTAHHIO BITHOBJICHHS Oe3rekn sk s Ykpa-
iHH, TaK 1 U1 CBITY 3araoM. Y CBOIX POMOBAX BOHU BOAYAIOT JIBa
IUISXH JIOCSATHEHHS Ii€i METH: IUTUTOMATHYHHH Ta CHITOBHIL.

Kom MoBa iine mpo BixHOBNEHHS Oe3meKu y CBiTI AUIIIOMA-
THYHUMH METOJAMH, MU CLIOCTEPIraeMO TPUHITUIIOB] BiAMIHHOCTI
y CTHJISIX aMepHKaHCBKoro Ta OpuTaHchkoro minepis. ko baiinen
ameNtoe 0 Ii€i TeMH Yepe3 BUKOPUCTAHHS JUECITIB 3 JTOMIHYHO-
40K CEMOI0 ‘fo suggest’, ‘to mention an idea’ (MPOTIOHYBATH) — {0
advance, to offer, to propose, to suggest [18], a Takok jmiecniB 3i
3HAYCHHSM «TIOCHIIOBATHY, «3a0e3neuyBatuy: to establish, to con-
tinue, to pursue, to enhance, to strengthen. 3a3HaueHi MOBHI OJTHi-
HHI[ TIOETHYIOTBCS 31 CIIOBOCTIONYYEHHAMH, 1[0 HA3UBAKOTH KOH-
KpeTHi 3axof Oe3neKu: a security environment, control measures,
stability measures, security concerns, security, real/non-stop diplo-
macy. TakuM YHHOM aMEPUKAHCHKHH MPE3UAEHT CTBOPIOE eHEKT
pinryyocti Ta akuentye Ha Tomy, mo CIIA Mae gitky ctpaterito
3 BIIHOBIICHHS MHPY, SIK TIPOJIEMOHCTPOBAHO y HACTYIHOMY MpH-
wiani: «Time and again, we offered real diplomacy and concrete

proposals to strengthen European security, enhance transparency,
and build confidence on all sides» [15].

Y cBoto uepry aus bopuca J[x0HCOHA XapaKTEPHUM € BUKOPH-
CTaHHS CIIiB 13 CEMAHTHKOK) TOMYKY ({0 find, to seek) Ta 3a0e3me-
ueHHs (fo pursue, to ensure), ki KOMOIHYIOTbCSL 3 A0CTPAKTHUMH
iMeHHUKaMH @ way, a solution, co-existence. Taki TO€IHaHHS
BKa3yloTh Ha Te, M0 y OPUTAHCHKOTO MpeM’€p-MiHICTpa Iie HeMae
TOTOBOTO AJITOPUTMY il /15 BiHOBMEHHS MUY TUILIOMATHIHAM
ILTISXOM, aJI€ BiH TOTOBHI MPAIFOBATH HaJl Horo monrykamu. Hampu-
nan, «And [will tell the house, we will not give up: we will continue
to seek a diplomatic solution until the last possible secondy [13].

Oxpema yBara y mpomosax Jlxo3eda baiineHa Takox HATA€ThCs
nigrpumannio Gesnexkn HATO cumoBumu metopmamu. OcobmuBo
LIE CTOCYEThCA KPaiH-COIO3HUKIB CXiTHOTO (MIAHTY, IKMM Hapasi
sarpoxye Pocist. 1[o6 HaromocuTn Ha HEOOXIIHOCTI 3aCTOCYBaHHS
3aXOMiB 13 HajaHHA iM Oe3mpenefeHTHO! MiATPUMKH, MPE3HIEHT
BUKOPHCTOBYE MOBHi OJIMHHIL, 10 MAFOTh 3HAYEHHS «3aXHMINATHY
Ta 3MinHIoBaTHY. Cepel HUX 3HAXOMUMO JiecioBa; fo defend, to
protect, to bolster, to deepen, to reinforce; Ta CIOBOCIONYYCHHS:
to send forces, to conduct military exercises, to enhance defensive
readiness, to deter further aggression, to authorize the deployment
of forces, to deploy high-readiness forces. Hanpuxnan, (1) «In addi-
tion to the economic penalties we re imposing, we're also taking
steps to defend our NATO Allies, particularly in the east» [12];
(2) «We will also continue to_conduct military exercises with our
Allies and partners to enhance defensive readinessy [19]. Y Hage-
JeHNX ypUBKaX Ha miaTpuMaHHs Oesnexu B (1) BKasye fiecioBo
to defend, a'y (2) cnoBocnonyuenns to conduct military exercises
Ta to enhance defensive readiness, 10 aKUEHTYIOTh Ha TIOCHICHHI
000pOHH B MEKAX aNbAHCY, [ICHTPATbHA POITh Y TKOMY B TIPOMOBAX
BinBomuthes CILIA, Ha3BaHMM 3aMEHHIKOM We, K JDKEPEy CTpH-
MyBAHHSI 3arpO3H.

Jlocutb mokasosuM € Te, mo s bopuca [[koHcOHa miaTpH-
MaHHS O3MeKH B MEXax COH3y He € TAKOK K MPiOPUTETHO
o, sk jid Jlxoseda baiinena. Lle noBomuts B mepiny yepry
ol (akt, mwo Ao HeobxinHocti 3axucty HATO mpem’ep-MiHicTp
3BEPTAETHCA JIHIIE I’ ATh PasiB, Y TOH Yac K aMepUKAHCHKHUIL Mpe-
3UeHT — JIBaHaauATh, [lns Bupaxenns uiei inei bopuc xoHcoH
BUKOPHCTOBYE JI€CTOBA 31 3HAYCHHAM «3aXUCTHTHY (fo defend, to
protect), «30utbmmT (to send, to double) y noenHaHHi 3 IMCHHH-
Kxamu forces abo deployment. Hanpuxnan, «We have already dou-
bled the size of our deployment in Estonia, where the British Army
leads NATO's battlegroup, and when I met President Levits of Lat-
via and Prime Minister Kallas of Estonia in Munich on Saturday,
1 told them that we would be willing to send more British forces to
help protect our allies if NATO makes such a request» [13]. Y Hape-
JEHIH 1uTaTi eeKT MiITpUMaHHS OE3MEKH CTBOPIOETHCS uepe3
BIKMBAHHSA JECTIOBA 10 protect 3 BKA3iBKOWO Ha Lilb — our allies.
KpiM Toro, mocuineHHs BiTdyTTs 3aXUCTy BepOali3yeThes ClOBAMH
to double Ta to send, i TOETHYHOTHCS 31 CINOBOCTIONYUCHHAMU HA
T03HaYeHHs 30poitHux cun (our deployment, more British forces).
Cnonyuene KoponiBcTBo, Ha3BaHe 3aiiMEHHUKOM We, BHOKPEMJTIO-
€TBCS K KEpeno Oe3meKH.

Oxpewmo y mpomosax [ixo3eda baiinena ta bopuca [[xoncona
BapTO BUJIUIMTH BiIHOBIEHHS Oe3neku Ykpainu. L[s Tema mae nsa
TUIAHA BUPAKEHHS,

Crepry po3misHeMo BiHOBNEHHs Oe3neku YkpaiHu AMILIO-
MaTHYHAM IUISXOM, T0OTo yepe3 mo30asnenHst Pocii exoHoMiy-
HOi Ta hiHaHCOBOI Oesneku. OOMBA MOMITUKY [T BUCBITICHHS
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1i€l TeMH TOBOPATh NMPO CAHKLil, ToMy 0OHMpaioTb MOBHI OH-
HUII 3 CEMAHTHKOI HaknajaHHsi Ta mocunmenns. [ms [xoseda
Baiinena ue miecnosa to impose, to put, to authorize, to ratchet up,
a s bopuca JlxoHcoHa — fo impose, to hold, to agree, to inten-
Sify, ki BOHM TOETHYIOTb 3 a0CTPAKTHUM iMEHHHKOM Sarnctions.
OnHak SKmo OpUTAHCHKUI TpeM’ep-MiHiCTp 0OMEKYEThCS THIIE
MU THITOBHMH KOHCTDPYKIISMH, TO aMEPHKAHCHKHiA TPE3HJICHT,
HABIAKH, PO3LIMPIOE iX 3 METOI0 BBEACHHS IOAATKOBHX KOHOTALIIH.

Jlxozedy bBaiineHy 3 Horo mifKpecieHo Miiepchkol mo3uiLii
BAXKITMBO TPOSBUTH OPCTKICTh MO BiTHOWIEHHIO 0 KpaiHu-arpe-
cOpa Ta TOKA3aTH TaKUM YMHOM IPUKJIAJ YChOMY CBITY. 3 Hi€l)
METOI0 BiH BBOJHMTH Y IPOMOBH TPHKMETHHKH powerful, strong,
intense, severe, O XapaKTEPHU3YIOTh CAHKLL, K TaKi, O € JOCHTb
3HAYHAMH Ta 3MATHAMH HETaTHBHO BIIMHYTH Ha Pociro. Binbime
TOro, aMEpUKAHCHKUH MPE3HIEHT 4YacTo 3aMiHie HelTpalbHe
CIIOBO Sanictions Ha IMCHHUKU 3 CEMAHTHKOIO THCKY — pressure,
limitations. Hanpuknap, (1) «Today we will agree a massive pack-
age of economic sanctions designed in time to hobble the Russian
economy» [16]; (2) «Today, I'm authorizing additional strong sanc-
tions and new limitations on what can be exported to Russia» [12].
Y nurari (1), mo Hanexuts bopucy JxoHcoHy, edexT mo3bas-
nennst PO exoHoMiuHoi Oe3meku BepOanizyeThes 3a JOMOMOTOH
TOEJTHAHHS JI€CTOBA 13 CEMAHTHKOK HAaKNaJaHHi — fo agree, 3i
CIIOBOCIONYYEHHAM a package of economic sanctions. Otpumana
KOHCTPYKILS Ma€ HeHTpasibHe 3a0apBIeHHs. Y TOH ke Yac y LuTari
(2), 3 mpomou [Ixo3eda baiinena, Ha mosdasnenns Pocii be3nexu
BKa3ye CJIOBOCIIONYUEHHS fo authorize additional strong sanctions
and new limitations, ie IPUKMETHUK Strong Ta IMCHHUK [imitations
TiIKPECITIOIOTE KOPCTKY TIO3MIII0 MPE3UAEHTA, a/ke HeCyTh Y coli
CEMAHTHKY THCKY Ta TSXKKHX JUTSl TOJOMAHHS 00MEKEHb,

Hactynauit msx BigHoBneHHS Oe3nexku YkpaiHu y mpoMoBax
TIONITHKIB — cuioBHH. BiH nepenbadae HanpasneHHs it (iHaHcoBO
Ta Bil{CbKOBOI JIOIIOMOTH 3aJU1sl MiITPUMAHHS CKOHOMIKH, a TAKOXK
30UTbIIEHHS MOXUTUBOCTEH 000pOHH Ta 3axucTy. i OMHUCY 1OT0
acreKTy aMepUKAHChKHIi IPE3UACHT Ta OPUTAHCHKHIT ITpeM’ep-Mi-
HICTp BXHMBAKTH JI€CIOBA, N0 MAOTh CEMAHTHKY MOCTAYaHHS
Ta 30UTBIIEHHS: o supply (with), to provide, to support. Taxox
y Jlxo baiinena 3naxomumo cioBa to move, to augment, to deliver,
a'y bopuca JIxoncona — to send, to keep up, to coordinate.

[onpu 3arabHy cXOKICTb, TOJIOBHA PI3HUI MK HAMH IO
rae B MOEIHAHHAX. AMEPUKAHCHKUN Mpe3uaeHT KoMOiHye 3a3Ha-
YeHi JI€CIIOBA JIHIIE 3 IMCHHAKAMU-HA3BAMH BIHCHKOBHX pealiii Ha
Kurrant (military) equipment, training, a weapon, an anti-armor
system, security assistance i T.J1., TIIKPECTIOKYA THM CAMHM Bax-
JMBICTh MepeMory Ykpainu came Ha moni Ooto. Hanpuxnaz, « While
Twill not send American servicemen to fight Russia in Ukraine, we
have supplied the Ukrainian military with equipment to help them
defend themselves. We have provided training and advice and intel-
ligence for the same purpose» [19]. Y HaBe/eHil 1TUTATI HA BiIHOB-
JNeHHs Oe3neky YkpaiHu BKasyroTh IIECTOBA to supply Ta to provide
13 CEeMaHTUKOKO 3a0e3MeyeHHs, MO TMOEAHYIOTHCA 3 IMEHHUKAMH
equipment, training, advice Ta intelligence Ha O3HAYCHHS €IEMEH-
TiB BifiCBKOBOT MiATPHMKH.

Bopuc JOHCOH, y CBOIO uepry, BUAUIAE BAXIMBICTh MOCTA-
YaHH] ofipa3y JABOX BuiiB momoMord. Sk i Jixosed Baiinen, Bin
3BEPTAE yBAry Ha BIACHKOBY TMiATPUMKY uepe3 BWHUBAHHS CIiB
BI/ITIOBI/IHOT TEMATHKH, OTHAK OKPEMO BBOJMTH TAKOX CJIOBOCIIO-
JyYeHH, 1[0 BKa3YIOTh Ha eKOHOMIuHY cdepy: financial/economic
support, economic assistance, funding i T.1. Hanpuxnap, (1) «We
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cannot afford for one moment to relax the sanctions on Putin, and we
must keep up the financial and economic support for Ukraine» [17];
(2) «In the coming weeks, we in the UK will send you Brimstone
anti-ship missiles and Stormer anti-aircraft systemsy [14]. Y npu-
Knafi (1) Ha cTBOpeHHS e)eKTy BiTHOBIEHHS EKOHOMIYHOT Oe3meKu
BKa3ye TIECIOBO {0 keep up 3 CEMAHTMKOH HAJAHHS, 10 KOMOi-
HYETBCS 31 CIOBOCIIONYUEHHIM financial and economic support,
V nurari (2) BiTHOBNEHHS BilichkOBOT O€3MeKH aKI[EHTYEThCS Yepe3
TIOE/IHAHHS Ti€CNOBa f0 send 3 Ha3Bamu BUIB 30poi (Brimstone
anti-ship missiles, Stormer anti-aircrafi systems).

BucHoBkn., Ha 0CHOBI IpOBEICHOrO aHamizy MU MOKEMO
CTBEPIKYBATH, 10 MY BUCBITIEHHI Biitnu ams [Jxoseda baiinena
Ta bopuca JIKoHCOHA OJTHAKOBO XapakTEpHOK € amenslis 10
notpebn y Oesmeni. OOu/IBA TMOMITHKE PO3MISAAIOTH 3arposy SK
B MaciTabax YkpaiHu, Tak i 3 MO3UUii BIUIUBY Ha CBITOBY CIILb-
HOTy. J[KepesnoM 3aXKCTy BOHH 3aBKIW BU3HAYAIOTh BIACHI Kpa-
inn — BiznoBinHo, CILIA Ta Criomyuene Koponisctso, a mpxepenom
sarposu — Pociro. Haromicts Jlxosed baiinen Busteise Oinblie
pilyqocTi Ta (OKYCYEThCS HA CHIOBUX METOJAX 3aBEpLICHHS
BiliHH, a cTinb bopuca JkoHCOHa € OLTbII AUIIOMATHIHKM.

[lepcrekTiBY MOAANBIINX TOCIIUKEHL BOAYAEMO B TIOPIBHSHHI
Croco0iB anenswil MOMTHKIB 10 JOTOCY Ta €TOCY NMPU BUCBITIEHHI
BiliHH B YKpaiHi.
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Ukraine: force or diplomacy?

Summary. The article analyzes the ways of appealing
to safety needs used by Joseph Biden and Boris Johnson
while covering the topic of war in Ukraine. It is defined
at the beginning that a political speech is a text delivered by
professional politicians or political institutions at the local,
national or international level. As its main aim is to convince
citizens that the introduced idea is worth trusting, statesmen
usually use the rhetorical devices of persuasion: ethos, pathos
and logos. Our research is focused on pathos, which is an appeal
aimed at triggering emotions and needs.

Both politicians describe safety loss for Ukraine
and the world by utilizing words with the semantics of attacking
and doing harm. In such a way they highlight Russia as the source
of the threat. But unlike the American president, Boris Johnson
puts an emphasis not only on military aggression but also on
Russia’s energy blackmail. Significant differences between
the approaches of these two politicians may be also observed
when they appeal to restoring security both for Ukraine
and the world which may be achieved by force or diplomacy.
In this context, Joseph Biden uses language units that denote
concrete ways of diplomatic conflict resolution and emphasize
that the USA has a clear war termination strategy. In contrast,
Boris Johnson doesn’t have a solution yet. This idea is
verbalized by using words with the semantics of searching.
Both politicians represent the topic of maintaining security for
NATO by means of force in the same way by utilizing linguistic
units with the meaning of protection and strengthening.
However, Joe Biden prioritizes this topic more, as he mentions
it twelve times in his speeches, while Boris Johnson does it
only five times. Restoring Ukrainian security diplomatically
by depriving Russia of its economic and financial safety is
highlighted with the word combinations denoting imposing
and intensifying sanctions. But while in Johnson’s speeches we
find only neutrally coloured constructions, Biden’s addresses
are typically harsher. This harshness is clearly observed in
using words meaning pressure. When the prime minister
describes restoring Ukrainian security by helping it, he covers
all aspects of aid. Contrary to him the president concentrates
only on military support.

The results of the analysis have revealed that Joseph
Biden shows more determination and focuses mainly on
ending the war by means of force, while Boris Johnson prefers
a diplomatic approach to the issue.

Key words: political speech, rhetoric, pathos, basic needs.
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ooyerm Kageopu yKPAIHCLKOL (hiI0I0211 M HCYPHATIICMUKY
Lenmpanvroykpairncvro2o depacasrozo yrisepcumemy imerni Borooumupa Burnnuvenka

BCTABHI KOHCTPYKIIII IK CTMJ]ICTM‘IHI/II?’I PECYPC
BUPAKEHHA CYBEKTUBHOI MOJIAJIBHOCTI
B POMAHI CBIT/TIAHHA TAJIAH «PO3KOJIOTE HEBO»

AHoranisi. CTarTiO NPUCBSIYEHO aHaJi3y CTHIICTUYHOTO
pecypcy BCTaBHUX KOHCTPYKIIii sIK 3ac00y BUpaKeHHS Cy0’ €K-
TUBHOI MonanbHOCTi B pomaHi CeiTnanu Taman «Poskosnore
HeOo». Cy0’€KTHBHY MOJANIBHICTh PO3MISHYTO SK OCOOUCTE
IHTepNpeTyBaHHs MO, cuTyarii, GpakTy ITiHCHOCTI B Jianazo-
Hi MOXXJIMBOCTI, HaMipy, BIpOTiIHOCTi, HEOOXiTHOCTI, CYMHIBY,
KaTeropu4HocTi. JloBeIeHo, 110 3MiCTOBY OCHOBY CyO’€KTHB-
HOI MOJAIBHOCTI YTBOPIOE MOHSTTS OL[IHKK B LIHPOKOMY CCH-
Ci, BKJIFOYHO HE JIMIIIE 3 JIOTIKOIO MOBiIOMIIFOBAHOTO, a 1 Pi3HH-
MH BHJIAMH €MOIITHUX PEeaKIIii.

YcraHoBIEHO, 10 Cy0’€KTHBHO-MOJANBHI BiJHOIICHHS
B PCYCHHI NMHUCHMEHHHISL BHPAXa€ 3a JOMOMOTH BCTaBHHX
OJIMHHIIb, 10 HAJIEKATh JI0 PI3HUX TPAMAaTHYHUX PiBHIB: MOp-
¢onorii (IMCHHUKH, MPUCITIBHUKH, (POPMHU Ji€CITIB) TAa CHHTAK-
cucy (CJIOBOCIOJYYCHHS, peueHHs ). B aHamizoBaHOMY TEKCTi
BH/IIJICHO IIICTh CEMAaHTUYHUX TPYI BCTABHUX KOHCTPYKIIiH,
0 BiZOOpaXXarTh pi3HI Cy0’€KTHBHO-MOJAAJbHI BiJTIHKH:
CTyHiHb 00I3HAHOCTI Cy0’eKTa MOBICHHS Ta WOro MOiH(Op-
MOBAHOCTI, IParHEHHS BCTAHOBUTH KOHTAKT 31 CITIBPO3MOBHHU-
KOM, TiATPUMYBATH HOTrO yBary, JIOTiKy BUKIALy AyMOK, €MO-
LiHHWIA CTaH MOBIIS.

JHoBeneHo, 1m0 cy0’€KTHBHA MOTAIBHICTD XyI0)KHBOTO TEK-
CTy CIIyry€ BUPA3HUKOM CTABIICHHS MOBLII A0 00’€KTiB mo3a-
MOBHOT JIICHOCTI ¥ MOB’S3aHa 3 JIIHI'BICTUYHOIO KAaTEropiero
ouinku. BeraBni koHeTpykitii B pomani C. Tanan «Po3konore
He00» — OJIUH 3 TOJIOBHHUX 3aCc00iB BUPaXXCHHS Cy0’€KTUBHOI
MOJAJILHOCTI Ta SICKpaBa 03HaKa iHIMBIIyalbHOTO aBTOPCHKO-
rO CTHIIFO. ABTOPKa 3 HEOAHAKOBOIO YaCTOTHICTIO BUKOPUCTO-
BY€ pi3HI TpylH BCTABHUX CIIiB HA TIO3HAYCHHS YIEBHEHOCTI/
HEBIICBHEHOCTI, MOJIMBOCTI/IMOBIPHOCTI, MOPSAKY IYyMOK,
JUKepesa TOBIIOMIICHHS, EMOIIIHOT Ta 1JIOKYTUBHOI OI[IHKH;
BHKOPHCTOBY€E BCTABHI KOHCTPYKIIIT SIK /Il MOJaTi3allii cTas-
JIEHHS (CBOTO YH CBOiX TepoiB (TepoiHb)) A0 BUCIOBICHOT JyM-
ku (QyHKIisI Cy0’€KTHBHOT MOJANILHOCTI), Tak 1 Juisi (ikcaii
JIOMIATKOBOTO 3ayBaxkeHHs ((QyHKIisl cy0’ €KTUBHOT HOMIHAILIT).

INepcreKTHBHUM HAMpsIMOM MOAAIIBIINX HAYKOBHUX PO3Bi-
JIOK BU3HAYCHO JOCIIHKEHHS 3aC00IB BUPQKCHHS Cy0’ €KTHB-
HOi MOZAJIBHOCTI B TEKCTaX 1HIINX CTUJIB.

Ku1104oBi cj10Ba: MOIanbHICTh, Cy0’ €KTHBHA MOJIAJIBHICTb,
Cy0’€KTHMBHO-MOJIaJIbHA CEMaHTHKa, MOBHI 3aCO0M MOJIAIbHO-
CTi, BCTaBHI CJIOBA, CTUJIICTUYHUI pecypc.

IloctanoBka mpodmemu. JIIHTBICTHYHENA (EHOMEH MOIAITb-
HOCTI TIOSICHIOETCS 0araToanekTHiCTIO QOPMYBAHHS il BHPAKEHHS
IIF0T0 MOBHOTO SIBAIIA, 3ATHICTIO PEANi30BYBATHCh Y MOMi(YHK-
MIHHEX BUSBAX, BITOOPAKATOUH CKIIAHIH Cy0 €KTHBHAI CBIT MOB-
HOi 0COOHCTOCTI.

CydacHa MOBO3HABYA HayKa PEMPE3eHTYe HHU3KY IMIXOMIB J0
QHANI3y MOTANBHOCTI, STKi 0A3YIOThCA HAa CHHTAKCHIHOMY, KOMYHi-
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KaTHBHOMY, MOP(OIOTTYHOMY Ta {HIIMX TMyMaYeHHsX M€l KaTero-
pii. Cratyc Ta 06csT MOIANBHOCTI HEMOYITHBO OKPECIUTH JiTKHMH
pamKamu, ToMy il XapaKTepu3yIoTh AK HaJKaTErOpiifHe YTBOPEHHS,
IIT0 M€ BUSIB HA BCIX MOBHUX PIBHAX.

OmHuM 3 pi3HOBUIIB MOJATBHOCTI € Cy0’ €KTHBHA MOTANBHICTD
K cy0’€KTHBHE IHTEPTIPETYBAHHS MOMiH, cuTyarlii, hakTy HilcHO-
CTi B Jiama3oHi MOXJIMBOCTI, HAMipy, BIpOTiTHOCTI, HEOOX1THOCTI,
cymHiBY, Kareropuaaocti [1, ¢. 157]. Cy0’ekTHBHA MOTATBHICTS,
Ha TIPOTHBATY 00’ €KTHBHIH, € (aKyTHTATHBHOK 03HAKOIO BHCIIOB-
MOBaHHA, a {i CeMAHTHYHUH OOCAT MMPIIMI Biff CEMAHTHYHHUX
paMOK 00 €KTHBHOI MOmanbHOCTI. MOBHAME 3aco0amu ITBOTO
BUJLy MOJIAJIGHOCTI € TIOPSTIOK CITiB, 1HTOHAIIiS, JIEKCIYHI TIOBTOPH,
MOJAITBHI CJIOBA 1 TIECTOBA, BUTYKH, BCTABHI CITOBA 1 CIIOBOCTIONY-
YeHH$, BCTABHI KOHCTPYKIIii, MOPSIOK CIIiB y peyeHHi TOMIO. 3Mic-
TOBY OCHOBY CY0’€KTHBHOI MOTAIBHOCTI YTBOPIOE TIOHSATTS O[iHKH
B IIPOKOMY CEHCI, BKJIIOYHO HE JIIIE 3 JIOTIKOKO TIOBITOMITIOBA-
HOTO, a i PI3HAMHE BUIAMI EMOIIHHAX PEaKIIi.

AHani3 ocTaHHiX Jocaizkens i mydmikamniii. MogatpHiCTh K
OJ[Ha 3 TIPOBITHAX KATETOPiH, 0 (opMyI0Th Oe3MocepeHiil 38 -
30K BHCIIOBITIOBAHHS 3 MO3aMOBHOI0 JIHACHICTIO, JOBIHiA Yac Oyma
00’€KTOM HAYKOBOTO iHTEpECY 3apyOiKHNX 1 BITIH3HAHUX JIHTBIC-
TiB. CHiBBIIHOIIEHHS YHIBEpCANbHO 3MICTOBOi OCHOBH MOBHHX
3Ha4eHb 1 0cOOMMBOCTEH X BUPAKEHHA B KOKHI MOBI Mae CBOIO
TPAIHIII0, TOMy Ha YKpaiHCHKOMY IPYHTI PO3B’A3aHHS MpoOieMu
MOZANBHOCTI Habymo caMoOyTHBOTO BHSBY. Cepes BITUM3HSIHAX
YUEHHX, fKi LIKABMIMCA THMH Y1 THMH aCIIEKTaMH MOXAJIbHOCTI,
I. Buxosanemn, A. 3arnitko, H. Koctycsk, B. Tkauyk, B. Illun-
Kapyk, M. Tenexu Ta 6arato iHIIMX. YBHPA3HEHHIO ySBIEHHA MO
MOBHY MOTANBHICTD CTIPHSIH AoCTimpkerHs [. Buxoamms. 3a cro-
BAMH HayKOBIIf, «CTiei)ika pedeHHs K OCHOBHO] CHHTAKCHIHOI
OJIMHHI[ BUSBNAETHCA B CYKYMHOCTI 000B’3KOBHX CY0’€KTHBHIX
3HaYeHb, y SAKMX PEami3yeThCs KOMYHIKATHBHHN HaMip MOBIIA,
TIEPENacThCsd HOTO CTABNEHHA 10 BimOOpaXKyBAHOTO B PEUCHHI
(parmenTa mificHocTi» [2, ¢. 117]. B. IlluAKapyK T0XOMUTH BHC-
HOBKY, IO «B 3MICTi peueHHs (hOpMyeThCS /1BA TITAHH BUPAKEHHS:
MOJIATbHO-KOMYHIKATHBHHHA (MOIYCHHH) 1 HOMiHATHBHO-pEMpe-
3eHTaTHBHMI (TuKTyMHHA)» [3, c. 58-59]. Ha 3HaueHni komyHi-
KaTHBHOTO (hakTopy y hOpMyBaHHI MOTATHHOCTI PEYEHHS HArOMO-
mrye A. 3arnitko. Ha IymMKy JiHTBicTa, MOJTANBHICTh PEUEHHS — IIe
«aKTyaNi3a1is MPOTMO3HKIIi B ACTEKT] 1 KOMYHIKATHBHOI BH3HAYEHO-
CTi it HaBaHTaXEHOCTI» [4, ¢. 198].

H. Kocrycsx posrmsinae MOTanbHIiCTh K HamKaTeropiro, 6ara-
TOBEKTOPHY MOBHY BENMYHMHY, MO «Oepe ydacTb y (opMyBaHHi
KOMYHIKaTHBHOTO MpOIECy Ta peanizaiii iHTeHIii MOBIS, CTPYK-
TypoBaHA TpPhOMA PI3HOBHIAMH KaTeropii — MOpQonoriqHo0
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MOJATBHICTIO, CHHTAKCHYHOI0 MOTATBHICTIO Ta JIEKCHKO-TPaMaTy-
HOI0 MofanbHicTion 5, C. 39-45].

B. Tkauyk, BUBYAIOUH KOHLIENTYabHi XapaKTePHCTHKA MOJIATIb-
HOCTI, YBOJUTh MOHSTTA «MAaKpOMOIS». IHTErpyBaTbHAM CEMaH-
TiaHAM KomnonenToM OCII sk winicHoro yTBOpeHHs BUCHHUIT BBa-
Kae KaTeropito OLiHKH, SKa J03BOJISE THYYKO Ta Tu(epeHiiioBaHo
PO3IIISAATH SBUIA HABKOJMIITHBOT JIACHOCTI 1 1a€ THijicTaBy aude-
PEHILIFOBATH MOJANBHICT 00 €KTHBHY 1 cy0’ektuBHy [6, . 113].
M. Tenexu 3pificHIOE OMHC CY0’ €KTHBHO-MOJIANBHIX 3HAUYEHb Pi3-
HUX THIIB BHCJOBMIOBAHHS, JOCTIIKYE Y0 €KTHBHO-00 €KTHBHI
3HaYeHHS Ha Pi3HUX PiBHAX MOBH |7, c. 82-89)].

[onpu 3HaYHy KUTBKIiCTH POOIT, MPUCBIYEHHX MOJANBHOCTI,
TPUPOJIA, 3MICT 1 CTIOCOOU BUPaKEHHS OXHOTO 3 il BUSABIB — CY0 €K-
THBHOT MOJAIBHOCTI — Ha PiBHI TEKCTY HIKONHM HE BTPATHTb CBOET
aKTYaJIbHOCTI.

Merta cTaTTi — IOCIIUTH BUPAKEHHS CY0’EKTHBHOT MOJIANIb-
HOCT] Ha PiBHI CHHTAKCHCY XYIOKHBOTO TEKCTY, 30KpeMa CTHIic-
THYHAH TOTEHIian BCTABHUX KOHCTpyKUid y pomai C. Taman
«Po3komnote HeOON.

Bukuan ocnoBHoro Matepiany. OyHkuiiiuuii gianason cy0’ ex-
THBHOI MOJIANLHOCTI € IUPOKKM, OCKLTBKH, KPIM ()OpMATbHO-Tpa-
MaTHYHUX 3ac00iB, iCHye HHM3KA CTHIICTHYHO-KOHTEKCTYalbHHX
MOJIYCIB Cy0’€KTHBHOI MOJNAIBHOCTI, NediHililo SKUX HEoOXimHO
PO3IIIANATH BUKJIHOYHO HA 0a3i KOHKPETHUX TEKCTIB, a HE i30J1b0-
BAHNX MOBHHMX OIWHWIb. Ha ceMaHTHYHOMY DiBHI CY0 €KTHBHA
MOJATBHICTB € KOMILIEKCOM THTIOBHX Cy0’ €KTHBHO-MOJAIBHUX 3Ha-
YeHb, AKi «yPaXOBYIOTh XapaKTep KOMIETEHIIi Cy0 ekTa MOBIEHH,
CTYMiHb HOTO MOiH(OPMOBAHOCTI, EMOLIHHUI CTaH, TparHeHHs
BCTAHOBJIOBATH KOHTAKTH 31 CIIBPO3MOBHHKOM, MiTPUMYBATH
{oro yBary i BKJIIOYaTH B XiJl BIACHUX PO3AyMiB 1 OLIHOK» [8, c. 5].
Yei i MonanbHi 3HAYCHHS 3HAXOIATh BHUSB HA CHHTAKCHYHOMY
PiBHI, 30KpeMa Ha PiBHI KOHCTPYKIiH, AKi HE € UIEHAMH PEYCHHS,
alle BUPAKAIOTH CTABNEHHS MOBLIS 10 BUCTOBICHO TyMKH (BCTaBHI
CIIOBA, CIIOBOCTIONYYEHHS, PEYEHHS).

BeraBHi KOHCTPYKIIi B XyI0)KHBOMY TEKCTi € 3ac00aMH, 110
Penpe3eHTyIOTh MICIEHHEBO-MOBINEHHEBY JISIIbHICTH aBTOpA SIK
JAJOT IMILTIUTHO BUPAXKEHOI aBTOPCHKOT CBIIOMOCTI 3 IHIIUMH
cBifioMocTAMHU. JIOCHTh YacTo HOCIAMH Cy0 €KTHBHOI MOJalb-
HOCTI € BCTaBHI KOHCTPYKLi, 0 BAPakatoTh BIEBHEHICTb a00
HEBMEBHEHICTh; YKa3yI0Th Ha JKEPENO MOBiTOMICHHS; AAIOTh
eMOLI/HY OWIHKY NOBiJOMIIOBAHOMY; BH3HAYalOTh MOPSJIOK
IYMOK, TIOCTiIOBHICTh BUKIAAy, YKa3yloTb Ha cmocib odopm-
MeHHs AYMOK; TpUBEPTAlOTh YBATy CHiBPO3MOBHHKA; JIilOTh
OLIHKY (hakTaM TOIIO.

C. Tanan y pomani «Po3konoTe HeO0» BHKOPHCTOBYE BCTABHI
KOHCTPYKIIIT SIK JJIsS MOJIaJi3ailii cTaBneHHs (CBOE YK CBOIX TepoiB)
710 BUCIIOBNEHOT TyMKH ((yHKLIS cy0 €KTHBHOT MOJATBHOCTI), TAK
i s dikcauii 101aTKOBOTO 3ayBaxeHHS ((QyHKIis Cy0 eKTHBHOT
Hominanii). Hanpuxnan: Kascyms, wo i 6 nedinio 6yoyme mou
6 KoMyHI npaytosamu, i ¢ cesma, 60 015 komyricmie boea He ichye;
Hobu bymu enegnerolo, wo 3emuio He 8idbepymy, 60HA GIOOUE ...
Ta xaii iiomy epeys!); Ha wacma, 6uacro nazoounacs Baps, 30a-
EmMbes, 1 He coapAMbCA MOLO0SMA, ane PAdicHO20 CMIXY He Yymu;
Hasno Cepagumosuu 6i03nayus, wo 40106iK He CKA3GE 36UYHOL0
«bpamey, omaice, posmosa 6yoe ne 3 npuemuux, I'adato, scmucnew
i 3acmamu Jcus010.

Cy0’eKTHO-MOJIQIBHI BI/IHOIICHHS B PEUCHHI NMHUCHMEHHHIIS
BHPAKAE 32 IOTIOMOTH BCTABHUX OJMHHIIb, IO BITHOCATBCS 10 Pi3-
HUX TPAMATHYHUX PIBHIB:

1) Mopgomnorii (IMeHHMKH, TIPUCTIBHUKH, Hi€CTiBHI HOpMH):
o peui, 6oce ¢ nucms unu, moxc Mojicy nooinumucs, ax nexmu
3 Hux mamoporcanuxu, Kaxcymo, i 6 nedinio 6ydymo 100u 6 KoMyHi
npayosamu, i ¢ césma, 60 ona komynicmie boea ne ichye, Buxogy-
8aNUCS ¢ OiMu 0OHAK0BO, POCT PA3OM, Hd OOl 3eMTi, d He cmas
8iH cnpasxcHim xasainom, na ycanv;, HanegHo, 3a micayb-nismopa
BOHO 3AKIHYUMbCA, | 5 He 3HAI0, 1o Oydemo icmu Oai.

2) cunrakcucy (cmoBocmonyueHHs, peueHHs): Ha Oymky
nawiozo eenuozo 6oncos Hocuna Biccapionosuua, censuu
MMy AHCUMU He MaM, 0e iM Xo4embCs, a mam, oe nompeoyions
inmepecu Oeporcasu,; Posnpodanucs na basapi, cnasa bozy, naiikpa-
wuM nOOapyHKom 015t Mere 0y10 nobayumu bysna y cmatini!

B anami3oBaHOMy XyIOKHBOMY TEKCTi TH(EPEHIIFOEMO IIICTh
CEMaHTMYHUX TPyN BCTABHUX KOHCTPYKIIH, 1O Bifl0OpaKaroTh
Cy0’€KTHBHUI MOJQIBbHHMI ACMEKT, a CaMe: YICBHEHICTh/HEBIIC-
BHEHICTB; JPKEPeI0 TOBIIOMIICHHS; eMOLIHHY OLiHKY; 1TOKyTHBHY
OLIHKY; JIOTTYHHH 3B’30K AYMOK; MOITHBICTS. [lepeBaxHa rpyma
BCTABHHX KOHCTPYKLIH 13 cy0’ €KTHBHO-MONATBHOIO CEMAHTHKOIO,
Jla€ BKa3iBKY Ha MPaBIMBICTH/HEMPABMBICTb TOTO, MPO 1O MOBi-
JOMJISIOTh Y PeUYeHHI a00 BIICBHEHICTh/HEBIICBHEHICT B 00’ €KTHB-
HOCTI HaBe/ieHHX (akTiB. Jl0CipKeHHs TIOKa3y€e aHYBAHHS BCTaB-
HUX CITiB i3 Y0 €KTHBHOI MOJIANBHICTIO HeBMeBHEHOCTI — 47,98%.
Lle mosICHIOETCS THM, IO CY0 €KTHBHA TyMKa MOBLS (3ayBAKMO,
IO B XYIOKHBOMY TEKCTI LI¢ Tepoii/epcoHax, AKuil BiTBOPIOE
KOMYHIKATHBHHIi KOMOPUT TEMIOPAIBHOTO i JIOKATBHOTO XYIO0K-
HBOTO IIPOCTOPY), HE MAe aKCIONMOriyHOTO Xapaktepy. Hampuknan,
y pedeHHi AKujo 00dcusemo, mo ROUHembCs 20pOOUHd, CHAHE
lieauiie, MOdICE, WOCh | SMIHUMbCA HA KPAlje MOBEILb CYMHIBa€ThCS
B PO3BHTKY TOJIii, BiH BUCJIOBITIOE MPOMYILICHHS, BUPAKEHE CuTa-
HOIIIPSTHAM PEUCHHAM 13 YMOBHO- HACTTIIKOBUM 3B’S13KOM, TPOTE
TIepeKOHaHHS € CAa0KUM, OCKUTBKH BKHTO BCTABHE CIIOBO «MOKEN.

Haiibinbm yacto cmocTepiraeMo MNpENO3UTHBHE BKUBAHHSA
BCTaBHUX CJIB «MOXE», «MOMKIIMBO) y MUTANbHUX DPEYCHHSX:
Moaice, nom sxuae tiozo cepye?; Moce, mo 60pora 2060pumb 00
Hei 2on0com mamepi Taky TEHJCHIII MOSCHIOEMO OCOOMHBICTIO
(opMu BUKIIAJy: Y POMaHi [PEBATHOE JNOTIUHICTh, a B iAN0rax
BCTaBHi CIIOBA CTBOPIOIOTH TPHPOJIHE MOBIICHHEBE TNO, BIACTHBE
300paxyBaHiii enoci. Y pomani C. Tanad 3a I0MOMOrH BCTaBHUX
KOHCTPYKI[i TiepenaeThes crenudika Po3MOBHOTO MOBIICHHS
30-x pokie XX ctonitts. BomHouac moTpiOHO 3ayBaXuTH 1110 MOBHI
OJIMHHIIL, BAKOPHCTAHI B JliaJiorax, XapaKkTepu3yioTh CaMiX IepoiB,
iXHiif CBITOIMIS, 0COOKMCTI IKOCTI Ta CTABIEHHS 0 BHCIOBIEHOTO,
a He BIACHE MO3MIII0 aBTOpa. ABTOPChKA JAyMKA BHSBIAETHCS
B PO3pi3i Cy0 €KTHBHOTO Ha PiBHI M/TEKCTY Ta METATEKCTy. YiKH-
BaHHS BCTABHMX KOMIIOHEHTIB, IO BUP&KAIOTh HEBIICBHEHICTD,
3yMOBIICHE TIPATHEHHAM aBTOpA 3HM3UTH CTYMiHb KATETOPHUHOCT
cy0’€KTHBHOI TyMKH, 3peai3yBaBIi MParMaTuiHy akLIeHTHO-Ti-
TIOTETHYHY MOBHY (YHKIIIIO.

[likaBo, MmO CEMAHTHYHMH BIATIHOK BCTAaBHOTO CIIOBA
HATICBHOY, 1[0 MA€ CHHKPETHYHY CEMAHTHKY SIK YTIEBHEHOCTI, TaK
i HeBmeBHeHOCTI. Lli BcTaBHI O/IMHAIL CTBOPIOIOTH €)EKT TMOLIYKY
iCTHHH, PO3MyMiB MOBL, 1O MiJKPECTIOE AyalbHICTh MACTEHHS.
Hanpuknan: y pedenni [Ipuxodumo myou, a npoxa, Hanegno, ujoo
3iepimucs, niOnanue coromy, Kok Oyia nPUKPUMA JciHka BCTaBHE
CIIOBO MOXE OYTH BIKUTHM Y 3HAYCHHI «Ma6yTI)» TOZ MOBELH HE
BIICBHCHIH y CTBEP/UKYBATHHOMY BI/Ian(CHHl IyMKH; HaTOMiCTb
3HAYEHHS «CTIPaBMi» 1€ 3MOTY MOBILEB] BHCIOBHTH YIIEBHEHIiCTb.
ABTOpKa BHKOHCTOBYE BCTaBHI CJIOBA 3 CHHKDETHYHMM 3Ha4yeH-
HAM 171 YHUKHEHHS KAaTeTOPUYHOCTI Ta 3 METOKO eBdemizarii:
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Hanegno, cxopo bozy dyuty eiddacmp, 100 He 0y10 3MICTOBOTO
BIITIHKY 36icH0, ckopo boey dyuty 6id0acimb BXUTO BCTABHE CIIOBO,
1[0 aBTO T/ICBIIOMO Jekonye sk Madyms, cxopo bozy dyuy 6i0-
dacmp. AHanoriuxo B peucHusx HanesHo, xmoco yoice guougns-
€mbes, Wo Koimves y Hac Ha nodeip i; Hanesno, xmocw ynitivag
3a «pobomoioy i 3abue 0o cmepmi Tepoi 3 OMIANY Ha COLIATLHHUIA
KOHTEKCT JI00M YHUKAIOTh IIPSMOTO BUCIIOBIICHHS TYMKH TPO IPei-
MET BHCIOBIEHHS. 33 JOMOMOTH BCTABHHX CIB i3 MOJAIBLHOIN
CEMAHTHKOK) HEBIIEBHEHOCTI aBTOPKa 300pakae MUCICHHEBI MPO-
TIECH, PO3MYMH TEPOIB Ta iX CIIOCTEPEKCHHS 33 00 €KTUBHEM CBi-
ToM. Hal0inb scKpaBo 1e BIAETHCS 32 BUKOPUCTAHHS NEKLIBKOX
BCTABHUX CIIB MOCIIib, SK-0T: Modice, tio2o sampumana miniyis,
Modice, 3aX60pi8.

JlocuTh TOMHMPEHO € Tpyna 3i 3HAYCHHAM YIEBHEHOCTI —
24,28%. MopanbHi croBa wLi€i rpymd BUpaKeHi AEKiTbKOMA JeK-
CeMaMH, Cepesl AKUX «3BUYANHO»: 36UUANHO, GUKOHAMYU NIGH,
AKU ypa0 30i1bUi8 y NIGMOPA PAsy, BANCKYBAMO, are ROMPiOHO,
KoHue HeobxioHo 01 deporcasu. 1l BcTaBHE CIOBO 3 MiICHITOBAb-
HOK) YaCTKOIO K, INE OUTbII IHTEHCUBHO BUPAXAe BICBHEHICTB:
3euuaiino e, dosenocs donogicmu 6 pauion. Y poni BCTAaBHHX
CIIB BHCTYTAIOTh TAKOXK MPUCIIBHUKY 36iCHO, Chpasoi, wonpasoa
Ta IMEHHUK 1pasoa.

[pencrapnesa rpyma i3 cy0’€KTMBHO-MONAIBHHM 3HAUEH-
HSM JIOTTYHOCT], 3B’S13Ky AyMOK, MOCITIIOBHOCTI BUKIajy Martepi-
ay, y3aralbHeHHS, MiIKPECICHHS HAHOUIBII BAXIMBUX YACTHH,
BHCHOBKIB. Y il CKIlajii aKTHBHO ()yHKIIOHYIOTb BCTABHI CIOBA YHC-
JBHUKOBOTO TOXO/pKeHHs. CiTij 3ayBauTH, O XyIOXKHIH TEKCT
XapaKTepU3Y€EThCs BIACYTHICTIO OTMHHIb JOTTYHOTO Py Ha 3pa-
30K «IIO-TIEPILE. .., TIO-IPYTE..., O-TPETE...». HatomicTh aBTOpKa
BHKODHCTOBY€ JTHIIE MOYaTKOBY (opmy ueprosocti: [lo-nepuie,
nompitHo 6y10 00pamU HOB020 201108y CLILPAAU 3AMICb CIAPO2O
n’snuuku; Ilo-nepwe, na onsx Hapooura Odapxa, — 3amopoxming
cecmpa. Cy0’ eKTHBHUI MOJTYC 3a3HAYCHUX BCTABHUX CITIB BUPAKAE
3HAYCHHS JIOMIHAHTHOI IyMKH — KOHCTDYKILisl THITy «HACAMIIEPE]I,
KJTI0Y0BA MOJisL/ it TOWION.

TumoBoIO BCTABHOIO KOHCTPYKLIEK, IO BUPAXae CIOHTaH-
HICTb KOMYHIKATHBHOI CHTYallii JialOriYHOTO MOBNEHHS, € «I0
pedi». XapakTepu3ylOukCh NPETO3UTHBHUM YKUBAHHIM, BOHA
BKA3y€ Ha CUTYaTHBHUI XapakTep iH(opmMalii, Ky MOBEIb He MaB
Ha MeTi 03BYUHTH, TIPOTE CHUTYaIlis cripusiia upomy: Jo peui, eau
Muxaiino medc i3 numu uacmo cninkyemocs,; o peui, 6oice € micms
JUNY, MOHC MONHCY NOOITUMUCSA, AK NEKMU 3 HUX MAMOPHCAHUKU.
YHKUBAIOUKCH Y TUTATBHAX PEUCHHSX, BCTABHA KOHCTPYKILS BHSIB-
nse OesnocepenHiil BIUIMB MOBIS Ha peuumienta. Jlianorivna
dopMa mincumoe BpakeHHs CIOHTAHHOCTI X MHUTaHb: o peui,
ax eona?; Jlo peui, u pobunu nodgipruti 00xio?; Jlo peui, xmo
3 HUX HA Cb020OHI Ma€ Haubibue 3emni?. 3aCTOCYBaHHs 3aco0iB
¢cy0’ eKTHBHOT MOJATBHOCTI i€ IpyIH J0fia€ OMUCY nepediry mopiit
TIEBHOT JOCTOBIPHOCTI, 10 € BAKIMBOW IS TBOPIB XYIOKHBOTO
TEKCTY COLialbHY-iCTOPUYHOI TEMATHKH.

Berani crmoBa, 1o BizoOpakaloTh MOPAIOK AYMOK (Mip-
KYBAHHS, PyX AyMKH | BUCHOBKH) € HAJ3BHUAHHO BAXJIUBUMH
B XyIOKHBOMY TekcT. MokHa BUIUIATH Taki ixHi rpymu: 1) pos-
BUTOK JIyMKH, aKUEHT Ha IPOTHNeKHOMY: Hexatl | macmue, Hiune,
CKpumHe, aie 6i0 moeo 60HO He CHAE MEHWIUM, HAGNAKU, 8 IXHIX
MaEMHUUUX nodavennsx 0ys npucmax medy: xkoau 3'icu, mo uje
00820 8ce 30a€MbCAL CONOOKUM-TIPECOTOOKUM, CMAYHUM-IDECMAY-
Hum; 2) akTyanizaiis HaiOubin BaxuBoro: Ionoswe, 3anyuumu
MAKUX KOMCOMOTbYIB, Y AKUX € CHPABKHCHA OLIbULOBUYbKA MBep-
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dicmb [ 20mogHICHb 3 OYOb-5KY YiHy GUKOHAMY NOCIABTEHe nepeo
Hamu noximuuHe 3a60anHs, 3) y3aralbHEHHS TyMKH, TIOMTTS Mij-
cymkiB: [lagro Cepahumosuy 6idsnauus, wo 40106iK He CKA3d8
36UYHO20 (Opamey, Omaice, Po3Mosa Oyde He 3 NPUEMHUX,

Hesnaunoro «kinbkictio omunuib  (7,51%) npencrabneHa
TpyIa, MO BUPAKAE Cy0 eKTHBHO-MOANBHY BKA3iBKY Ha JKEPENo
TOBIIOM/ICHHS. B aHANI30BaHOMY XyJOKHBOMY TEKCTI ajpecHO
MapKOBaHI MapKepd Ha3WBAIOTh KOHKPETHE KEpENo MOBiIOM-
nenHs, iHbopMatii: 3suvatino s, ymosisioms He podumu yboeo,
AK MOXCYMb, A2IMYIONb, TAKAIOMy 6eTUKUMU ROOAMKAMY, aTe Jc,
30 3aKOHOM, He Malomb npaga 3a00ponumu. Tlocunanus aropa
Ha 3aKOH 3HAYHO TIfIBUILYE DiBeHb NOCTOBIPHOCTI, MPABMBO-
CTI MOBiIOMICHHS. [HIN MPUKIAJX BCTABHUX KOHCTPYKILiH, 10
BKA3YIOTh HA JUKEPENO TMOBIOMJICHHS, MAlOTh CYTO a0CTpaKTHHMIA
Xapaktep 0e3 IpHB’s3KH 10 KOHKPETHOTO Jukepena indopmarii un
BIacHe iHhopMaTopa, uns JyMKa HepsaMo [uTyeThes. Hanpuknan,
y peueHnsx: Kaxcyms, xuio 3apoonsmu sidemo; Kascyms, Odapka
3108y @acimna! TIEpeNaHo y3aranbHEHHH XapakTep IyMKH, SKY
MOBEIIb PO3JIUISE 3 IHIIMMH, 1 BOHA CTa€ 0e3a/[PeCHON0.

XynoxHiid cTHIb Tependayac BUKOPUCTAHHS MOOYTOBOT Jek-
CHKH, TOMY aBTOPKa TIOCTYTOBYETHCS TAKUMH BCTABHUMH (hOPMaMI,
SIK-OT: «MOBJIAIBY, «TIOeHKyIOTh». [XHA mpocTopiumicTh HabmmKae
MOBY TBOpY A0 «KHBOD». Y Takuii cmoci6 peamisyetbes cyd’ex-
THBHA MOJAJIBHICTD CLIBCHKOTO MOBLSL: Baps npuxnaia naneys 0o
2y0, nokasana ouuma y Oix 6amvka, «Mosuuy, MOe1ss, daie 0y10
nizHo, Ipome dicapmyeas, Moenas, wobomu 0opo20 KOUMYIOmy,
Hooeitkyiomy, 3a 0si 3010mi 00pyuKu Oaioms 06a nyou bopowiHa;
He xomie mebe 3acmyuyeamu, ane ckasxcy: ROOEUKYIOmMb, W0 HA
[ignoyi nowacmums mum, K020 HOCEIAMb ¥ OAPAKL.

HaiiMeHII NpoyKTHBHUMHK € TPYINH: 1TOKYTHBHOI MOJNb-
HocTi (2,31%) Ta emouiitnoi ouinku (1,73%). ABTOpKa YBOIHTH
y TEKCT BCTaBHI CIOBA 3 METOI0 AKTHBi3alii yBaru, yBUpa3HEHHS
BepOabHOT KOMYHIKAL{ B AiaNoriqHOMY MOBNeHHI: Bipum, maxuii
mseap Ha Oyul, wo U 2powii enepuie He paodyiom..., 3Haeu,
yonosiue, — JIynikog 3pooue po3ymuuil ueifd, — AKUO KOHCHOMY
deparcasa ROOAPYE MO KiTbKa Mempis, Mo 3aiulumspCst 3 HOCOM,
3posymiiime, eupiwyemvcs nodarvuwia 001 He Jutile POOUHU
YopHoorcykoBux, a ti KoxcHoi cim'i okpemo.

EMorriiiHa ominka MoB’s3aHa 3 eKCIPECHBHICTIO, POTE B aHA-
Ti30BAHOMY TBOPI € JIHIIE TPH PedeHHs Takoro Tury: Ha wacms,
guacHo Hazoouracs Baps, Yu na nuxo, uu Ha wacms, y xoreocni
nouaau QoXHymu Kowi 6i0 cany, Tax 60U i 3aTUMUTUCA JCUM,
yu mo Ha padicmv, 4u Ha Hidy. 3a TOTIOMOTH BCTABHHUX CIIiB €MO-
IiHOT OLIHKY Peai3yeThCs MOTEHIIAN Cy0 EKTHBHOI MOJAIBHO-
CTi He JHIIe Ha (OpMATBHOMY (TEKCTOBOMY) PiBHI, a if Ha piBHI
{H/IMBI/lyallbHOTO CIPHIHATTS Ta OLIHKM XyHOKHBOI JiHCHOCTI
PELMITIEHTOM.

BucHoBKM Ta mepcnmeKTHBH MOJANBIINX JOCTiIKEHb.
Cy0’exTiBHA MOJQMBHICTh XYIOKHBOTO TEKCTY € BHPAa3HHKOM
CTaBJIEHHS MOBI 1O 00 €KTIB I03aMOBHOI AiHCHOCTI M IOB’f-
3aHa 3 MiHTBICTHYHOIO KATETOPI€I0 OLiHKM. BcTaBHI KOHCTpPYKIl
B pomai C. Tanan «Po3kosnore He00» — OIUH 3 TOJIOBHKX 3aC00IB
BUPKEHHS Cy0’ €KTHBHOT MOJATBHOCTI Ta SICKpaBa O3HAKA 1H/HBI-
JyaJlbHOTO aBTOPCHKOTO CTHIO. ABTOpKA 3 HEOJHAKOBOK 4acToT-
HICTIO BUKOPHCTOBYE Pi3Hi I'PYIH BCTABHUX CIiB HA MO3HAYECHHS
YIIEBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCTI, MOMIMBOCTI/IMOBIPHOCTI, MOPSIKY
JIYMOK, JpKepela MOBiTOMIICHHS, eMOIIIHHOT Ta 1MOKYTHBHOT OIiHKH;
BHKODHCTOBY€E BCTABHI KOHCTPYKILI{ SIK 71 MOJATTI3ALii CTaBIEHHS
(cBOE uM CBOIX TepOiB (TepoiHb)) 10 BUCIOBICHOT JyMKH ((yHKITisS
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cy0’ €KTHBHOI MOJATBLHOCTI ), TaK 1 A7A (iKcalii A01aTKOBOTO 3ayBa-
KeHHS ((QyHKLis cy0’eKTUBHOI HOMiHAIIT).

[lepcrieKTHBHEM HATIPAMOM TONANBIIAX HAYKOBHX DO3Bi-
0K MOXE CTaTH JOCTi/DKEHHS 3ac00iB BUPaKEHHS Cy0 €KTHBHOL
MOJATBHOCT] B TEKCTAX iHIIMX CTHIIB.
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Nesterenko T. Interjections as a stylistic resource of
expressing subjective modality in Svitlana Talan's novel
Shattered sky

Summary. The article is devoted to the analysis
of the stylistic resource of interjectional constructions as
a means of expressing subjective modality in Svitlana Talan's

novel Shattered Sky. Subjective modality is analyzed as
a personal interpretation of events, situation, fact of reality
in the range of possibility, intention, probability, necessity,
doubt, categoricalness. The article proves that the content basis
of subjective modality is formed by the concept of assessment
in a broad sense, including not only the logic of the message,
but also various types of emotional reactions.

The article establishes that the writer expresses subjective-
modal relations in a sentence with the help of interjections
belonging to different grammatical levels: morphology
(nouns, adverbs, verb forms) and syntax (phrases, sentences).
In the analyzed text, six semantic groups of interjectional
constructions are highlighted, reflecting different subjective
and modal nuances: the degree of insight of the subject
of speech and their awareness, the desire to establish
contact with the interlocutor, to maintain their attention,
the logic of the presentation of thoughts, the emotional state
of the speaker.

The article proves that that the subjective modality
of the artistic text serves as an expression of the speaker's
attitude to the objects of extra-linguistic reality and is related to
the linguistic category of assessment. Insertional constructions
in S. Talan's novel Shattered Sky are one of the main means
of expressing subjective modality and a prominent sign
ofthe author's individual style. The author uses different groups
of interjections with varying frequency to denote confidence/
uncertainty, possibility/probability, order of thoughts, source
of message, emotional and illocutionary assessment; uses
interjectional constructions both to modalize the attitude
(one's own or one's heroes (heroines)) to the expressed opinion
(subjective modality function) and to establish an additional
remark (subjective nomination function).

A promising direction of further scientific research is
the study of means of expression of subjective modality in
texts of other styles.

Key words: modality, subjective modality, subjective-
modal semantics, linguistic means of modality, interjections,
stylistic resource.
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IH/TO€BPOIEMCHKI BUTOKU NPACJTOB'THCbKHX
JIAJIEKTU3MIB (TEMIIOPAJIBHNN BJIOK)

Anoranisi. CTaTTIO MPUCBAYEHO OCOOIUBOCTSIM (POpPMY-
BaHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH BiATI€CIIBHHX HpacioB’sH-
CHKHUX JIIAJIEKTH3MIB — IPUCYTHIX y TPAMOBI CJIOB’SIH JIOKaJIb-
HUX €JIEMEHTIB, SKi 30epenin BiJ MpaMoBH CBOI1 ()OHETHYHI,
MOpGOJIOTiuHI Ta CEMaHTHUYHI XapaKTEPHCTHKH. 3a OCTaHHI
KiJIbKa JECATHIITh CKIIAJICHO PEECTP IMX PIAKICHUX pedliek-
CiB IIPaMOBH, BU3HAYEHO 30HU IXHBOTO MepeOyBaHHs Ha KapTi
Cunagii, 3po0JIeHO PUITYIEHHS PO MOXIIUBICTB BiToOpakeH-
HS LI€FO JIGKCHKOIO Pi3HHUX ACIIEKTiB MPAaMOBHOTO CTaHYy.

Merta IOCHiPKeHHS MoJsirajia y MPOCTeKEeHHI CeMaHTHY-
HUX IMEPETBOPEHb TEMIIOPAIBHOTO OJIOKY HMpaMOBHOI aeBep-
0aTHBHOI JIEKCUKH OOMEKEHOTO TOINMPEHHS Ha TepeHax
Cnaii Bif mpaiHI0eBpOIEHCHKOl TIOpH 10 ChorofaeHHs. [liis
JOCSITHEHHSI TIOCTABJIEHOT METH CKJIAJICHO KOPITYC IPaciioB’ siH-
CHKHX JiaJIeKTH3MIB, IIPEJICTABICHUX Y CJIOB’STHCHKUX MOBaX,
BHM3HAUCHO 1XHI 1HIOEBPOMEHCHKI Ta CJIOB’SHCHKI mpadopmu,
MIPOJIEMOHCTPOBAHO HAMOUIBII THITOBI BHIAIKUA CEMaHTHY-
HUX TpaHCc(opMaIiil 1mpacioB’SHCHKHUX MialeKTH3MIB Ha OCi
MIpaiHIO€EBPOIIeHiChKa MOBa — IMPACIIOB’THChKa MOBa — JIaBHI
Ta Cy4acHi CIIOB’STHCBKi MOBHU W JTIaJIEKTH; OKPECIICHO Xapak-
TEpHI 30HM KOHLEHTpAIi{ IUX MPaMOBHHX pedIeKCiB.

B pesyrnbrari aHamTi3y AiaJeKTHAX Ta €THMOJIOTIYHUX CIIOB-
HUKIB BCTaHOBJICHO, IO JEBEpOATHBHI MPAciOB’SHCHKI Jia-
JIEKTU3MH € HACNIJKOM MEBHUX TpaHC(hOpMamiil y ceMaHTHUII
BUXIJIHUX JIIECIIB, BHACTIIOK SIKMX aKTyali3yThCs "TIPULITY-
mreHi" CTOpOHM 3HadeHb. [IpacioB’sHCBKI MiaJIEKTH3MH TEM-
MOPAJBHOTO OJIOKY € HEYUCICHHOIO IPYIOI0 JICKCUKH, aJ[Ke
MIPOSIBIISIIOTH OJIUH 3 HAHOLIbII BiaICHUX BiJl CEMAaHTHYHOTO
LIEHTPY €JIEMEHT.

VY crarTi BCTAaHOBICHO HANpPSIMKA CEMAaHTHYHOI JiepHBa-
nii BiAgieCTIBHUX IMEH 31 3HAYEHHSIM dYacy, BUSBIECHO 3aKO-
HOMIPHOCTI CEMaHTHUYHHX 3PYIICHb, MEpeOyAOBH CTPYKTYpH
MIPACIIOB'THCHKUX OCHOB, SIKi 3yMOBHJIH PO3BHTOK IJUX OCHOB
y HampsIMKy GOpMyBaHHsI JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI MIKpOCHCTe-
MU «4ac.

IIpacnoB'sHCBKI Ji€cioBa, 10 MOTUBYBAIU IIi IMEHHUKU
Ta MPUKMETHUKH, KOHTHHYAHTH SKUX CTaJN MPUHATICKHICTIO
apXxalyHKUX 30H CJIOB'SHCHKOTO CBITY, YMOBHO MOXKHA BiJTHECTH
JO CEMaHTHYHHX TPYI BIUIMBY, IEPEMillICHHS, CTAHy Ta 3BY-
4yaHHs1. DopMyBaHHS TEMIIOPATBHUX TEPMIHIB 31HCHIOBATOCS
4epe3 CTaJiio MPOIEeCyaTbHUX, JJOKAJbHUX UM aTPUOyTUBHUX
iMeH. MicusMu TXHBOTO MOUIMPEHHS CTaJH IMiBHIYHI, MiBHIY-
HO-CXiJiHI Ta MiBHIYHO-3aXiJHI YKpaiHCbKi, IiBHIYHO-POCIiii-
CBKI JIIaJIEKTH, @ TAKOXK KPAIKOB1 30HU ITiBJI€HHOCIOB'THCHKOTO
Ta 3aXiJHOCJIOB'THCHKOTO apealliB.

KurouoBi cjioBa: mpacioB’sSHCBKI J1aJIEeKTU3MH, €THMO-
JIOTisl, CEMaHTUYHI TpaHc(opMallii, CI0B’THCHKI Ta 1HI0€BPO-
nieiicbki mpagopmu.

IocTanoBka mpodaemu. 3a OCTaHHI IECATUIITTA CIOB’SH-
ChKa ETHMOJIOTiS BCE YACTIIIE 3BEpTANacA 0 JiaJeKTONOrid-
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HOI TpoONeMaTHKH, 3aBISKM YOMY y CIABICTHII copMyBaBcs
HanpAMOK — TpAacloB’SHChKA JialeKToNoris. Ii J0CATHEHHS
BBAKAKOTHCS JIATHOCTHYHO IIHHAME TPY BU3HAYEHHI CJIOB'SH-
ChKOI TPa0AaTHKIBIIWHA, PEKOHCTPYKIIl PYXITHBOTO Ta JHC-
KPETHOTO MPACIIOB'THCHKOT0 MOBHOTO apeany. [Ipi BU3HaYeHHI
TEHE3W Ta JiaNeKTHOI CTPYKTYpH TPACTIOB'SHCHKOT MOBH 3Bep-
TA€ThCS yBara Ha pe(ieKCH emoXu CIOB'THChKOI MOBHOT CITiNb-
HOCTi y CyJacHHX MOBax — MPAcioB'SHCHKI mianekTusmu. [Ipu
po0oTi 3 apXaiuHOW JEKCUKOK CIIOB'THCHKHX MOB €THMOJNOTH
BU3HAYAIOTH TPACIOB'THCKI TiANEeKTH3MU SK TPUCYTHI Y MepH-
(epiliHuX NiaTeKTHUX 30HAX CIIOB'THCHKHX MOB €NEMEHTH Mpa-
MOBH, SIKi 30epern He3MIHHUMHU CBO1 (POHETHUHI, MOP(OIOTiuHi
Ta CEMAHTHYHI XapaKTepUCTHKH. ToMy HeIapeMHO TpiyM{om
JOCIIKEHHS CKJajy MpPacloB'sHCHKOTO CIOBHHKA BBAKAKTH
BUABIICHHS B HHOMY CIi/[iB MOBHHMX YTPYIOBaHb i 3B'A3KIB, II0
TiepeyroTh MOJANbIii KOHBEPTeHIlii Ta KOHCOMiAaNii mpajjaBHix
CIOB'SHCBKHX JIANeKTiB, a TOJOBHUM NPAKTHYHUM 3aBIAHHIM
y [bOMY HAmpsMi HA3MBAIOTh BCEOIUHY PO3poOKY i307€KC, MO
OXOILTIOKTh YACTHHY CJIOB'SHCHKHX MOB 200 OJHY CIOB'SHCBKY
Ta 1HIIi iH0€Bpomeichki MoBH [1; 2; 3; 4].

AHani3 ocranmix jpocaimkens i myGmikanii. Teoperiuna
po3po0Ka Ta BUABNEHHS CKIaIy MpPACJIOB'SHCBKHUX iaeKTH3MIB
Oymo po3moyaro CJOB’SHCHKMMI ETUMONOTAMH Mill 4ac poOoTH
HaJl ETUMONOriYHAM CIOBHUKOM CITOB’SHChKMX MOB (IIpacios’siH-
CHKUM JIEKCHYHIM (DOHIIOM), SKMH CTaB MIONOM CILTBHOI Iparli
CIIOB’STHCBKHX ICTOPHKIB MOBH, JiaeKToioris, ermmonoris. Ha
Tei Yac JOCTIHAKAM BIANOCS MPOAHANI3YBaTH Taki hparMeHTH
TIPACIOB'THCHKUX JICKCHYHKX BITHOCHH: 1) MPacioB'sHChKI Tianek-
TH3MH CXiTHOCIIOB’SHCBKHX MOB; 2) MPACIOB'SHCHKI TiaNeKTH3MH
HIKHBOMYKHUIIBKOI MOBH; 3) I30JIEKCH CITOBEHCHKO-CEPOCHKO-XO0p-
BATCHKO-YKPATHChKO-OLMOPYChKI;  HHKHBONYKHUIIBKO-YKPATHCKI
(6imopychKi), MyKHUITbKO-CepOCHKO-XOPBATChKI; 4) 6aNTO-CIIOB'TH-
CBKi 130]IEKCH TIPACIIOB'THCHKHX JIIATEKTH3MIB.

Jlexcuko-CITOBOTBIpHI Ta HOHETHKO-TpAMATHYHI ACTIEKTH i€l
npoOMeMH PO3TIANANNCA TIPH CTBOPEHHI 3aralbHOCIOB'THCHKOTO
THTBICTHYHOTO ATIIACY, @ TAKOX Y TPOLEC OCITI/PKEHHS MTiBIEHHO-
Ta 3aXiTHOCMOB'SHCHKUX 130Mekc. CIHCOK MPACIOB'THCBKUX Jiia-
JNEKTM3MIB TIOTIOBHIOBABCA MiJl 4ac PoOOTH HaX eTHMOIOTIYHAM
CIIOBHUKOM OiTOpYChKOI MOBH Y KOHTEKCTI BU3HAYCHHS apXaiqHOi
nepudepii CTOB'THCBKOTO CBITY Ta TPYIOW YKPAiHCHKHX aBTOPIB
EtnMonoriuHoro cioBHIKA YKpaiHChKoi MOBH [5; 6].

Jlorenep GparMeHTapHO BUBYEHO MPACTIOB'THCBKI IaeKTH3MH
CXITHOCJIOB'THCBKHX Ta YACTHHH iBICHHOCIOB'SHCHKIX MOB, TIPH-
YoMy yBara 3BepTanacs Ha IMEHHUKH, AKi ITepeBaXHO chOpMyBa-
JIACS B TIPAIHIOEBPONEHCHKY 200 PAHHIO TPACTIOB'THCEKY €MOXY 33
TIPAiHI0€BPOTIEHCHKAME MOJIEISIMH.
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00'exTOM HAIOTO TOCTIKEHHS 00paHO TPACIOB'THCHKY JeK-
CHKY 3 CEMAHTHKOI 4acy, 3aikcoBany B mepu(pepidHHX 30HaX
CIIOB’IHCHKOTO MOBHOTO CBITY, ITOXi/IHY B ITPAcyIOB'THCBKHX Ji€C-
JIiB TIEPIOy 3araibHOCIIOB'THCHKOI MOBHOI €IHOCTI BIATIOBIIHO J10
{10T0 3KOHIB CTOBOTBOPEHHSL.

Merta po6oTH nonArae y mpocTeKeHHi CEMAHTHIHIX MEPETBO-
PEHb TEMIIOPANBHOTO OMIOKY MPaMOBHOI JIeBepOATHBHOI JEKCHKH
oOMexeHoro mommpenHs Ha TepeHax Crasii Bij mpaiHgoeBporeii-
CbKOT 1IOpU 10 CbOTOIEHHS. 1 TOCATHEHHS TOCTABNEHOI METH
3aIIAHOBAHO CKJIACTH KOPMYC IPACIIOB SHCBKHX MIaNCKTH3MIB,
TIPE/ICTABNEHHX Y CJIOB’AHCHKIX MOBAX, BU3HAYUTH {XHI IHIOEBPO-
TIEHCHKI Ta CIOB’HCHKI TpadopMHu, MPOIEMOHCTPYBATH HAHOLTBII
THIIOBI BUTAIKH CEMAHTHYHUX TPAHC(HOPMAIH MPACIIOB’ THCHKIX
TIaNeKTH3MIB Ha OC1 HpaiHOOEBpONelicbKa Mo8a — Npa-
CN08 SAHCbKA MOBA — OABHI MA CYYACHI C108 SIHCLKI
Mo8u 1i dianexmu; OKPECTHTH XapaKTepHi 30HH KOHIEHTpAL]
IMX TIPAMOBHHX pe(IIeKciB.

JlxepenbHO0 0a3010 CIYTYBAIH JIANCKTHI, ICTOPAYHI Ta €TH-
MOJIOTIYHI CIIOBHUKH CJIOB’STHCBKHX MOB, YKIaJIeHi SIK BITYH3HS-
HUMH, TaK 1 3apyOiKHIME (QaxiBIAMH.

Buxnaj ocHoBHOTo Matepiany. Y BiieCTiBHOMY CIOBOTBO-
PEHHI KOHIIETITH Jpkeperia Jil, onepaltii, a Takox TOro, Ha IO CIipsi-
Jacy, Micd, coco0y BUKOHAHHSA Jii Ta ii AKiCHOI XapaKTepHCTHKH
peanizyroTbes B Kateropii cy6'exra, o0'exta Aii, 3HApAAAA, MICIA,
O3HAKH 3 JII€10 Ta IM'AM J1ii — came 1i napameTpy HabyBaroTh THIIO-
JIOTIYHOTO 3HAYEHHS MPU AOCIIPKEHH] BIIMIHHUX PUC CEMAHTHKH
TIPACIOB'THCHKHX JIATEKTH3MIB Y KOKHII MOBI.

ToBops9M TPO TPACTIOB'THCBKY AlaNeKTHY 1eBepOaTHBHY Jiek-
CHKY fIK CHCTEMY, MH BCTAHOBNIOEMO B IiaJeKTH3MAax AacTeKTH
CEMAHTHKH, fAKi MOB'I3YIOTH iX 13 MOTHBYIOUMMH OCHOBAMH Ji€C-
niB. [IpUHIMTOBMM MOMEHTOM aHANi3y MIECIIBHOI CEMAHTHKH
€ TIOCTITOBHICTH {i CKJIAMOBMX KOMIOHEHTIB. 3 OIIAAY Ha Te, II0
KOTHITHBHA MOJIENb, KA MOSICHIOE CEMAHTHKY AI€CTOBA, OyAyeThCS
K aHAJIOT TIEBHOTO BHJY JSIBHOCTI — Gi0oriyHoro, (iiooriy-
HOTO, ()i3MYHOTO YH 1HILOTO TIOPSIKY — 3 TIOBHOKO PEKOHCTPYKIII€I0
OCHOBHMX KOMIIOHEHTIB Ii€i JISNBHOCTI, UMM KOMIIOHEHTaMH
ZHiecTiBHOI CTPYKTypH €: 1) suepHWil eneMeHT — cama Misfiib-
HicTb (BUA i), 2) TOH, XTO 3MilicHIOE Ait0 a00 € pKepeToM i€l
mii (cyb'exr); 3) iHCTpyMeHT (3acib 1ii); 4) mpeaMert, Ha AKUH BiH
crpsMoBanuit (00'ext); 5) Mera xii. Temmopambaa nokamisais (4ac
1Iii) Ta mpocTOpoBi mapameTpu (Micue Jii) €, Ha AyMKy daxiBIliB,
OUTBIN BiIIANEHNMH BiJ] CEMAHTHYHOTO AIpa JIECIOBA EIEMEH-
TaMu. fepHIi KOMIIOHEHT € JKOPCTKO 3aKPIIICHAM Y CTPYKTYpI
JTi€ecTiBHO! OCHOBH, TPOTE HACTYIHI, TMiIMAI0YMCh METOHIMIYHIH
TpaHc(opmaii, 3aTHI AKTHUBI3YBATHCA 1 3MIHIOBATH CBIi CTaTyc
cepen iHmmX enemeHTiB [3; 4]. OCHOBHHH MEXaHi3M CEMaHTH-
KO-CITIOBOTBIHOI JIepUBallii ieBepOATHBHIX IMEH TEMIIOPANBHOIO
OmoKy — 3MiHa aKTyanizaii, TOOTo Bark KOMIOHeHTa "yac Aii".

BubynoBytoun cxeMn ceMaHTHIHO! AepHBAIi BilIieCIIBHEX
iMeH 31 3HAYEHHAM 9acy, MU BUSBIIIEMO 3aKOHOMIPHOCTI CEMaHTHY-
HUX 3pyIIEHb, Iepe0yI0BU CTPYKTYPHU MPACIOB'SHCHKUX OCHOB, fKI
3yMOBHJIH PO3BHTOK LMX OCHOB y HATPAMKY (JOPMYBAHHS JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOI MiKpocHcTeMH «uacy. CkaxiMo, 0CHOBA JIi€CIoBa
mpacnos. *legti, *legajo crama 6asor0 JIA yTBOPEHHS MPAcIoB.
*legovo / *legova. Moro pedexcy BinOMmmcs B CXiHOCIOB’ STH-
CBHKOMY apeani: Jiajl. 112060 "4ac, KOIH JIATaiTh CHaTh'", 142061
"rc." [6 (II), c. 390]. CemaHTHYHA CTPYKTYpa Ji€CIOBA MPACIOB.
*legti, fxa BUBOAMTHCA 3 TpainoeBpoIL. *legh- "nexaru", MicTHTh

non

ceMut: inTerpanshy "mis", mudepenmianbhi "pyx”, "posMimeHHs",
SIKI TIPS AKOBYIOTH co0i Habip YTOUHIOOUHX ceM "XapakTep Aii",
"cy0'ext", "micue", "vac" Ta in. [Ipumyckaemo, mo mpu Qopmy-
BaHHI Ha3BH Yacy Tij| BINIMBOM cy(ikca -0v- y CeMAHTHYHIH CTPyK-
Typi JUECTIBHOI OCHOBH aKTyaji3yBajacs cema TeMIOPAIbHOCTI,
a {HTerpanbHi Ta AUdEPEHIIHHI eNeMEHTH CeMAHTHKU BTPATHIN
CBOI IOMiHYF04i AKOCTI. XapakTep epeMileHHs KOMIOHEHTIB 3Ha-
YeHHS y JAi€CIIBHiH CTPYKTYpi MokHa BioOpasuTn y dhopmi Moz
«Iist > vac jil». BUHUKHEHHS BiUTiECIIBHUX HA3B Yacy Jii Cympo-
BOJDKYBAJIOCS aKTYaNi3alli€l0 BiJMOBITHAX €ICMCHTIB 3HAYCHHS,
ToB'13aHKX 3 TemropanbHictio [6 (I11), ¢. 212-213; 333-334; 7 (I),
¢. 658-659].

Jlns mpacnoB'sHCHKOI BY3bKOMOKANBHOI JIEKCHKH BifUTiecHiB-
HOTO TOXO/DKCHHS 3HAYEHHS 4acy € JOCHTb PIAKICHUM, IO J03-
BOMIAE BimHecTH ii Ao mepudepii anoi Mikpocuctemu. IIpore,
y PI3HHX PETiOHAX CIOB'THCHKMX MOB MOXXHA BCTAHOBHTH TICBHI
CEMaHTHKO-CIIOBOTBIPHI BiINOBIHOCTI.

Cepen yTBOpEHb APYroro THIY PO3LISHEMO MPUKMETHHUK 13
cydikcoM -bn- MpacioB. *Ijujbnb, MOTHBOBAHWI 3BYKOHACHiTY-
BATBHUM JIi€CTIOBOM TpacioB. *rjuti, *revo "pesitu". Moro cy6-
CTAHTHBOBAHHI BapiaHT BiIOMBCS y Pi3HUX CIOB'THCHKHX 00MACTAX
SIK Ha3Ba OCIHHBOTO MiCSIIS — Yacy CHIapIOBAHHS 3BIpiB: CTAPOCIOB.
0140, Oonr. Jial. pyeH, pysH, Makel, Ja. pyew, pysH, cep0. pyjeH,
XOpB. apx. rlijan YoiL. p., pox. B. rlijna "Bepecens” (1yOpoBH.), cTa-
poUecHK. Tujén, YeckK. fijen, cloBaubK. rijen, KauryOchK. rujan "ToH,
PEBIHHS OJEHIB; KOBTEHb", IABHLOPYCBK. plo~Hb "BEpECEHs", poc.
pioens, pysens "1¢." [8 (II1), s. 133]. Cynsun 3 KUTbKOX TOXIiTHUX
BJT I[6OTO JieBepOaTyBa, BiH OyB MOMMPEHNIT HA OLIBIIIH TepPUTO-
pii, Hi OKpeMi MiBAEHHI Ta 3aXijiHi 06macTi coB'THCHKEX MoB. Le
TIPUKMETHAKH XOPB. Tujni, rujanski "Toi, mo cToCyeThes MicALs
BepecHs", a TAKOX TOIBCHK. Tuja, ykp. miar. pya [9 (XIID), c. 782;
10 (XIV), ¢. 250-251; 11, c. 357].

Y OpsHcbKiil ToBipui, 1o 30eperia 3HAaUHy KUIBKICTh PHC
ykpaincbkoi MoBu CrapomyOurunu, 3amucano Bupas: "C uudc
8am camwja y kpocy y nan’'m’eé, saympa moxca u xedpka". Tyt
cdmuja y kpocy o3Hadae "B camuii pas”, e iM'S kpocy po3risia-
etbes K "pas". [lomi0HO 110 CIiB 31 3HAYCHHAM ,,pa3, MUTb, Bilpi-
30K Yacy”, IOXiTHIX Bifl CIiB 31 3HaYeHHAM "ynap" (Top. mpacmios.
*raziti > *razp, *(s)ker- "pizatu" > *korts "ymap, pas" Ta iH. ),
nesepOatiB mpacnoB. *krosa Moxe MOXOZWTH Bill OCHOBH Ai€c-
7oBa mpacnoB. *kresati "BUCIKaTH BOTOHb, YAAPSIOUH KaMeHeM 00
Kaminp", "pisaru”, "namaru, Outh, crykatu', "tecaru”, "BugepTa’,
"momotn". 171 0poro apxaismy IOCTiIHUKH MPHITYCKAIOTh CTIOCIO
yrBopenHst *kresati "BnapsT orHmBoM mo Kpemenio" > *krosa
"yiap 1o kpemeHro" > mepe. "pas". 3BepHEHHS JI0 1HI0EBPOIIEH-
cbkoi mpadopmu *(s)ker- "kpasTu, BIITHHATH" J03BONSE BUBECTH
TaKy MOCTIIOBHICTh CEMAHTHYHOTO YTBOPEHHS mpacioB. *krosa:
"Bigainata" > "outn" > "uac" [6 (II1), c. 85-86: 8 (II), c. 190-191].

Jlesepbatu mpacnoB. *mokreds peamisyBaBcs Yy cXif-
HOCIIOB’SIHCBKHX JlaNleKTax K Moxkpeds "MOKpuil cHir", "Gonotu-
cTe, cupe Micie", "ek3eMa, NUIai Ha KomuTax TBapuH", "Bce, 110
MOKpE, CaMa BOJIOra, BOTKICTh, Opy1 1 Heroza, MoKpe Miclie Ta yac”,
"BeNKKa KiIbKICTh, HAJMHIIOK BOJOTH, BOTKICTH, ek3eMa", "BOI-
KicTb, Opyn", "cupa moroa". AHanoOriuHe 3HaYSHHS CIOCTEPIraeMo
1y BapiaHTi Moxpeda "BorkicTb, Opyn", "cupa moroma", "BOTKICTb,
Opyn, momosa morona", mokpuda "Borkicts, Herona'. CHibHO
PUCOI0 TIEPENYCHUX JIANICKTH3MIB € MO3HAYCHHS MICIlS UM SBHILA
13 T (BUILICHUM BMiCTOM BONOTH, BojiH. L[e 03Hauae, 1o y uHamii
3HAaYEHHS OCHOBH Ji€c0Ba mpacinos. *moknoti (< *mék- "Mokpuii,
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3BOJIOKYBaTH") 10 MPUKMETHHKA *mokrb i, Jami, 10 iMEHHHKa
*mokreds / *mokreda mama micue Tpancdopmauis Tumy "mis" >
"03HaKa 3a jiet0" > "Hasga jiii > "vac ii" [6 (1), ¢.498-499; 7 (D),
c. 698; 8 (1), c. 449-450; 13 (1D), c. 190].

CrnopinHeni miecnoBa mpacios. *liniti, *lin’ati, *linati, *linéti
"BUTpaYaTH CUJIK, Cla0IIaTh; BTpayaty mepcts', *leniti (kaysaTuB)
"BUJIANATH WEPCTh, WKIPY, KOPY; BUKIAKATH BUTIAAAHHS BOJOCCS ",
1iMOBIpHO, TOB'M3aHi 3 mpaiHxoeBpor. *lei-no- Bin *lei- "3aHema-
naru, B'sayta” [6 (1), c. 236-237]. CydikcanpHuil gepuBar cio-
BOTBIpHOTO THi3/a *lin'ati mpacnoB. *linsba (Ha3Ba 1ii) cTaB BY3b-
KOKOMBHUM apXai3MOM [l YKpaiHCBKOT MOBH, BTLTHBIIHCE B YKD.
Junvda "dac mansuans" [12 (11), c. 360].

Bucnosku. [IpamoBHi fiiaieKTH3Mi, CKOHLIGHTPOBAHI B Pi3HHX
perionax Cnaii, € ICKpaBUM 1 TOYHUM BiZOOPAKEHHAM 3MiH, K
BinOyBamics B KHUTTI HOCiiB mpamoBHUX niazektiB. Croctepe-
JKEHHS 32 TIPACTIOB'THCHKOK) JIEKCHKOK OOMEKEHOTO MOMIMPEHHS
JI03BONISIOTH BBAXKATH, IO B TPACIIOB'THCHKY €MOXY B Pe3y/bIari
KYJBTYPHO-ICTOPUYHIX KOHTAKTIB Pi3HHX MEpiofiiB MOIIa CKiac-
THCS TEPMIHONOTTYHA CTIUTBHICTh JiANICKTH3MIB, TIOB'S3aHa 3 I03Ha-
YeHHAM 00'€KTiB MaTepiaibHOi KYNbTYpH CIOB'THCHKHX TIIEMEH, iX
30MHAKCHHAM Ta TIEPEPO3TOALIOM B €MOXY OCBOEHHS HOBOI TEPUTO-
pii, KOHBEPreHIIi€r0 Ta BTOPHHHIMH KOHTAKTaMi. 30KpeMa, Jianek-
THI apXai3Mil B CIOB'SHCHKUX MOBAX BKJIOYAIOTH JI0 CBOTO CKIay
HA3BH YACOBHX BiJPi3KiB — iMEHA MIEBHOTO CEMAHTHYHOTO CIIEKTPa,
SIKI MAIOTh crieLid)iuHi CIOBOTBIpHI TapaMeTpH.

3HauHy YacTHHY MPACIIOB'THCHKHUX JiaNeKTH3MIB TEMIOpab-
HOI MiATpymH, BigMiueHnx Ha TepeHax Crasii, CTAHOBIATE cloBa
BIJIJIECTIBHOTO TIOXOJPKEHHS. 3HAHOMCTBO 3 III€F0 TPYTIOK0 JICKCHKH
JIa€ MOXUTUBICTb BCTAHOBUTH HAHOUIBII XapaKTEpHI PUCH Tpac-
JIOB'SHCBKOTO JialeKTH3MYy, IpUTaMaHHi KoxHii MoBi. [Tpacrnos'sH-
CBKi JII€CTOBA, 110 MOTHBYBAIN IMEHHUKH Ta MPUKMETHUKA MiKpO-
rpynu "yac", KOHTHHYAHTH KX CTATH IPUHATEKHICTIO APXaTuHIX
30H CJIOB'SHCBKOTO CBITY, YMOBHO MOKHA BiIHECTH /10 CEMaHTHY-
HUX TPYTl BIUTHBY, TIEpEMIlLIEHHS, CTaHy Ta 3By4aHHs. QopMyBaHHs
TEMIIOpATbHAX TEPMIHIB 3IHCHIOBANOCS Yepe3 CTalil0 Mpole-
CYallbHHX, JNOKAIbHAX M aTpuOyTHBHHX iMeH. Micisamu TXHBOTO
TIOUIMPEHHS CTATH MiBHIYHI, MBHIYHO-CXiTHI Ta MBHIYHO-3aXi/HI
YKpaiHCBKI, TIBHIYHO-POCIHCHKI aNeKTH, a TAKOX KPAIKOBi 30HA
TIBCHHOCJIOB'THCHKOTO Ta 3aXiIHOCIIOB'SHCHKOTO apealis.

IepcnexkTBH BUBYCHHS TPACIOB'SHCHKUX JiANCKTH3MIB
Y CIOB'SHCBKIX MOBax Nepen0ayaroTh CBilf pO3BUTOK Y BCTAHOB-
JICHHI Ta CHCTEMATH3AIli] iXHBOTO CKJIa]y BIATIOBIHO 110 CEMAHTHY-
HHX Ta CNOBOTBIPHUX 0COONMBOCTEH, MOTTHONEHHS PEKOHCTPYKIII]
JIOKaNi3MiB 3 BU3HAYEHHSM 3aKOHOMIPHOCTEH iXHIX CEMaHTHYHHX
TePeTBOPEHb, TEPUTOPiaNbHOI AUCTPUOYLi B MaciTabax 3arab-
HOCIOB'SHCBKOT JIiafieKTHOT CHCTEMH 3 TOAATIBIION JiaXpOHIYHOH0
IHTEpIpeTALi€l0 iaNeKTHOro WIeHYBAHHS MPACIOB'THCHKOT MOBH.
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Nechytailo I. Indo-European origins of Proto-Slavic
dialectisms (temporal block)

Summary. The article is devoted to the peculiarities
of the formation of the semantic structure of verb-based
Proto-Slavic dialectisms — local elements in the Proto-
Slavic language, which have preserved their phonetic,
morphological and semantic characteristics from the Proto-
Slavic language. Over the past few decades, a register
of these rare reflexes of the proto-language has been
compiled, the zones of their presence on the map of Slavia
have been determined, and an assumption has been made
about the possibility of this vocabulary reflecting various
aspects of the proto-language state.

The purpose of the study was to trace the semantic
transformations of the temporal block of Proto-Slavic
deverbative vocabulary of limited distribution in the territory
of Slavia from the Proto-Indo-European period to the present.
To achieve the goal, a corpus of Proto-Slavic dialectisms
presented in Slavic languages was compiled, their Indo-
European and Slavic proto-forms were determined, the most
typical cases of semantic transformations of Proto-Slavic
dialectics on the axis Proto-Indo-European language — Proto-
Slavic language — ancient and modern Slavic languages
and dialects were demonstrated; characteristic zones
of concentration of these proto-lingual reflexes are outlined.

As a result of the analysis of dialect and etymological
dictionaries, it was established that deverbative Proto-
Slavic dialectisms are the result of certain transformations
in the semantics of the original verbs, as a result of which
the "muted" sides of the meanings are actualized. Proto-
Slavic dialectisms of the temporal block are a small group
of vocabulary, because they show one of the elements
of meaning most distant from the semantic center. As
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a result of the analysis, the directions of the semantic
derivation of verbal nouns with the meaning of time were
established, the regularities of semantic shifts, restructuring
of the structure of Proto-Slavic stems, which determined
the development of these stems in the direction
of the formation of the lexical-semantic microsystem "time"
were revealed.

Proto-Slavic  verbs that motivated these nouns
and adjectives, the continuants of which became a part

of the archaic zones of the Slavic world, can be conditionally
attributed to the semantic groups of influence, movement, state
and sound. The formation of temporal terms was carried out
through the stage of procedural, local or attributive names.
The places of their distribution were the northern, northeastern
and northwestern Ukrainian, northern Russian dialects, as well
as dotted zones of the South Slavic and West Slavic areas.
Key words: Proto-Slavic dialectisms, etymology, semantic
transformations, Slavic and Indo-European proto-forms.
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3anopiszbr020 HAUIOHAIBHO20 YHIGEPCUMeEmy
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Y CYHACHOMY HIMEIILKOMOBHOMY
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mOTpeOOI0 BUBYEHHS KOJOPOHIMIB y Pi3HHX cdepax Irox-
CbKOI AisbHOCTI. DEHOMEH KOIbopy OaraTorpaHHHI, TOMY
KOJIbOPOIIO3HAYEHHS 3aBXKAU IIPUBEPTAIU YBary BUCHUX, YTIM
JOCIHIHUKYA 3a3BU4ail 30CepelKyBajluCcs Ha JIIHTBOKYJIBTYp-
Hilf a0 IHIUBITyaNbHIN XapaKTEPHCTULl CIIPHAHATTS KOJIBO-
pY, aHami3y (YHKIIOHyBaHHS KOIbOPOIIO3Ha4YeHHs (y HaIlIo-
My JIOCHI/DKEHHI — KOJIOPOHIMA) y IyONiIIUCTUYHOMY TEKCTi
IPUALIAIOCS HEAOCTaTHBO yBaru. TuM 4acoM BHHHKA€E HEOO-
XiHICTh BM3HAYEHHS Micls (pEeHOMEHa KOIbOPONO3HAYECHHS
B Cy4acHill HiMelbKill MOBi i PO3KPUTTA y4acTi KOJIOPOHIMIB
y mporecax (pa3oyTBOPEHHS, 3’SICyBaHHS OCOOIHMBOCTEIl
(yHKILIOHYBaHHS KOJIOPUCTHYHUX [T03HAYEHb y pi3HUX cepax
COLiaJIbHOTO KUTTA.

VY pesynbTari aHamizy, 3A41MCHEHOr0 Ha Marepiai iHTep-
HeT-Bepcill HiMenpkux Bunanb Deutschland ta Zeit, Bussne-
HO 0COOJIMBOCTI BXXUBaHHS KOJIOPOHiMa griin Ta Horo jaexcu-
KO-(pa3eoOriuHUX AEpUBATIB y CydacHi HIMELbKiH MOBI.
Bu3HaueHO, 1110 KOJIOPOHIMH YacTO B)XXUBAIOTHCSA B CTIHKUX
CJIOBOCIOJIyYEHHSIX, Cepel]] SKUX HaiOinbll MOMyIspHUMU
BUSIBJIAIOTHCSL CyOCTaHTHBHI, JAI€CIiBHI Ta aji’ €KTHUBHI (pa-
3eosnoriuni ogununi. CyOcTaHTUBHI (paseonoriudi oAUHULI
MaloTh OIMH 3arajlbHUM KOMIIOHEHT — IMEHHUK, SIKUH Y MO€]-
HaHHI 3 CEMAHTUYHO TPAaHC(HOPMOBAHUMU IIPUKMETHUKAMU,
CIIOJIyYHHKAaMU, IPUHMEHHUKAMH YyTBOPIOE YUCIIEHH] (pase-
oJorizMu 3a mozeto Adj + S.

HiecniBHi (pa3eosorisMu yTBOPIOIOThCA 3a JOIIOMOIOO
Ji€CIIiBHO-IMEHHUX CJIOBOCIIONYYEHb 1 IPEICTABICHO TAKUMHU
THUIIOBUMHU IpaMaTUYHUMU Mogensamu: Adj + V (IpukMeTHUK +
niecioBo), Adj + S + V (IpUKMETHUK + iIMEHHUK + J1€CIIOBO),
Prip + S+ Adj + V (npuiitMeHHUK + IMEHHUK + IPUKMETHUK +
niecioBo), S + Adj + V (iMeHHUK + IPUKMETHUK + J1€CIIOBO).
An'exTuBHI (pa3eosori3Mu 3 KOJIipHUM KOMIIOHEHTOM MICTSITh
y CKJIaji OPUKMETHUK Yy POJi CTPUIKHEBOIO CJIOBA i YTBOPIO-
1oThes 3a Moneitro Adj + Priap + S (mpukmeTHuK + npuiiMeH-
HUK + IMEHHHK).

Konoponimam B ckiaai GppazeosioriyuHux oquHULb (Cy0-
CTAaHTHUBHHUX 1 1€CIIBHUX) BIaCTUBO BUCIOBIIOBATU OLIHKY
npeaMera, siBulia. BinHeceHicTh (pazeonorizmy 1o mo3u-
TUBHOT'O YU HETaTUBHOTO SIBUINA 3aJIEKUTh Bl KOJIOPATHUB-
HOTI'0 KOMIIOHEHTY, 1110 BXOIUTH A0 HOT0 CKJIaay, KUl B CBOIO
yepry 0a3yeTbcs Ha acoOl[iaTUBHOMY AOCBIJi JIFOMUHHU.

KuarouoBi cioBa: ¢paseosoriuni OIUHHMII, KOJIOPUCTUY-
HUI KOMIIOHEHT, 3€JICHUH, HiMellbKa MOBa, KOJIOPOHUM, ITyOJ1i-
LUCTUYHUI TEKCT.

Meta pocaimkennsi. BusHaucHHS 0COOMHBOCT] BKHBAHHS

(paseonoriuHuX OIMHUIb 3 KONOPUCTHYHUM KOMIIOHEHTOM griin
Y Cy4acHOMY HiMELbKOMOBHOMY MyOMiLUCTHYHOMY TEKCTi.
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PosrnsneMo (pa3eonoriaMu 3 KOJIOPUCTHYHUM KOMIOHEHTOM
griin.

CyOcTanTuBOBaHi (ypaseosoriyni oOTMHUII 3 KOTOPHCTHY-
HAM KOMIIOHEHTOM griin YTBOPIOIOTH UHCICHHI ()paseonori3mMu
moneni Adj + S (mpukMerHuK + iMerHHK). Bei i dpaseonoriamu
BUKOPHCTOBYIOTBCS JUISl XApaKTEPUCTHKU TIOMMHA 1 Ti JisIbHO-
CTi; BIKOBA XapakTepucTuka (griiner Junge ‘6e3Bycuil MOTOTHK’),
craryc (die griine Witwe ‘3eneHa BIOBA’), OMITHYHA MiSTBHICTH
(griine Abgeordnete ‘memytatn maptii ‘3eneHux’, eine griine
Partei — ‘napria ‘3encuux”, griine Politik machen ‘monituka, 1mo
TPOBOAMTLCA TapTielo ‘3emeHux’, griin wdhlen ‘romocysaru 3a
napTivo ‘3eneHux’), CibChKOrOCIOAAPChKa MisubHICTh (der Griine
Bericht ‘miopiuHo ony0/1iKOBAHHiA 3BIT PO CTAHOBHILE CiTbCHKOIO
rocrionaperea OPH’, die Griine Woche ‘mopiuna 3uMoBa MikHa-
pOfIHa CUMbChKOTOCTIONApChKa BucTaBka y bepmini’, Griner Plan
‘MNaH 3aXONiB 3 PO3BUTKY CLIBCHKOTO TOCTIONAPCTBA’), HABKO-
muimHe cepenosue (der griine Zweig ‘3enena Tinka’, die Griine
Insel ‘lpnaunis’, die griine Grenze ‘ iepaBHUI KOPIOH, III0 TPOXO-
JWUTH TPUPOTHUMH Mexkamu’, auf der griinen Wiese ‘3a MicTOM, Ha
He3a0y0BaHiil TepuTopii’, die griinen Lungen ‘3¢NeH] HaCaKEHHS
y Mmicti’, griine Weihnachten ‘Pi3niBo 03 CHIry’), HECTUIIICTB IO
(griine Apfel ‘3eneni s6nyxa’, griine Tomaten ‘3enemi momizopu’),
CcBUXI TIponykTH (griine Ware ‘cBixi oBoui’, griiner Speck ‘Heodpo-
Omene cano’, griine Heringe ‘Heaconenuit ocenenenp’), micisio0i-
JHil yac (die griine Stunde — Oyxs. ‘3eneHa ronuna’), mpeaMeti (der
griine Tisch ‘kaHuenspewkui cin’), peniriini naru (Griiner Sonntag
‘Bepbua nenins’, der Griine Donnerstag ‘anctuii yetep’), Jisiib-
HICTB, CTIPSMOBAHA HA 3aXKCT HABKOMHUIIHBOTO CEPEIOBHUIIA (griine
Informationstechnologie ‘inpopMaliiiHi TEXHONOTi, CIPAMOBAHI Ha
3XHCT HABKOMMIIHKOTO cepenioBHIa’, griine Okonomie ‘eKoHOMis,
T[0 TPOBOIUTECSA JIsl 3AXUCTY HABKOUIIHBOTO CEPEIOBUIIA’, griifies
Denken ‘mymxn Tpo 3aXMCT HABKONMINHROTO cepenoBuima’) |1,
S. 726].

Hagenenuii npukiaj € BUNAAKOM 3MIIAHOT €MOIIHHOT OIliHKH,
3aK/IajieHol y cTpykTypi dpaseosioriamy. JJoCHTh 4acTo y 3HAYCHHI
imomn 30epiracThCs MOTHBAIA, 1 TPSME 3HAYCHHS ONUHWII HE
HECe HeraTWBHOI KOHOTAIii. BUPA3 ein griiner Junge 03Haqae ‘3eme-
Huit (Oe3ByCHi) MOIOZMK’, 1 B TOMY, IO BiH MOIO/IMI, HEMA€ HIiYOro
HEraTHBHOTO. AJle MOTOZIICTh OTHOYACHO 03HAYA€ HEMOCBITUEHICTh
Ta He3PLICTh, IO HA/IA€ IHOMY BHPa3y IIy3IHBOTO BIATIHKY, i (pa-
3€0JI0ri3M HaOyBae HEraTHBHOT KOHOTAIIT:

Das ist eigentlich hochkomisch. Was Mahlmann Ihnen néim-
lich schenkte, war mit meinem Geld bezahlt. Er nahm mir ja
alles ab, ich war noch ein ganz griiner Junge [Deutschland, 20.
Dezemder, 2014].
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Y (paseonoriyHuX OIMHMIAX KOJOPOHIM griin BUCTYTIAE, TIEPII
3a BCe, SIK CHMBOJ MOJOTOCT, IPHPOH. lyxe 4iTKo Le BUPKEHO
y (pazeonorismi bei Mutter Griin schlafen ‘ciatu Ha JoHi mpu-
pom’. Y 1bOMY K 3B'S3KY 3HAaXOJMTBCA i JKapTiBNMBa Ha3Ba die
griine Witwe ‘conoM'sHa B1oBa’. Tak Ha3uBAKOTh KIHOK, SIKi 3a1H-
IAKTHCS BIOMA B 3€NCHUX NMEPeIMICTAX, B TOl 4ac SK iXHi 4omo-
BiKHM BIPOTOBIK JIHS 3HAXOAATHCA HA po0OTi B MicTi, T0OTO He OyBa-
10Th BIOMa. Taki ()paseosorisMu € 3aC000M BUPAKEHHS TYMODY,
catupy, iponil. Tak, HAPUKIaZ, y Jami TOJAHOMY KOHTEKCTI, 1iei
(bpa3eosoriam BKXMBAETHCA B SKOCTI BIACHOT HA3BH — 03HAYAE 00'€]1-
HAHHS1 XIHOK Y JKUTIIOBY KOMYHY, SIKY 30MpaeThCs MiITpUMATH ‘pec-
nyonikaHchkuit Kny0’: Wohnkommune fiir “griine Witwen”.

Wenn 250 Miinchner sich bereitfinden, eine “Arbeitsgemein-
schaft zur Griindung eines kooperativen Familienverbandes” zu
unterstiitzen, einen Familienverband, der laut Satzung “die Auflo-
sung der tiblichen Kleinfamilienstruktur zugunsten einer rentableren
und produktiveren grofieren Gruppe zur Erleichterung personlicher
Kontakte und der Kommunikation” anstrebt; wenn im Republika-
nischen Club Koln statt der erwarteten dreiflig Interessierten 150
kamen, um die Griindung einer Grofifamilie vorzubereiten, wenn
Fernsehen und Presse sich dieses Themas ausfiihrlich annehmen
[Deutschland, 22. Oktober, 2015].

Jlani B koHTeKcTi cnoBocnonyuenus Griine Witwe BUKOPHCTO-
BYETBCA B AKOCTi HA3BH AIKOTOJIBHOTO KOKTEMIIO, [ MPHTOTY-
BaHHS KOO MOTPIOHO M'ATHUH JiKEp 1 TUCTS M'ATH, TAKUM YHHOM
KOITip, KOKTEHITIO BU3HAYMB HOTO Ha3By:

Der Cocktail Griine Witwe ist ein wiirziger Shortdrink. Einen
Tumbler oder ein kleines Whiskyglas ungefihr zur Hilfte mit
Crushed Ice fiillen. Pfefferminzlikor iiber das Eis giefen. Gin und
trockenen Martini zufiigen und den Cocktail Griine Witwe vorsich-
tig umriihren. Das Glas mit einer Zitronenscheibe und frischen
Pfefferminzblittern dekorieren. Cocktail Griine Witwe mit Trink-
halm servieren [Die Zeit, 2. April, 2018].

Exonoriuno wuctiii mpoaykuii mpuainserses y Himequnsi
BEMKA yBAra, Tpo IO CBITYMTH HAABHICTb Y MyONiLMCTHIHOMY
TEKCTI SK BITOMUX YK€ CIIOBOCIIONyYEHb, TaK i HoBuX. Hampuknap,
croBocrionyuenns die Griine Woche 3a)ikcoBaHO y CTOBHUKY Ha
TIO3HAUEHHS MOPIYHOI 3MMOBOT MDKHAPOIHOI CLTHCHKOTOCTIONAP-
cbKoi BHcTaBKH Y bepniHi:

Was Renate Kiinast antreibt ... Sonnleitner im gleichen Jahr
die Griine Woche in Berlin erdffnete, ahnte der wohl, was auf ihn
zukommen wiirde: Die Neue stand voll im Stoff und stahl ihm rou-
tiniert die Schau. Diesem Amt verdankt sie eine enorme Popula-
ritdt, es hat ihr viel mehr ...[Die Zeit, 22. Oktober, 2012]. Cro-
BocoNyueHHs griine Geschdfte — Oyks. ‘3eeHi Marasunu’, griine
Mode - Oyxs. ‘3eneHa Mojia’ € HOBUMH, aBTOPCBKHMH 1 He 3a¢)ikco-
BaHi Y CIOBHUKAX:

Wir kénnen's besser: Das Blog fiir eine Wirtschaft, die Ressour-
cen und Klima schont. Von Marlies Uken um 11:13 Uhr ... Liebe
Leser, der Endspurt ist eingeldutet: Ich verabschiede mich in Eltern-
zeit. Bis Anfang kommenden Jahres hat nun Gastbloggerin Kirsten
Brodde aus Hamburg hier das Sagen. Sie ist eine versierte Kennerin
von Griinen Geschiiften — insbesondere denen mit Griiner Mode,
wie sie in ihrem eigenen Blog zeigt [Die Zeit, 27. September, 2010].

Crilike cnoBocnionyuenHs die griine Stunde, 3riHO 3 TEKCHKO-
rpadiyHUMU KEpenaMi To3Hava€e micso0iHii yac, a B HIDKYe-
TOJAHHMX KOHTEKCTaX Ha0yBae 1HIIOrO 3HAUCHHS. Y MEpIIoMY IpH-
KJIa1i 1ei (paseonori3M Mo3HAYAE Yac, BiIBECHHUIL TSl OTPUMAHHS
3HaHb PO MPHPOJTY 1 HABKONHIIHE CEPEIOBHUILE:

Die Griine Stunde — nur fiir Erwachsene findet jeden 1. Diens-
tag im Monat um 15 Uhr im Naturkundemuseum Potsdam statt.
Mit einem anspruchsvollen Programm kénnen sich Erwachsene
iiber wechselnde Themen aus Natur und Umwelt informieren, aktiv
werden sowie ihr Wissen und ihre Erfahrungen austauschen [Die
Zeit, 11. Mérz, 2011].

Y npyromy mpukiai uei GpaseonoriaM CIykuTh MO3HAYCH-
HAM JTiKyBaIbHOT Teparii, Ha3Ba K01 MOXOUTH Bijl CHPOBHHH, SKY
BUKOPUCTOBYIOTh IIPH 1[bOMY, TOOTO POCITHH:

GRUNE STUNDE.

Im Garten gibt es jederzeit etwas zu gieflen, aufzubinden, aus-
zuputzen, abzupfliicken, zu vermehren, zu ernten oder zu bewundern.
Wir fiihlen uns aufgefordert, Hand anzulegen. Tétigkeiten im Garten
sind alltagsvertraut, vielfiltig und an die Fihigkeiten der Teilnehmer
anzupassen. ... Entsprechend des Jahresverlaufs biete ich Gartenthe-
rapie als "Griine Stunde” zur Anregung und Forderung der kirper-
lichen, geistigen und sozialen Fihigkeiten fiir Privatpersonen oder
offentliche Einrichtungen an [Die Zeit, 7. September, 2020].

Y upomy mpukiai hpaseonoriune noeHanHs griines Geld, sxoro
HeMae B JEKCHKOTpadiuHUX DKepenax, O3Hauyae TPOLI, SKi MOKHA
OTPHMATH 3aBISKU IHBECTHIIAM Y OyIb-siki (POHIH, IO 3aiMArOTBCS
BUPOOHMLTBOM EKOMOTTYHO YHMCTOT MPOMYKIIi: Bif MPOLYKTIB Xapdy-
BAHHS JI0 €Heprii. [ ol 3Bk PUBEPTAIOTH YBArY, @ B MO AHAHHI
3 TEMOIO TIPO EKOIIOTIYHY YHCTOTY, KA JIyKe BAXJIMBA Y KHTTI Cydac-
HOTO CYCITIECTBA, BOHH CTAIOTH Iie OibII MPHBAONMBIME 1 BHKO-
HYIOTb (DYHKILIF0 ‘TIOTIYHOTO HAroocy’, To0TO MiIKPECIIONTh Bak-
nMBicTh iHQopMantii. [omoBHa mo3uitist dpaseonorisMy Mae CyTTeBe
3HAUEHHI 1151 BCTAHOBIICHHS! KOHTAKTY 3 unTa4eM — azipecarom. Komip,
KU € CKIQJOBUM KOMIIOHEHTOM IIbOTO ()paseonioriMy, BKasye Ha
TIO3UTHBHE CTABIICHHS MOBLIA JI0 LIbOTO SBHIIIA:

‘Griines Geld’ lockt Anleger ... Fondsvolumen iiberspringt
Marke von 3 Milliarden DM. ‘Griines Geld’ gewinnt unter deutschen
Kapitalanlegern immer mehr an Attraktivitdt [Die Zeit, 24. Januar,
2016].

JliecniBni (pa3zeosorisMm 3 KoNIOPOHIMOM griin TpPEICTaB-
NIEHO TAaKUMM TUTIOBUMM TpaMaTHyHuMH Mopeqsmu: Adj + V
(mpuKMeTHHK + Ji€cnoBo): griin (um den Schnabel) sein, noch
griin (hinter den Ohren) sein ‘OyTd He3puIMM, HENOCBiTYe-
HaM’, griin um die Nase sein 1. ‘BUIIAaT!H XBOPUM 1 caOKuM’,
2. ‘Oyti mooMM 1 HemocBiueHuM’, sich griin machen — ‘Oytu
BHCOKOT TyMKH TIpo ce0e’, j-m griin sein ‘CTABUTHCS 3 CHMIIATIEI
Ho koro-HeOymp' [2, S. 283], mpmuomy ocTanHii dpaseonoriam
€ EIMHAM 3 TO3UTHBHUM EMOLIHHO-OIIHOYHIM MapKyBAHHSM.
V 1poMy (paseonoriami griin K OCHOBHHME MPUPONHHEA KOIIp
BHCTYIIA€E B IKOCTi CUMBOJTY HaJlii i BIYHOTO XKHTTS, TOMY 1 BUKITHKAE
TIO3UTHBHHH HACTPi.

Y monaHoMy KOHTEKCTi JieciiBHUIA (paseonoriaM griin um die
Nase sein BUKOPHCTOBYETCS J/1sl TO3HAYEHHS [IOFAHOTO CTaHy 3710-
POB'Sl 3HAMEHHTOT aKTpUCH AHKemniHu Ixoni:

Als Angelina Jolie im April 2010 zu einem Geschiftstreffen
etwas wackelig auf den Beinen und griin um die Nase erschien,
munkelte die britische Grazia, der Grund dafiir sei sicher, dass die
Hollywood-Schauspielerin schwanger wire — was sich als reine
Spekulation erwies [Deutschland, 12. April, 2010].

Konopoim griin 4acTo BKUBAETBCA Y CKIAMI Ji€cTiBHIX (hpaze-
0JI10T3MiB, SIKi yTBOPEH 32 TAKUMH TPaMaTHYHMMK Mojiensivu Adj
+ 8 + V (Substantiv mit Adjektiv + Verb) (mpukmeTHuK + IMEHHNK
+ niiecnoo): eine griine Hand haben, einen griinen Daumen haben
‘BMITH JOTNIANATH 33 KBiTaMu 1 pociuHamu’, jmd. grines Licht
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geben ‘BupintyBaru mo-HeOynb’, griine Produkte kaufen ‘xynysarn
exonoriyHo yueti npoxyktu’. Prip + Adj + S + V (npuiimennuk
+ NPUKMETHHUK + IMCHHUK + J€CNOBO): auf einen griinen Zweige
kommen ‘Maru yeuix y sutti’, auf keinen griinen Zweige kommen
‘He MaTH yCIiXy B KuTTi’, etwas tiber den griinen Klee loben — po3m.
‘CHITLHO XBAJIUTH KOTOCH 3a OC’, unter dem griinen Rasen ruhen —
OYKB. ‘CIIOUMBATH MiJT 3€NEHOI TPABOK', unter dem griinen Rasen
liegen — OyKB. ‘TekKaTH MiJT 3eEHO0 TPABOK', efw. vom griinen Tisch
aus entscheiden ‘BupimyBati 1O0-HEOYIb OrOPOKpaTHUHO’, iiber
griine Seife reden ‘Hepo3yMHO 1 HE3PO3YMLNO BUCIOBIIOBATHCS [2].

Mapni ¢pazeostorizmu 3 KoMpHAM KOMIIOHEHTOM griift HaJIAHO
Taxoto Mofenmio: Adj + Konj + Adj +V (mpuxmerHuk + crionyuHuk
+ PUKMETHKK + Ji€CII0BO) j-1 blau und griin drgern, j-n blau und griin
schlagen, j-m griin und blau vor den Augen werden [1]. Sk 6awmo, 11i
TapHi (pa3eoNori3Mi € MPUKIAIAMA CTHTICTHYHOTO MPHIHOMY TLIe0-
Ha3My, Jie KOMOPOHIMH BUKOHYIOTb EKCIIPECHBHY (DYHKILITO.

®pazeonorism jemanden griin und blau schlagen ‘cunbHo
TOOMTH KOTOCh’ BKMBAETHCS B KOHTEKCTI y 3MiHEHOMY BHIISI:
3aMicTb iHQiHiTHBHOT hopMH TiecnoBa schlagen BKUBAETbCA Ji€c-
J0BO geschlagen, 11 iepeniayi MHHYIIOTO Yacy:

Kim Kardashian griin und blau geschlagen. Dieses Bild
von Kim Kardashian (35) bekommt man wohl nicht so schnell aus
dem Kopf. Der TV-Star hat im ganzen Gesicht Verletzungen, wurde
sichtlich schlimm verpriigelt. Gut, dass sie nicht wirklich ein Opfer
von hduslicher Gewalt ist. Aber es gibt genug Frauen die tiglich
mit solchen Angriffen kdmpfen. Darauf will Alexsandro Palombo
aufmerksam machen [Deutschland, 2. Dezember, 2015].

Tema Hukuenonauoi crarti ‘Zur Silberhochzeit griin und blau
drgern’ 03HAYAE ‘3MUTHCS HA CPIOHE BECUILIA’, ale B KOHTEKCTI 1l
(hpaseonorisM BKHMBAETHCA 3 MPOTHICKHNM 3HaueHHAM. VneTses
Tpo TeaTpasibHy MeCy, sKa CTana KOPUCTYBATHCS MOMYJSPHICTIO,
110 ¥ Biff0MIIOCS Ha 1i BiIBITyBAHOCTI:

Zur Silberhochzeit griin und blau drgern — Dorfen (prd) — Mit
dem Stiick "Die Silberhochzeit — oder lieber einen Mann, als gar
keinen Arger" hat sich die Theatergruppe der Dorfener Trachtler
"D Stoardsler"” einen lustigen Schwank in drei Akten von Regina
Rdsch ausgesucht, der beim Publikum fiir jede Menge Heiterkeit
sorgte. Die drei ersten Auffiihren am Wochenende waren bestens
besucht [Deutschland, 1. Januar, 2016].

[Tapemii 3 KonopoHIMOM griin TakoX BKWBAIOTHCA y yOmi-
wHCTHIL: es ist alles im griinen Bereich ‘Bce min xoHTponeM’, das
Gleiche in Griin ‘onue i Te % came’. Hanpukiaz, Bupas das Gleiche
in Griin ‘omHe ¥ Te % caMe’ 3HAHIIOB CBOE 3aCTOCYBAHHS B Taly3i
MalMHOBAPoOHUKiB. Y 1924 pori Oyno cTBOpeHo Mojienb Manoi-
TpaxkHoro aBro Mapku ‘Orens’, sika Oyna noapOoBana B 3eeHHiH
Komip. [TisHile 3'sBunacs pyxe cxoka Mogenb ‘Citpoen’, 3Bijic
1 TOXo/WUTh BuIIEBKa3aHuiA Bupa3. Jlani B KOHTEKCTI BUpa3 das
Gleiche in Griin BUKOPUCTOBYETBCS 11 XapaKTEPUCTUKH JisTb-
HOCTI Pi3HHX OpTaHi3alliif, CIPAMOBAHKX Ha MOKPAIIEHHS HAIIOTO
CBITY, TIPO HEBUKOHAHHS iXHIX OOILHOK:

Das Gleiche in Griin? Wer sein Geld nachhaltig anlegen will,
braucht gesundes Misstrauen. Wer die Welt verbessern will, muss
nicht einmal das Haus verlassen. Es geniigt, das eigene Geld so
anzulegen, dass es hilft, die Erde sauberer zu machen. Das jeden-
falls versprechen Anbieter von Wind-Aktien, Umweltfonds oder
Solargenussrechten und werben mit Bildern von sattgriinen Wiesen
unter strahlendem Sonnenschein [Die Zeit, 6. Juni, 2015].

Omxe, dpaseonoriuni OJMHHUII 3 KONOPATHBHAM KOMIIOHEH-
TOM griin € 000B’S3KOBOIO CKJAJ0BOI0 MyONIMCTHIHUX TEKCTB.

JlocTimkeHns mokasano, Mo 3HaYeHHs (pa3eoNoriyHiX OXUHHIb
3 KOMOPHCTHYHUM KOMIIOHEHTOM He 3aBK[u 30iraeThes 31 3HaueH-
HAM, 3aiKCOBAHHM Y JeKcHKorpadiyHuX Ikepenax. 3HaueHHs
CTIHKHX COBOCTIONYYEHb Y MyONiUCTHYHOMY TEKCTI 3aI€KUTh Bill
KOHTEKCTY, AKHUil 1 BU3HAYAE XapakTep KOHOTALil (MO3UTHBHOI 200
HETaTHBHOI). 3’sICOBAHO, 110 KOHOTAIIT 3Ae0LBIIOr0 MaloTh Hera-
THBHHH Xapaktep. Takuii cTaH pedeil MOSCHIOEThCS CTHTICTHIHAMA
dyHKIiAMH, K BUKOHYE (Paseomnori3M y MOBi.

AKTHBHE BKUBAHHS ()Pa3eONOTIUHUX OZMHHLb 3 KOJIOPATHB-
HUM KOMIIOHEHTOM Y HIMELIbKOMOBHOMY TyONILMCTHIHOMY TEKCT
BUMarae ix BceOIYHOTO 1 (hyHIAMEHTATBHOTO OIIACY, IO 1 BU3HAYAE
TIEPCIIeKTUBHICTh NOJANBIINX J0CTIDKEHDb (hpa3eoori3MiB 3 Koip-
HUM KOMITOHEHTOM B MOBi IIPECH.
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Nikolaieva N. Phrasal formation processes of the
coloronym griin in modern German language journalistic text

Summary. The relevance of the study is determined by
the need to study coloronyms in various spheres of human
activity. The phenomenon of color is multifaceted, therefore,
color designations have always attracted the attention
of scientists, however, researchers usually focused on
the linguistic and cultural or individual characteristics of color
perception, while insufficient attention was paid to the analysis
of the functioning of color designation (in our study —
coloronym) in journalistic texts.

Meanwhile, there is a need to determine the place
of the phenomenon of color marking in the modern German
language and to reveal the participation of coloronyms in
the processes of phrase formation, to clarify the peculiarities
of the functioning of color markings in various spheres
of social life.

As a result of a study based on online versions of German
editions Deutschland, and Zeit features of the use of coloronyms
and their lexical-phraseological derivatives in the modern
speech were revealed. In our work, special attention is paid
to composites with a coloristic component, among which
the majority are nouns, although verbs and adjectives are also
to be found in modern journalistic texts.

Coloronyms often function as components of phraseological
units (nominal and verbal); positive or negative evaluation
of a phraseological unit depends on the coloristic component
included in it, which in its turn is based on the associative
experience of a person. It is determined that set expressions
with the coloristic nominations can be divided into seven
grammatical models, among which the most popular are
the following: ‘Adj + N’, ‘Prep + Adj + N’, ‘Adj + N+ V’.

It has been found out that coloronyms, their lexical
and phraseological derivatives that imply the associative
experience of the people, are used to reflect all spheres
of human life.

Key words: phraseological units, coloristic component,
griin, German language, coloronym, journalistic text.
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doyerm Kageopu aH2JLlCLKOL (o021l ma c8imosol Jimepamypu
Izmainbecoko20 0epicasH020 2yMAHIMAPHO20 YHI8epCUMemy

I[TPUHIAII 30JIOTOI'O IIEPETUHY
AR EJIEMEHT OUUIICHOCTI XYJ1OHHBOI'O TERCTY

Anorania. Crarts po3nisgae akTyajdbHI NpoOiIeMH
CHPUIHATTS TEKCTY 3 MO3HIIIT IIHTBOCMHEPTETUYHOTO IMTiXOY.
3arajibHa TEOPisi TEKCTYy OCTaHHIX JECATHIITH XapaKTepu3y-
€TBCSI PO3BUTKOM Ta BHBYEHHSM JIIHTBOCHHEPI€THYHOI Mapa-
JUTMH TEKCTy. B pamMKax IIbOro HampsiMy BHBYAIOTHCSI MOBA
Ta Pi3HI CTPYKTYpHI acnekTH TekcTy. HesanexHo Bin oOcsry
Ta JXKaHpy, TEKCT Ma€ JIesKi YHiBepCalbHI MaTTepHH, ki (op-
MYIOTh Ta BiJJOOpaXKal0Th B3aEMOJIIF0 CHMETPUYHUX Ta aCUME-
TPUYHHUX CTOPIH TEKCTOBOI OpraHizailii. YHIKaJIbHICTh TAKHUX
MaHEPHIB JIa€ 3MOTY TOBOPHTH IpPO ICHYBaHHS TMO3UIIIHHUX
dhopm Tekcry. JloBeneHO, IO MO3MIIKAHA CTPYKTypa TEKCTY
MOCTa€ K HAWBAXIMBINIMKA €IEMEHT CaMOOpPTraHi3aliiHO
XapaKTePUCTUKOK TEKCTy. BiAmoBimHO, pyx MOBHOI Marepii
TEKCTY J03BOJISIE TMOOAYNUTH CHIIbHI Ta ClIaOKi MO3HMIIT TeK-
cty. OcTaHHE CTAaHOBHIIE TPAKTYETHCS Oaratbma JIHTBICTAMH
3arajibHUIM TEPMIHOM IPOTOPIIii 30JI0TOTO TEPETUHY, KM
Tpa€ OpraHizyrovy polib CTAHOBJICHHI TEKCTY SIK I[LJIOT0 MOBHO-
ro TBopy. Ciiji 3a3HaYKMTH, IO ACUMETPIUHA MPOTIOPIIis XapakK-
TEpHA JUIs )KUBUX OopraHizmiB. CUMETpisi, B CBOIO Yepry, MEHIII
BJIACTHBA JKUBOMY OpPTaHi3My, 1[0 CAMOOPTaHi3y€eThCs. 3BiICH
OYEBH/THO, 00 30eperTy MOBHY LITICHICTh, TEKCT Ma€ Ipar-
HYTH CHUMETpii, ajie HIKOJM 11 HE JOCATaTH, OCKIIbKU CHME-
TpUYHA HOTO CTPYKTypa Bele 0 PIi3KOro 3HMKEHHS iH(pOp-
MatuBHOCTI. ToMy opraHisaifisi TEKCTy, MparHy4d CHMETPii,
OJTHOYACHO CaMOOPTaHI3y€eThCs, parue acuMmerpii. Y TekcTi
He Moxe OyTH Bce iHpopMaTHBHO, X04a BCe 3HaUMMO. Bimomo,
110 iICHYE€ MOPIT CIPUIHATTS 3MICTY TEKCTY, KOJIH iH()OPMATHB-
HicTh Horo He nepesuirye 20%; B iHIIOMY BUIIAJKy TEKCT HE
€ ONTHUMAIBGHAM aJTOPUTMY aKTHBHOCTI JIIOAMHH B TIPOIECi
HOTro CIPUUAHATTS 1 pO3YMIi€ThCSI HEaIEKBaTHO.

VBara B I1iif CTaTTi TAKOK TOPKAETHCS MMUTAHHS PO TapMO-
HIHUN HEHTP CTPYKTYPHU TEKCTY. [ apMOHIUHUIT LIEHTP CTPYK-
TYpH TEKCTY BiIOMBa€ CHIIBHY IMO3MIIi0, KA 00'€IHY€E BOEIHU-
HO BCi HAMOLIBII CYTTEBI CTPYKTYPHIi, PUTMIKO-IHTOHAIiMHI
CMHCIIOBI 3B'SI3KH TEKCTY. 3BiJICH BUILTHBAE, IO TapMOHIHHIIA
LEHTP TEKCTY € CTPYKTYPHO-3MiCTOBHOIO KYJIbMIHAIIEO BChO-
TO MOBHOTO TBOPY, LIO JI03BOJISIE YUTAYEBI IIBH/IKO 1 OIIAIJIMBO
MPOHUKHYTH B 3MIiCT aBTOPCHKOT 1HTEHIIII.

Ki1ro4oBi ci10Ba: JIIHTBOCHHEPTETUYHUIN T/IX1J, TIO3UII#-
Ha CTPYKTypa TEKCTY, IPOIOPIIisi 30JI0TOT0 NEPETHHY, TapMO-
HIAHUN TEHTP.

IlocTanoBka mpo6aeMu. YIpoIoBK TeCATIIITH TEKCT K OIHA
13 cxmaganx Gopm mepenadi MOBH OyB MPEIMETOM MOTITHONEHOTO
JOCTIKEHHS 0araTh0X JIHTBICTIB, 1[0 HaMarajiucs JaTH BU3HA-
YEHHS TEKCTY, BUXOIMIH 3 HOro MPHAPOMA. SIK JHTBICTHIHIM ()eHO-
MEHOM TEKCTOM IOy IIKABUTHCS Maibke ofHodacHo B Himeu-
upHi, Opanmii, Ykpaini O1u3pKo cTa pokiB ToMy. Bin po3miamaBcs
AK ycHe ab0 MICHMOBE BHCIOBIIOBAHHA, UITKE, i3 3aBEPIICHOIO
CTPYKTYPOIO 1 TPaMaTIIHO MPABHIEHO 0opMIIeHE. 3 THIIOT0 OOKY,
TEKCT — TI€ TBIp, IO CKIATAETHCS 31 CTPYKTYPHUX OIMHHIb, 00’ €11-

HAHWX METOI0 BUCJIOBNIOBAHHA 1 PI3HUMHM BHIAMH 3B’S3Ky. Ban
Jleti T. BKa3ye Ha Te, 110 TEKCT K KOMYHIKATHBHE SBUIIE BKITIOUAE
B ceOe 1 KOMIIOHEHTH €KCTPANiHTBICTHYHOTO MOPSIKY, 30KpeMa
3HAHHS ICTOPAYHOI €MOXH, COMiaNbHI Ta IHAMBIMyambHI 0COONH-
BOCTI aBTOPA, IIiTi a;pecara.

Tpamiitao XymoXKHIH TEKCT PoO3INAIaBCA 3 JEKLTBKOX KITHO-
YOBAX TO3MIH, a caMe Teopii JiTepaTypw, MIHTBICTHKH TEKCTY,
TICHXOMIHTBICTHKA. [l KOKHOI 3 HAX TEKCT OyB MPEIMETOM BYy3b-
Koro, ChOKYCOBAHOTO BUBUCHHSA. Tak, [T TeOpii MiTepaTypH Bax-
mBa Oyna imeifHo-eCTeTYHA MIHHICTh MIChMEHHAKA, JTiHTBICTHKA
pO3IIIANaNa TEKCT SK MPOSB IHIUBITYaTHHOCTI aBTOPA Ta CTIOCOOH
aBTOPCBKOI pearmi3arii y TBOpi MICEMEHHNKA, BUSBICHHS CKIAm0-
BUX KOMIIOHEHTIB TEKCTY, IPHHITAIN iX B3aeMoii [1].

Bumie3a3Hadene MOMOKEHHS TEMOHCTPYE TOM (aKT, MO TEKCT
He 00MEXKYETHCS OTHIEI0 Ta €MHO MPABHIBHOK IHTEPIIPETAITIETO,
IO TiABOAUTH YUEHNX 10 BUCHOBKY, O TEKCT — II6 HE TMPOCTO
TIHTBICTMYHA OJMHUILA, Tl¢ KOMIUICKCHA CHCTEMa, i, K Oyb-AKa
CHCTeMa B TIPHPOJIi, TOBMHHA BUBYATHCA 3 YPaXyBaHHAM BHYTPIII-
HIX Ta MDKCHCTEMHHX B3a€MO3B’s3KiB. lle Tpm3Beno 10 mosBH
CYMIKHUX HAyK, TIPEIMETOM BUBUCHHA SKMX € TEKCT fAK CIOCi0
MOBHOI KoMyHiKarii. Cepef BiTHOCHO HOBUX HATPSMIB Y BUBYCHHI
TEKCTY MOXKHA BHNUATH (DYHKI[IOHATGHY CTHJTICTHKY, JIHTBOCTH-
TICTHKY, Ki BUBYAIOTh CTPYKTYPY «TEKCT — MOBHA KOMYHIKAI[is».
3BOPOTHA TOCIIOBHICTh («MOBHA KOMYHIKAITIS — TEKCT)») 3HaX0-
JUTBCA B IOMI JOCIIKEHHS COLIOMHIBICTUKH, TICHXOMIHIBICTHKH,
T{HTBOCOIIIOTICHXOIOTii.

AHaji3 octaHHix mocaimkens i myOmikamiil. Hampukinmi
MHHYJIOTO CTOTITTS Y KHE31, IPUCBIYEHiH Teopii Tekcty, L.P. [amb-
TEpiH 3alpOTOHYBaB JOCHTH DOSTOPHYTE BU3HAYEHHS TEKCTY:
Texer — e TBip MOBJNEHHEBOTBOPYOTO TPOITIECY, IO MAE 3aBEPIIIE-
HICTh, 00’ €KTHBOBAHHN Y BHIIAII MACEMOBOTO TOKYMEHTA, JiTe-
parypHo 00poOTeHHH BiAMOBITHO M0 THITY TOKyMeHTa. TBip, MmO
CKJTQJIA€ThCS 3 Ha3BH (3aTONOBKA) T4 HM3KH OCOONMBAX OIMHUIb
(andpa3oBoi eHOCTI), 00 €THAHUX PI3HAMHE THIIAMH JEKCHTHOTO,
TPaMaTHYHOTO, JIOTIYHOTO, CTHTICTHYHOTO 3B S3KY, IO M€ MEBHY
IIJIeCTIPAMOBAHICTD Ta MPArMAaTHYHY yCTaHOBKY» [2]. Jlane Tpak-
TYBAHHA TEKCTY AK ONMHUI JTIHTBICTHYHOTO MOCITIIKEHHS BHKO-
PHCTOBYBATIOCH | BUKOPHCTOBYETHCA J0CI OaraTbMa JiHTBICTAMH
Ta BUCHIMIL

Ax Bmsnagae B.A. Kyxapenxko, 3 mogarky XXI cromiTrs gocii-
IDKEHHS TEKCTY, 3 OFHOTO OOKY, TyXke «BHPOCIO 32 JOTOMOTOIO
HOBHX JIHTBICTHYHIX TEOPiii T4 HAPAMIB, a 3 IHIIOTO OOKY — 3Mill-
HHJIOCA B THX TIO3UIIAX, AKI HANEXKATH BIACHE TEKCTY, 8 CAME B KOH-
CTAHTHHX XapaKTePHUCTUKAX, BYHKIIIX TEKCTY» [3, ¢. 6].

CyuacHa IHTBICTHKA BUBYAE TEKCT K JUKEPENO JTIHTBICTHIHAX
JIaHUX, 110 M€ CHCTEMHI BIacTHBOCTI MOBH. Llei mijxin J03BoHB
TIOMMBHTACSA HA TEKCT HE JIMIIE 3 MO3MIII JIHTBICTHYHO! HAyKH,
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a i miTH 3a il Mexi, HaMararo4nch MOB’S3aTH iCHYIOUI KOTHITHBHI
MOJIeNi TEKCTY 31 CTPYKTYPHHMH MOIETSIMU Makpo- Ta MiKpOCHC-
TEMI, 3 IOHATTAM (peiiMiB, miaTekeTiB. TeKeT MpeCTaBIAETECS K
THHTBICTHYHUH 00’ €KT, 10 HATIEKUTH TIEBHIH JIHTBICTHYHIH peab-
HOCTI 3 IEBHOK0 00’ €KTHBHOIO AIMCHICTIO, I1[0 M€ BIACTUBOCTI CHC-
TEMH, SIKa OJHO3HAYHO BU3HAYAETHCA BIACTHBOCTAMH ii €MEMEHTIB
Ta CTPYKTYpOIO X 3B’513KiB [4].

ToBopsun mpo cuctemuicTh Tekcty, [lixtoBHikoBa JI. 3a3Ha-
Yae, MO «cHcTeMa Mae 0arato eMeMeHTiB, TO 3B’S3KM MK HUMH
MHOXAThCS B TeOMETPHYHIi Mporpecii Ta BU3HAYATH iX BILUTHB Ha
CHCTEMHY SIKICTb MOKOMIIOHGHTHUM aHANI30M HE BHA€ThCA. TyT
noTpiOHi iHII inel, o iX Hamae cunepreTuka» [S]. Jlane momo-
JKEHHS | BiZoOpaxae MeTy AaHOi HAYKOBOI CTATTi — MpOAHAi3y-
BAaTH CHHEPTETHYHUI TIOTEHIaN TEKCTY K CHCTEMHOi OpraHisalii
ABTOPCHKOT IHTEHILII.,

Bukaax ocHoBHOTo Matepiady ROCTIUKeHHS 3 TOBHHM
OOTPYHTYBaHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabTatiB. Crix
3a3HAYMTH, WO JOCTIHUKIB y Tamy3i CHHEPTETHKH MepenyciM
I[IKABUTH IUTAHHS, K YACTHHH YH TTiJICUCTEMHU POOTISTH 3MIHH, 1L
KOM 3yMOBJIEHi TIPOLEcaMy caMOOpraHi3allii eeMeHTIB BiIKPUTOT
JMHAMIYHOi cucTeMH. JIOCTITHUKY TiIKPECIIOKTh MIKIMCIAILITI-
HAPHAIT CTATyC CHHEPTETHKY AK HAHBAXIMBILIOTO HOBOTO HAIPAMY
HAYKOBHUX JIOCTI/DKEHD, Y MEXax SKOTO BUBYAKOTCS MPOLIECH TIepe-
XOfIy BiZl Xa0Cy JI0 MOPAZKY 1 Ha3aj| y BiIKPUTHX HEMiHIAHKX cepen-
OBHIIAX Pi3HOT PUPOMIH.

CuHepreTiKa BUBYAE CAMOOPTaHi3aLlilo0 CKIATHIX CHCTEM pi3-
HOI IPUPOJIH Ta TPU3HAYEHHS. SIK MPaBuo, Taki CUCTEMHU CKIaja-
I0ThCS 3 PI3HOPIHUX E€NEMEHTIB, TOB’I3aHAX MiK COOOK CTPyK-
TypHO Ta/ab0 QyHkuioHansHo. 3a Bu3HaueHHIM B.I. Kpewmens,
CHHEpIeTHKa — 16 HOBUI HayKOBUI HampsM, SKHUH, «ONEpKYyI0un
BU3HAHHS SK HOBA HAYKOBA MapajirMa i HOBHH 00pa3 OaueHHs
CBITY, pe3oHye 3 THMH (iocOQCHKOCBITONIAIHAMU TPaJHULIIMH,
SKI BIZIIOBIIAIOTH 1i BIAaCHAM NPHHIMIAM i YCTAHOBKAM, HAIIOB-
HIOOYH TIPH [[bOMY HOBHM KOHKPETHHM 3MicToM» [6, c. 16]. Bona
«BUBYAE 3AKOHOMIPHOCTI MIPEAIMETIB OCTIIKYBAHOT peatbHOCTI SK
CKJIJIHOT CHCTEMH, 371aTHOI 10 CaMOpO3BUTKY» [6, c. 13].

Buxnazgeni xoHuenuii moBegiHKM CKIAMHUX CHCTEM 3HAMIITA
3aCTOCYBaHHA Y c(epi AOCHIIKEHHS CTPYKTYpH TEKCTY, pe3y/bTa-
TOM HOTO CTano (OpMYBaHHS TAKOTO HOBOTO HAYKOBOTO CIPAMY-
BaHHS, SIK TIHTBOCHHEPTETHKA. SIK TOKa3ye aHali3, 3aralbHa Teopis
TEKCTY OCTAaHHIX JIECATHITh XapaKTEPHU3YEThCA PO3BUTKOM JIiHTBO-
CHHEpTeTHYHOi NapajiurMu Ta O3HLIHHOTO aCTIeKTY 3aralbHoi Teo-
pii TeKkcTy. B pamMkax 1010 HAIIPAMY BHBYAIOTECS MOBA, JIEKCHYHHH
TIJ1ACT, HOTO 3HAYCHHS T 3aCTOCYBAHHS, 4 TAKOXK Pi3Hi aCTIEKTH, IO
CTOCYIOTBCS aHATII3Y Ta IHTEPNpeTaLii TEKCTY SIK LI0TO.

[lonoxeHHs Tmpo Te, WO BIACTUBOCTI CHCTEMH BH3HAYAIOTHCS
BIIACTHBOCTAMH €JIEMEHTIB 1 CTPYKTYPHHX 3B’f3KIB, HE MOKHA
BH3HATH YHIBEPCATLHMM, OCKIIBKM 3aralbHOBIIOMO, WIO MpH
00’eIHAHHI €NEMEHTIB, TPH iX Mepexoii A0 MaKpopiBHS Bilby-
BAETHCS YTBOPEHHS HOBOI CHCTEMH, SKa MAe IIEBHI, crenudivni
sxocti. Came 10 TaKoi CHCTEMH BITHOCHTBCS TEKCT 1 MOXKE PO3IIIS-
JaTics AK 00’ekT, wo camoopranizyetses. [loniOHe monoxeHHs
JI03BOISE 310paTH BCi EEMEHTH aHANi3y TEKCTY B €MHY KApTHHY
fioro iHTepnperanii sk 3 60Ky aBTopa, Tax i 3 00Ky YnTaya.

Y nmpoteci YuTaHHA MEpe] YMTAYEM BiAKPHBAETHCS 3aKPUTHI
(haOynpHUHA TpOCTIp BUKNAYBAHUX MOAIH TBOPY. YTBOPIOETHCA
CBOEpIIHA HE3AMKHEHICTh CHCTEMH, W0 € OJHUM 13 BAXJIMBUX
TNPUHIKIIB cHHepreTuky. [lepes unTadeM NeKUTh MHOXHHHICTD
1i0ro MOKIMBHX IHTEpIpETALii Mofil, 00yMOBNEHNX 1 Cy0’eKTHB-
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HAMH (4UTAUBKAMHE), 1 00 €KTHBHIMH XapakTephcTukamu (icto-
pUYHA eroXa, KpaiHa, MicTo, TOIIO). 3BiICH MOKHA MPOCTEHUTH
CHIBHI Ta cnalKi MO3UIii B TEKCTI, YepTyBaHHS AKHX 3yMOBIIOE
0T0 PUTM.

Ha nymxy Cepaxum K.C., iHBapiaHT CTPyKTYpH TEKCTY «BH3HA-
Yae iepapXil0 YacTHH Li0T0, PO3MIp YACTHH CTATHCTHYHO TIiTIO-
PSAIKOBYETBCA 3aKOHY 30/I0TOTO TIEPETHHY, KK BiloOpakae ifiero
O/IHOCTIPAMOBAHOTO B Yaci pO3TOPTaHHs CTPyKTypi». [Iponopuiiini
BITHOCHHH HA OCHOBI 30II0TOTO MEPETHHY NpH L[bOMY BHCTYIa-
10T K PETYIATOP 1 MOCEPENHHUK «MDK (i3HUHMMI MapaMeTpamu
MOBHOI Matepii TeKCTy B Tpouecax HOro CTPYKTYpHOI opraHisamii
Ta caMOOpraHi3auii Ta hakTopamu, Mo 0OyMOBIEHI 0I0NOTTUHON0
npuponoto momuamy [7]. [Iponopiiis 30710TOr0 MepeTuHy rpae
OpTaHi3ylody pollb y CTAHOBMEHHI TEKCTY SK L[LIOTO.

3onoTuii mepeTuH — 11e TapMoHiinuii nentp texery (0,618 Bin
o0csry Beboro TBopy). 3a B.IO. JloGepuuteiinom, 30m0Tuil mepe-
THH — «ll¢ HafBUIIMHA TPOSIB CTPYKTYpHOI Ta (YYHKIIOHATHHOT
JIOCKOHATIOCTI LILTOT0 T HOTO CKIIAJOBHX YACTHH Y IPUPOAI T MUC-
Tentsi» [8, 205].

[Iponopuii 30m0T0r0 Nepetuty Oynu BiAoMi B JaBHUHY 1 HA3H-
Bamics boxecTsenHuM mepetrHOM. B emoxy Bimpomkenns, 3a
Jleonapno na Binui, s mpomopuis cTama HasuBaTHCS 30J0TON0
npornopiuiero a00 3onotuM nepeTuHoM. CBiTOME BHKOPHMCTAHHS
TIPONIOpLI{ 307I0TOT0 MePeTHHY B JABHUHY TOB’S3aHE HacaMIepes
i3 MUCTEITBOM Ta apXiTeKTypoto. Biomo, 10 3010THM mepeTHHOM
YacTo KopucTyBamucs apxirekropu IkTin i Kannikpar npu Oyxis-
HuTBi Xpamy [lapdenona Ha adiHcbkoMy AKpOTONi, CKYNBOTOP
®ipiii Ta iH.

Kareropis 30motoro nepeTuHy BUSBISETHCA Y CaMOOpraHizaLii
dopmu, a came y CTIIBBITHONIEHHI CUMETPIi T4 aCUMETpii 3arabHoi
KOMIIO3HILiT YCi€i cTpyKTypH XynoxkHboro Tekcty [9, ¢. 11]. onsrrs
30J10TOTO TIEPETHHY KOIHHAM CArae AaBHiX yaci, komd Iligarop
3aMPOTOHYBAB WCTOBHH PSll, AKHUii CKIATAETBCA 3 YACE, TNOps/-
KOBAHHX TIEBHIi 3aKOHOMIPHOCTI: KOJKHE YHCIIO € CyMOIO JIBOX TOTIe-
pemnix (1,2,3, 5, 8, 13...). Leit uncnoBuii ps 1ie Ha3UBaKOTh YHC-
namu Dibonaydi Ha yecTh iTamiichkoro Matemaruka XIII cromiTrs.
[Ipomopiist CTIiBBiNHOWIEHHS CYCITHIX 4HceN Ja€ ippalioHaibHe
uncno 1, 61803398, [lisuime yumano BueHux, Takux sx 1. Kernep,
P. Cumricon, 10BofIH iCHYBAaHHS «30M10TOD» TIPOMOPIT Y CITBBIA-
HoOIeHHI cyciHix uucen [9, ¢. 15]. [Tidarop Ha3eas 11ro mpomopiito
BoxkecTBeHHOIO, OCKINBKH BOHA BifloOpakae TapMOHIHHII PO3BUTOK
Beecity, cuMBoizye eBomolito Ta pyx Kocmocy [9].

Yucno 1,618 HA3MBAKOTH 3070THM TIEPETHHOM, OCKUIBKH BOHO
3ABJISETHCS B PE3YIBTATI MOALTY BiIPi3Ky TAKUM YMHOM, 1O J0B-
KUHa BCBOTO BIJPI3Ky BiHOCHTBCA 0 OUMBIIOI HOro 4acTHHU
TaK caMo, SK OLTbIIA YACTHHA BIIPI3KY BITHOCHTHCS 0 MEHIIOL
YaCTHHHU. Y BiICOTKOBOMY BiJTHOIIEHHI [1¢ BULJISIA€ CIIIBBIHOIICH-
HaM 62% 1a 38%.

SAKIo MUTaHHS 3070TOTO MEPETHHY PO3TIAAATH DIHOIIE, TO
iCHYe YMCIIEHHA KUTbKICTh JIOKa3iB TOro, M0 0arato MpeaMeTiB
KUBOI MPUPOIH TOOYIOBAHO 33 TPUHIMIOM TPABUIBHOTO I’ STH-
KYTHHKA — TICHTAaroHY, B OCHOBI SIKOTO JIEKUTh 30NI0THH MEPETHH.
SckpaBiMH TIpUKJIAZAMH TIEHTaTOHANBHOI CHMETpii MOKYTb CITy-
TYBaTH I’ ATHTIENIOCTKOBI POCIMHHU, MOPCBKI 3ipKH, MOPCBKI DKaKH,
siine, smipka, monekyna JHK ra in. BeecpitHboBinomi OyniBii
(ITapeHom), a TakoXk JaBHBOTPELIbKI CKYIBITYPH SBISIOTH CO0010
TNEPEeKOHNIMBAI JI0Ka3 ICHYBAaHHSA 30/0TOTO MepeTHHy. Benepa
Minoceka abo «Jopudop» [oniknera — knacuyHi 3pasku rapmo-
HiiiHoT mpomopuii roxckkoro Tina (0,618 : 0,382). o peui, rapmo-
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HifHHUH IEHTp TIOACHKOTO TiNa, 800 30710Ta Cepe/MHa, PUTAJAE Ha
30HY TIyTIa.

3aKOHOMIPHOCTI (JOPMOYTBOPEHHS TEKCTY 30iratoThes i3 3aKo-
HOMIPHOCTAMH ()OPMOYTBOPEHHS IPHPOJHUX 00’€KTIB X0ua O yike
B TOMY CEHCI, 1[0 BOHH TOB’S13aHi 3 MPONOPIIEI 300TOTO Tepe-
TuHy. CIiji 3a3HAa4MTH, IO CHMETPIS Ta acHMETPis XapakTepHi
11 KMBHX Opraui3miB. CHMETpis, y CBOIO Uepry, MEHII BIACTHBA
KMBOMY CaMOOPTaHi30BAHOMY OpraHi3My. 3BificH 0YEBHHO: 100
30eperTd TMOBHY WITCHICTh, TEKCT Mae MPAarHyTH CUMETpii, ame
HIKOJIH i1 He I0CATATH, OCKLIbKH CHMETPHYHA HOTO CTPYKTYpa Belle
70 PI3KOTO 3HIKEHHS iH(opMaTuBHOCTI. ToMy opraHisamis Tek-
CTy, IPATHY4! CHMETpii, O/IHOYAaCHO CaMOOPTaHi3yeThCs, MparHe
acumMerpii. Y TekcTi He Moxe OyTH Bce iHOpPMATHBHO, X0ua BCe
3Ha4MMO. Binomo, 1o icHye MOpir CIPUIHATTS 3MICTy TEKCTY, KO
indopmaruBHicTs Horo He mepesuinye 20%; B 1HIIOMY BHMaKy
TEKCT HE € ONTUMATBHUM aNTOPUTMY aKTHBHOCTI JIIOIMHH B TIPO-
neci Horo CHpUIHATTS 1 PO3YMIi€ThCS HEAJICKBATHO. BinmomimHo
KIACHYHUH 1HBApiaHT TEKCTY Ma€ 30HY Ti/ITOTOBKH JI0 CIPHIHATTS
aBTOPCBKOTO, 33AyMAHOTO 3MICTy, 30Hy peaii3aiii BHKIaJeHOro
3MICTY Ta 30HY «BHXOAY 3 KOMYHiKallii» aBTOPCHKOi OTIOBIi, 110
TPOTOPLIIHO BiATOBiA€ B TEKCTOBOMY iHBApiaHTi TPbOM KOMIIO-
3ULIHHAM 30HaM, SKi KOPETIOIOTHCS 3 IPOTOPLI.

Y Xopi YACTEHHMX EKCTIEPUMEHTIB 3’ACYBAN0Cs, MO KOOpIH-
HATH PO3MOJITY CHIBHUX Ta CNAOKMX TO3UIIN Y TEKCTI CIIBBil-
HOCATBCS 3 KOOPJMHATAMH TPOTOpIii 3onmotoro neperuny (0,618;
0,236; 0,146; 0,09) i cunbHi MO3MILIi PO3TAIIOBAHI CAME Y ITUX KOOp-
JIMHATAX, 10, Y CBOIO YePTy, CTBOPIOE TAPMOHINHUI LIEHTp XY/I0K-
Hboro TBOpY [9].

[apMOHIHHMH LEHTP CTPYKTYpH TEKCTy — CHJIbHA MO3MIA
TBOpY, J€ CTATYIOThCSA BCi HAMOLTBII CYTTEBI CTPYKTYpHI, pHTMi-
KO-IHTOHAIIIf{Hi, CMHCIIOBI 3B’S3KH, SKi BHCTYNAKTh CTabii3a-
TOPOM CHMETPHYHHX Ta ACHMETPHUHMX TEHACHUIH CIpHAHATTA
Ta HOPMYBAHHS CAMOTO TEKCTY. 3B1ICH BUILTHBAE, 10 TAPMOHIHHHH
LEHTP 1 30Ha FAPMOHIHHOTO LEHTPY € 3MICTOBHO-EMOLIHHOIO KYIb-
MiHAIli€}0 MOBHOTO TBOPY 1 MicTaTh, Ha AyMKy JI. C. [lixToBHiK0-
BOI , «HaiBAK/IMBILLI eTEMEHTH (POPMHU Ta CEHCY, 3UMTYBAHHS AKHX
J03BOJIAE IIBHIKO T4 €KOHOMHO MPOHUKATH B CYTh aBTOPCHKOTO
3aIyMy, Tpu 1bOMY KoediuieHT rapmoniiiHoro nentpy (0,618)
BH3HAYAEThCA MPONOPIIiEt0 30moToro nepepisy» [10, c. 69].

BusiBlieHi 30HM — 30HA TOYATKy TEKCTY, 30HA KIHI TEKCTYy
i rapMOHIHHMH LIEHTp — MAIOTh OOTPYHTOBAHI MEXi BCEPE/IHHI KOM-
TO3MIIHHO-CMUCIOBOTO KOHTHHYYMY. CaMe BOHH CHTHATI3YHOTb
TPO MEPEXO/IM CHCTEMH 3 OJIHOTO CTaHY B iHIINIA, 1 came Iii 3aKOHO-
MipHOCT], Ma0yTb, 1 BUSBISIOTH CIEU(IKY TEKCTY AK 0COOMIBOr0
MoBHOTO (eHomeHa. [ani 30uu mepexonis, Hasgawi JI. C. TlixtoB-
HIKOBOIO, a0COMIOTHO CHIIBHUMHU TIO3ULISIMH TEKCTY, Y CBOIO UEPTY,
CBIUaTh TMPO TiCHY B3AEMOMiI0 CHMETPHYHHMX Ta ACHMETPHUHHX
KOMIIOHEHTIB TEKCTY Ta TPO IOMiHyBaHHS acuMeTpii B iHdopma-
1iiHAX TekcTaX. [1oiOHi MO3KIT CHIIBHI TOMY, II0 CaMe B HUX
aBTOp MICTHTb HaHOUBII 3HAUYLTY iHQOpMALilo, Ska MoXe OyTH
TMOMIYEeHa YMTAYeM 1 MAe HAI3BMYAHHO BAKIMBE 3HAYECHHS MJIA
PO3YMiHHS ITHOMHHOTO 3MICTY TEKCTY.

Opmmim 13 GopmotBopunx dakropis, Ha gymky JI.C. IlixToBHi-
xoBoi Ta T.I. JloMOpoBaH, BHCTyNa€ iepapXis CHIBHIX Ta CTa0KHX
no3utii excty [10]. Y cBoeMy nociiKeHH] BUCH TIOKA3yHOTh, 1110
«(OpMOYTBOPEHHS TEKCTY SIK CMUCIOBOTO L[LIOTO 3/IHCHIOETBCAL. ..
3a (i3nuHEME 3aKoHaMu. OIHAM i3 TEKCTOYTBOPIOOYHX (DaKTOpiB
BHCTYIIA€ TOBTOp fK ()i3MYHMII MapameTp TEKCTY, MO BH3HAYAE
iioro mimicuicto» [10, c. 68].

Po3risHeMo Ta MpOAHANMI3YeEMO CHHEPreTHYHY OpraHi3alliro
crnabkoi Ta cubHOi mo3nuii pomMany Pobepra Xaitnnaiina «Bepi
B 1iT0Y. CI0XKeT poMaHy Mo0yI0BaHO Ha MOAOPOXI B 4aci FOIOBHOTO
repost JleHi 3a I0OMOTO10 IIPOLIEAYPH TiMOTEpMIi Ta MAIIMHK Yacy.
BaskaHHs 40NOBIKa TEPEMiCTHTHCS B Yaci BUKIMKAHO HE CTLUIBKH
LiKaBiCTIO, CKITbKH O2KaHHAM MOMCTHTHCS 3a 3pajy 3 00Ky mapt-
Hepa 110 Oi3HeCy Ta KOXaHO1 XKiHKH.

Bepyun 3a 0CHOBY TeOpilo CHIBHKX Ta cNA0KMX MO3ML TeK-
CTy 3 TOYKH 30pY iH(OPMATHBHOCT] — HeIHYOPMATHBHOCTI, Jie came
crmabki Mmo3uuii BHCTYMAIOTh AK 3acCi0 po3MeKyBaHHS 3HAYMMUX
KOMIO3MILHHUX 30H TekcTy [ 10, c. 62], 3HaX01UMO, 1110 HAHOLTBII
HAIpYXKEH 3 TOUKH 30py PO3BUTKY MOAiH rasu 9 Ta 11 posmineni
10 maBoo 5K TaKO, 11O OMHCYE HACTIIKH MEpPEHECEHHS B yaci
Ta TOTYE YMTaYa 10 MOXKJIMBOTO JOCATHEHHS TONOBHOI METH 3a
JIOTIOMOTOK0 YacoBoro mepemimienns. Tak, 10 1aBa mounHA€eTHCS
3 nymok JleHi mpo Te, mo HoMmy 0OS3KO JETITH B HEBIJOMICTb,
alle BKe 3aHAITO MI3HO MOCh MIHATH Ta 3ynuHATH. Lledt nepumit
ab3all IM1aBU MOKHA, Ha HAIl MOV, BBAXKATH CHIBHOKO TO3HIIEI0,
OCKUIBKH Y UMTaYa € MOKIIMBICTh JI3HATHCH, 1110 BiUYBAE JTHOMMHA,
KA TIOPUHAE Y HEBIJOMICTh. Takok HA MOYATKy M€l YacTHHH
pOMaHy 4HMTay Ji3HAETHCA MPO YACOBHMH BilPi30K, B AKOMY OIH-
nuBcs Jeni — 3 tpass 1970 poky. OTke, BiH TIOTpanuB y MUHYIE
Ta e i y baxanuii mepio.

Came B Wil MaBi 4 He BrEpIE MU 3HAXOAMMO 3rajKy Tpo
[I0TaEMHE OaXaHHA KOXHOI JIOAMHYM — 3HAUTH MICLE VIS LIACTs
i ce0e B 1IbOMY Micli:

“But I wasn't; I was a private and somewhat shady citizen,
engaged in hanky-panky 1 didn't want to call attention to. I was
simply looking for my door into summer, as quietly as possible”.

[Tpoananizysasim yci rmiasu pomany «JIBepi B 1iTo» Ha mpes-
MET YacoBOT0 MepeMillieHHs Y IPOCTOpi Ta PO3TALIYBAHHS TapMo-
HIfHOTO LEHTpY, MOXHA MPOCTEKUTH METNenofiOHui MapuipyT
ronoBHOTO repost. [lepedir moiit y pomani mounHA€THCs 3 TPYIHS
1970 poxy y M. Jloc-Anmxenec. ['apMoHiiiHi IEHTPH NEpIIMX YOTH-
PBOX IMIaB MPHMAAAIOTH HA TOM, AKi BiOyBAIOTbCA Y IPUMILLIEHHI
(6ap — pimeHHs-3rofa Ha I0BrHi COH, O(ic KOMIAHIT — 3acilaHHs
aKUioHepiB, HampykeHa 3ycTpid 3 benb Ta MaiimsoM y OymuHKy
OCTaHHBOT0). Y 4acoBOMY IJIaHi 32 OOMH JEHb YHTay Ji3HAETHCS
TPO BAKITHBI TOMii Y KHUTTi TOJIOBHOTO IeposL, K1 CTAIHCS IPOTSATOM
TpUBANOTo Yacy. 3 5 1o 9 aBy KI040Bi MO BiIOYBAIOTHCS B Maii-
OyTHBOMY, KyIH T4 TEPCHOCHTECA PasoM 3 [Hleni. IToxasoso,
o moAii B MaiOyTHROMY mounHatoThCA 3 13 rpymus 2000 poKy
i TpuBatoth 10 24 tpasus 2001 poky. Lleit nepion omucano y n’stu
IVIaBaX, TAPMOHIMHMI LIEHTD KOXKHOI 3 SIKMX IPUNAJAE HA MO,
sIKi BiIOYBAIOTBCS Y 3aKPUTHX MPUMILLIEHHAX — 3aKPUTHIA POCTIp
(pimenns 3uaiity Piki, 3BicTKa PO BiACYTHICTH 30epekeHb y OaHKy
(mixapHs), 3ycTpid 3 benb (rotenn), Henerka po3mosa [leHi 3 BiHa-
XiTHUKOM MammHu dacy Tsitdem (maboparopis). Ockimbku 3a
JOTIOMOTOI0 MAIIMHH Yacy JleHi moBepTaeThes B MUHYIE (BITHOCHO
MaiibyTHBOTO), X044 3 TIO3MLI] Hapalii poMaHy Lie TenepilHii Jac
115 YMTaYA i TOTOBHOTO TEPOS, 4iTKO POCTEKYETHCS METIenoioHa
MOJIEIb TIOTIOPOXKI.

BucHoBKH 3 fOCTiIAKeHHS i MepCNeKTHBH MOAAJIBIINX
TMOIIYKIB y 1aHOMY HayKoBoMY HampsiMKy. [[poemMoHcTpyBaBIIn
aHaJIi3 JaHOTO TBOPY, MOKHA 3POOUTH TaKii BUCHOBOK: BUSBICHHS
TAPMOHIMHOTO TEHTPY a00 WEHTPY 30J0TOrO MEPETHHY TBODY
3HAYHO TIONETIIYE PO3YMIHHA IMHAMIKH TEKCTY, NPHYHHHO-Ha-
CIIIKOBHX 3B’A3KIB Ta TNMOMHM aBTOPCHKOTO 3amyMy. Ha manomy
eTari MOXHa TOBOPHTH PO «TOPU3OHTANBHHIY 3pi3 A0CHIKEHHS
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TEKCTY, B SIKOMY PO3KPHBAETHCA BCS 3MICTOBHO-EMOLiiHA KyTbMi-
HaIlisi MOBHOTO TBOPY Ta MiCTATbCS HAiBaXUTHBIILI eneMeHTH (op-
MOYTBOPEHHS TEKCTY Ta KIIOYOBI MOMEHTH aBTOPCHKOTO 33TyMy.
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Oleinikova G. The principle of the golden section as an
element of the integrity of a literary text

Summary. The article examines current problems
of text perception from the standpoint of a linguistic

synergistic approach. The general theory of the text
in recent decades is characterized by the development
and study of the linguistic synergistic paradigm
of the text. Within this direction, the language and various
structural aspects of the text are studied. Regardless
of volume and genre, a text has some universal patterns
that shape and reflect the interaction of symmetrical
and asymmetrical aspects of textual organization. The
uniqueness of such patterns makes it possible to talk about
the existence of positional forms of the text. It is proved
that the positional structure of the text appears as the most
important element of the self-organizing characteristic
of the text. Accordingly, the movement of the linguistic
matter of the text allows us to see the strong and weak
positions of the text. The last situation is interpreted
by many linguists as the general term of the proportion
of the golden ratio, which plays an organizing role in
the formation of the text as a whole linguistic work.
It should be noted that asymmetric proportion is
characteristic of living organisms. Symmetry, in its turn,
is less characteristic of a self-organizing living organism.
It is obvious from this that, in order to maintain complete
integrity, the text should strive for symmetry, but never
achieve it, since its symmetrical structure leads to a sharp
decrease in informativeness. Therefore, the organization
of the text, striving for symmetry, simultaneously organizes
itself, strives for asymmetry. Not everything in the text
can be informative, although everything is significant. It is
known that there is a threshold for perceiving the content
of the text when its informativeness does not exceed
20%; otherwise, the text is not optimal for the algorithm
of human activity in the process of its perception and is
inadequately understood.

This article also focuses on the issue of the harmonic
center of the text structure. The harmonic center
of the text structure reflects a strong position that unites
all the most essential structural, rhythmic-intonational
semantic connections of the text. It follows from this
that the harmonious center of the text is the structural
and content culmination of the entire linguistic work,
which allows the reader to penetrates into the content
of the author's intention quickly and sparingly.

Key words: linguistic synergistic approach, positional
structure of the text, proportion of the golden section, harmonic
center.
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MI®OJIOITYHO-CUMBOJITYHA PEITEIIIIA ACTPAJIBHOT'O
RVJIBTY B YRPAIHCBROMY ®OJIBRJIOPI SUMOBOI'O HURJIY

AHoTanisi. ¥ cTarTi aHaNi3yeThCs yKpaiHCbKa HapoIHa
TBOPUICTh 3UMOBOIO IMKIY, 30KpeMa 0coOIMBOCTI Mido-
JIOTIYHO-CUMBOJIIYHOTO BIZITBOPEHHS AaCTPAIBbHOTO KYJBTY
yKpaiHIiB, 3BEpPTA€TbCA yBara Ha BTLIEHHS Mi()OJIOIriuyHOro
MUCIICHHS HapoAy B JKaHpaxX KaJeHIapHO-00psAmoBoi moe-
311, 30KpeMa KOJISJOK 1 MIeApiBOK. Y OCIIKEeHHI 3’sIcoBa-
HO HOHATTA apXeTHIl, Mi(, CUMBOJI y KOHTEeKCTi MidocBino-
MOCTI YKpalHCBKOTO E€THOCY; PO3KPHBAKOTHCS OCOOIUBOCTI
KOCMOJIOriuHOi Midosorii JaBHIX CIIOB’SH; NPOCTEXKYETHCS
CBOEPIAHICTh aCTPAIILHOTO KYJBTY SIK €JIEMEHTY peNiridiHOro
KOMILJICKCY JIaBHIX YKpAiHI[B.

Oco0nuBy yBary nNpuaijieHO acTpajabHUM (OIBKIOPHO-Mi-
(omnoriuHuM 00pa30-CUMBOJIaM Y TBOPaX 3UMOBOIO ITUKITY 5K
CBOEPITHIM ETHOMEHTAJIbHUM KOJaM YKpATHIIIB, IO MAalOTh
MPOEKIIIF0 HA CHOTOACHHS.

Jlesiki CHMBOJIM CTAIOTh apXEeTUITaMH, aKyMYJTIOIOUH B 001
KOJICKTUBHI YSBJICHHS JIFOJCHKOTO POJY, IPOHU3YIOUYH CBOIMHU
HAaCKPIi3HUMH CTPYKTYpaMH BeCh IUTAacT KyIbTypH. J{OCHTBH
YacTO TEPMiH «apXETUI» BHKOPUCTOBYIOTH ISl MO3HAYCHHS
BUCXIJIHAX CXEM i/iedl 1 yHiBepcanbHUX Mi()OJOTIYHMX MOTH-
BiB, apXETHIIIB 1 IEPIIOCICMEHTIB.

ActpanbHa Midonorist — ue Miu, o po3MOBIAAOTH PO
COHIIE, MICSIIb, Cy3ip’s Ta iHII CBITHJIA Ta IX BIUIMB HA JKUTTS
mozelt 1 3emiti. AcTpanbHi BipyBaHHs B YKpaiHi, KyJIbT COHL,
a TaKo)X 0ararcTBO CTBOPEHHMX HABKOJIO HHUX Mi(iB CBiguarh
PO BHCOKY HAIlIOHAIBHY KYJIBTYypy Ta ii JaBHe KopiHHs. Harri
NPEeAKH BBaXKAJH, 110 HEOECHI CBITHUJIA BIUIMBAIOTh HA JKUTTS
JIFOJICH 1 3MIHU B TIPUPO/I, 10 BiOYBAIOTHCS I1i]] BILTHBOM 3Mi-
HU TIOJIOKEHHS COHLIA, (ha3 MiCAIs, 30psSHUX Cy3ip iB.

Micsip 3aBKId BIIAHOBYBAIM K NpadaTbka pPomy, TOMY
Woro e Ha3uBawTh Jigyxom, Bacunem abo Komsimoro. Cra-
POIaBHI CIIOB’SHU YSBJSUTM COHLIE HEOECHUM BOTHEM, Kolle-
COM, 13 SIKOTO CKJIQIA€THCS JKUTTSI, TOMY TOBOPHJIH IIPO HHOTO
SIK TIPO JKMBY 1CTOTY W IIaHyBasiu ioro. 3ops mpejacTaBlieHa
SK BICHHUI-4apiBHUIIS, HAMIOBHEHA CHUMBOJIIYHO-MiCTHUYHHUM
3MICTOM MOMEHTY HapODKeHHsS TpiaJu acTpalbHUX OOTiB:
Micsus, Conug ta 3opi. OcoOnuBy yBary yKpaiHii npuaiis-
U cy3ip’sam, noknoHsuucs MonouHomy LInsxy, skuii Temnep
Ha3UBaIOTh YyMaIbKIM.

JloBezieHo, 110 acTpalibHUN KyJIBT OyB OIHHM 13 JOMIiHY-
I0YMX B YKpaiHIiB, a Mi(oyoriyHa CHMBOJIiKa TICHO TOB’s13a-
Ha 3 KaJICH/JIApHOIO OOPAZOBICTIO, OCOOIMBO MPEACTABICHOO
Y TBOPax 3UIMOBOTO ITHKITY.
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Kuro4oBi ciioBa: actpaibHUiA KyJbT, Mi(OJIOTisl, CHMBOI,
3UMOBa 00PSIOBiCTh, (DOJIBKIIOpP, HAPO/IHA MOE3isl.

IocranoBka mpoGaemu. OCTaHHIM YacoM aKTyali3yeTbes
MUTAaHHS ETHOMEHTANIBHUX KOJiB, caMoifeHTHikamii depe3
Ti3HAHHS KyJBTYPH HALIOTO HApOy, MOYMHAKOYHM 3 HOTO BUTOKIB,
BHBYCHHS MHOMHHUX IUIACTIB KYJIBTYpH Ta ii perioHambHuX Tpa-
muiid. Y cBoiil OCHOBI YKpaiHChKHMI ()ONBKIOP Mae JABHI IIIACTH
BIPYBaHb 1 CBITOIIAMY CIOB’SH, TOMY CHMBOJH, IO BiTOBina-
10Th Mi(oOTIYHOMY O24eHHIO CBITY HAIIMX MPEAKiB, TOBHOI[IHHO
CITBICHYIOT Y HAPOJHMX CIOBECHNX TeKcTax i JonuHi. HapomHa
TBOPYICTh HTEPTIPETYETHCA Uepe3 00pasy i CHMBOH TIPUPOMH, K
BI3HAYAIOTh XapakTep (YHKIIOHYBaHHS, CIOCI0 MOJETIOBAHHS
HABKOJMIIHBOTO CBITY, 1al0Th MOMKIHMBICTb 3’SCYBATH, AK CIpHH-
MaJTH HOTO HaIlli TIPEIKH, K GopMyBanocs Mi)ooriyHe MUCITEHHS,
0COOIMBOCTI AKOTO MPOEKTYIOTHCS B KONEKTHBHY CBIOMICTb ChO-
TOJEHH.

AHani3 ocTaHHiX JocaiKkenb i mybaikaniii. Teopetnko-me-
TOZONIOTIYHOK0 0a3010 CTATTI € Tpall Takux HaykoBmiB: M. Kocto-
maposa, C. Kpumcekoro, K. Jlei-Crpoca, 1. Heuys-Jlepumpkoro,
O. Iloreoni, M. Cymrtosa, K.-I". IOnra. Kocmoroniuanx midomo-
TiYHEX Tpo0sieM YKpaiHCBKOTO (OMBKIOPY Ta acTpaibHOI CHMBO-
nixu Topkanucs . bynames, B. Boitrosuy, O. 3Hoiiko, 1. Kymim,
M. Ta 3. JlanoBuku, I Jlozko, M. Mockanenko, . Cpe3HeBcbkui,
10. ®enprosiy, 1. UyOunchkuii Ta iH.

MeTa cTaTTi — PO3KPUTH CBOEPITHICTH MihOIOri9HO-CHMBO-
TiYHO peLenyii acTpaNbHOro KYJIbTy B HAPOAHONOETHYHIN 3UMO-
Bilf KaneHJapHiil TBOPYOCTI ykpaiHmiB. Peamisamis mocrapmeHoi
MeTH mependayae Taxki 3aBIAHHS: 3’SCYBATH TOHATTS apXeTHILY,
Mi)y, CHMBOITY B KOHTEKCTi Mi()OCBITOMOCTI YKPATHCHKOTO ETHOCY;
PO3KPHUTH 0COONHBOCTI KOCMOJIOTI9HOT Mi)OMOTi1 JABHIX CIIOB’SH;
TIPOCTEKUTH CBOEPIIHICTb ACTPANBHOTO KyTbTy SK ENEMEHTY
PENIriifHOT0 KOMILIEKCY MpaiaBHIX YKPAIHIIIB; cXapaKTeph3yBaTH
acTpambHi (ONTBKIOpHO-MioNoriaHi 00pa3o-CHMBONM Y TBOPAX
3UMOBOTO LIUKILY.

st BUBYEHHS (ONBKIOPHUX TEKCTIB 3aTyqaiIucs TeKCTONOr Y-
HUH Ta TEPMEHEBTHYHMIT METOMM; METO| Kiacuikarii Marepiany;
THTIOJOTIYHIA METOJ; IHAYKIIHHAA METOJ 3aCBOEHHS i OMpaIIio-
BaHHA iHopMAIIi.
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Bukinan ocnoBHoro matepiany. Kynsrypa icHye Ta BusBise
cee B MEBHUX iHBapiaHTax — apXeTum, Mid), miomorema, cum-
BOJI TOIIO, SIKi 30€piratoTh ii IIEHTHYHICTE yCymeped Xy iCTopii.
Apxernn («archey — TIo4aToK, «typos» — 00pa3) — 1e MpacuMBOII,
1o (opMy€e KOHCTAHTH JMOACHKOTO XKHUTTA, 1a€ JTIOMHI MOENb A1
Hac/TinyBaHHs i mepeOyBae mo3a Buajoro momunn (M. Emiaze).
Jlrommua, Ha gymxy K. [ipua, skuBe y cBiTi cuMBOMIB, fKi € €1u-
HUM i opientrpoM y OyTti. Jleski CHMBONH CTarOTh apXeTHIIAMI,
aKyMYJTIOKYH B c001 KONEKTHBHI YABIEHHS JIOCBKOTO POy, Po-
HU3YIOYH CBOIMH HACKDISHUMH CTPYKTYpaMH BCIO TOBIIY KYib-
typu. Wono usoro C. Kpumcbkuii micas: « ApXETHIN acOLIIONTH
0co0IBE METOZIONOTIYHE Oa4eHHS, KOMH 3aB/AKU [IEPETBOPEHHIO
MHUHYJIOTO B CHMBOJIM OCTaHHIMH OKDECIIOIOTBCS CMHCIH Maii-
OYTHBOTO, @ apXeTHIH BHCBITIIOOTECA SK «KYIBTypa MOMepeny
Haoy [1, c. 98]. ToMy peKOHCTPYKLiS apXeTHIB — e He MpocTo
3arTHONEHHS B MUHYIE 3 METOIO MIOWIYKY TOYATKIB CBOET KYMBTYpH,
1€ BOTHOYAC OKPECEHHS TOPH30HTY MaiGyTHBOTO.

Apxernn, 3rigHo 3 Teopieto KOHra, yXomuTh y CBiIOMICTh He
Oe3mocepentbo, a Y BUDIAAI 00pa3iB i CUMBOMIB, K € «KOJEK-
TUBHUMIY. CHMBOMIYHMHA XYIOKHIH TBIp 3aBAIM 3apOLKYETHCS
HE B 0COOMCTOMY HECBiIOMOMY aBTOpa, a «B Tiii cdepi HecBi-
nomoi Midororii, enemenTapHi 00pa3n fAKoi € HamOAHHAM JHOA-
ctBay [2, ¢. 62]. Coro yacy K. JleBi-Ctpoc 3BepHYB yBary Ha Te,
10 [P BUHATKOBIi BapiaTUBHOCTI OXHI i Ti cami Miu hakTHIHO
OJIHAKOBO IHTEPIIPETYIOTHCS B PI3HUX HAPOMIB CBITY. JloCHTb Hacto
TEPMIH «apXETHI) BUKOPUCTOBYETbCA IS MO3HAYCHHS BHCXiTHHX
CXeM ifiell 1 yHiBepcalbHHUX Mi(ONOTIYHIX MOTHBIB, apXeTHIIB
1 IIepIIOeIeMEHTIB.

OTxe, apXeTHI — L IPOTOCHMBOI, KU OPMY€E OCHOBH JIFOI-
CBKOTO JKHTTA Ta MOPAIBHEX CTOCYHKIB Y CYCIIITHCTBI, BiH Bilo-
Opaxae XyIOXKHE CIPAHHATTS TFOAUHOK MOJEN] XKUTTEBOTO CBITY.

CrnoB’sHCbKa MIQOMOTiA — 1€ CKNaoBa JAyXOBHOTO JKHTTSA
HALIOTO HAPOLY, IO BUSABIAETHCA B TPAIMLIHHHX 00psAHax
Ta PUTYyanax, YCHii CIOBECHOCTI, fKi CBOEI 00OpasHicTIo 30ara-
THITH TIPOdECIHHY XYIOKHIO mTepaTypy, AKHBOTIHC, MY3HKY, X0pe-
orpadito. CtpmkaeM KYBTYpH JABHIX CJOB'TH, K 1 KYNbTYpH
Oy/Ib-KOTO HAPOZY, € CBITOTIIS, B OCHOBI SKOTO JIEXUTH Mithoio-
TiYHE MHUCITEHHSL.

AcTpanbaa Migonoris — e Mig, 10 PO3MOBiAaI0Th PO COHIIE,
MiCsillb, CY3ip’s Ta iHIII CBiTHIA Ta X BIUIMB HA JKUTTS ITHofei
i 3emni. ActpanbHi BipyBaHHS B YKpaiHi, KYIbT COHI, @ TaKOK
0araTcTBO CTBODEHMX HABKONO HHMX Mi()iB CBiTYaTh MpPO BHUCOKY
HaLiOHAMBHY KyTbTYpY Ta 1i JaBHE KOpiHHA. HakommueHHs 3HaHb
TIPO Pi3Hi ACTPOHOMIYHI SBHIIA T iX 3B’30K 13 3eMHUMH MOTIAMH
TPH3BENIO 10 PO3yMiHHA criopiaHeHocTi Beecsity 1 moauuu. Y wiit
JIaBHI aHTPOMOLEHTPUYHIH Monenm BcecBiTy momuba BBaxana
cebe #oro eHTpoM. Y MOIIyKaxX MepLIONPHINHA aCTPOHOMIYHHX
SIBHI, CIMPAIOYMCh HA BIACHMHA JOCBiM, JIOOH MEPEHOCHIH HA
He00 3HAHHS PO JKUBY TPUPOLY, [P0 CYCIILTbHI BITHOCHHH. 3ipKH,
COHIIE, MICAI[b, TIAHETH, METEOPH, a TAKOXK METEOPOJIOTivHI SBHINA
(rpomu Ta GMUCKABKH), SIKi Pa30M i3 KOCMIYHMMH SBHIIAMH BBAXa-
nmcs HeOECHIMH, CTAKOTh KMBUMH # OTYXOTBOPEHUMH ICTOTAMH.
Lle MokHA IPOCTEXNUTH B IABHIX KOMsAAKaX, Hanpuknaj, «Oi K To
OyI10 3 IOYATKY CBITY...».

Caituna (3ipku, cy3ip’s) B TEpBICHOMY CBITOCIPHHHATTI He
TUIBKH OZYXOTBOPIOBAIHCS, & I OTOTOXHIOBANACS 3 TEPOAMH UM
TBAPUHHUMH TOTeMaMH. [lepeskuTKM LUX YsBIEHb 30epertucs
B Ha3BaX OKPEMHX Cy3ip’iB, aCTPOHOMIYHA KAPTHHA CBITy MOCTAlA
sk Midonoriuna (3mis, Jlncuuka, Paiichkuii [Irax, Pubu, Bosk,

Jlpaxon, 3aenp, Mamuit Kinb, Jlertoua Puba, [ony6, Puce, XKypa-
Benb, Mamuit [lec, Mana Benmenuiia, Bemuka Beamenuns, Jles,
Pax), Tako MOMMPAIACS YABNEHHS TPO 3aIEKHICT 0N TIOIMHNA
BiJl [ACJTMBOTO YM HENIACIMBOTO Yacy il HAPOIKEHHS, Bill 3ipKu
(«rumasimmy), i KO BOHA HAPOJMIACH.

3a COBHMKOM-/I0BiIHIKOM «ETHOKYIETYpoONOris) acTpaibHa
Mi)oorist HAIIMX TPALLYPiB — KITK0Y 10 BUBYEHHS ITHOMHHHX I1Iac-
TiB €THOKYNBTYpH T4 BITYM3HAHOI icTopii. [0MOBHIM acTpanbHUM
OoraM MpUCBSYCHI KaHPH KaleHIapHO-00psAI0BOT M0e3ii, 30kpema,
KOJISTTKH, IIE/PIBKH, BECHSIHKH, KYNAJIbChKI ITiCHI, @ TAKOXK HAPOJIHI
irpu, mapemii, OmoBifanbHa TBOPYiCTb, Maris Tomio. «HebecHi
SIBHILA, KOTPi MONOHWIN (aHTa3iko 1 TyMKy Mpejka, — T OCHOBA
ykpaincbkoi Midornorii» [3, c. 24].

ACTpaJII;HI/II/I KYIBT Y TpajaBHix prammB OyB omHuM 13
HAMTONIOBHININX, BUABIABCA B TOKIOHIHHI HeOGCHM CBITHIAM
(coHIIEO, MiCAI0, 30pSIM, CY3ip’sIM) T PI3HUM KOCMI4HMM SBHUILAM.
B. BoiitoBuy Bi3HaYa€ 1¢ MOHATTS TaK: «ACTpATIbHUH KYyJIBT — IIe
TIOKMOHIHHS 3ipKaM 1 Pi3HUM KOCMIYHHM SIBHIIAM, Bipa y 3B’s30K
YChOTO Ha 3eMIli 3 HeOecHUMH CBiTHIaMmy [4, ¢. 18].

Hamwi nmpenxu BBaxanu, mo HeOecHi CBITHJA BIUIMBAIOTH Ha
JKUTTA JHOIEH 1 3MIHK B IIPUPOI, SIKi BiAOYBAIOTHCS Ml BILTHBOM
3MiHH TIONIOXEHHS COHII, (a3 MicsIls, 30pAHUX Cy3ip’iB, i mepiue
MiCIle B Iiif TPyTi BiIBOAMIOCS MICAIO (JYHAPHHHA KYMBT, TOOTO
IaHyBaHHA Micsls). Micsup IaHyBaBcs NpaJaBHIMH YKpaiH-
LM SIK HiYHE O0XKECTBO, SAKE Kepye HeOECHUMU BOJAMH, IOWIAMH
Ta poCcaMH, KoMo0o0IroM BOJIH, a BiJITAK — YIUTMBAE HA BPOXKAIi.

Y (onbKiopi MicsIlb BIATBOPEHO 33 JONOMOTOK MOCTIHHHX
CNITETIB — «BUCOKUI», «30MOTHIIY, «ACHHUI», WO MiIKPECIIOE
BENMY Ta TMPaJaBHICTb, BU3HAYAE HOTO BCEBHJLEM, TPOBICHHKOM
Ta cynzero. Micsaup 3aBKIM MaHyBal SK POLOHAYATBHIKA POLY,
TOMy Horo 1me HasusaroTh izyxom, Bacunem a6o Kongporo. Baa-
JKaeThes, WO BCe, PO3NOYaTe B ICHb HAPOKEeHH Micas, MatiMe
yenix [5, ¢. 247]. [puponni MUKIH, TEPIOTH JTHOACHKOTO KUTTS
CIIBBIHOCATLCA 3 (hazamu Micss. Y Hapopi HOro MOfiIsuM Ha
TpH, 4OTHPH 200 IT’ITh YACTHH — BITOBITHO JI0 (ha3 HEOECHOTO CBi-
Tuna. TpuQasHuii mofin yKI0YaB, BIANOBIAHO, HACTYIIHI YACTHHI:
MOJO/MK (HOBHH), MIAMOBHSA 1 cTapuil. Ko moainuTy Ha YoTHpH
YBEpTi, TO TepIIa YBEPTh MiCAIL HASUBAETHCA MONOTMKOM, Apyra —
TIi/ITOBHSL, TPETS — IOBHAM MiCSLIEM, YETBEPTA — OCTAHHBOIO KBap-
THPOO. [Ipy M’ ATHIOTBHOMY TOJUTI MiCAIIS MiK MOTOTUKOM 1 IiJI-
TIOBHEIO BCTABNANACS 11’ ATa YACTHHA — MEpIlia KBAPTHPA.

[Ti3HiIme ronoBHa poIb Bif MiCSIIsS IEPEXOUT 110 COHIIA (COAp-
HUH KYMBT, TOOTO COHNEMOKIOHIHHSA), SKE BIJIrpaBaio HE MEHII
BKITHBY (DYHKIIIO B JKUTTI IPEAKIB, Aar04H TeIo i caitno. Conue
BIIAHOBYBAIH B MEBHI MEpiofit 0COOTMBOIO KEPTOBHOKO ikelo —
KpyruMu medennmu Oabkamu. Termep ne 3HAHILIO cBOE BifoOpa-
JKEHHS y TIATIHALL, BETUKOAHIN Maci, BecipHOMY Koposai. [lizyx
BBAKAETHCA CUMBONIYHAM COMSIPHUM OOXKECTBOM HOBOTO BPOKAIO
Ta MictieM nepeOyBaHHs B XaTi IMiJl 4ac CBAT Ay TOMEPIHX NPEKiB
(mMoxcuBo, ToMy — Jlin-nyx). CTaponaBHi OB’ IHH YSBIIAITH COHLIE
SIK HeOECHHUI! BOTOHb, KONECO, 3 IKOTO TBOPHUTHCS KHUTTS, TOX TOBO-
DU TIPO HBOTO SIK TIPO JKHBY ICTOTY i manyBamy. Pi3Hi miemena
COHIIE Ha3uBami mo-cBoemy — HaxOor, Spuno, Kynama, Konsna,
Tpos. fApuno 6yB Gorom BecHsHoro, Kynano — 6orom mitHborO,
Konsiia — 6oroM 3uMOBOr0 COHIIS.

CoHIle 3aKIMKAIOTH Y MiCHSX, TOJOCIHHAX, MOJMTBAX, YacTO
HA3UBAKOTH HOTO «MATIHKOIOY», HOTO TPOCATH BUTIAHYTH, OCBITHTH
i 3rpiTH 3eMJTI0, Y HHOTO IIPOCATH 3aCTYMHHITBA i JOMOMOTH B Pi3-
HUX crpaBax. Yci kaneHnapHi o0psjoBi cata — Kynana, Kanura,
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Macrung, Konsna, Mopnan — mpucksueni conmo. Y «Crosi o
TONKY IropemM» aBTOp TOBOPHT MO COHIIC K MO HKHBY ICTOTy
BOHO PO3THIBANIOCH 1 CBOIM Ky 1M HpOMlHHHM 3HULIANIO BOTHIB
K34 [ropst. Y XpUCTHSHCHKiH CHMBOMILI COHIIE, SIKE 3aBIkK/IH, 3’ 5IB-
JISETHCS HA CXO]Ii, € BTUICHHSM Oe3CMepTS 1 BiIPOIKEHHSL

30ps pempe3eHTOBAHA SK BICHUIA-YAIiBHUIL, HANOBHEHA
CHMBOJIIYHUM MiCTHYHHM 3MiCTOM MOMEHTY HAPOKEHHS Tpiaju
actpanbhux OoriB; Micsis, Conug ta 3opi. Crioimaruu mpo
HAPO/LKEHHs OOTiB, 30ps CMOBILIAE 1 PO TOYATOK TBOPEHHS Beec-
BiTYy [6, c. 245]. V cnoB’sHcbKil Midonorii 3opst yocoOmoeThes
B 00pasi KpacHOi TaHHH, SKa BPaHIIi BIIMHUKAE KII0YaMu HeOeCHi
BOpoTa if Bumyckae CoHIe.

Oco0muBy yBary ykpaiHili 3BepTaiu Ha Cy3ip’s, HOKIOHSIHCS
Monounomy LInsxy, skuil HAHI Ha3uBaIOTh UyMALBKUM ILTAXOM,
ajpke 3opsiHa opora Oy/ia 0pOroBKa3oM JUid YyMaKiB, ki {31uiu
no Kpumy mo cinb. Hami mpamypu BBaami, mo us HeOecHa
(boska) nopora Bezie mpaBe/IHi AyIIi 10 pato, TPilIHi — 10 neKna, 60
cam Jlaxobor xomuth boxoro oporoto [4, ¢. 247].

[Ipo Yymanpskuit LLnsx 30eperiocs Oarato mepekasis i erex,
30KpemMa, Tpo Te, 10 YyMaku, ixydn 3 Kpumy, momivami gopory
CLLTIO, siKa cumanacs 3 poK y Makapax. bararo cysip’iB 30psHoro
Heba Manu cBoi Ha3Bu: ciM cy3ip’iB Bemikoi Beamenuni — Benuka
Benmenuns, Manoi Beamenuui — Ilacika, abo Mamaii Bis, Tpu
3ipkn nosica Opiona — Kocapi, cy3ip’s Opna — [liBunHa 3 Binpamu,
Jlenvdin — Ipunreca, cysip’s Kacciomei — bopona, JleGinp —
Xpecr. Cy3ip’st Tenbiis — Bonocosxap, xap Bemixoro Bomoca, abo
Beneca. [Tnessu B cy3ip'i Beneca, siki ckymummmices, HEMOB Kypuara,
HasuBatoTh KaunnuM raisgom, Ksoukoro abo baboo [4, ¢. 262].

KoMeTu B Hapo1i HA3UBAITH: «XBOCTATI 3IPKHY, «BIXI, CMITII,
V mi3Himi yacu BBAKAIM, 110 KOMETH TIockae bor, mo0 3actepertu
JTrofIeH, YBaXaJIocs, 1O TI0SBA KOMETH Ha Heli mepen0adae Bax B
TOJIT, aJie 3aBIM HEellacuBi — BiiiHy, IOBANbHI XBOPOOHU, HEBPO-
Kai, TOBiHb, TONOA. 3a MOBip MU, KOMETa YEPBOHOIO KOMBOPY
BIlly€ BilfHY, Oilia — TOJION UM ETifIeMito.

[3 yacom acTpanbHUH LMKN, SKWH BiAMOBIZAB PIYHOMY, CTaB
OCHOBOK KaJICHJApHOT 00pSI0BOCTI Ta TOB’S3aHKUX 13 HEHO CBAT.
B apxeonoriynux 3naxiakax xa teputopii Kuicbkoi Pyci 3adikco-
BAaHO BENMKHIT iHTEPEC JABHIX YKPAIHLIB 10 30pSHOTO Heba, ajke
COHSYHI Ta MIiCAYHI 3aTeMHEHHS, MBHIYHE CAHBO, MaIHHI METEO-
PHUTIB, 30psH IO Ta iHII BaKHBi HeOECHI SBHIIA IOCTIHO 3aIy-
cyBaucs. 3HaHHA Ta p03yM1HH51 Tpo CBiTOOYOBY Ta posTalIIyBaHHA
HeOECHHX CBITHII MOK/aeHi B OCHOBY aCTPOHOMI‘IHI/IX 1 HApOZHHX
KaJeHapiB, a TAKOX TPUIYIIEHb Tpo opramisauito Beecsity. 3a
JIABHIMH YSIBJCHHSMH, CBIT cknajaBcs i3 3emui, Conus, Micsus
Ta ceMucdepHoro Heba, e y BIIMOBITHOMY TOPSKY PO3TALIO-
BaHi Bci CBITINA. BBaxanocs, mo «cboMe HebOY CITyKUIo MicueM
TPOKUBAHHS OOTiB, TOMY Lieii Bipa3 HaOyB y HAPOAHIN TBOPUOCT
YOroch HEIOCSKHOTO, KAa3KOBOTO Ta 3arajkoBOro. I3 po3BUTKOM
aCTPONOTYHO-Mi()ONOTIYHKMX YABIEHb MPO LMKITIYHICTh MPUPOAN
Ta CLIbCHKOTOCTIONAPCHKOT Tpalli B 00psIax 3’ ABIAIOTHCS HACTIIKH
CTOCTepexkeHb 33 3MIHAMH 30pSHOTO Heba Ta MOB’S3aHi 3 HAMH
KYJBTOBI PUTyald TOKTOHIHHS HeOECHUM CBITHIAM. YCi iCHYHOui
TpajiaBHi Mi()OJOTiuHi yABIEHHS Ta KYNBTOBI BipYBaHHS 3HAHIUIA
CBOE BiI0OpakeHHs B KaleHIapHO-00psA0Bii TBOPUOCTI.

«JlitepaTypo3HaBya EHUMKIONENif» BH3HAYAE KaleHOap-
HO-00pS/I0BY TOE3iI0 K HAHJABHIMAI Pi3HOBH YCHOI HapOITHOT
TBOPUOCT], MK (OTBKIOPHUX 0OPAIOBHX MiCEHb, 3MICT 1 Qopma
SKUX TIOB’S13aHi 3 aCTPalbHUM KaJeHapeM, 31 3MiHaMU Y TPUPOLI,
3 TlepeBaXHO XNibopoOCchKkoro mpameto Ta modyrom [7, c. 456].
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Koxwxomy mepiony B KameHzapHiil oOps0OBOCTI BTACTHBA MEBHA
cuMBotika, «CHUMBOJIiKA — 11 CHCTEMa TPA/MIIIIHOI 3aMiHM KOH-
KPETHHX MOUYTTIB, /i, TPEAMETIB CHMBOJIOM, 10 Ma€ 00pasHy abo
CUTYAIIHHY XapaKTepPUCTUKY», TOMI 32 UM XKe JPKEPETIOM «CHM-
BOJI — I[¢ 37IaTHICTh MaTepialbHUX peueH, MoMil, 4yTTeBHX 00pasiB
OyTH YMOBHMM BHPKCHHSM 1IEATBHOTO 3MICTY, HE BiJIOBIHOTO
iM ctpykTypam» [7, ¢. 392; ¢. 389 ].

O. IToteOHs po3risaaB CUMBOI HE JHIIE SK CTHIICTHYHY Kate-
TOPIt0, a 1 K Pe3YNBTaT KyIBTYPHO-ICTOPHYHOTO PO3BHTKY JIHOMI-
CTBA, TOB’SI3aHUM i3 MOBOIO, CBITOIJIA/OM, Ti3HAHHAM CBITY. Bin
333HAYAB, 1110 JIMIIE 3 TOYKK 30Py MOBU MOXHA ITPUBECTH CHMBOITH
10 TIOPS/IKY, SKWH BIMOBiNAe ysBneHHIM Hapopy. [loxomkeHHs
cuMBONTiB KOHT po3IIIsiaB i3 KONEKTHBHOTO HECBIJOMOTO (apXxe-
THIIB), HabMmkatoun cuMBOM 10 Midy. JKuTTenaifHUMU CTUXISIMH,
IO BiITBOPIOKOTH OCHOBY OYTT, € BOAA i BOTOHB, TOX iXHi 00pa3u
Ta CUMBOJIH TIPUCYTHI B 0araThoX POJMHHAX 00psax Ta KaneHap-
HO-00ps0Bii moe3il. OOpa3u Ta CHMBOIH BOJIM Ta BOTHIO HECYTh
y c00i aCTpabHy CHIy Ta CHEPTETHKY, BUABNSIOTH TXHIO CBATICT,
q)opMywlm pra'l'HC},Ky KYNBTYPHY TPaJuLiio.

B onmiii 3i coix mpaup E. Kacc1pep, ﬂocnmmymn CHMBOIIY,
3a3HaYMB, 110 JHOMMHA CTABUTb Mi COOOI0 1 CBITOM 3aXHCHY CTiHY
CUMBOJTIB, CHMBOJI € KIIHOUEM JI0 TIPUPOJIH 1 JIFOJIUHH,  CAMa JIHOJIMHA
KHBE HE TUIBKY Y (I3UUHOMY, & i Y CHMBOIIYHOMY BCECBITI.

[oKIOHIHHS BOTHIO TIPOCTEKYEThCA B Oararbox o0psaax i 3BH-
Yasix, sKi CyNpOBOKYIOTH JIFIMHY TPOTATOM YChOTO il JKUTTS, Bill
HAPOJDKEHHS JI0 CMepTi. ETHIYHI CHMBOJIM BOTHIO MOCTAIOTH Y Pi3-
HUX 00pa3ax — HANPUKIIAJ], MapyOKa B MiCHSX, KONSIKAX, BECHSH-
KaxX HA3MBAKOTH [TAXOM, COKONOM (CHMBOI CBIiTN, BOTHIO), 3ipKy
TIOPIBHIOKOTD i3 JENEKOI0, MICAIb — i3 AMOM.

[paykpainii BBaxaiu, 110 BOHH (1K 1 Bee xkuBe Y Beecsiti)
€ TIOPOJUKCHHAM AacTPalbHOTO BOTHIO, OTXKE, iXHIMH TMpEIKaMu
€ COHIIE, 3ipKa, Micsib. O. bparko-KyTuHChKHIT J0BOIUTS, 110 Tpa-
yKpaiHIi BBaxatu COHIE He IPAMUM TPEJIKOM, a mpajizom, Jlinom,
i HasuBaK cebe He AiThMu, a oHykamu Conus ([lax6ora). [pymu
TLIEMEH, 10 CKIIAJIATd YKPATHChKHIT €THOC, M) OJIHOTO JIiJa, ale
piznux OarbkiB: 3emimo, Micsup, 3opy (Benepy). Lle Binbumnocs Ha
MOBI, 00psIax Ta ijieoNorii, cumoii [6, ¢. 119].

Yci 3uMoBI JiificTBa 00’€/IHYBAIUCA HABKONO LICHTPAILHOTO
croB’siHCbKoro cBita Komsmu, sike cramo Pizmsom Xpuctosu,
3ycTpiuami #oro Tearpani3oBaHMMH BHCTAaBAMH T4 KOISTyBaH-
HAM, BiHIIYBaIX YCIX WieHiB pofy. IcHye umMano Bepciii mono
ETHMOJIOTII CIOBA, 30KPEMa, BKA3YIOTh HA JIATHHCHKE Ta TPEIbke
noxomxerns, €. Onaipkuii Ta K. CoceHko Ha3By «KONAIKa» BUBO-
WA 3 ipaHChKOi MOBH, IO O3Ha4ano «conte Tym». M. Kocto-
MapoB TpHUIYCKAB TOXOKEHHS Bill CIIOBA «KOIECO), «KOJIOM,
0 CHMBOJI3YBANO KOO COHIA. YueHud mucas, mo «KopinHs
I[bOTO CBATA — B 3aralbHOMKOCHKIN Miomoriuniii KoHuenii mpo
HapomKeHHs coHIy [8, c. 248]. IIpo moxomKkeHHS HA3BH KOLIAKH
I. Heuyii-Jlepunpkuit micas Tak: «Komsmoro, MaOyTh, y IaBHUHY
HasuBaJd 003KeCTBa CBITNA # TelwIa, CBATA SKUX 30irammcs 3 Pi3a-
BAHUMHU CBATKaMm» [9, c. 6].

Ha nomiHanTHy poib MOTHBY COHI B KONSIKAX yKa3yBaId
M. CyMHOB Ta M. prmeBC},KHn AKMI 3a3HAYaB, MO0 «MOTHBU
BmBmyBaHHﬂ COHIIEM, MICSIEM 1 JIONIEM XaTH TOCIIONAPs MAKOTh
CIIUIBHE TIOXOIDKCHHS Ta TeHEANOriuHe «epeBo kuttsy. C. Kumu-
MHHK IIPUITYCKaB, 10 MOMEPETHUKOM CIIOBA 1/1¢ IEKCEMa «KOPOUYH)
(X0 JIOBECTH 11 HEMOMIIMBO) i 3a3HAYAB, 1O «PO3BUTOK (iTOCOP-
CBKO-KOCMIYHOTO MOTHBY B KOIISIKaX PO3BUBAETHCA i CATAE HAIINX
YaciB. AJie IaNbIIHii PO3BUTOK I[HOTO THITY KOJIAOK ykKE YaCTKOBO
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BIIAIAETHCA BiJT KOCMIYHOTO CBITOBOTO JPEBa 1 HAOMHKAETHCS JI0
TOCTONIAPCHKOTO IBOPY cuitoro uapisy [Lur.: 10]. Pomuuni konsaxu
TIOXOST Bill PEMiriiHuX Ta Mi()OJOTIYHIX KOMALOK 1 € TIPOYKTOM
misHimoro nepiony. [Ipo iX moXomkeHHs cBimuaTh 300paKEHHS
HEOCCHUX CBITHII, CHJI TIPUPOIIM, S3MYHHMILKUX OOKECTB. Aje TyT
iX He MPOCTO MPOCJABIAOTh, & 3aKIUKAIOTh PHHOCHTH KOPUCTH
y rocrionapctsi. ToMy BiHHKae MOTHB BinBiuH; [laHe rocionapro,
BeTaBaii 3 mocteni! / bymats xe Tebe ax Tpoe rocronskis: / o
TepIIHii TOCTOHBKO — AICEH MiCALlb,/ A IPyTHii TOCTOHBKO — KpacHe
COHEYKO, / A TpeTiii TocToHbKO — Apiben gompyk [11, c. 117].

Oxpemo B yKpaiHChKiil TpaJuLil MOCTae TOCHTb BEMUKa IPyIa
KONISIOK PO Mi)oNOriuHe CTBOPEHHS JIOACHKOT CiM’T 3 acTpaib-
HOI Tpiaju (MicAIlb, COHIIE, 3IpKH), KA BTUTIOE CIMEHHY Tpialy, e
0aTbKO aCOIIIOETHCS 3 MYPICTEO, MATH MOCTAE SK OEPETHHS POJIH-
HUX I[IHHOCTEH, JIiTH K HETECPEPBHMIA JIAHIIOT BIYHUX JTYXOBHUX
ckapOiB Ta cakpaibHuil kopeke mpenkis. Le taki xomsaxu: «Oi
cuBasi Ta i 303yneHbkan, «Oi y mici kpaif goporu»: byne T06i Tpu
noporu: / Jlo 6atbka — 3a mankoto, / Jlo Marepi —3a copouxoto, / o
JIBUMHH — 33 HaMiTKOIO [12].

V KousiiKax AOCIIiIHMKH MOSICHIOKOTH TIOETHAHHS HEOSCHUX CBi-
THIT «KOCMIYHMMH Mi)OJIOTIYHUME 3HAKAMH [LTIOOHOTO MOTHBYY,
a00, 3a ciosamu O. [ToteOHi, «onpyxerns Conis i Micsipsy. Y mic-
HSX 3 UM MOTHBOM TpociaBsitothes Corre 1 Micsib sk HeOecHi
POZIMYI 3aKOXAHKX YU TIONPYKHS Tapa; ¥ MeHe 0aTeHbKO — SCHUM
Micsitp, / Y meHe marinka — sicae CoHeuxo, / Y MeHe cecTpuild —
sicia ipuns [12].

3ipkol0 B KOMAIKAX HA3MBAIOTh TApHy HNIBUMHY, APYKUHY
abo JIOHBbKY MicAllsd, rocrofapst paiichkoro oMy, il IpUIHCYIOTh
TeBHI CaKpaibHi [ii, MO0 CHMBOMNI3YIOTh BUNAJAHHSA POCH, PyX
CBITHJ Ha HiuHOMY HeOi. BoHa Tue HUTKHM 3 mOpOruX Iiat, Oyaye
MOCTH 3i Cpi0ia 4u MepiiiB, CaauTh BUHOTPAIHI Cajii, Ci€ Ha TOMi
ApiOHI Mep/IMHY, BUIIMBAE JOPOTi Bi3EPYHKH 30M0TOM 4H Cpi-
OJOM, Y XPUCTHSHCTBI 3ipKa € CUMBOJIOM 3aXUCTY JKUBUX JIOICH.
Haponna cumBonika kBaniikysana 3ipku Sk ZiTeH COHIS i MicAlld,
SIK CBIUKH, 3amaeHi boroM Ha 4ecTh HOBOHAPOLKEHHX. 32 CIIOBAMHU
MHUTpOTONUTa [napiona, 3ipku CUMBOII3yBaH 04i i momucu boxi,
BOHH «CBATI 1 PaBEe/IHI».

VKpalHChKi KOISIKH JTOHECIIH /10 HAILIOTO Yacy He TiMbKH CBi-
TOIMIS] MPEAIKIB, @ i KOCMOTOHIYHI MM MPO CTBOPEHHS CBITY.
Jonmi iHmI 3paskum HApOAHOI TBOPYOCTI HE OCIIBYBaNM JKe-
pena KUTTS: COHIE, 3eMJII0, BOIY, HE MITHOCWIM i HE CTaBHIHA
TIONMHY B OIUH Pl 13 KOCMIYHMMH CBITHIAMH — COHI[EM, MiCsl-
1EM, 30pAMH, K YKPaiHChKI KONsIKM Ta meapisku. Ha BinMiny
BiJl KOJNSOK, SKi CIOUATKYy CYMPOBOMKYBATH MAriduHy S3U4-
HUIBKY TIOJiI0, TOB’SI3aHY 3 HAPOKEHHIM BcecBiTy Ta COHSY-
HOro OoxecTBa Kosiiy, meapiBKY € CIOBECHO-MCEHHOK YaCTH-
HOKO 1HIIIOTO cBATa — HOBOTO POKY, MOB’SI3aHOTO 3 YCIABICHHIM
Micsms. Micsilb MOCIaB BAXIMBE MICIE B KYIBTOBIH CHCTEMI
JABHIX CJIOB’SH, sKi, BiJ3HAYal0uM HOTO 3B’S30K 3 BOJIOMW, y0a-
YaJ 10ro 3HaYHy poib y 3emiepoOctsi. Llenpuii Beuip y Hammx
Tpe/KiB OyB CakpaibHO-MICTHYHUM TAiHCTBOM, SIKE YACTO HA3H-
Bamu Manankotw, sxa, 3a ciosamu 0. enproBuya, Oyna m04-
Koo OoruHi Jlamm Ta BTUICHHAM POJFOYOI BOIOTH, HEOOXiTHOI
11s nobporo Bposkato. Lle BusBuio ii 38’5130k 13 Micsiuem (Bacu-
neM, skuit acoritoeTbest 3 HoBum pokom), a MicTHUHI Tpoecii,
mo BiIOyBamuca B IeH JeHb, HA3WBANU «BOMIHHS MananHkuy:
Menanka xozuna, / Bacuns npocuna; / — Bacunbky, Mii 6aTbky, /
[lyctu meHe B xatky, / A 5 %uTo xana, / Yuctuii Xpect aepxana, /
Wenpuii Beuip, nobpuit Bewip [13, c. 16].

BucaoBku. OTske, acTpanbHUil KynsT OYB OXHUM 13 JOMiHY-
I0YMX B YKpaiHLiB, a MioNoriyna cuMBONiKa TiCHO TMOB’S3aHa
3 KaJeHIApHOW O00pAIOBICTIO, OCOONHMBO pPEMpPE3CHTOBAHOIO
y TBOpaX 3MMOBOTO LMKTY. ACTpambHi KyJbTH Ta CHMBOJIYHI
MiQosoriuni 00pasu ZOMiHYIOTb Y BCiX XKaHPax 3UMOBOI HAPOA-
HOTOETHYHOI TBOPYOCTi, O Ja€ MiICTaBH KOHCTATYBATH IO
iX TaBHE MOXOJKCHHS. YKDAiHCBHKI KONSJKH, IIEAPIBKM Ta iHIII
JKaHpU HapofHOl CIOBECHOCTI 10 HAWIOTO 4acy IOHECTH He
TIIBKH CBITOINIAN TPEJKIB, @ H KOCMOrOHIYHI Mihu mpo CTBO-
PEHHS CBITY.
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Kyrylenko N. Mythological and symbolic reception of
the astral cult in Ukrainian folklore of the winter cycle

Summary. The article analyzes the Ukrainian folk
art of the winter cycle, in particular, the peculiarities
of the mythological-symbolic reproduction of the astral
cult of Ukrainians, and draws attention to the embodiment
of the mythological thinking of the people in the genres
of calendar-ritual poetry, in particular, carols and benedictions.
The research clarified the concept of archetype, myth, symbol
in the context of myth consciousness of the Ukrainian ethnic
group; the peculiarities of the cosmological mythology
ofthe ancient Slavs are revealed; the originality of the astral cult
as an element of the religious complex of ancient Ukrainians is
traced. Special attention is paid to astral folklore-mythological
images and symbols in the works of the winter cycle as a kind
of ethno-mental codes of Ukrainians that have a projection on
the present.

Some symbols become archetypes, accumulating in
themselves the collective ideas of the human race, penetrating
the entire layer of culture with their through-and-through
structures. Quite often, the term "archetype" is used to denote
ascending schemes of ideas and universal mythological motifs,
archetypes and primary elements.

Astral mythology are myths that tell about the sun, moon,
constellations and other luminaries and their influence on
the lives of people and the Earth. Astral beliefs in Ukraine,

157



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: Qinonoris. 2023 Ne 59 Tom 2

the cult of the sun, as well as the wealth of myths created
around them testify to the high national culture and its
ancient roots. Our ancestors believed that heavenly bodies
influence people's lives and changes in nature that occur
under the influence of changes in the position of the sun,
phases of the moon, and star constellations.

The moon has always been revered as the progenitor
of the family, which is why it is also called Didukh, Vasyl
or Kolyada. The ancient Slavs imagined the sun as heavenly
fire, the wheel from which life is made, so they spoke
of it as a living being and revered it. Zorya is represented as

158

a messenger-witch, filled with the symbolic mystical meaning
of the moment of birth of the triad of astral gods: the Moon,
the Sun, and the Dawn. Ukrainians paid special attention to
the constellations, worshiped the Milky Way, which is now
called the Milky Way.

Ithas been proved that the astral cult was one of the dominant
ones among Ukrainians, and mythological symbolism is
closely related to calendar rituals, especially represented in
the works of the winter cycle.

Key words: astral cult, mythology, symbol, winter rituals,
folklore, folk poetry.
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Yuisepcumemy I'pueopis Crosopoou e Ilepescnasi

JANHAMIEKA ®OPM, 3ACOBIB, ITPUIIOMIB IICUXOJIOTIZMY
TA IX BTVIEHHA V JIITEPATYPI JKAXIB

AHoTanifa. VY cTarTi po3misgaroThes (QOopMH, 3aco0w,
MPUHAOMH TICHXOJIOTI3MY Ta X BTUICHHS B JITEPATypi jKaXiB.
3BepTaeThesl yBara Ha Te, IO [MHChMEHHHKH, MPEACTABHUKH
JTepaTypH KaxiB, y CBOIH TBOPYOCTI yMiJIO BOJIOMIIOThH Pi3-
HOMaHITHUMH 3aC00aMu McUxoorizMy. O0uparoyu MOMyJIsSpHi
TEMH 1 IOJJar0uM 10 HUX (PAaHTACTHYHI SJIEMEHTH, iM yIa€eThCs
CTBOPHTH YHIKaJIbHI POMaHH 3 NTHOOKUM 3MiCTOM Ta 3aXOTLITHO-
FOYHM CIOJKETOM.

Jlnst mepeadi MCUXOJNOTTYHUX CTaHIB Y TBOPAX Ii MUTI
CJIOBa HAJINSAIOTH MEPCOHAXKIB XapaKTEPHUMH CIIOTaJIaMH,
MpisIMH Ta CTpaxamH, siKi poOJsATh X HEWMOBIpHO peaic-
TUYHUMH; OJINCKABUYHO OMHUCYIOTH (hi310JOTIUHI CTaHH
Ta peakilii; po3noBial0Th MPO MUHYJIE Y GpopMi ¢uieniOeKis;
300paKyIOTh MIOTOKHU CBIIOMOCTI Ta JyMKH, IO Jal0Th MOX-
JIUBICTh YUTAUEBl PO3IJISLAATH TEPOIB 31 CTOPOHM X CHEIH-
(hiuHOT TICKXOJIOTII.

EdexktuBHUM 3 ornsaay 300pakeHHS MCHXOJIOTTYHHX
0COOJIMBOCTEH MEpPCOHAXIB € MPUHOM «IIOTOKY CBiJOMO-
CTi», SIKUH TPaauIiHHO CHPUHUMAETHCA SK JOBEACHA 0
cBOET Mexi gopma BHYTpPIIIHBOTO MOHOJOTY. CBiOMicTh
MOJIAEThCS MUCHbMCHHUKAMHU y BUIVIAII MOTOKY 3 0e3/iu4io
Teviil (IyMOK, acolialiii, mo4yTriB, 00pa3iB mam’sTi), KOTpi
CHHXPOHHO CIIBICHYIOTb.

Crpax € (yHAaMEHTAJIbHOI EMOI€I0 B KHUTTI KOXKHOI
aromued. [IpoTe, 9acTo «oKax» Ta «CTpax» OTOTOKHIOKOTHCS,
SIK €MOIIi1, 1[0 BUKJIMKaHI BHYTPILIHIM MTEPEKUBAHHSIM JIFO/IU-
HU, 3yMOBJICHUM IIE€BHOIO HEOE3MEeKor. 3 TOUKH 30py (disoco-
(ii Ta cuxoorii, CTpax € eMOIHO 3a0apBICHUM TIparHeH-
HSIM YCYHYTH [DKEPENo cTpaxy (IHCTHHKT caMo30epexeHHsI),
YHUKHYTH peanbHoi ab0 ySBHOI 3arpo3u, TOI K XKaX € [IeMI0
CHJIBHILIIOKD EMOI[€I0, 10 BUKIMKAHA BIUIMBOM CHIIBHOTO
CTpaxy i XapaKTepH3yEThCs PUTHIUCHICTIO, 3aIlINCHIHHIM BiJT
HEMOJKITHBOCTI YCYHYTH [IPUUYHHY JKaxYy.

Bak/IMBUM €JEMEHTOM CIOJKETy TBOPIB JKaHPY TOpop
€ OIHC BHYTPIIIHBOTO CTaHy IIEPCOHAXIB-)KEPTB, OCKLIBKH
4yepe3 PO3KPUTTS IXHIX €MOIid NHCHbMCHHHK [OMAraeThCsi
BIATyKy 4MTaya. YuM sICKpaBillle Ta BIyYHIIIE OMUCAHI XBH-
JIFOBaHHSI TEPOIB, SIKI TIEPEKUBAIOTH <OKAXJIUBE», TUM OLTBIIHI
BIJITYK Ta CHJIBHIIIY €MOIIif0 I BUKJIHMKAE y ynTadiB. Emorrii
HEePCOHAXIB TBOPY MOXYTh OyTH PO3KPHUTI Yepe3 OIHC K BEp-
OanpHKUX (JIEKCHYHI Ta (hpa3eoIOTiuHI OJWHHUIIL, OITUCH, HA3BH,
BUPXCHH), TaK 1 HeBepOanbHUX ((Pi3i0N0TiYHI POSIBH, CMIX,
CJIbO3H, IHTOHALlIS, TPEMTIHHS).

Otxe, JKaHp JITEpaTypH jKaxiB BH3HAYAETHCS HOTO BILTH-
BOM Ha PELHITIEHTa, a ICUXOJOTI3M y TaKHX TBOpaX, Ha HALI
HOMIISL, MOTPIOHO PO3IIISAATH 3 TOYKH 30PY PIBHS PO3KPHUTTS
BHYTPIIIHBOTO CBITY MEPCOHAXIB, iXHIX IYMOK, XBHIIIOBaHb,
Iiii, 3yMOBJICHHX MCPEKUBAHHAMH EMOLII JKaxy, OCKUIbKH
BOHA € JOMIHAHTHOIO Ta )KaHPOTBIPHOIO Y TBOPAX [[BOTO CIIPSi-
MyBaHHSI.

Kuiwuosi ciioBa: qunamika, ¢popma, 3aci0, mpuiiom, McH-
XOJIOTi3M, XKax, JiTeparypa.

IlocranoBka mpoGnemu. IluchbMEHHMKH, TpPEACTABHUKH
JTTEpaTypH KaxiB, y CBOTi TBOPYOCTI YMIIO BOIOIIOTH Pi3HOMA-
HITHEMH 3acobamm mcuxonorizmy. OOuparoun TOMyIApHI TeMH
1 Tomaoun 10 HAX (DaHTACTHUHI ETEMEHTH, M YIAEThCA CTBO-
PHTH YHIKaIbHI POMaHH 3 TIHOOKAM 3MICTOM Ta 3aXOILTIOI0YIM
CIOXKETOM.

Jlng mepenmadi TCHXOJNOTIYHUX CTAaHIB y TBOpAaxX ITi MUTII
CI0BA HAUIAIOTH TIEPCOHAKIB XapaKTEPHUMH CTIOrafaMi, MPisSMH
Ta CTpaxami, AKi poONATh X HEHMOBIPHO peaniCTHIHIMH; OJTHCKa-
BIYHO OTMCYIOTH (i3i0NOTIYHI CTAHM Ta PEaKilil; pO3MOBINAKTH
Tpo MUHYTTE Y GopMi emOeKiB; 300pakyoTh MOTOKH CBIIOMOCTI
Ta TYMKH, M0 JaK0Th MOKIABICTH IHTAYEBi PO3TIAAATA IepoiB 3i
CTOPOHH iX CIEMH(ITHOT ICHXOIOTII.

Anani3 ocTanHix gocaimkens i mydaikamiii, Cepen Hampa-
IIFOBAHb, TIPUCBAYCHIX MPOOTEMi TICHXOIOTI3MY B XyIOXKHii JTiTe-
patypi BapTO BHAUTHTH POOOTH TakuX HaykoBmiB, sk O. BoBk,
JI. Tims0ypr, A. I'ymmamsna, B. D'ymomewe, JI. KaneBchbkoi,
A. Kapemncrkoro, C. Kopabmbosoi, A. Pari, B. ®amenxa. B 3a3na-
YeHnIX po0OTaX BM3HAYAIOTHCS MHUTAHHSA, MOB’S3aHI 3 MOHATTAM
TICHXOJIOTI3MY B JTEPATYpi, TOCHIMIKY€EThc KnacHikaiis ioro
(opM Ta 3aco0iB.

OnHax, He3BXAOUM HA TIEBHY KiTBKICTD Ipalb, TPHCBSIC-
HEX IiF TeMi, B CyJacHOMY JIiTepaTypO3HABCTBI i KPUTHII Opakye
JOCTiKEHD, SKI IETATHHO PO3KPHBAIOTE IUHAMIKY (hopM, 3ac00iB,
TIPUHOMIB TICHXONOTI3MY Ta iX BTIICHHS Y JTEPaTypi KaxiB.

IlocranoBka 3aBaanus. Binrak, HaimM 3aBIaHHAIM € JOCHI-
JATH TAHAMIKY GopM, 3aco0iB, TPHHOMIB TICHXOIOTI3MY Ta iX BTi-
JICHHSA B JIITEPATYpi JKaXiB.

Buxaan ocnoBHoro marepiamy. IIpuknmagu BHKOpHCTAHHS
3ac00iB TICHXOIOri3My 3HAXOIMMO 1€ B JITEPATYPI JABHIX YaCiB.
Moro KoMMCKOK0 BBAKAKOTH €MOXY Mi3HBOI aHTHdHOCTI [1, ¢. 316].
JliteparypHOMy IICHXONOTI3MY SK TAaKOMY TIEpEIye MEBHOTO POLY
IPOTOTICHXOMOTi3M, TOJIOBHUM JDKEPEIIOM AKOTO € (OTbKIop, e
9acTo 3YCTPIYAEThCS YOCOOMEHHS Ta TICHXOJNOTITHHA TapanelisM,
TOKIMKAHI HAUMMTH TIPUPONY JOACHKAMH PHCAMH, 1 HaBIAKH,
TIAKPECTUTH TPUPOAHE B MOAMHI (HATIPUKIAJ, TOPIBHAHHS TYTH
3 9opHOI0 XMapoio) [1, ¢. 458].

SlckpaBumil MPHUKITA] TICHXOIOTI3MY CIIOCTEPITaEMO Ha CTOPiH-
Kkax bioumii, 30kpema y Ilcantupi Ta mpuTgax COTOMOHOBHX, I
aBTOPIB AKHX 3MATHICTH BIIOBIIOBATH BOMO O0KECTBA i BiMIyBaTH
IyIIeBHAH cTaH OMMKHBOTO OyJO MOHAJ YCe, a Ceple CTAaBUThCS
BHIIE, HIK po3yM. Y IIbOMY X PYCITi PO3BHBATIOCS 1 XYIOKHE CIOBO
32 YaciB AHTAYHOCTI, JI¢ OOTH OYNIM HANEH] CIIEKTPOM JIFOMCHKHX
TOYYTTIB Ta TOPUBaHb. J[aBHBOTPENbKI TOETH (iKCYBATH JIHIIE
HAHOITBIT eKCTIPECHBHI EMOIIIIHI CTaHU — BEIHKE Tope a00 BEIHKY
pamictb. Yacom, 1XHi repoi HaBITh HAMArarOTLCA AHATI3YBATH, X044
1 Ty’e TPAMITHBHO, CBiil BHYTPINIHIi CBIT.
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Y vacu cepenHbOBIYYS JIOMiHyBala ycCTaHOBKAa Ha CBOOOTY
JIyIIEBHOTO JKUTTA, LIHHICTh HEMOBTOPHOTO BJACHOTO MCHXOJO-
TIYHOTO IUIAXY, CHIPUTYani3alis KOXaHHS — BIXOO B PO3BHTKY
TICHXOJIOTTYHOTO aHaMi3y cTa€ KypTya3HHH poMaH, PO3MOBiIb TPo
MyYEeHUIBKY Tr000Bi miuaps i gamu. Lle Oyno nepeBicTsam rymatic-
THYHOI noetn3aii moxuHu. [Ipote B PeHecanci 3HUKae yCTaHOBKA
Ha TICHXOMOTi3M, a TIOYYTTSA LIHHOCTI IHAMBIAYaNbHOrO IyIIEBHOTO
TOPYXY YCKIMAJHIOEThCS, 00'€KTHBYETHCS, 3HELIHIOETHCA 30BHILI-
HiM, MatepianbHuM. | e Taki TuTaHivHi noctari, sk daycr abo
nepconaxi B. Ilekcmipa, KoTpi mepekuBalOTh HETOCKOHANICTH
CBITY 3 HAI3BMYAI{HOI0 TOCTPOTOIO Ta CIIOBHEH] pedyexcil i cymHi-
BIB 110710 XHUTTEBOT OOPOTHOM, 3HOBY TEPEHOCATH LIEHTP YBarh Ha
BHYTpilHE «» [1, c. 459].

[epiony Oapoko mpuTamaHHe 300paXKeHHs MCUXOIOTTYHHX
CTaHiB, 110 BiMipBaHi BiJl JHOACHKOr0 Xapakrepy, GopMH BUpa-
JKEHHS — «PUTOPUYHI» (JIMCKYCIi, MOHOJOTH, TUCTYBAHHS Tepco-
HAXIB, BCTaBHI iCTOPii-CIOBI/i, aBTOPChKA PO3MOBI/L). Y TBOpax
nepiofly KIAacHIU3My MaHye CXeMaTH3allis BHYTPIMIHBOTO CBITY,
a TPUCTPACTh «HOCIIKYETbCS CKIATHO 1 TOHKO, 3 MEPeXoaMu
Ta BIITIHKAMH, aJI¢ [1¢ CaMe aHaJi3 IPUCTPACTI,  HE JIIOIUHH, TKa
TmpocTila, eneMeHTapHima 3a cBoi mpuctpacti» [2, c. 245]. Lle
IPU3BENO 10 301THEHHS KAPTUHH JIHOJCHKOT Jyli, peabiniTarix
Kol Ha TepIIMH TIaH CTaBUTh CeHTHMeHTani3M. Lle abcomoTHo
NPOTHICKHIH TONEPEAHBOMY HAmpsIM, 33 SKOrO crocTepira-
€TbCS TMOBHA PyHHALS MOpami3aTopcTBa i Bifaya CTHXiHHOMY
JlyleBHOMY MOPHBAHHIO, TIOETH3AIliA AMBALTB Ta BHYTPILIHHOTO
xaocy. fckpasum mpuknazgom € O. Crennans 3 #oro ysarowo 0
KOH(MIKTY OypXJIMBO-HEMOKIPHOTO «» 1 CYCIIIBHOTO Namy, Ta,
0co0MuBO, 3arMUONEHHsIM Y KUTTS mpuctpacteil. [lucbmeHHuK
3aIpOBADKY€ TICUXOJOTUHII aHa3 SIK TIEBHY HOPMY JliTepaTyp-
HOTO TBODY.

Haiibinbmoro posksity meuxomorism 3asHaB y XX ct. Jlite-
patypa 1OTO Tepiofly CTPSAMOBAHA B OCHOBHOMY HA BHBUCHHS
MPOMIKHUX CTaHiB 1 HEOJHO3HAYHOCTEH, KONMBAHb MiX MPOTH-
NEKHUMH TIOMIOCAMH, CIIOCTEDIracThes AK MOCHJIEHA yBara Jo
TpaIUUifHAX TYMAHICTHYHUX LiHHOCTEH (TIepeXMBaHHs KOXaHHS,
ApykOH, IPOOIEMUCBTPAYEHOTO TIOKOMIHHAY» 1 T.IL.), TAK 1 BCemo-
IIMHAIOYHH THTEPEC 10 BHYTPILIHIX MOKIMBOCTEH MCHXIKH (2K 10
TOMY/APHOTO Cepejl aBAHTapAMCTCHKUX Kill MCHXOAEN3MY, BXKH-
BAaHHS HAPKOTHYHUX Ta ATKOTONBHIX PEYOBHH IS PO3KpIMayeHHs
TBOpUOI TcHXiku). [lomyku KopeHiB MCHXiYHMX MOPYXiB BifOyBa-
10ThCA Y cepi ippatioHansHOro (poiiarcTehka KOHIEMIis Tij-
CBIIOMOTO Ta CyONiMaIlii, FOHTiBChKI apXETHITH TOIIIO). Bukopucto-
BYIOTBCS BXKE OCBOEHI JITEPATypoOI0 MUHYIOTO CTOMITTA 3aco0u
TICHXOJIOTTYHOTO 300paKeHHs, ane B iX iepapxii MOUMHAIOTh Jiu-
PyBATH PO3MOBIAHO-KOMIO3HIiHHI MprioME (TOB’A3aHi 3 MepeMi-
IEHHAMH «TOYKH 30py» 1 Cy0’€KTOM OTIOBIfIi).

TakuM uyMHOM, JMHAMIKA TICHXOJOTI3MY B JITEpaTypi € €BO-
JIOWI€r0 HoTo hOpM 1 TIPUHOMIB Bill IPOCTUX 110 OUTBII CKIAJHIX
Ta orocepeaKoBannx. ¥ cBoii mpaui «[lcuxonorism pomanis [Bana
Opanka cepenunn 80-x — 90-x pokiy JI. KaneBcbka mozae knacu-
dirawito opm BrineHHs meuxomorismy [3, c. 8]. Bona Brokpem-
To€ /B (OPMH MICHXONOTIYHOTO 300pakKeHHs: eKCTepBEeHTHA abo
HETIpAMa, 1O AEMOHCTPYE MOYYTTA Ta eMOLi repoiB, iX MyMKH,
JIMHAMIKY BHYTPIIIHIX 3MiH 33 JIOLOMOTOI0 300paKeHHS JyIIeB-
HHX TIOPYXIiB Y 30BHIIIHIX Bi3yali30BaHUX Ta 03BYUEHHX TPOSBAX
(ctomu K Hanexarb MCHXONOTIYHMA TOPTpeT, Med3ax, iHTep’ep
Ta eKcTep’ €p, 30BHILIHIN AUCKYPC MOBMEHHS IIEPCOHAKIB, SIKi CTBO-
PIOIOTH JIONATKOBE TMCHXOMNOTIYHE HABAHTAKEHHS), Ta IHTEPBEHTHA
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a00 mpsiMa hopMa, 1O BiJMOBIAE 33 OE3MOCEPETHE BiITBOPCHHS
TICHXIYHHX TIPOLIECIB, TIOUYTTIB Ta MPSAMHIA ABTOPCHKHUIL aHATI3.

Jlesixi miTepaTypo3HaBIii BUALISIOTH LI TPETIO pOpMY TCHXOIO-
Ti3My, 32 KO MMCbMEHHUK HE TiIbKH HA3UBAE MOYYTTS IepoiB, ane
1 KOMEHTYE iX, OMOBi/ia€ MPO HUX Y (OpMi HETPAMOi MOBH, BUKO-
PHCTOBYE IICHXOIOTi4HI AETaJI, IOPTPET, Nel3ax, My3uKky [4, . 12].

OueBnHo, MO Y TEpIy 4Yepry MHCbMEHHHKAMH LIMPOKO
BHKOPHCTOBYETBCS TAKMI METOJ] MICHXONOTIYHOrO 300paKEeHHS, SK
neuxonoeiunull nopmpem. B. DalllgHKo HAroNONIye HA BaKIMBO-
CTi IOPTpeTH3allii y Xy/I0XKHbOMY TBOpI Ta BUALISE TpH il OCHOBHI
BH/IM: TIOPTPET NACTOPTHHX TPUKMET (3PicT, Koip Boroces, ouel,
1wKipd, GopMy 00MHYYS TOWIO, AKUI Ma€ Mano CHLTLHOTO 3 TCH-
XIYHUM CTaHOM Teposi), KUBOMMCHMIA MOPTPET (3iCTABIECHHS 30B-
HIIIHOCTI MOTWHH, {i TOBEIHKH 3 CBITOM HPUPOLH, MOPIBHSIHHS)
Ta nopmpem OuHamiuKutl (3 «IUTHHHEM 00pa3oMy, a00 POCTO MCH-
xonoriyuuit) [5, ¢. 91]. OcTanHiil € HaHOLTBII IHHEM Y PO3KPUTTI
repoiB, iX IYIIEBHHX CTaHIB 1 IyXOBHOTO KMTTA. Uepe3 Bupas
00mMyYsL, ouel 1 yCT, pyXH Ta MOCTATh JIETKO BiACTiAKYBATH 3MiHH
TOPYXIiB IyIli, Juke 3MIHIOEThCSA BHYTPIMIHIA CTaH — «...3MiHIO-
€ThCA 1 KOJTip 00U UM OMMCK Ouei y MepCOHaxa, Bijl CyMy BOHO
OmisiHe, Bil pazocTi — pokeBie, y THMSHUX 04aX — Tyra, a PUMpY-
KEHHX — IOCMIIKa. ..» [5, ¢. 94].

o HempsaMoi (opMu TICHXOMOTI3MY B TPO3i TAKOXK HANEKATH
KOMRO3UYIlHO-PO3n0GIOKI  nputiony TMchMeHHuKa, A. Kapeb-
CBKHII TIepepaxoBye AesKi 3 HUX: ParToBe, IEMOHCTPATHBHE Mepe-
MHKAHHS YBAard ONOBiJaya 3 BHYTPILIHBOTO CBiTy MEPCOHAXKA HA
30BHIMHIN (OH; 00IrpyBaHHs AeTaneil TaM, e aHali3 30cepelke-
HUHl Ha TEPEXiTHNX CTaHAX, HA CTIOHYKAHHSX, HAMONOBUHY YCBi-
JOMIIOBAHHX Ta JesKi 0coOmuBi opMU MOBHHX XapakTePHCTHK
TepCoHaxiB [6, c. 165].

He meHm BaxmiBoto € BHYTpIlIHA $opMa NCHXONOTI3MY, AKa
TIOZIEKY/M JI03BOJISIE PO3KPUTH HABITh OLIBII IPYHTOBHO IICHXOMO-
TiI0 TMepCcoHaXa, apke MPAMO TOBOPHTH MPO HOTO CTaH, MOUYTTS
Ta eMOILil 3a JIOMOMOTO0 did102y, MOHONO2Y Y NOMOKY CEI00MO-
Cmi, HE 3aIMIIA0YA MICIS 370TaKaM 1 XMOHUM TpPaKTYBAHHSM,
SIK TIpH HempsAMoMy 300paxeHHi. «/lymeBHi cTanu JiifoBux ocib
MOXKYTb TIepefaBaTucs IPAMO — Y MOHOIOrax-caMo3BiTax, y pos-
TMOBIASX TPO TOBEHIHKY CMOCTEPEXyBAaHHX 0Ci0, a Takokuepes
crienuivuny OyfoBY Hianoris, 3 pemapkamu i 6e3 Hux» [6, c. 113].
Pemapxam Tex HaaeTbcs HE OCTAHHE 3HAYCHHS, OCKLTBKH yepe3
HUX [HCHMEHHHK 3aBEPIIYE ApaMaTHUHy Jilo, 10 Bif0yBaeThes Oe3
CITiB, Tepe/iac Ta YTOUHIOE BAXUIMBI JeTali MOAiH, PO3KPHUBAE Bi-
TIHKHM eMOIIi} Ta OYYTTIB repoiB [6, . 127].

EdextuBruM 3 orsay 300pakeHHs MCHXONOTTYHEX 0COOTH-
BOCTEli MEPCOHAKIB € TPUIOM «TOTOKY CBIZOMOCTI», SIKHH Tpa-
IMLIHHO CTpHiMAaeThCs SK J0BEJeHa 0 CBOET Meski (opma BHY-
TPilHBOr0 MOHOMOTY. CBiZOMICTh TOJAETHCS MHCHMEHHHKAMH
Yy BUTISAL TIOTOKY 3 O€3miudIo Tevii (IyMOK, acouiaiii, mouyTTiB,
00pas3iB mam’Ti), KOTPi CHHXPOHHO CITiBiCHYIOTb. Y TaKIX TEKCTaxX
«...aBTOP TIPUCYTHIH MPUXOBAHO, H0ro (YHKIiA MONArae B aHo-
HIMHOMY HajlaHHi HeBepOATbHIM 00pa3aM CBiIOMOCTI BepOaIbHOL
dopmu. Hpe}lMeTOM 300paXeHHS B HUX € HeBepﬁaﬂi3OBaHi HE 0110~
CepeIKoBaHi CIIOBECHO q)opMOIO obpasu y cBizomocti» [7].

Y cydacHiii cBiToBiii JiTepatypi HOHyﬂﬂpHICTL IBOTO JKAHPY
3yMOBJIOETBCS  [IMPOKUM OXOIUICHHAM ~COLiaIbHO-TIOMITHYHHX
1 MOpabHIX MPOOIEM, OPUTTHATLHIM TPAKTYBAHHSM Pi3HHX KYIlb-
TYPHO-HALIOHATLHHX SBHIL.

BusHaueHHs JiTepaTypH Kaxis BimpisHsioThes. [i gocmimken-
HAM 3apyOikKHI TiTepaTypo3HaBLi Movamy 3aiiMarucs we 3 20-X pp.
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XX cr., 13 Toro yacy k1acu(ikyBaHHs kaHpy BiIOyBanocs pisHAMHU
criocobamu. 3apas mouatTs «horror literaturey € HaibinbI Momy-
TMAPHAM B AHIIOMOBHIH KPUTHI, OCKUTbKH 00’€ZHYE BCi TBOPH
IBOTO JKaHpy, He3anexHo Bix dopmu. [Ipobnema BHOKpeMIEHHS
Ta AediHilil TepMiHy IMOB’S3aHA 3 CXOKICTIO JITEPAaTypH kaxiB
3 JKaHpaMH HayKoBOI (DaHTACTHKM Ta TPHUIEPY, & TAKOK ACAKAMHU
IHIIAMH JKaHpaMHU (JIETEKTHBH, KPUMiHATIBHE YTHBO), OCKUTBKH BCi
BOHH IICBHAM YMHOM CIIPAMOBAHI Ha BUK/IKAHHA, TaK 3BAHOIO,
cacreHcy (Hampy)KeHOTO OYiKYBAHHS, TPHBOTH, TEPENUyTTs Kax-
MBOTO) y untaya [8§, c. 68].

006’ ennanns Horror Writers Association, mo icaye 3 1985 poxky,
Ha oiuiiiHomy caiiti y crarti «lllo Take miteparypa xaxiB?»
XapakTepu3ye JKaHp uepes KIIOUoBe MOHATTS: horror (kax) — e
OOIIOUMH, IHTCHCUBHUIA CTpaX, TPUBOra Ta 30CHTEKEHHS, BINNO-
BizHO 70 BeOctepcbkoro cmosnuka. ToOTo, niTepaTypoo axis
€ Ti TBOPH, sIKi BUKIMKAKOThH CaMe Taki eMollii B uutayis. L[s qymka
TATBEPAKYETCS Y cTati cnoamu arnaca Bintepa: «Horror is not
a genre, like the mystery or science fiction or the western. It is not
akind of fiction, meant to be confined to the ghetto of a special shelf
in libraries or bookstores. Horror is an emotion» [9].

TakuM YMHOM, OCHOBHA XapakTepHa pHca JiTepaTypH XKaxis —
1€, 3BUYANHO, CTBOPEHHS Ta MiATPUMYBAHHSA CTelUdidHOT aTMOC-
depu, 3a Kol unTay 3ATEH TEPEKUTH CTPaX, KU € BAKIMBUM
KOMIOHeHTOM 0a30Boi emoriitnoi cdepu mromuuu. «The oldest
and strongest emotion of mankind is fear, and the oldest and stron-
gest kind of fear is fear of the unknowny — cteepmxye I'. Jlakpadt
y coeMy ece «Hammpupoyniii xax y niteparypi» [10, ¢.8]. Jlami
nuchMennnk 3a3nadae: «The one test of the really weird is sim-
ply this — whether or not there be excited in the reader a profound
sense of dread, and of contact with unknown spheres and pow-
ersy [10, c. 16].

Crpax € (yHIaMEHTANBHOW EMOIIIEF0 B KUTTI KOXKHOT MOTHHN.
[IpoTe, 4acTo «kax» Ta «CTPax» OTOTOKHIOKTHCS, K EMOLIIl, 110
BUKITMKAHI BHYTPIIHIM IepEXUBAHHSAM JTIOMHIL, 3yMOBICHUM IICB-
HOI Hebesmekoro. 3 TOuKH 30py (inocodii Ta meuxomorii, crpax
€ eMOLiIHO 3a0apBIeHUM TIParHEHHSAM YCYHYTH DKEpENO CTpaxy
(iHCTHHKT camo30epexeHHs), YHUKHYTH peanbHol abo ysBHOI
3arposu [11, ¢. 351], Toxi K Kax € AENO CHIbHIIIO0 eMOLLIE, [0
BUKITMKAHA BITMBOM CHJIBHOTO CTPaxy i XapakTepusyeTbes MpH-
THIYEHICTIO, 3aLliNeHIHHAM Bill HEMOXJIMBOCTI YCYHYTH TPHUMHY
xaxy [11, c.183]. 3rigso 3 BucnosmoBanusm 3. Opoiina 3 «Han-
npupoaHoron: «CTpax MOXKHA DO3BIATH PYLIHAYHEM JPOOOM.
3 iHmoro 00Ky, ax — ropop — € 3aliMeHIHHAM Biff CTPaxy y mpu-
CYTHOCTI 4OTOCh HeMaTepiaibHOTO. 3/pUTaHHS Bil HIYHEX KOLIMa-
piB HE MOXKHA PO3BIATH ApodOM...» [12, c. 13].

BaskmuBuM eleMEHTOM CIOXKETY TBOPIB JKaHPY IOpOp € OIHC
BHYTPILIHBOTO CTaHY IEPCOHAKIB-KEPTB, OCKUILKM HYepe3 po3-
KPUTTA iXHIX eMOLill MACHMEHHHMK JIOMAraeThcsl BIATYKY UMTaua.
YnM ficKkpasille Ta BIyYHile OMHCAHI XBUMIOBAHHA TePOiB, SKi
TIEPEKUBAIOTH OKAXJIUBEY, TUM OLTbIIKI BIATYK Ta CHJIBHILIY €MO-
Li10 1€ BUKIMKAE Y yuTayiB. EMOIIT mepcoHaxiB TBOPY MOKYTh
OyTH PO3KpHUTI uepe3 omuc Sk BepOaNbHUX (JIEKCHUHI Ta (paseo-
JIOTIYHI OJMHUIL, OTMCH, HA3BHU, BUPKEHHS), TAK 1 HEBEPOATHHUX
(izionoriui MPOSIBH, CMiX, CITBO3H, IHTOHALLIS, TPEMTIHHS).

[pencTaBHUK aMEpUKAHCHKOT IWIKONM JTEpaTypu Kaxis
H. Keppornn yBiB moHATTS «XynoxkHBOTO Kaxy» (arthorror) [13], sk
TaKoro, IO CIPHYMHAE eMOUIHNIT BIITMB HA YATaua, ane y mopis-
HSAHHI 3 CIPABKHIM aXOM, BUKIUKAHAM 3arpO3THBUMH KHTTE-
BHMH ABULIAMH, HE € HacTpaB/i HeOesneunnM. CrioBHeHi 3aco0amu

JOCSTHEHHS «XyIOKHBOTO JKaxy», Li TBOPH 371aTHI 3aiHTPHUTYBATH
Ta IIPHEMHO «TIONOCKOTATH) HEPBH.

Y nocnimkeHHi eMOIIiT kaxy uepe3 OMMCH eMOLIHHIX CTaHiB
nepconaxis-keprs 0.B. BoBk xapakrepusye nitepatypy Xaxis
32 TaKUMH O3HAKAMIL, SIK TIPUCYTHICT TePOiB-CTUMYIATOPIB JKaxy
Ta TepoiB, AKUX JAKAIOTh (KEpTBH); HASABHICTIO €NEMEHTY (OKax-
JIUBOTO» Y TOBEMIHII UM 30BHIMIHOCTI NMEPCOHAKA AHTATOHICTa,
CIOET TBOPY MOCTYIOBO TPUBOAUTH 10 POSKPHTTA («KAXITHBOTO»
(mOYaTok, BWSBNEHHS, MiATBEPKCHHS, 3ITKHEHHS); BiTUyTTS
3arpo3d uM (haKTy CMEpTi MEPCOHAKA, SKi € OTHUM 13 TONOBHUX
TIOACHKUX CTpaxiB [14].

Jlo axTopiB, KOTpi MOKYTb BUKIHKATH EMOLIiI0 JKaxy B YATa4a
Ta MePCOHaXKa TBOPY, KU CTUKAETHCA 3 CUTYaLlisiMA skaxy, O. BoBk
BiTHOCHTS [ 14, ¢. 84]:

BinuyTTs HaOMMKEHHS CMEPTI, SKE PU3BOIUTD JI0 AKTHBI3AIi
IHCTHHKTY camo30epexeHHs, ab0 HaBNAKW, MPHUTHIYYe, BBOAUTH
Y CTaH MaCHBHOTO OYiKyBaHHS CMEpTI.

HeoOxinHicTh BIMBAHHS Y CKPYTHHX a0 eKCTpeMalbHHX
YMOBaX, 1[0 BUKIMKAE CTPaX 3a BIACHE JKUTTA, BUABICHHS TBAPHH-
HUX {HCTHHKTIB.

3iTKHeHHS 3 HemependaqyBaHuM, 0 BUKIMKAE LIOK 1 POOHTH
TOTMHY HAMOITBII BPA3TUBOIO B YMOBAX, KON BOHA HE MOXE Mip-
KYBATH DalliOHATBHO Ta IiIIEHIE Bi HEOYIKYBAHOI CHTYAIIl, Bij
YOT0 3TOAOM B Hilf TPOKHIAETHCS JKax.

YBesieHHS Ha/IIPUPONHKX, YyIeCHUX a00 (paHTAaCTHUHMX eJie-
MEHTIB.

KpiM Toro, He MeHII BaKIMBUMH CKIaIHUKAMH TOpOp-TiTepa-
TYpH, SKi BUALISIOTH LSl JKaHp cepell {HIMX Ta CTaloTh 0a3ncoM
yemiuHoi ictopii kaxis, € [14, c. 85]:

Herpuianbauii 00pa3s repos, 3 SIKUM YMTad MOKE acoLiF0BaTH
cebe, Ta MepekUBaTH Pa3oM 3 HUM eMOLIHHUI cTaH xkaxy. Xapak-
Tepu3allis TONOBHOTO Teposi MOXKe Bi0yBaTHCS Uepe3 TpsMe OIlH-
canus ((i3nuHi BaJH, TOTBOPHICTb, HEMPUPOIHA aHATOMis) abo
yepe3 aKIEHTYBAHHS YBAru Ha IyMKax Ui JifX TepcoHaka (BOMB-
CTBO, HACHTIBCTBO, TIOXMPAHHS, TICHXI4HI PO3MA/IHN)

[ToeaHauns OyaeHHOTO 3 (JaHTACTHYHKM, 3 KaXJIMBHMH TOfi-
sAMH, 3 HemependauyBaHUMH OOCTABMHAMU Ta 3 «BIKPHTHMID
(KmazoBHIIA, MyCTHPI, 3BaNAILA, IOKUHYTI MicTa, Oe3MoHI KBap-
Tami) abo «3aKpUTUMI» MiclsMA i (Ti, IO 0OMEKYIOTH repo,
3aTOYYIOYH HOTO Y 3aKPUTOMY TIPHMILLIEH]).

HesBuuHicTh Aiif Tepos-aHTAaroHicTa, WO CIOHYKAIOThCS HOTO
Ba/JIaMH YU TIOPOKAMH.

BincyTHicTh KiHILIBKH, IO 3alMIIA€ JOMIO Teposs B CEKpETi
Ta CTUMYITIOE KaX YUTaYa Nepe/ HeBiOMIM.

BucnoBkn. OTxe, KaHp NiTepaTypu KaxiB BH3HAYAETHCS
{ioro BIIMBOM HA PELIMITIEHTA, a MICHXOJOTI3M y TAaKUX TBOPaX, Ha
HAlll IOTYIS, MOTPIOHO PO3IISATH 3 TOUKH 30pY PiBHS POKPHTTS
BHYTPIIIHBOTO CBITY TEPCOHAXIB, iXHIX IYMOK, XBHIIOBAHb, [ilf,
3yMOBJICHUX TIEPEKMBAHHAMU EMOIIII JKaxy, OCKLIbKH BOHA € JIOMi-
HAHTHOIO Ta ’aHPOTBIPHOIO Y TBOPAX LIbOTO CTPSAMYBAHHSI.
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Kozubenko L. The dynamics of forms, means,
techniques of psychologism and their embodiment in
horror literature

Summary. The article examines the dynamics of forms,
means, techniques of psychologism and its implementation
in horror literature. Attention is drawn to the fact that
writers, representatives of horror literature, skillfully use
various means of psychologism in their work. By choosing
popular themes and adding fantastic elements to them,
they manage to create unique novels with deep meaning
and an exciting plot.

To convey psychological states in the works, these word
artists endow the characters with characteristic memories,

dreams and fears that make them incredibly realistic; describe
physiological states and reactions in a flash; tell about the past
in the form of flashbacks; depict streams of consciousness
and thoughts that allow the reader to consider the characters
from the side of their specific psychology.

The technique of "stream of consciousness", which is
traditionally perceived as a form of internal monologue pushed
to its limit, is effective in terms of depicting the psychological
characteristics of the characters. Consciousness is presented by
writers as a stream with many currents (thoughts, associations,
feelings, memory images) that coexist synchronously.

Fear is a fundamental emotion in the life of every person.
However, often "horror" and "fear" are identified as emotions
caused by a person's inner experience caused by a certain
danger. From the point of view of philosophy and psychology,
fear is an emotionally colored desire to eliminate the source
of fear (the instinct of self-preservation), to avoid a real or
imagined threat, while horror is a somewhat stronger emotion
caused by the influence of strong fear and characterized by
depression, numbness from the impossibility of eliminating
the cause of horror.

An important element of the plot of the works of the horror
genre is the description of the internal state of the victim
characters, because the writer seeks the reader's response
through the disclosure of their emotions. The brighter and more
aptly described the excitement of the heroes experiencing
the "terrible", the greater response and stronger emotion it
evokes in readers. The emotions of the characters of the work
can be revealed through the description of both verbal (lexical
and phraseological units, descriptions, names, expressions)
and non-verbal (physiological manifestations, laughter, tears,
intonation, trembling).

So, the genre of horror literature is determined by its
impact on the recipient, and psychologism in such works,
in our opinion, should be considered from the point of view
of the level of disclosure of the inner world of characters, their
thoughts, worries, actions caused by experiencing the emotion
of horror, since it is dominant and genre-creating in the works
of this trend.

Key words: dynamics, form, tool, reception, psychologism,
horror, literature.
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CIIEIN®IRA 3MAJTIOBAHHA APXETUILY POIY
B HOBEJIAX IOPIA AHOBCBHEOI'O «IIOZIBIMHE KOJIO»
" JIAJTAHIA B MOPI» (POMAH B HOBEJIAX « BEPIITHUEKWN»)

LS

AHoraunis. CTaTTIO IPUCBSIYEHO PO3MOBI PO crenudixky
3MaJIIOBaHHs apxeTuily Poxy B pomani B HoBenax «Bepmiau-
kn» 1O. SIHoBchkoro. O0’€KTOM AOCHIKEHHS CTAIU HOBEJIH
«Ilozgiiine xonmo» i «Illananna B MOpi».

Ocmucnenns apxeturny Pony B HoBenmax lO. SlHoBchKoro
«ITongiiine konoy», «Illananna B Mopi» Oa3yeTbcs Ha HapoO-
HO-TIOETUYHMX YSBJIEHHAX YKpaiHLIB mpo cim’1o0. Pig mocrae
SK apXeTuN MeBHOI MyXoBHOI cyOcraHmii ¥ Haii0inbIION0
Miporo 00’eKTHUBYEThCS B 00paszax poaunu I[losoBuis, y vaci
W micui moniit TBOpY.

3manboByroun Mycis ITonosus, FO. STHOBCbkUIT TOBOPHTH
1 po #oro corianbHuit craryc (apxerun [lepconn), i mpo BHY-
TPILIHIO TPHUBOTY oOuiNbHHMKA pomuHu (apxerun TiHi). BiH —
repoii, B 00pasi skoro BifcyTHiH KoHQuIKT apxetutniB [lepconu
# Tini. Crapuii [Tonoseup 3ManboBaHUi SIK BPIBHOBaXKEHA 0CO-
OHCTICTh, 3/1aTHA PO3BUBATH CBOT MOKITMBOCTI BIIOBHI (apXETHIT
Camocrti). OuiIbHHUK POy TIOCTA€ y pOMaHi K BTUICHHS MYIpO-
CTi, OpsZIKY, rapMoHii (apxetun Myxaporo Crapiis).

O6pa3 IlonoBunxu y pomMaHi BUpaxae KyJIbTYpHUI apxe-
tun (3a K.-T. FOurom) Benukoi Marepi — GeperuHi, 0XopoH-
HUIl poauMHKM. BOHa 3MalbOBaHa CaMOAOCTATHBOM, IILIiC-
HOIO ¥ TOCIHIJJOBHOIO Y CBOiX yuyMHKax. Apxerun Marepi
OTIPHSIBITIOETHCSL Y TBOPI il Yepe3 3MalltoBaHHs 0aThbKiBCHKOTO
nmomy ITonosuiB y ceni Joginika. BiH cuMBotizye poauHHY
enHicTh. Micue 60oto Oparis [Tonosuis ymosse. Lle — cremn mix
KommnaniiBkot. Y3araibHeHHH MPOCTip Aii BKazye Ha THIIO-
BicTh mofiit B Ykpaini 20-x pokiB XX cTOmTTS.

Ha comiansHomy craryci (apxetun [lepcoHu) it iHCTHHK-
TuBHII npupoxi (apxerun Tini) akuenrye ypary FO. SHoB-
CbKuil, 3ManboByroun OpariB [lomoBuiB. Y poMaHi BOHH
MOCTAIOTh K aHTUTE3a J0 00pasy 0arbka, HOr0 MYyIpPOCTI.
YcBinoOMIIeHHSI IHHOCTEH POJMHHOTO BUXOBAHHS MPUXOAUTD
JI0 CHHIB TUIBKM Tepel CMepTo. [IpHUMHOI TOpYyIICHHS
ciMeiiHuX HiHHOCTe# Oparamu [ToJOBISAME CTa€e BiJCYTHICTB
HalliOHAJIFHOTO BUXOBAHHS.

Y pomaHi pomvHHI MOpaJibHI CTaHIAPTH, SKi TJICKAH-
Csl YIPOJOBXK CTOJIITh, PYHHYIOTBCS TIiJI BIUIMBOM 1/1€OJIOTIi.
ABTOpCHKHI BHCHOBOK y pomaHi «BepiiHukm» Binmosigae
KaHOHaM KOJIOHiaTbHOTO MHCJICHHSI.

KiwuoBi cioBa: poman y HoBenax, IOpiit SIHOBChKWHIA,
apXeTHIHA KPUTHKA, TPOMAISTHChKA BiifHa, paJsTHCHKA 11€0710-
risi, mpoGiemMa ponmy.

IloctanoBka npod;iemu. Yxpaincokuii michMeHHHK 1. SIHOB-
CHKHH BiTOMHI y HAINIi KYMBTYpi K CMINMBHMI HOBAaTop, AKHH

Y HEOPOMAHTHYHOMY KOHTEKCTi 3MaIIOBAB MICTEIIbKE i MONITHYHE
Oyt 6arpkiBmman 20-30-x pokis XX cromitts. Bin — Mutenp Tpa-
rivHOi A0Mi, 60 Tif THCKOM PajSHCBKOTO TOTATITAPHOTO PEKUMY
3MYLLEHHH OyB CKOPUTHCS, IHCATH TAK, AK LIbOT0 BUMATali KAHOHH
cotpeaniamy, abu yHUKHYTH (i3nuHOTO 3HUMEHHS. [IpuKmazom
TBOPY, KM BIITOBINAB i€ONOTIi PAASHCHKOI CHCTEMH, € POMaH
y HOBenax «BepIHuKmy.

IocranoBka mpoGieMu y 3arajibHOMY BULJISL Ta ii 3B’s-
30K 3 BAKIHBHMH HAYKOBUMH YH NPAKTHYHHMH 32BIAHHAMHU.
AKTyanbHICTh HAIoi po3MOBH PO POMaH «BeplIHuKm) monsrae
B TOMY, 1O MU CIPOOY€EMO IPOKOMEHTYBATH HOTro 3 TO3MLiH apxe-
TUNHOI KpuTHKY. Takui pakypc 30py Ha TBIp JO3BONUTH BU3HAYHTH,
unt ganocs FO. SIHOBChKOMY MOTPH BUMOTH 171607011 AKIIEHTYBATH
Ha PO3MOBI TPO CIEUU(IKY YKPAiHCHKOTO HAIlIOHATBHOTO OYTTS.

AHani3 ocTaHHIX JociTkendb i myOmikamiii 3 gaHoi Temn,
BH/IUICHHS HeBHpILIeHHX PaHille YaCTHH 3arajbHoI podaemMu,
KOTPHM NPHCBAYYETHCS 03HAYEHA CTATTS. 3ayBaXHMO, 10 ChO-
TOJTHI BAXKITHBE MICIIE B aHAJI3] XYOKHIX TBOPIB MOCITA€ APXETUITHA
Kkputuka. OyHIAMEHTANBHOW JUIS Hel € aHATITHYHA MCHXOMOTIS
K.-I". ¥Oura. 3rigHo 3 HOro KOHIIENINEH, apXETHIIH € TeHETHYHO
copMOBAHMMH TICHXIYHUMH ~CTPYKTYpaMmu, SKi 3apOmUIHCS
y TIEpBICHI Yac Ti3HAHHS JIOAUHOKO CBITY HA MO3HAYEHHS YMOK
Ta eMoiil. «[IpaoOpas, abo apxerwu, ne dirypa — 4 JeMoHa, 91
JFOWHH, 99 TIOJii, — KA TOBTOPIOETHCS POTATOM ICTOpIi BCIOMH,
Jie BUTBHO Ji€ TBopua hamtasisy [1, ¢. 31]. Binrak apxermu ckia-
JAI0Th «KONEKTHBHE HECBIOME) [ICUXIKH JIIOMUHH.

Y 3apyOikHiil Haymi 1A Teopis JIyKe aKTUBHO BHKOPHCTO-
BYETBCS y MpoLeci aHami3y KylbTypH, IO 3acBi4yIOTh Mpawi
E. Hoiimana, M. boxxina, P. [peiisca, [ix. Ximmana, J{. [apma,
P. Jlezompe Ta iH. Ha cydacHoMy eTami apXeTHITHY KOHIIETIIIIFO
aHAT3y XYIOXHBOTO TEKCTY MIATPHMYIOTH 0arato BITYH3HAHHX
nocnigaukie (po3sigku A. Hamuy, C. Kpumcrkoro, O. loHueHKo,
10. Pomamenxo, JI. Copouyx, B. €mkinesa Ta i.).

Knacuku apxerunnoi Teopii He BUAiNAOTH apxetun Poxy sk
OKpeMy BcesaranbHy CTpykTypy. OfHAK JiTepaTypo3HaBdi 10Ci-
mwrerns H. @epenn [2], A. boxyk [3], dinocodcrka po3simka
JI. YcanoBoi [4] Ta iH. HArONOIIYIOTh HA MOTPEOi BHOKPEMUTH HOTO.

Y noxpucTHSHCBKI Yack ykpaiHui wanysanu 6ora Poxa. Mid
TPo LOTO HBOTO MOOYAOBAHMIA HA YABNCHHAX HALIMX MPEAKIB PO
cim’1o, OaTbKiBIMHY, Kpainy. Mi po3kpuBaeTbCs uepe3 chcTeMy
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00pa3iB, EHTPANbHUMH cepell AKUX — 0aTbKo Ta MaTH K CHMBO-
nu-00eperd TpamMuii, KylIbTypH, L€ JiTH AK YOcOONeHHS Maid-
OYTHBOTO, HE3HHMIICHHOCTI BHIUICKAHMX THCSYOMITTAMH HOPM
CTIBKUTTA, e PiIHUHA Kpail Ta Jepkasa, y AKii uBE poluHa.
Omxe, aHami3ylodd Mojeb apxeTuily Pony B pomani 10. fAHos-
ChKOro «Bepurmmiy, M, TepeayciM, aHani3yBaTiMeMo 00pasu
TIEPCOHAKIB, MO CKMANAIOTh POAMHY, AKLICHTYBAaTHMEMO i Ha Xpo-
HOTOII TBOPY.

Poman 1O. SlHoBchKOTO «BepiHukm» cHCTEMHO OLiHEHHH
cyyacHukamu aropa (possiaku 1. binonina [5], JI. HoBuuenxka [6]
Ta iH.). BiH noTpanus y koo 30py i MOCTPaASHCHKOTO JTiTepaTypos-
HaBcTBa (mpani B. [Tanuenxka [7], M. Haenka [8] Ta in.). Baxmusi
CTOCTePEXEHHS 00 MioMoriyHOrO MiATPYHTS TBOPY 3pobuna
B. Hapiscbka [9], naronomyioun Ha HE0OXITHOCTI MOCTIKEHHS
HALIOHATBLHOTO XapakTepy AK ()eHOMeHa YKpaiHChKOI JiTepaTypu.
JocniHuig, 30kpema, Hajae npiopmemoro 3HAYEHHS apXeTHITY
P0)1y, AKUH yTpHMye 663HOCGPCILH1PI 3B’S30K 3 TIEPBICHUM MihoM
1 «mocTae B HAHPI3HOMAHITHIIIMX MOXU(IKALIAX POIOBAX 06pa-
3iB-cumBoniB» |9, ¢. 15]. Po3smoBa mpo apxetun poxy B poMai
1O. fHoBcbKorO «Bepunukiy» apTukynsoBana i y crarti H. Kopoo-
KxoBoi [10].

®opmyBanHs MeTH cTaTTi. MeTa Hawoi cTyail — mpoxomeH-
TyBaTu crienn(ixy aBTopchkoi mpesenTawii apxerumy Poxy y aBox
HoBenax pomany 0. SIHoBchkoro «Bepumukmy — «[loziiiHe Kooy
it «Illananna B Mopi».

Buknax ocHoBHOTo Marepiady ROCTIUKeHHS 3 TOBHHM
00TPYHTYBaHHSIM OTPHMAHHX HAyKOBHX pe3yibratiB. Hopena
«llompiiiHe Komoy OMHMCYE CHTYALII0 YMOBHOTO OO0 B CTEMy MiX
Komnaniiekoro Oparis [10s10BI1iB, CHHIB OTHUX 0ATBKIB, 1O MIlILTH
pisHEME monmiTHaHEME msxamu y 20-x poxax XX ct. Po3Opary
MDK PIIHEMH 1O KPOBI JIOIbMH MHCbMEHHHK MPOTHCTABIAE ifie-
aNbHY 31arofy Mixk MycieM Ta Horo ApyKHHOIO.

Y MmomenT, Konu Ha Toni Ooto 3iimumcs Osepko i AHapi,
«Hay OeperoM Mops moxomkae crapuil [lomosemp, AMBHTBCA
B OIHOKIb Ha MOpE, BHTNIANAE BITPY UM XBUIJI, LIYKae HAa BOAI
Oyiikn Hax ciTkamu, i foMy 3ragyetbest cun Auapii» [11, c. 14].
Myciit 30BHI a0COMOTHO CHIOKiiHMIA, ipoTe OaThbKiBcbka IHTYILIA
HAIITOBXYE repos Ha CIOTalH caMe Mpo TOTO CHHA, AKUH 3apa3
y Hebesnewi. Komn crapuii pubaika 3ycTpiHe OdikyBaHy 3 MOpS
anaHay, T0 Ha 3rajKy NpHiAe KOHTpaOaHIMCTChKE MHUHYIE
[Nanaca: «... crapomy [lomoBiko 3rajanucs KOHTPaOaHIUCTCHKI
crpasu cuna [lanacay [11, ¢. 15]. Y ronosi Mycis 3puHae Takoxk
TPUBOKHA JyMKa # Mpo Haifbmuwxdy JonuHy, onopy, beperunio
pubanbcrkoro poxy — apyxuny: «Crapa [lonosuuxa neck B Oneci
Ha 0asapi, xiba 3 Toi pubu mpoxkusent...» [11, c. 18]. [lepenuyrTs
0imu mpOUMTYEThCS U y 300paXeHH] KapTHH mpupoau: «XMapka
Hag Opecoro BOpylIMIa KpaikaMu Kpui, 3pHBABCA BITpEIb,
Mope no4opHLIo. [TomoBens npucayxaBes 0 WIECKOTY XBUIb 00
KaMiHI[i, «POKOTHTb, HEBEIHYKa 3aBOPYyILIKa Oyae Ha BiciM OaniB,
MaiicTpe 3ipBaBcs ech i3 He Hamwx ripy [11, ¢. 15]. Jletans «He
13 HaIMX Tip» BKUBAETHCA B LLOMY MeEH3aki, Ha HALll TOTISA, HE
BUMAaK0BO. Yepes 1o (ypasy aBTop MparHe AOHECTH YMTAueB
IYMKY TIO Te, 110 HeOe3neka pyHHyBaHHs pojly BUILIEKaHA HE Ha
BIACHIH 3eMJII.

3manboByroun 06pa3 Mycis [onois, 0. fAHoBchkuid roBo-
pUTH 1 Ipo Foro comianbhuii cratyc (apxetun [lepconn), i mpo BHY-
TPILIHIO TPUBOTY OYiNbHUKA pomuHu (apxetun Tini). [IpukmerHo,
1110 TIOBEJIHKA TIEPCOHAKA B COLiYMi 3MATb0BaHA i1 IbHOI0. Horo
IHCTHHKTHBHI OaXaHHS 1 BIUYTTA TaKoX HE HAyTh y pO3pi3 i3
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MACKOI0, SIKY BiH «OIArae» K JTrofiHa uBinizoBana. OTxe, Myciﬁ
[lonosenp — repoii, B 00pasi fxoro Bl)lcyTHII/I KOHQIIKT apXeTHIIiB
[epconw i Tini. Bin 3ManboBauuii ik BplBHOBa)KeHa 0COOHCTICTB,
31aTHA PO3BMBATH CBOI MOXUIMBOCTI BMOBHI (apxerun CamocTi).
Ouinbauk pony [TonoBLiB € BTiMEHHAM MYAPOCT, TAPMOHIi (apxe-
tin Myzporo Crapiis).

V noeni «I1lananna B mopiy 10, IHOBCHKMiA 3aKieHTYE yBary
Ha PO3MOBI MPO MpaBHIIA Ta HOPMH HAPOJHOT MOpaJi (CTEpEOTHII),
Ha SKUX TPYHTYEThcA poauHa. [lonoBunxa, ska yekana cBoro 4omo-
Bika 3 MOPS, 3MaIIb0BaHa K 00pa3 BiaHOT *IHKI, TAKO1, YK TTOBE-
JliHKa cyronocHa 3 SIpocnasHoto, apyxunoio Irops 31 «Crioa mpo
noxin Iropie»: «[lomoBumxa cTosna HepyxoMo, ... XOoj MpoiiMaB
110 KICTOK... 1i cepie 00/yBaB TpaMOHTaH, i cepue JajHe Oyno
BUCKOYMTH 3 TPYJICH, @ 3 MOPS MIILTK XOJOJ T2 TYPKIT, MOPE 3axep-
JIUBO peBIIo, cxomuBli i Mycis. BoHa He mokasyBana nepe Mopem
CTpaxy, BOHa MOBYKH CTosia Ha Oepesi — BUCOKa ii cyBopa, iif 371a-
BaJIOCH, 110 BoHa — Masik Hesracumoi cunmmy [11, ¢. 30]. JIo6oB 10
YOJIOBIKa, Bipa B HOTO MOPATYHOK MepeMorna. Y BHYTPILHIX po3ay-
Max JIpyWHH JUTEThCA MONNTBA-3KIMHAHHSA, BUIHCAHA B HAPOJ-
Ho-moeTHuHoMy Ayci: «Of, mimoB T B Mope, Mycieuky, — rofo-
CHJIa BOHA MOBYKH, — Ta 1 CIil TBIiif conoHa Bojia 3Muia. Ta Komu
0 5 3Hana Ta Oauna, s 6 TOH CIZOK JONOHSAMH MPOTOpTaNa Ta A0
Oepera teOe mokiukana. O, mOIMH, BITpe-TPAMOHTAHE, OJKCHH
B MOpE HETOZy Ta O/DKCHHU I TYMaHH, a 5 CTOATHMY TYT CAaMOTHS 110
Kpato, 1 xou 0¥ 3 MEHe JIEpeBo CTano, To 1 0 yciMa BiTaMu HaJi MOPEM
Maxana i mersam ou myminay [11, ¢. 30-31]. I B Toit MOMEHT, Koiu
MO BTPATHIH HALII0 Ha MOPATYHOK pubanku, [lonosunxa ioro
nouekanacs: «Bowu #iwiy, npeHixHO o0HsABIMCHY [11, ¢. 34], -
TOBOPUTH ABTOp TPO BIEBHEHY 1 APYKHIO XAy JIOONSYMX OIMH
OJIHOTO JIFOJIEH.

[InceMeHHuK poOUTH eKcKype 1 B MuHyne el poauHu. Bin
THIIIE TIPO Te, 1110 XKiHKa «OyIia 100poro pudaIbChKoro poxy, 100poi
cTenoBoi KpoBi, ii B3sB 3a cede Myciii [lomosenp — godiniBebKuit
pubaka, HEOKa3HUI XJIOMeIlb, HIDKYKA o] Hei Ha 1iiy TosoBy. Ta
TaKa Bie 110008 1 Tak BoHa mapye. [lomopurxa crana o 000 3a
KUTTS, 32 puby, ctana mopyd Mycis, 1 HaTIODMIM BOHH XIOMIIB
nouy xaty» [11, c. 33]. V wiif xapakrepucTuiii — ifean B3aeMuH
YKPAiHChKOI CIM’1, 1110 M€ CHiibHY crpaBy i o0cTotoe i, mo Mae
CBOE TIPOZIOBXKEHHS y JIITAX. [0N0BHA TepoiHs 3MaiboBaHa aBTOPOM
SIK CHJTbHA 0COOWCTICTh, BOHA 31aTHA HA PiBHI 3 YOJOBIKOM BiJICTO-
I0BATH POAMHHY CIpaBy. Y [bOMY BHIAJKY MH MOKEMO TOBOPHTH
TIpO Te, 1[0 BOHA BTLIIOE APXETUI AHIMYca — YONIOBIYi PHCH Y JKiHO-
YOMY XapaxTepi.

Sxmo B «[ToxgiitHomy xomi» 0. SIHOBCBKUiT HaromolyBaB Ha
0aTbKIBCHKOMY TIEpEUyTTi cMepTi AiTelt, To y «lllananai B Mopi»
BiH aKIEHTYe Ha ToMy, o bepernus poxy [lomoBunxa 3aBxan
KHJA i3 CTPAXOM 34 CBOTX TAKUX PI3HKX HA BIady Hamajkis. Marip
TPUBOXKHUB 1 Nefamo AHJpii, mo «Baascs y asupka Cupopay,
i [laHac-xoTpabaHNCT, SKOTO B&XKKO HApOMKYyBana, W apTHCT
Osepxo, ii [Ban, 1m0 3HaMIIOB cede B podiTHUUIi mpodecii. JKinka
nepeauyBae, o 3 CHHAMU B LEH HENMPOCTHI 4ac MOXE CTaTHCS
oina: «... [lanaca e 4yTn, Ta it AHApis, MaOyTh, youTo, 60 CHIBCA
i Bisnem» [11, c. 34].

O6pas3 [onoBurxy y poMaHi BUpakae KyIbTypHHUii apXeTuI (3a
K.-I". Onrom) Bemikoi Marepi — Oeperuti, OXOpOHHHIL POTUHH.
SIk ocobmcTicTh BOHA, SIK 1 ii YONMOBIK, MOCTAE CAMOIOCTATHBOIO,
LUTICHOIO ¥ TIOCITITOBHOIO Y CBOTX yUHHKAX.

Bparu [TonoBui BuMHAIN BeyIieped MOPATLHIM 3aKOHAM CiM 1.
TpamuiiiiHo JiTH € TITHAMH CHAJKOEMIISIMU CBOIX OaTbKiB, ane
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B POMaHi BiKaMH CKJIaIeHHH CTEPEOTHII POIY K €JHOCTI, 0CEPEKy
IyXOBHOCTI if IOIIAHYBAHHS TPaHLIiH, B3aEMOIOTIOMOTH i B3aEMO-
M000BI 3HHIYE PAITHCHKA 11EONOTIs.

Kosxen i3 Gparis [TonoBuiB BificToroe cBoi mepekoHanHs. Tak,
OsBepko, fKMil TEpUIMM TiHAB PYKy Ha Opara, OUOMIOE KiHHE
K03aLTBO ronoBHOro oramana Cumona [letmopu. Y #oro morns-
JlaX BiTUyBAKOThCA HIIIICAHCHKI MOTHBH, KOJIU IITh BUNPABOBYE
3aco0u: «Pix — 1e ocHOBa, a Haiinepiie Aepikasa, a KONM TH HA
JiepKaBy BAXKHMILL, TOJI Piff Xaii made, Tofi Opar Opara 3apy0ae, oH
sx!» [11, c. 14]. Cpoi cnosa BiH Moka3aB Ha AiT AHIpit0, KOTpHH
craB Ha Oik Pocii. Onucyroun OutBy Mik wumu cuHamu Mycid,
aBTOP 3ayBAXKYE: «...BOHU OYITH BUCOKI i IUPOKOILICYI, 3 XHAKUMU
13b00amu i cipumu ounmay [11, ¢. 13]. AKueHTyeTbCs yBara Ha
CXOKOCTI OparTiB, Ha CIHUTBHUX pHCAX, HA MPUHATEKHOCTI [0
OJIHOTO POJLY, IIPOTE CUMBOJIIYHA AETATb «XHKI 13001» PO3KPHBAE
KopcToki Hamipi 000x. OBepko mepes BOUBCTBOM AHApis 3rajye
TIpO pijiHui Kpai, po batbka. [IpoTe 1 3raaka npoby/Kye B HHOTO
Opatepchky mo0oB muie Ha MuTh. FO. HOBChKHIi e pa3 migkpec-
JIOE TPATIYHICTh CHTYAIli, aJKe OTIOHEHTH — JIITH OTHUX OATHKIB;
«Kono namoi [lodiniku Mope codi rpae, crapuii Oarbko Myciit
[lonoBeup y GIHOKIb BUAMBISAETHCS, UM HE He ckyMOpis, mam’s-
Taell, TH # OIHOKIb 3 TYpELBKOro (prHTy npuBiz?» [11, c. 13].
Bpar mpokutae 6paTa PYHHYETBCS CIMA1. Hpomnpupoamcu
1iel cutyamii aBTop anBep)pKye TEH3aKOM: «...1 IMyXHYB 3 MiB-
JEHHOTO 3aXOLy MaiCTpo, 1 CTOSIIM HEPYXOMO OAllTH CTEMOBOTO
Heba» [11, c. 14].

BypxnuBo pearye mpupona i Ha mOABy iHImOro Opa-
ToBOuBLi — [lanaca [lomosus: «Y munmiowi, K y Tymaui, 6mu-
CKalM TIOCTPiNH, TPyIH po3puBajia Cleka, MaicTpo JIMyXaB
HEpiBHO i rapsue...» [11, ¢. 16]. Pasom i3 Camrkom Bit 60poBcs
3a aHapxiuui inei Hecropa Maxna. ABTOp akueHTye yBary Ha
3oBHimHoCTI [Tanaca, Ha HOTO CUITi T2 MYXKHOCTI: «...KPi3b paHy
He TpoJa3uio Horo moryTHe xutT» [11, c. 16], «Ilanac ctosB
KpeMe3Huit, MoB Jy0, i perotasy [11, c. 16], «Bin OyB Baxkuit
i nebenuit — ueit yerseptuii [lonoBens, KOMUIIHIT MOPSK TOp-
roBenbHOTO oty i kontpabamamet» [11, c. 18]. Ha mepen-
cMepTHY 3ragky OBepka mpo 0aTbKIBCHKY HaykKy BiH Mae CBOI
MIpKYBaHHS, X0ua i He 3amepedye KPOBHOI €IHOCTI 3 OpatoM:
«Pin Ham pubanbchbkuil, Ha Mopi OyBanbChKuH, pin y Aep-
’aBy BPOCTA€, B 3aKOH Ta OOMEKEHHS, a MU aHAPXil0 HECeMO
Ha MIeYax, HAWo HaM pil, komu He Tpeba jepxkasu, He Tpeba
ponunu, a BinbHe criBkutTa?» [11, ¢. 17]. [anac mae Oepky
npaBo BUOOPY, MPOTE TON 3AIMIIAETHCS HETOXHTHHM Yy CBOIX
TIEPEKOHAHHSX, TaKOX MpPOKIMHaKuM Opata. YOousmu Obepka,
[lanac Bupimye moxoBati 000X Opatis, EAKOIO Mipolo BiH Xo4e
CTIOKYTYBaTH CBOI0 BUHY: «Xail He KaxyTb, WO f Pij 3HEBa-
®usly [11, c. 18].

Ha 0oui [Tanaca omuuuses mamuii Camko. Haiimonoammii
[omoBenp cxoxuii Ha CBOW Matip, BiH OYB JYXOBHO 3 HEHO
noB’s3aHuit: «OBEpKY, FOpe MOE», — CKa3aB BiH TONOCOM CTapoi
Homoruuxmy [11, c. 16], — nigkpecioe aprop. Caikosi BChOTo
TIUIIe YOTHPHAAUATH POKiB. SIK 1 Bei B Horo Bill, HAWMEHIIUH
cut [1oMmoBIiB X0ue 3aXUCTY Bijl MaTepi: «...HOMY Mpisocs, 1o
pyka ctapoi IlonoBuuxu cmuue foro 3a uyba, HABKPYTH MOpE,
1 MOXHa cKynaTucs i He YeKaTH Ky, i ciTku COXHYTb Ha IPHKO-
nax» [11, c. 18]. [lomymKu BiH mocTiifHO srafye PiIHY JOMIBKY
B JlodiniBui. Taki cmoragm 3irpiBaloThb MiANITKA B CKPYTHY
ropuny. [Ipote 1. SIHOBChKHIT HaroMOWIYE HA TOMY, IO XJIOMELb
100pOBiNBHO TIIIOB Ha BilfHY, BiH, AK 1 BCi foro OpatH, € Hemo-

XUTHHUM Y CBOIX MIEPEKOHAHHAX: «...Tail YOTO BiH B3arali MilloB,
a [Tanac #oro He kanye, Hy, Ta Ha3aJ Xail YOPT JUCUI XONUTD,
a He BiH, Camko, — Take kiate [lonoseupke Hacinug!» [11, c. 18].

Ocrantim y OparoBOMBYOMY MPOTHCTOSHHI 3’SIBISETBCA Yep-
BoHoapMmienp [Ban [lomoBers. Bin kepye KiHHEM 3aroHOM iHTEp-
HALIOHATBHOTO MONKY, O0PEThCs 3a TaK 3BaHy «TpaBmy» OaraThx
i «mpaBay» 6inHux. [Ban Ta [lanac MatoTh pi3Hi MOMITHYHI MTEpeKo-
HAHHS, KOHTPAcTYI0Tb BOHH i Y 30BHIIIHOCT: «...BUCOKHH i ie0e-
it [[anac], ctosB BiH mepex cyxopaseum IBarom» [11, c. 19].
[Tepen cmeptio [lanac, sk i ¥oro pigHi Oparw, Haragye 6aTbKOBi
CIIOBa, 3rajiye piiHMid Kpail, Matip: «Y HBOTO MaifHy10 B TONOBI
JUTHHCTBO, i IUTAYi POKH HA IIANAH], | HIYHI BIOBH, 1 3aMax Mate-
puHOi oiexi, HeocskHui mpoctip Mops» [11, c. 20]. [Ipote [pan, sk
1 i Haraaku-IlonoBIi, HexTye OpaTHIME MOYYTTSMH, BaKITHBI-
M s Heoro € iniei Kapna Mapkea: «Pin Hai poboTsiui, Ta He
BCi B pofi myTsmi. € ropemM ropboBaHi, CBIIOMICTIO TiJKYTI, ipore-
TapChKOT HAYKH JTIOJIH, & € 3TTOJIOTH i HECBIIOMi, BOPOTH i HANMUTH
BoporiB. OT i 0auuin cam, Mo Piji PO3NAMAETHCS, a KJIac CTOiTh,
i yBech cBiT 3a Hac, i Kapn Mapkey [11, c. 20]. V nepencmeptHuii
yac [laHac Takox MpoOKTMHae pigHOTO Opara, OJHAK COBA PO
enHicTb pony («Tomy poy HeMa MepeBoay, B IKOMY OpaTTs MUITY-
IOTb 3T0/1») He Mae BILTHBY Ha [Bana: «OHOro poxy...Ta He OIHOr0
3 100010 Kiacy» [11, c. 15].

3manboByioun OpartiB [lomosuis, F0. SHoBcbkuil akueHTYe
yBary Ha JIBOX 3pi3ax CBIIOMOCTI I[UX NEPCOHAKIB — COLiab-
HoMy craryci (apxerun [lepconn) i ixHiii iHCTHHKTHBHIH TpH-
pom (apxertun TiHi) Axmo y mosexinmi 6aTbka Myciﬂ BiacyT-
Hill KOH(IIKT MiX TMOBEAIHKOIO B CyCl‘[lJ’ILCTBl BHYTPILIHIMH
OaxaHHAMH, TO HOTO CHHM CBOK ICTHHHY CYTh BHSBISIOTH
JIMIIE TIepes] CMepTIo. Y pOMaHi BOHU MOCTAI0TH K aHTUTE3a 10
o0pasy 0arbka, iioro myapocti. O0CcTO00UM 00paHi MOTITHYHI
inei, Opatd BTpATHIN TOIOBHE — KPOBHY €/IHICTB, TY OCHOBY, Ha
KA TPUMAETBCS HE TiMbKA CiM’s, ane i nepxasa. Jlitu Mycis
[TonoBIUs CBOEK MOBEIHKOK PYHHYIOTh CTEPEOTHIIHI YSBICHHS
TIPO POAMHY SK €IHICTb.

ApxeTun poxy peKoHCTpyroeTbes y HoBenax «IloiiiHe Kooy,
«lllananna B Mopi» He TibKKM Yepe3 00pa3u el — IpeacTaB-
HUKIB OfiHi€l CiM1, a # vepe3 300paeHHS MPOCTOpIB JepiKaBH,
Ze uBe 1g poxuHa (apxetun Bemukoi Martepi). 3ayBaxkumo, 110
KO TIICHMEHHHMK TOBOPHTB IIPO ifiea yKpaiHChKOTO pojy, moby-
JOBAHOTO HA TPAIMLIAHKX JUIA HAIIKMX TPEIKiB iCTHHAX (KOXaHH,
B3a€MOPO3yMiHHSI, [TOBArH, JI0OOBI OATHKIB 10 JIiTEH Ta iH..), TO BiH
YiTKO OKDECIIOE Te Miclie, 0 IEMOHCTPYE TapMOHI0 CIMEHHHX
CTOCYHKIB, — 1ie ceno JlodiniBka mo0musy Ozecu.

PyiiHyBaHHS cTepEOTHITy NP0 CIMI0 AK LTiCHICT y HOBEM
10. SnoBcwkoro «Ilananga B Mopi» 3ManboBaHe yepe3 KApTUHY
OparoBOuBcTBa [lonoBuiB. ABTOp YIAaeThCs 0 YMOBHOTO BH3HA-
YeHHs MicIlg Tparesiii — cren mix Kommaniiskoro. Takuii y3aranbHe-
HHit TIpoCTip J1if, BBaXaEMO, YKasye Ha Te, 10 PyHHALiA yCTaNeHnX
3aKOHIB POJIMHHOIO CIBKUTTS TTiji THCKOM PI3HUX MOMITHYHAX iie-
omorii y 20-x p.p. XX cr. BinOysanacs Ha Teputopii Beiei Ypainn.
Onnax Bapto 3ayBaxuth, wo 0. AHoBcbkuit y pomani «Bepi-
HUKI» PO3B’SI3y€ TIONITHIHIH KOH(IIKT MK OpaTami mepemMoroto
yepBoHoapMiius [Bana [Tonosus. Takuii inan migkpecmoe npu-
XHUIIBHICTb aBTOPA COLPEATICTHIHOMY METOY.

BucHOBKH 3 J0CTigAKeHHS | MepCHeKTHBH TMOXAJIb-
IMX TOWYKiB y AaHOMY HaykoBoMy HampsiMky. Ocwuic-
nenns apxerumy Poxy B HoBenax 0. Snoscwkoro «Ilomiiine
xono», «lllananna B Mopi» 0asyeTbcs Ha HAPOAHO-TIOCTHYHHX
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VABICHHSAX YKpaiHUiB mpo ciM’1o. Pix moctae sk apxeTn mes-
HOT JTyXOBHOT CyOCTaHIIiT | HAOLIBIIOK MIPOK 00 €KTHBYETHCS
B 00pasax cim’i [TonoBuis, y yaci i micii mogiit TBopy. 3manbo-
BylouH 00pasu mepconaxis, 0. SIHOBChKHIT aKUEeHTYe yBary Ha
300paxeHH1 iXHBOTO collianbHOro crarycy (apxerun [lepconn),
BHYTIIHIX (IHCTHHKTHBHKX) OaXaHHAX 1 MOYYTTAX (apXETHII
Tiui). Bonsouac aBTop TMO3MIIIOHYE CBOiX repoiB HA TaKuX, IO
BTLIOIOTH 3aTalbHONIOACHK] KYIbTYpHI apxeTunu Marepi (06pa3
marepi i apyxunu [lonosuuxu), Myaporo Crapus (Myciii [Tomo-
Beub), Jurnnu (Opatu [lonoBui). Y poMani pouHHi WiHHOCTI,
K TIEKaNHCA YIPOAOBXK CTOMiTh, PYHHYIOThCS Til BIUTUBOM
ineonorii. ABTOpPChKHUII BUCHOBOK Y poMaHi «BepuHukuy Bimo-
Bi/la€ KAHOHAM KOJIOHIaIbHOTO MUCICHHS, OCKINBKH Y KOH(MIKTI
NOMITHYHUX TOTIANIB OpaTiB mepeMarae MPUXHIBHAK pajsiH-
chkoi Biaau IBan Ilomosels.

Hama posBigka He BUuepmye po3MOBH Tpo crieludiky 3ma-
mosanHs apxetuny Poxy B pomani 10. fHoBcbkoro «Bepurmnkiy,
OCKLITBKH MPOAHAITI30BAHO TiTbKH JIBI HoBen — «[loziBiiiHe Kooy
ii «[llananzma B Mopi», a lie 3acBiUyE aKTYalbHICTb MOAATBIIHMX
CTYZIil Y KOHTEKCTI 3asBIEHOT pobmeMu.
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Lavrusenko M., Holnyk O. Specifics of depicting the
Family archetype in the short stories "Double Circle" and
"Scow in the Sea" by Yurii Yanovskyi (novel "Riders')

Summary. The article is devoted to the discussion about
the specifics of depicting the Family archetype in the novel in
the short stories "Riders" by Yu. Yanovskyi. The short stories
"Double Circle" and "Scow in the Sea" became the object
of the study.

The understanding of the archetype of the Family in
Yu. Yanovskyi's short stories "Double Circle" and "Scow in
the Sea" is based on the folk-poetic ideas of Ukrainians about
the family. The genus appears as an archetype of a certain
spiritual substance and is objectified to the greatest extent
in the images of the Polovets family, in the time and place
of the events of the work.

Depicting Musii Polovets, Yu. Yanovskyi speaks both
about social status (the archetype of the Persona) and about
the inner anxiety of the head of the family (the archetype
of the Shadow). He is a hero whose image lacks the conflict
between Persona and Shadow archetypes. The old Polovets
is depicted as a balanced personality, capable of developing
his capabilities to the fullest (archetype of the Self). The head
of the clan appears in the novel as the embodiment of wisdom,
order, and harmony (the archetype of the Wise Elder).

The image of the wife of Polovets in the novel expresses
the cultural archetype (according to K.-H. Jung) of the Great
Mother — the protector of the family. She appears to be self-
sufficient, integral, and consistent in her actions. The archetype
of the Mother is also manifested in the work through
the depiction of the parental home in the village of Dofinivka. It
symbolizes family unity. The place of the battle of the Polovets
brothers is conditional. This is the steppe near Kompaniivka.
The generalized space of action indicates the typicality
of events in Ukraine in the 20s of the 20th century.

Yu. Yanovskyi emphasizes social status (the archetype
of the Persona) and instinctive nature (the archetype
of the Shadow) while depicting the Polovets brothers. In
the novel, they appear as an antithesis to the image of the father,
his wisdom. Awareness of the values of family upbringing
comes to sons only before death. The author notes that
the reason for the violation of family values by the brothers
Polovets is the lack of national education.

In the novel, family values that have been cherished for
centuries are destroyed under the influence of ideology. The
author's conclusion in the novel "Riders" corresponds to
the canons of colonial thinking.

Key words: a novel in the short stories, Yurii Yanovskyi,
archetypal criticism, civil war, Soviet ideology, the problem
of the family.
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Mamopina H. M.,
KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,

0OKMOoparm Kaeopu NOJIOHICMUKY I nepexiady harkynsmemy @iiono2ii ma #CypHAIICMUKY
Bonuncokoeo nayionanvHo2o yuisepcumemy imeni Jleci Yrpainku

F'AJIMIBRICTD KPI3b ITPU3MY ITIOHATTA KOHIIEIIT

AnHotanisi. CTarTs € JIOTIYHUM IPOJOBXKEHHSM 1 CYTTeE-
BHMM JONOBHEHHSM LUKy IyOmikamiii nmpo xonuent ['amu-
YMHA, 3all0YaTKOBAHOTO AaBTOPKOI HAyKOBOi PO3BiIKH.
Juckycii momo 3MicTy NOHATH [anuvuHa, TaJHUIbKICTh,
MOTPaHUYYsl, TAUIbKE JTiTepaTypHe MOTPaHUTUs MPOJOB-
JKYIOTbCS IOTETep, TOMY BBa)XKa€MO 3a JOLIIbHE JOIYYHTH
KOHLIENITYaJbHUI aHali3 MOHATTA TaJWLBKICTh NO CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHYHOI OpTraHi3aiii KOHIENTYaJlbHOTO KOMII-
nexcy ['aquunHa i OKpeCIUTH B IEPCHEKTUBI B [bOMY KOH-
HENTyalbHOMY IIOJI1 MicIle TBOPYOi CIIAIIINHU TaJIUIBKOTO
MOJIFCHKOMOBHOTO NMUChbMEHHHKA Mepioi mooBuHU XX c.
bpyno lllyneua. OTxke, MeTa HAYKOBOT PO3BIJKH — 1I€ OHTO-
JIOTi3allisl KOHLENTY TalulbKICTh y HAayKOBO-I0CIIIHHUIIb-
KOMY MPOCTOPI 3 aKTyalli3alielo Ha PeNpe3eHTOBAHUX KOH-
LENnTOM 3HaHHAX Ta iHopmanii. OOpaHO «KOHLIETITHHII»
dbopmar mpeseHTamii pe3ynbTaTiB JOCHIIKCHHS 3aBASKH
MOXJIMBOCTI KOMIUIEKCHOTO, OO’€KTHBHOTO W Heyrepe-
JUKEHOTO y3aralbHEHHS 1 CTPYKTYPYBaHHS Pi3HOTaIy3eBOi
iHpopMalii raJuIbKOro CIpsSMYBaHHS, 30KpeMa i y JiTe-
parypo3HaBuux cTyaisx. CxapakTepu3oBaHi B HAyKOBii
pO3BiAli B meBHHI crnocid copMoOBaHi 03HAKH i BIACTH-
BOCTi, HaBiTh Oinbie, HEHOMEHHU, aCOIIaTUBHO 3yMOBIICHI
HallMEHYBaHHS-XapaKTEPUCTUKH KOHLENTY TalUIbKiCTh
BHUPI3HSAIOTH HOT0 13 3arajibHOyKpaiHCHKOTO HApaTUBY, alie
Taki BIAMIHHOCTI B ICTOPWUYHIH, €KOHOMIYHIii, ETHIYHIH,
peririiHii, KyabTYypHO-MHCTEIbKiil, MOBHIiH, TpoMajisH-
CHKO-TIOJIITUYHIW TOINO TPajaMIii, IO € HE MEHII BaXJH-
BHM, HE 3alepedyyloTh TOro, M0 HAETHCS JUIIE MPO IMEeBHI
0COOJTMBOCTI B MEXax OJHOTO HAaIliOHAJILHOTO MPOEKTY —
yKpaiHchKoro. IIpeaMeTroM HomanbUIMX HAayKOBUX CTYHiH
ABTOPKHU CTaTTi OyAyTh KOHIENTH HMOTPAHUYYS W TaIHIlb-
ke JmiteparypHe mnorpanuuus. OUpHIIOAHEHI Marepiayiu
IUKIYy HAayKOBUX PO3BIAOK MOCHPHUSIIOTH 3aCTOCYBAHHIO
TEOPETUKO-METOAONOTYHOTO MiAIPYHTS IMEPCHEKTUBHUX
ABTOPCBKUX JOCIHIJKEHb MIOA0 TaJIHIBKO-ITYIBIiBCEKOTO
JITepaTypHOTO, JITEPaTypO3HABUYOrO W IEPEKIaaalbKOTo
JIUCKYPCIB.

KiwouoBi cioBa: KOHIENT, KOHIENTYaJlbHHHA aHai3,
TaJIMIBKICTh, TATMYAHCTBO, IIYJBIOJIOTIS, JTiTepaTypOo3HaBYe
JOCITiIPKEHHS.

. TAIIMYAHCTBO, SIK yce JEOICHKE, HE € Hi J0CKOHAT-
CTIO, Hi TOBHOIO HEBJATHICTIO. YCBIJOMHTH 001 HOro
CYTb, BIIYTH 1 Oa4UTH HOTO NPUKMETH # X1bM — BBa-
AEMO TIOTPIOHIIIO PiddI0, HIXK Mi THCKOM Pi3HAX
TICBIOMAX TICUXIYHIX KOMIDIEKCIB CIIIIO i Oe3KpH-
THYHO XBAJIUTH HOTO, UM TaK camo ciimo i Oe3xpu-
THYHO BIIKH/ATH.

Muxona [LInemkeguy'

! Olnepkeswy M. 1. Tanuuanctso. (ITam’sti yunrens Iana ®panka B 100-1itTs Hapo-
). Heto-Hopx; Toponro: Kimoui, 1956. C. 6.

['ami4aHCcTBO ChOTONHI — II¢ BIAKPHTICTH IS €BPO-
TEHCHKOTO 3aX0/TY, @ BOTHOYAC DTHOOKA BKODIHEHICTh
Y XPUCTUSHCHKIN TPajuIlii, MPUPOJHA HAILIEHICTh Ha
CTPYKTYPH TPOMAJISHCHKOTO CYCTILNBCTBA, alle KOHYE
B TOE/THAHHI 13 ICMOKPATHYHAMH MIPAKTHKAMH Ta JIC-
KypcoM npaBOBo'l' JepKaBH, 11ePeBara (opM BrCOKOT
KYNBTYDH, SIKi YepIAoTh cepex IHIIOTO 3 TOTEHIAny
eTHOrpa(iuHOCTI, TpoTE yMu()TL TI0paIHTH 001
B KOHKYPEHTHOMY CEPEIOBHINI «CBIiTy IIMPOKOIO,
cupiv mobanizaii.

Anopiii Hagmuuun’

IocranoBka npoGieMu B 3arajbHOMY BHLISAAL Ta ii 38’51
30K 3 BOKJIMBUMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHHMH 32BIAHHAMHU.
lammunna kinns XIX - nepmoi monosunn XX CT. — 1€ Ti TepeHH,
T€ CEpelOBHILE, TOH OCOOMMBHN TaTMYAHCHKUH KIIMAT, Y SKOMY
HAPOJMBCSA, XKWB 1 TBOPHB HEIEPECiuHi XyHokHI # 00pa3oTBOpUi
MHUCTEIBKI IIe/IeBPH 3HAHUI Y BCHOMY CBITI IPOTOOMIBKUMN TeHii
Bpyno Lynsn. Maemo uucenbHi HayKoBi Tpalli TATHLBKOTO CTIps-
MyBaHHS, copMyBanacs i akTHBHO PO3BUBAETHCS OKPEMA ramy3b
JTEpaTypo3HABCTBA, 30KpeMa i YKpaiHCHKOTO — IIYNbLIO3HABCTBO.
ABTOpKa OKpecieHoi HayKoBOi PO3BIKH MOCTABHIIA 32 METY 00 €1I-
HATH 1] JIB1 «icTOpii», 3’acyBaBmH BILTHB [annduny Ha IHyJILua 1,
nagnak, [[ynbua a CamuaiHy, cxapakTepu3yBapiIH iXHi B3aeMO-
BIIHOCHHH 3aBJIAKH CKPYMYIbO3HOMY aHAII3Y WIHPOKOTO CIIEKTPY
TepLIOKepeN, SKi JOTHYHI 10 TeMH LbOTO NOCIITKEHHS, 1 y3a-
TanbHeHHIO iH(opMallii, ka HasBHA B HAYKOBOMY H HayKOBO-TIO-
My/IAPHOMY TalMIBKO-LIYIBLIBCbKOMY mpocTopi potenep. Came
BHPIIIEHHIO TaKoi POOIEMH TPUCBIYEHO 3AMOYATKOBAHMH LUK
nyOmikanii mpo B3aemunn bpyro Ilympia 3 l'amuaurom0 [1], M0T149-
HUM NPOLOBKEHHSAM 1 CyTTEBHM JIOTIOBHEHHSM SIKOTO € OKpecieHa
HaykoBa po3Bimka. OOpaHO «Ii3HABAIBHO-KOHIENTHH) (hopMar
OTIPUTIIOMHEHHS PE3Y/IBTaTiB JOCIIKEHHS (aHAMi3y pempe3eHTO-
BAaHNUX Y LHKJII KOHUENTIB [ anuyuna, noepanuyus, aiuyoke nime-
pamypHe ROZPAHUYYA, 2aTUYbKICMb TOLLO) 3ABIIKH MOKIHBOCTI
KOMILICKCHOTO, 00 €KTHBHOTO # HEYNEPEKEHOTO Y3aralbHEHHS
1 CTpYKTYpyBaHHs pi3HOramy3eBoi iH(OpMAIlii ralMIBKOTO CIIps-
MyBAHHS B JITEPATYpO3HABYMX CTYHISX, 30KpEMa IIYJbLIBCHKOIO
cripaMyBaHHs. Lle i BU3HAYa€ aKTyalbHICTb JOCITIKCHHS.

00’ €T T0CTiTKeHHS HAYKOBOI PO3BIIKY — MI3HABATBLHMUI KOH-
LENT 2anuybKichb, MPeAMeT — IHYOPMAITis 1 SHAHHS, aCOLiHOBAH]
3 KOHLIENITOM 2a/1ljbKicb, SKi MOXHA BUKOPUCTOBYBATH B JIiTEpa-
TYPO3HABYMX CTYAISIX LIYNBLIBCHKOTO CIIPSAMYBAHHS.

AHaui3 ocTaHHIX Joc/TiTkeHb i myOaikauiil 3 ganoi Temmu,
BH/Ii/IeHHS HeBUPillIeHUX PaHille YaCTHH 3ara/ibHoi mpoliemu,
SIKHM TIPUCBSIYEHO CTATTIO. [amiupKy TEMaTHKy BHCBITMIOIOTH

? Magmamms A. Tamranna sk mucnesipyc. Haemuuwun A. «Ham i dani 3azpoicye 6iu-
nicmoy. Kuis: yx i Jlitepa, 2021. Bug. 2-re. C. 16.
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Y YHCIEHHNX HAYKOBUX 1 HAYKOBO-TIOMYIISAPHIX PO3BIIKAX MPOBIHI
SIK KpaTHCBKI, TaK 1 3apyOikHi daxiBIii pi3HUX ramy3eii HayKH i piz-
HOMaHITHUX cdep HismbHOCTi, AK-0T: JI. Bynd [2], A. Tepuu [3],
B. Tynaii [4], O. Hdpynn [5; 6], H. 3ano3 [7], B. Kapn’wox [8],
M. Hogaxosud [9], A. Hasmummn [10], T. [lerpenko [11], B. Pace-
By [12; 13; 14], 10. Illeenso [15], M. Illnemkesuy [16] Ta iH.,
a cyyaca mynsliana npo bpyxo Lynbia HapaxoBye Ha ChOrOAHi
THCAY] TyOMiKalidl, MPOTe HAYKOBHX HAMPALIOBAHb Y3aralbHIO-
BAJILHOTO CTIPSMYBAHHS IIOZ0 OKPECIEHOI B PO3BIALI MPOOIEMH,
HACKUTBKM HAM BiIOMO, HeMae. MeTONONOTiYHIM HiATPYHTSIM
KOHIIENTONONYHOTO  CTIPAMYBAHHS IOCTYTYBAld  Hacammepen
TpAIli 3HAHOTO YKPATHCHKOTO JOCIIIHIKA TPOOIEM KOHIENTOMOT i
B. 1. Kononenxa [17; 18], a Takok Haykoi po3sinku M. Mapko-
Boi [19], C. llenitsko i O. Ileituenxo [20] Ta in.

MeTo10 HayK0BOi PO3BIIKH € OHTONOTI3AL1is KOHLENITY 2aufb-
Kicmy i 00TpyHTYBaHHS HOTO CBOEPIHOCTI B HAYKOBO-I0CIIiIHHLb-
KOMY TIPOCTOPI 3 aKTyalli3alliel0 Ha PeNpe3eHTOBAHIX HUM 3HAHHSX
Ta iHQopmarii.

JlocsrnenHs MeTH nepe0ayae po3s’s3aHHA TaKUX 3aBIAHD:
1) nocninuTy pisHOpiBHEBE 3MICTOBE HANOBHEHHS 00pa3y-KOH-
LENTy edauybkicmp Y HAyKOBHX PO3BiKAX Ta HAYKOBO-TIOMY-
JNAPHKX MyOMiKALISIX TATMIBKOTO CIPSMYBAHHS; 2) Y3aralbHUTH
iHhopMaIlito, 3HAHHS # JOCBiJ, acONiHOBaHI 3 aHANi30BAHUM
KOHLIENITOM HAacaMIIepe] BITHOCHO WIYJBIIBCHKOTO MEPiONy —
kinng XIX — nepuioi monosunn XX ct.; 3) cxapakrepusyBaru
B3AEMOBITHOCHHHM MiX KOHUENTAMH [anuyuna i eanuybKicm,
JIONYYUBIIM MaTepialn aHamizy KOHLENTY eaiuybkicmo 10
KOMILTEKCHOT XapaKTepPUCTHKH KOHLUENTHOI CHCTEMH TepenyciM
3 A7POM KOHIENTY [ anuuuna; 4) OKPECIUTH TEOPETHKO-METOI0-
JOTIYHE MiATPYHTS MOAAIBIIOTO JOCIIIKEHHS B3aEMOBITHOCHH
Tanuuuna < bpyno Llynvy xpi3b IPU3MY KOHLENTYalbHO-THC-
KypPCHBHOTO aHANi3y KOHUENTIB nocpanuyus it eanuyvke aimepa-
MypHe RO2PaHUYUS.

Mera i1 3aBIaHHS CTATTi 3YMOBHJIM 3aCTOCYBAHHS TaKHX MeTO-
JIiB: KOHIENTYAIbHOTO aHaNi3y, AeiHIIiHHOr0 aHAMi3y K CMOCO0y
BUSABICHHS TOHATIHHOTO CYOCTpaTy KOHLEMNTY, KOMIOHEHTHOTO
aHaNi3y SK ONMHCY CTPYKTYpHOI OpraHi3amii KOHLENTY; aHami3y
Ta iHAYKTHBHOTO Y3aralbHEHHS OTPUMAHMX (aKTiB; eleMeHTIB
KITbKICHOTO T2 KOMIAPATHBHOTO aHANI3IB [l OPIBHAHHS KiTbKic-
HUX CIiBBIAHOLIEHb TOLIO.

Bukiax ocHOBHOTO MaTepiany HOCTiKeHHSI 3 MOBHHM
OOTPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHUX HAYKOBHX pe3yabTaTiB. Homi-
HAIIIO 2anUYbKicMb MOKHA BBKATH NapaloKcalbHOIO B yKpaiH-
CbKilf MOBI: MO-TIepIle, TAKOTO HOMEHA HIOMTO HEMAe B 3aralb-
HOTIPUHHATHOMY BXKHUTKY, HOoro He (iKCYIOTh CyyacHi TIyMauHi
CIOBHHKH YKPATHCBEKOI MOBH, I10-1pYTe, HOro CEMaHTHKA BOJHO-
gac € 1 3po3yMLIoN0, 1, SIK 1Ie He 3AEThCS UBHUM, HE 3p0O3yMi-
7010 s 1i HOCI{B, TIPH [IbOMY, SIK CBiTYaTh YUCJICHHI PO3BIIKH
TalliIbKOT0 CIPAMYBaHHS, (yHKIiOHYBAaHHS NekceMu mepedy-
BA€ 33 MEXKEI0 BIACHE NIHTBICTHYHOI cepH MIOAO MIMPOKOTO
KOHI[ENITYaJIbHO-IUCKYPCHBHOTO TPOCTOPY®; MO-TPETE, MOHATTS
eanuyvkicmy (TOUHINIE, HOTO 3MICT) TOPOLKYE JTMCKYCIi, 3amu-
TaHHS, YaCOM JIONUIKYJIbHI BIIMOBIJ, 1HOMI JOOPO3UUWIMBI MOsIC-

3 Tlonbebkuit michMeHHUK, KypHanict Jlykam Carypuak (mon. Lukasz Saturczak;
1986, Ilepemumus) — aBrop mosicti «lamimis» (mepekmap 3 MOTbCHKOI YKPaiHCHKOIO
Tapaca IIpoxacbka) — mpucBATHB i yKpaiHIUM, TOMAKAM, €BPEEM 1 HIMIAM, Je HieTbes
npo apamatisi nozii 30-x — 40-x pokis XX CT. Ha YKPaiHCHKO-TIOMBCHKOMY TOrpAHHYYi
il Ipo cyyacHicTh LKMX TepeHiB. B opurinani Ha3ea TBOpY 3BYuMTh AK «[amuubKicTE» —
«Galicyjskoser [21].
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HEHHS # HaBiTh MeMu* Tomto. 3 iHmoro OOKY, eanuybkicmsy yce
yacTile TPAMIAEThCS B Pi3HOTANy3eBHX HAYKOBHX HOpoOKax
i HayKoBO-TIOMy/IApHUX mybnikamisx, sk-ot: «Koma y «lami-
ii» 3ycTpivaeMo O3HAYEHHS «TalMIBKICTBY, TO HE HAETbCH,
30KpeMa, Ipo MONAKIB UM YKPAiHLiB, a TaKoK €BPeiB, AKi TeX
TPAIOTh CBOIO POJb, @ MPO iXHE CIiNbHE ICHYBAHHS 1 MOPO3Y-
MiHHS 41 Heropo3yminHsy [8, online]; «Came ToMy B IicTomazi
1918 poxy BubyxHyna YkpaiHChbKO-MONbChKA BiliHa, SKa TPUBAJIA
BiCiM MiCsIIiB 1 3aKiHYMIACA IOPa3Koro yKpaiHuiB. Topi 1 momsku,
i ykpainui [anmunam 3pexiucs cBoei ranunpkocti» 13, online];
«[TouHeMO 3 HaWBAXIIMBIIINX MUTaHb: 1O Take cyyacHa [aiu-
YHHA 1 XTO TaKi CyYacHi FaldyaHu y po3yMiHHI HOBITHIX Ipu-
XUJIBHUKIB «TaNUIbKOI ieHTHuHOCTI?» [14, online]; «[IpaBo
Ha TanuUbKicTb» [5, online]; «125 pokiB aucKycii mpo ramuis-
KicTh ykpaiHcbkoi MoBu» [6, online]; «[anuipkicth sk ToBap
i operm» [3, onling]; «[anuubkicTh TEpeacThCA MO KIHOUIH
JiHIT, TOMy BOXITHBHM € CaMe 3aMiXOKs, a HE OfIpYKeHHS» [7,
onling]; «BoHU pO3BIHUYIOTH OJHOMAHITHY KPACHBY TajlHIlb-
KIiCTb MiCTa 3 HOTO TYPUCTHYHMMHU CMaKOIMKaMu i kaBoto» [11,
online]; «koxeH 3 Hapouis CxigHoi [anuunHu MaB CBOE po3y-
MiHHS ,,ranuiskocti”™ [9, ¢. 17] Tomo; 3aikcoBaHO aHTOHIM
anmueanuyvkicmy: «l OT TYT, y UBOMY ,,BINITUTHCS, 3aJUIIA-
I04MCE” 1 KPHETHCA ... KIMIOY A0 POYMIHHS AHMUATUYLKOCTIE
[Buzineno apt. — H. M.] Tpinuenkay [5, online]. OTxe, NOHATTS
2a1UYbKiCMy 3aIy4eHO 10 MHPOKOTO M03aMOBHOTO KOHTEKCTY,
IO B TEBHHUI CIOCI0 MapKye, K CBIIYMTb OKpecleHe AOCIi-
JUKEHHS, i YCBIIOMJICHHS OCHOBHHX HOT0 KOHOTAIIH,

CyTTeBO BifIi3HSIOTHCS OIHE Bif| ONHOTO (iHOXI PO3YMIHHS
€ a0COMIOTHO MPOTHJIEKHHM) 1 PO3’SICHEHHS CYTHOCTI TOHATTA
eanuybKicny (= aanuybka i0eHmuyHicmy) HAYKOBIAME i nepeciy-
HAMH YKpaiHugmu (i He JHIe), 3araioM Le MpeacTaBisioTh Tax,
TOP.: «... SKI[O TOBOPUTH TPO OKPeMY FalIbKy 11eHTHYHICTb, TO
Tpeba OyTH /10 KiHIA YeCHUMH i3 c000t0. Hisikoi HaHAIIOHABHOT
TAIMIBKOT IICHTHYHOCTI HIKONM HE iCHYBano. ICHYBanM raiuiibki
TONSKA, YKpaiHii, eBpei, BipMeHH, HiMui-nporectanTm» [13,
online]; JI. Bynd TpakTye ranuipKy iAeHTHYHICTb K TPHHLHMIIOBO
He HalllOHATbHY, HeBH3HAYEHY Ta po3MuTy, mo3ask y XIX cr. BoHa
TOE/IHAMA B CODI €IEMEHTH PI3HUX IICHTHYHOCTEH, 1o 30epira-
I0ThCA 1 YII3HAIOTBCS, CTBOPIOOUH CTIEHU(IYHY KyIBTYPHY KOH(i-
TypaLilo, IEBHY KYIBTYPHY €/IHICTb; TaKa «TIHIbKA ... iIEHTHY-
HICTb yce Oiblie 3HUKAE, MPoTe i 0l icHye B ysBI rpoMam» [2,
online]; «lle onHO3HAYHO 3acBipuye, IO «TANMIbKA ifes», K
i cama cydacHa ['anuuuna, € iHQopMaLiiiHAM, TOOTO BipTyalbHUM
nponykrom» [14, online]; «Cripo0u MpeAcTaBUTH SK JOKOHAHHMIA
(haxT, 110 rayMIbKa IIEHTUYHICT ICHYE, OKIMKAKUHUCh BUKITIOUHO
Ha aBCTPIMCHKUI TIEpiofl, € HeMepEeKOHIMBI i X1OHD» [Tam camol;
«yKpaiHCbKa TAHLbKA |NEHTHYHICTh MAHIMYTATHBHO MPOTHCTAB-
TS€ThCS 3arANbHOYKpATHCBKii» [TaM caMo]; «KynbTiByBanHs cBOET
TAIMIBKOCTI HUHI JUIS HAC € YMMOCH OUTBIIMM, HDK TPOcTO 30e-
PEKEHHS ICTOPUYHOT Tam’sTi Ta Tpajuiii» [uut. 3a: 14, online];
«30ipHa raiMIbKa IEHTHYHICTh — 1 Hu3ka MiQiBy [3, online];

¢ Jle mouMHA€TCS ranbka iteHTHaHicTs — Y JIbBoBi unt B [amiui? Jle BoHa 3aKiH4y-
eTbea? Sk BOHA B3a€EMOJIE 3 YKPATHCHKOKO 1CHTHYHICTIO? SIKIMO MH TOBOPUMO PO Mexi
TaHIBKO] iIEHTHYHOCT] — 1Ie PO BIIMEXKYBAHHA TH pHMexyBanHs? Lle mpo momryk Mex
up1 GaxaHHs X CTepTH, PO HaMip 3pyiHyBaTH 4i 3axucTitH i 30epertn? Yomy yssra ['au-
yiHa Oyna Takoto BaxIHBO0 Ui ykpaiHiiB y XIX-XX cr., a 3apa3 il akTHBHO «BHKOPHCTO-
BYIOTb» Y KYIbTYPHOMY, TOMITHYHOMY, KOMepLiiiHOMY Ta iHImmX mpoctopax? Ski BUKIHKH
1 HebesmeKu MaloTh Mi()OTBOPEHHS MO0 iCHYBAHHS 0COOMMBOI Ta YHIKATBHOT FaHIBKOT
iznentiunocTi? Yn cnpaBi MaeMo cripaBy 3 Oa)kaHHSAM CXOBATH 32 MPUBAOIHBIM 00pa3oM
17eai30BaHOr0 MUHYIIOTO CKIIaIHI i TpariyHi cTopiHKu icTopii? Yum 3arposmuBi Taki icTo-
PHUHI MiQH 1 SIKi IO3UTHBH BOHH MAIOTb JUIS CY4acHOTO YKPAiHCBKOTO CYCITibCTBa?
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CKIaBcs «caMoOyTHIH KynbT [annunuu, 3HAYHOI MIpOI0 Hempas-
JMBHUIA, BUCMOKTAHUH 3 Maibllsd, MidonorizoBanui < ... >y, i 1el
CTEpeoTHI HeOOXiHO 000B’13K0BO MoftoNatH [21, ¢. 46] Tomo.

Juckycii TpONOBKYIOThCS [TOTENep, TOMY BBAKAEMO 3
JIOLIIbHE JOMYYUTH KOHLENTYATbHHi aHAI3 TIOHATTS 2a1UlbKICHb
710 CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOI OpraHi3allii KOHIENTYaIbHOTO KOMII-
nexcy I anuyuna.

[lin KoHUENTOM pO3YMiEMO O0COOMMBY (OpMY HAYKOBOTO
3HaHH#, Y TEBHUH CTOCIO YMOPS/KOBAHI CHCTEMOYTBOPIOBAbHI
€IIEMEHTH MO 00’ €KTUBHY PEANbHICTh UM BUTAJaHi CBiTH Ta Mpo
CTaH peyel y HUX, IHIIMMH CITOBAMH, TOYKH JIOTHKY HOTO CKIaj-
HUKIB; KOHIETT — I1¢ HOCIH neBHOTO 00csary iHdopMarii [1]. Boue-
BH/Ib, KOHUETIT 24 1tybKiCTb TIOB’I3aHMH 13 TEBHUMH METOJIONOT Y-
HUMH TPYIHOIIAMH, OCKIbKH JIOHHHI, SIK OYII0 3a3HA4EHO BHIIE, He
iCHY€ KOHKPETHOTO BU3HAYEHHS [bOTO MOHATTSL. Y IIHPOKOMY CEHCI
20TUYbKICMb PO3YMIEMO SIK TIEBHUI BUOIp KUTTEBOT MO3MILIT (Mixk
IHIIAM, SIK 1 IOHATTS YKpAiHCbKicb). [ aTUIbKiCTb € CHCTEMOYTBO-
PIOBANBHUM YMHHUKOM OyTTS rannyaHcTBa (30ipHa Ha3Ba KUTETIB
lanuyunm) y #ioro icTOpUUHIH, eKOHOMIUHiH, eTHIYHIH, pemirii-
Hill, KyTbTYpHO-MHCTEUbKiH, MOBHiH, rpOMaIsHCHKO-NONITHYHIM
Ta iHmmx Qopmax. lle B meBHuit cmocid cdopmoBaHa cuctema
O3HaK, HaBITh OiNblie, (PEHOMEHIB, SKi BUPI3HSIOTH TalMYaHCBKY
CITTBHOTY 3-TIOMIX iHIIMX AHANOTTYHUX Cy0’ EKTIB.

[pe3enTyeMo OKpeMi 3araiibHi BIaCTUBOCTI MOHATTA (i BifmO-
BIJTHO KOHIIEITY) 2aIUybKICHIb, & TAKOK METOIOMNOTIYHI 3aCaIHd, K
000B’13K0BO TIOTPiOHO BPaxOBYBATH i Ha sKi TpeOa 3BaKaTd mia
Yac KOHILENTYaIbHOTO aHAIi3y.

* MinnuBicTs Ha (OHI KOHCTAHT CyTHicHOro piBHS. O3Ha-
KOI0 Oy/Ib-SKOTO KOHIIENTY € HOr0 3MIHHICTb: CTPYKTYpHO-CEMaH-
THYHE HallOBHEHHS KOHIIEMTIB HE € CTATHYHMM, BOHO 3HAXOIUThCS
B OLTBIN / MEHII aKTHBHOMY IMHAMIYHOMY PO3BHTKOBI. Mexi
OXOIUIEHHS BCHOTO OOMIMPY 3MiCTOBHUX, 00pa3HUX UM CHUMBOJi30-
BAHUX YSBNCHb SIK CKIAJHHKIB CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHOI Opra-
Hi3aIlli KOHIENTY 31e0UMBIIOT0 HE 3aKpPUTI T TPOIOBKEHHS:
icHYe MOKIHMBICTH 3alydeHHS A0 Kmachikamii KOHIENTiB MeB-
HUX TpaHc(opMaliil MO0 3MICTY, KOHOTATHBHHUX BilTATyXKEHb,
HOBHX SBHMII 1 3HaHb NP0 HUX TOWIO. AJe HABITh 32 LI€I0 03Ha-
KOI0 KOHIENT / anuuuna, 1, BIATIOBITHO, 2auybKicmb € Ui HE HAM-
OiNbII 3MIHHAMH, K YABAECHHS PO [anuunHy 3MiHHI HACTIbKH,
HACKUTBKM MiHTHBOI0 Oyna i cama 1ois 1poro periony. Came
yepes3 TaKy «aKTHBHY) MEPEMiHHICTh CTAIOTh MOXJIMBUMH HEO-
JHO3HAYHI TIYMAUEHHS OHATD [ aauuuna i eanuyvKicmy, a 3aB-
KM HUM 1 Pi3HOMAHITHI 3MICTH BiIMOBITHUX KOHIENTIB. [Ipote
1e, K He MapajoKcanbHo, HE TalbMye, a, HABMAKW, CTUMYJIOE
TOWUPEHHS CepH BKUTKY OKpECTeHNX KOHLENTIB Yepe3 Biamo-
BiIHY iX BiIKPHUTICTb KOHTEKCTaM HaHpi3HOMAHITHIIIOi CTHIic-
THYHOI Ta (yHKI[IOHATBHOI BIACTUBOCTI.

* baraToBeKTOpHICTb, AKa MPU3BOAUTH 10 T. 3B. Pi3HOMAHIT-
HOTO CEMAHTHYHOTO HAMOBHEHHS KOHIENTY. 3aleXHO Bif TOro
4K TOTO 3MICTY, AKUI Tmepenae 0araToBEeKTOPHIH 3a CBOIMH KaTe-
TOpIANbHIMI O3HAKAMH KOHIENT 2aiutbKicib, HOTO CeMaHTHYHE
BHPAKEHHS MOCTA€E B PI3HMX 3HAYCHHEBHX 1 (POPMATBHUX YIKMBAH-
HAX, BU3HAYEHNX TEKCTOBMMH, CKCTPANiHIBICTHYHUMH # THIIMMH
ymoBamu. Lle cipuyuHse neBHI yCKIafHEHHS Mijl Yac HaNHCAHHS
(= yknanaHHs) «KOHLENTONOTIYHOTO TOPTPETY» TOHATTS 2aiiyb-
Kicmb: KOHOTALii (IITPHXH MOPTPeTa) MOKYTb OYTH SIK BHYTPILIHBO
TIOETHYBAHMMIA, TaK 1 B3aEMO3amepeuyBaHIMH.

* Bepudikaris KoHUENTY earuybkicms MOKIMBA JHMIIE Ha
Midicoucyunninapromy pieni [BujtineHo ast. — H. M.], wo notpedye

3aJy4eHHS eKCTPAIIHTBICTHYHUX JAHHX, 30KpeMa iCTOPHKO-KYIb-
TYPOJIOTI4HHX, COLIONIHTBICTHYHHX, €THONCUXONOTTYHUX TOLIO.

* Excrepiopu3anis KOHUENTY eaiuybkicmb BUMArae 000B’si3-
KOBOTO BiITBOPEHHS HAl[iOHATBHO-KYIBTYPHOT 30HH KOHLETITYalb-
HOTO CMHCITY, 30KpeMa i 32 paxyHOK IIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS Pi3-
HOTJTy3€BHX HAyKOBO-TIOMY/ISAPHUX BUIAHb.

* Peanizanis KoHuUeNTy eanuywkicmy MOTpeOye BpaxyBaHHS
0co0MMBOCTEH YKpaTHCHKOTO MEHTALHOTO IpocTopy Ha Cxopi i Ha
3axoni YkpaiHu Juis BpeIITi-peiT MPUBENCHHS X JI0 «CILIBHOTO
3HAMEHHHKa).

[nenTnuHicTh — YKpaiHChKa, TANMIbKA TOIO — B yci Yacu
€ MHOXHHHOIO, [0 OCOOMMBO BIACTHBE JUIS MOTPAHMYHUX Tepe-
HiB. Y YHCENbHUX PO3BIKAX TAMMUBKOTO CTPAMYBAHHS TMOHATTS
2anuybkicmy (= eanuyvka ioewmuynicmp) (TMONPH CYTTEBI Pi3-
HOYMTAHHS LOTO TOHATTS) ACOLIIOETHCA 3 TAKUM 3HAYCHHAM,
pedepeHIisMI # KOHOTAWifIMH, SK-OT: KYIBTypHO-MEHTAIbHA
CaMOOYTHICTb, YHIKANBHICT, BUHATKOBICTb, IHAKIIICTh, OKPEMIlll-
HICTb, 0COONMBICTh, HE3BUUAHHICTh, HA/[3BUYAIHICTD, PIIKICHICTD,
CBOEPIIHICTH TOMIO. YCi 11l ACOLIATHBHO 3YMOBJIEHI HAHMEHYBaH-
HSI-XapaKTePUCTHKN BUPI3HAIOTH icTOpilo [annumuu i rannyan
3 IXHBOKO TAIMIBKICTIO (€HOTEHHO0, BHYTPIMIHBO PETiOHATBHOI0)
13 3arabHOYKpAiHCHKOTO HApaTHBY. AJE 110 € HE MEHII BaKIMBHM,
TaK L€ T€, O BIIMIHHOCTI B KyIBTYPHO-ICTOPHYHIH Tpaauiii 1 Mof.
(Ta HaBiTH PI3HMILA MONITHYHUX KYIBTYp) HE 3amepeuyioTh TOro,
O HfeThCs MO BIIMIHHOCTI 8 Medcax 00HO20 HAiOHATbHO20
npoekmy [BunineHo aBt. — H. M.] — ykpaiHchkoro: Tak, ['aniunsa,
TaJIMYaHCTBO 1 IXHA CBOEPI/IHA FANUIIBKICTh — 11e, 0€3 CyMHIBIB, IIpO
OKpeMy CyOCTHIUHY TPYITy, SIKa TPUBAIH Yac PO3BMBANIACS Maike
OKPEMO BiJl OCHOBHOI YacTHHH YKPAiHCHKOTO ETHOCY 1 3aBISIKH
BILTMBY Pi3HOMAHITHIX YMHHUKIB HAOYNIa IOMITHHX BiIMIHHOCTEH,
BUKDHCTANII3yBaa BIAcHi OCOONHMBI XapakTePUCTHKH, alle MOIpH
ne [anuunna (i BiAMOBITHO rAWYAHN, TATHYAHCTBO, TATHIIBKICTD,
TATHIBKE TOrPAHNYYSL, TATHIIBKE TiTepaTypHe OrpaHrYys TOWIO) —
1€ YaCTHHA YKPATHCBKOTO €THOCY; HABITh OilblIe, HA HALLY TYMKY,
HASIBHICTh BIIMIHHOCTEH periOHAbHAX’, 30KpEMa TaJIMIbKUX,
criprsie 30arayeHHI0 YKPaiHChKOCTI 3araioM.

KoHkpetn3yemo HaBeeHi y3araibHeHi KOHOTAIi KOHLENTY
2aNUYbKICMY:

IMBLMI3AIiIHI HOPMH — HAIIOHAIIBHA JEPKABHICTb, IEMOKpa-
is, €sporma, HATO, wmicionepctBo ['amuumnn, eBpomeichKicTh
lMamunny;

KYNBTYpallbHi — NEBHA BITOCOONCHICTh TaNMIBKUX TPAHIlii
1 KyJIbTypH; BiJJIAHICTh TPAJMIiAM 1 TPAIUIIOHATI3MY; TIOBEiH-
KOBI MOJIENI TaJIMYaH, 30KpeMa POJIMHHA — TPA/MIIHA TaMIbka
POIMHA M€ YiTKy CHCTEMY YSBICHB, IO € 100pe, a IO TOTaHo,
OpIEHTYETHCA Ha «A IO JIFOAU CKAKYTh?»; CXUIBHICT 10 (hopMari-
3allii rPOMAJICHKIX CTOCYHKIB, 10 IOPSIKY i YiTKOCTI; 3MIlTyBaHHS
XapakTepiB; KBaBi TeMIEpaMeHTH; N0Tpeba BiITBOPEHHS TEPUTO-
PIATLHOTO KOMOPUTY — CBOEPIAHOT MbBIBCHKOT (10 1939 p.) atmoc-
{epu, 3 Oarsapamu, HayKoBLAMH, KaB’spHsamu, Opantom Hocudom,
HOCTAJIBri€l0 32 ABCTPO- YTOPCHKOI IMIIEDI€L0;

peniriiiHi — 3a3BMYail TPEKO-KATOMMLM3M, a 33 yaciB BpyHo
Ilynba — peniriline po3MaiTTs; 0coOmiBa pemiriiHiCTh, BHXO-

5 BoueBHib, 1110 HANOBHEHHS KOHLENTYAIBHOTO MO 3 6a30BHM ClI0BOM Boaunb, qu
KOHLENTyalIbHOro Komiuiekcy Croboscanuyuna, BIITOBIIHO i [amuyuna Tomo OyayTs Bia-
PI3HATHCS OJIHE Bil OZTHOTO i, HATIEBHO, BIAPI3HATHCS CYTTEBO, /€ PA30M BUIbHUI PO3BUTOK
PerioHaNBHIX CKJIaIHAKIB MO IIPH3BECTH 1 TAKH IPH3BOIUTH O AMBHHX HACTIIKIB Y po3-
BHTKY YKPAiHCBKOCTI 3aralloM: 03HAKH PEriOHATBHOT Ta NOKATbHOT (TATHIBKOT, BOTHHCHKOT,
CcI1000KAHCHKOT TOILIO) I/IEHTHYHOCTI 30€piratoThest, CIBICHYKOYH B 3arallbHill LapuHi yKpa-
fHCBKOCTI.
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BaHHS y XPUCTHSHCHKOMY JIyci, [I0Bara 0 pi3HOMaHiTHUX peNirii-
HUX TPajLii, 0cO0NHBE MOMAHYBAHHS CBATHX peuel;

MOBHHI TPOCTIp — Opi€HTALliA Ha TaliIbKe HAPiuds, 30KpeMa
3aUTyYeHHS PeriOHaNbHUX (TalMIbKUX) BKPAIUIEHb Y 3araibHoNi-
TepaTypHUI CTAHIAPT, OCHOBHOIO TPYIOI0 SKHX € ETHOrPadi3Mu —
HA3BH peaniii MiCLeBoro mooyTy, oAsry, CTpaB TOLIO, IO CTBOPIOE
CBOEPITHUIT KONOPHUT POMAHTIYHOCT, a 1HOM] # iMmiYHOCTI 300pa-
JKEHOTO, ae 1e BiAOYBAEThCA Ha T 3 MEPEBAKHIM JOTPUMAHHSM
YHOPMOBAHOTO CJIOBOBKHMBAHHS,

MiH TanuupKoi ineHTHUHOCTI® (TPE3eHTYEMO Haimommpe-
HIIlI) — T. 3B. A6CMpiticokutl Migh PO CTBOPEHHS CTIUTLHOTH TaJH-
YaH 3 0araToeTHIYHOTO KPako, HACENEHOro YKpaiHIAMH, TIOTIKAMH,
€BpesMH Ta {HIIMMHA Hapoxamy (icHyBaB 3a yacH ABCTpo-Yrop-
ChKOIO iMIIepii); egpeticokuil Migh OO TPUSZHOT 3eMITI-OMIKYHKH
IS YCIX HApojiB Licaps, cepell HUX 1 eBpeiB (PO3BiABCSA Mil yac
[lepwoi cBiToBOI BiitHu); noAbCHKUL Migh TIpo [aTuuuHy K MONB-
cokuii [T eMOHT (He € akTyansHUM micns cTBoperns [lonbebkoi aep-
KaBH); YKPAiHCHKHH Mi) PO KOMUIIHIO [anuuuHy sk «HaHOimbII
yKkpaiHcbKy YKpaiHy», 0acTioH YKpaiHCBKOCTI 3 TIPHEMHHUM MpH-
CMaKOM €BPOTEHCHKOCTI; «MaleHbKHI paity Ta «(QopHocT 3aXiaHoT
KYJBTYpH»; Ha JKallb, OCTaHHiH Mi) y TIeBHHH croci6 € HiBenboBa-
HHM LOJI0 CKIAJIHOT Ta TParivyHoi icTopii perioHy, ane Taka «cKoH-
cTpyioanay ['anMuuHa € TOP/IICTIO TaMYaH 1 CKIIaIHIKOM iXHbOT
PEriOHANBHOT — FANUIIBKOT — IICHTHYHOCTI.

Omnwc pi3HOPIBHEBHX 03HAK 3MICTOBUX KOMIIOHEHTIB KOHIENITY
2anuybkicmy MOXHA IPOIOBKYBATH, OTHAK 1 HABE/IEHA CYKYIHICTD
OCHOBHHX 1 CYNpOBITHUX 3HaY€Hb 3aCBIUYeE MPO IX WHPOKHH, 10
TOTO X, BOYEBH/[b, TOCTIHHO 3MIHIOBATLHHA [aMa30H.

BucHoBKH 3 foCTiAKeHHS i MePCHEKTHBH MOXAJIBLINX
MOWYKIB Y JaHOMY HAYKOBOMY HampsiMy. Pednexcito moHATTS
2anuybKicmy YBUPA3HIOE KOHLENTYANbHUI aHami3, KU YMOMKITH-
BIIIOE KOMIIEKCHHH aHali3 OCHOBHHX KOTHITHBHUX XapaKTEPHCTHK
I aKCIONOTIYHMX KOHOTAIlIMl OKPECICHOr0 KOHIENTY. 3MiliCHEHMIT
aHANI3 KOHUENTY 2a1ulbKicib, 30KpeMa 3 YpaxyBaHHSIM 3HAYHOL
KIIBKOCTI  OTPAIlbOBAHMX aBTOPKOK Pi3HODOPMATHUX JDKEpeN
TATHIBKOTO CTPSAMYBAHHS, MOCHpHAE TPYHTOBHiH Mpe3eHTawil
«TaMIBKOD» KOHLENTYATbHOT CHCTEMH, SIKa IACTh 3MOTY BHYEPIIHO
CXapaKTepu3yBaTH B3aeMOBiTHOCHHH [ anuyuna <> Bpyno Llyivy
i B NICBHHUI CTOCI0 y3araibHUTH H OHOBUTH iHTEPIPETAILIO JIiTE-
patypHoi TBopyocti bpyHo Illynbia B MiKKYIBTYpHOMY HpOCTOpI
TANHIBKOTO TOrpaHnyys. [lepcreKTHBHAM MOfaNbIINX HAYKOBHX
CTYZiil BBKA€EMO aHANI3 KOHLEMTIB Hozpanuyus i eanuybke fime-
pamypre noepanuyys. OUPUIONHEHI MATepiay IMKIY HayKo-
BHX PO3BIIOK OYIyTh BHKOPHCTaHI fIK TEOPETHKO-METONOMOTI4HE
TMATPYHTS TOAATBIINX ABTOPCHKMX JOCTIKEHb MO0 TalHIb-
KO-IIY/BIiBCHKOTO JITEPATypHOTO, ITEPaTypo3HABYOro i nepeKa-
JIALBKOTO JTCKYPCIB.
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Matorina N. Galicianness through the prism of the
notion concept

Summary. The article is a logical continuation and essential
addition to the cycle of publications on the concept of Galicia,
started by the author of scientific intelligence. Discussions
about the content of the concepts of Galicia, Galicianness,
borderland, and Galician literary borderland continue until
now, which is why the author considers it expedient to
add a conceptual analysis of the concept of Galicianness
to the structural-semantic organization of the conceptual
complex of Galicia and to outline in perspective the place
of the creative heritage of the Galician Polish-speaking
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writer of the first half of the 20th century, Bruno Schulz, in
this conceptual field. Therefore, the goal of the scientific
study is the ontologization of the concept of Galicianness
in the scientific-research space with the actualization
of the knowledge and information represented by the concept.
The «conceptual» format of the presentation of the research
results has been chosen due to the possibility of a complex
objective and impartial generalization and structuring of multi-
disciplinary information of the Galician direction, in particular,
in literary studies. The signs and properties formed in a certain
way, even more, phenomena, associatively determined names-
characteristics of the concept of Galicianness, characterized
in the scientific study, distinguish it from the all-Ukrainian

narrative, but such differences in the historical, economic,
ethnic, religious, cultural-artistic, linguistic, civil-political, etc.
traditions, which is no less important, do not deny that it is
only about certain features within the limits of one national
project — the Ukrainian one. The subject of further scientific
studies by the author of the article will be the concepts
of borderland and the Galician literary borderland. The
published materials of the cycle of scientific investigations
will be used as a theoretical and methodological basis for
the author’s prospective investigations of the Galician-Schulz
literary, literary studies, and translation discourses.

Key words: concept, conceptual analysis, Galicianness,
Galician studies, Schulz studies, literary research.
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SMIHA TUITY CUHTAKCUYHHNX 3B A3KIB
I[TPU ITEPERJIAJII CRJIAJTHOI'O PEYEHH{A

AHoOTalifA. Y CTaTTi pO3MISAAIOTHCS CTPYKTYypHI TpaH-
copmallii CKIIaJHOTO PEYCHHS, SIKi € OPTaHIYHUM €JIEMEHTOM
OPOLIECY MEePeKIaay XyIOKHBOrO TEKCTY 3 aHIIIHCHKOI MOBH
Ha YKpalHChbKy. BOHHM TOpKarOThbCs BCiX ma0NiB opraHizaiii
CKJIaJTHOTO PEUCHHSI — 3MiHH HOTO CKJIa1y, MOCIiJOBHOCTI HOTO
YaCcTHH 1 3aco0u 3B'I3Ky MK HUMH. [Ipu 1bOMy HaWOiNbII
iHpopMmaliiiHi 3cyBH crocrtepiratrotecs npu mnepekmani 311
(3MICTOBHO-TIIAITEKCTOBOI iH(pOpMAIlil), 00 OCHOBHHIA Harpsi-
MOK 3aMiH, 10 3IHCHIOIOTHCS, HOCUTh EKCIUTIKYIOUHH XapaK-
tep. Excrimikaiiis BHyTPIlIHBO- Ta MiK(a30BUX 3B'SI3KIB 3Mill-
HIOE TEKCTOBY KOT'€3il0, 3alIOBHIOIOYH Ti 11 BTpaTH, 10 MArOTh
MICIIe Ha JICKCHYHOMY piBHi. 3aMiHa THIy CHHTaKCHYHOTO
3B'S13Ky B HEPEKIAJHOMY CKIAIHOMY PEYCHHI 3aBXKIH 3HAUy-
a i BeJe 10 3MiH JIOTiKO-iH(OpMAaIiiHOTro, eMOLIiHHO-OI[iH-
HOTO Ta EKCIIPECUBHOTO IUIaHiB. HaiiGinbmn xapakTepHuil TUII
CTPYKTYpPHOI TpaHCc(HOPMALLT, IO € Pe3yIbTaTOM EKCILTIKYF0IO01
IUSUTBHOCTI TIepeKiiaziada, — e BiJOOpaKCHHsI B TOBEPXOBii
CTPYKTYpI HEPEKIAIHOTO CKIAIHOIO PEYCHHs [IPUYMHHO-Ha-
CIIIIKOBHX, JIOKAIBHUX, TEMIOPAIbHUX BiIHOCHH, HESBHO
BHPaXEHUX B opuriHaii. [IparHeHHsAM nepekiagaia po3'sicHu-
TH TEKCT MO)KHA MOSICHUTH HAiJacTimuid BU Tpancdopmaii
CKJIATHOCYPSIIHOTO PEYECHHS-HOr0 Iepexis y CKIaJHe PeYcH-
HS 3 CYPSIHICTIO Ta MiAPSAHICTIO. PeueHHs 3 KoMOiHOBaHHM
THIIOM 3B'SI3Ky HE TUIbKH (DIKCYIOTh, @ i BCTAHOBJIIOIOTH MiX
HHAMH BiJHOCHHH TiCHOI 3aJIEXKHOCTI, III0 BEJE IO IXHBOI OiIb-
oi iHpopmaruBHocTi. [lepekiiagad mparae SKOMora TOYHIIIe
OITHCATH i, TOJIOBHE, HOSICHUTH MOYYTTs, HACTPOI Ta MEPEIKH-
BAaHHs TepOiB, 3a0e3MEUyI0UM THM CaMHM MHOTPiOHY KOMy-
HIKATUBHICTh CKJIaapedeHHs. [HIuBiayaqbHO OOYMOBIICHHIA
XapaKTep CTPYKTYPHHUX TpaHC(OpMAIliii € 0COOIMBO OYCBUI-
HUM TIpu 00'eTHaHHI BOX (KiJIbKA) peueHb OPHUTiHAIY B OJHE
peuens npu nepeknai. Lleit $hakT mosCHIOETHCS SK BILTHBOM
0COOHMCTOCTI MepeKIaiada, Tak i YHHHUKOM ajpecara. Crpasa
B TOMY, IO TEKCT IEPEKIIALy aJpEeCOBAHUI HE TOMY OICPKY-
Bady, HA SIKOTO0 PO3PaxOBaHUU TEKCT opuriHany. Tomy, BUHH-
Ka€ HEOOXIJHICTh OJATKOBOI JIOTi3allii BUKIAIY, PO3KPUTTS
1 YTOUHEHHs 0araTbox 3B'S3KiB MK OIHCYBaHUMH SIBUIIAMH.
Peanizyroun mopiOHy yCTaHOBKY, IepeKiiagad Opramizye mepe-
OyIOBY CHHTaKCHYHHX CTPYKTYP B OIMMCAHUX HANPSIMKaX.

KuarouoBi ciioBa: ckiragHOCypsiTHE pEUEHHS, CKJIAJIHOMII-
psIHe pedeHHs1, Haadpa3oBa €IHICTb, TEKCTOBA KOre3is, 3Mic-
TOBHO-TIIAITEKCTOBA iH(pOpMaIIis.

IloctanoBka HaykoBoi mpo0aemu Ta ii 3HaueHHs. 3icTaBHE
BHBYEHHS MOB 3MiICHIOETBCA SK HA PIBHI IUIOTO TEKCTY, TaK 1 HA
HIDKYKMX JIAHKAX TEKCTOBOT CTPYKTYPH: HA PIBHI PeueHHsS — rpa-
MaTHYHOT €HOCTI, Oe3MOCcepeNHbO TOB’I3aHOI 3 MOBICHHEBUM

(ynxmionyBaHHsIM. OCKUTBKH CTPYKTypa pEYEHHS 3HAUyIma Juis
3MiCTOBHOI 1 CTHJTICTHYHO] TOHATILHOCT] TEKCTY, OYEBH/IHOK) € BaX-
JIMBICTh aJIeKBATHOI Mepenadi i€l CHHTAKCHYHO! XapaKTePUCTHKH
y mepeknafi. ¥ cTarTi J0BOAUTHCSH HEMUHYYICTh MOSCHIOBATBHOTO
EKCIUTILUTHOTO XapakTepy nepexiay MOpiBHAHO 3 OPUITHATOM, IO
TSTHE 32 COO0K0 Pi3HOMAHITHE O(QOPMIIEHHS CTPYKTYPU PEYCHHS.
ExcrumiKarist iMIUTIATHAX CMACIIB € TIEPEKIAANBKOI0 TPAIUILIEL.
Excrimikaniiiaa misimbHICTh TIEpeKiazada, ska 00yMOBIIOE MpoIie-
Iypy 00’€IHAHHS pedeHb, MOSCHIOETHCS HE TIIbKH BIUIBOM HOTO
0COOMCTO-TICHXONOTIYHIX (DaKTOPiB, ame i (akTopoM ajpecary.
Texer mepeknazgy ajipecoBaHHH HE TOMY DELMIIEHTY, Ha KOO
pO3paxoBaHUi TEKCT OpWriHamy. ToMmy, BHHHKAe HEOOXiTHICTh
JOJIaTKOBOI JIOTi3aLlii 3MICTY, PO3KPUTTA Ta YTOYHEHHS MHOKUHHIX
3B’S3KIB MK OIHCYBAHUMHU SBHILIAMH.

Anani3 octammix fociimkens i myGmikamiii. I[Ipobmema
PEUEHHS € OJHIEI0 3 HAMOINBII OCTIKYBAHKX Y Cy4acHii JiHTBi-
crumi (C. I1. bersenxo, I1. C. Himuk, A. I1. 3arnitko, I. I TTouen-
1108, A. M. Ipuxoneko, K. ®. Hlymkyk Ta in.). [i Bupuenns mae
CYTTEBE 3HAYEHHS HE TUIBKU JUIS CKIAJAHHS aJeKBaTHOI MOZen
CHHTaKCHYHOi OyHOBM IEBHO MOBH, aje i AN BUPILIEHHS Baxk-
JIMBUX 3aBIAHb MIKMOBHOTO 3icTaBneHHA. OOTpyHTOBAHICTD KOH-
TPACTHBHOTO MiAXOAY 10 NEpeKIay He BUKINKAE CEPHO3HUX 3are-
pedeHb, OCKUTBKH JI03BOJISE MPOCTERUTH CXOXKICTh 1 PO3OIKHICTh
Y MeKax MaKpoCHCTEM MOB i CITYKHUTb TATPYHTAM IS TiHTBiCTHY-
HHUX y3araibHeHb.

Meta fociimaenHsi — 3’ACyBaTH CYTHICTH CHHTAKCHYHUX
TpaHcopMaIiil peyeHHs Ta BUABUTH (aKTOPH, SKi BILTHBAIOTH Ha
iX BUKOpHCTaHHA. BOHH, Sk NIPaBHIIO, BUKIHKAH] K CHCTEMHHMHU
PO30DKHOCTAME MOB, TaK i ISIKAMH €KCTPATIHTBICTHIHIMA (ax-
TOpaMH.

[Ipenmerom mocmimpkeHHs € 0COONMMBOCTI BITBOPEHHS CHHTAK-
CHYHOI CTPYKTYPH CKIAJHOTO pedeHHs mpu nepexiati. 06’ extom
aHAT3y € 3MiHH CHHTAKCHYHHX 3B’S3KIB Y CKJIATHOMY pEdeHHI
TpY TIepeKIai YKpaiHChKOK MOBOKO AHIVIO-MOBHOIO XyJOKHBOIO
TexcTy. Marepianom ocmipkeHns € opurisan [ 1] Ta mepexnan [2]
pomary Mapxyca 3y3axa «Kpaniiika kakok» (nepexnan H. [oin).

Buknag ocnoBHoro marepiany. KoHcTutyiloBaHOW 03Ha-
KOI0 CKIaJHOTO PEYCHHS € TMOKA3HUK 3B'A3Ky HOT0 YacTHH,
Hacamiepel, KOHeKTop. BmortuBoBamicts BHOOpY cmocoly
3B'A3Ky MOKJIaJ€Ha B OCHOBY KiacH(ikamil CKIaTHUX pEYeHb
Ha CKMAHOTIAPSA/HI Ta CKIaHOCYpsIHi. «Bumuit mimmap, Hik
TPOCTi PEYEHHS, CTBOPIOIOTH CKIaiHI PEYCHHS, IO MAIOTh 1Ba
yy Oifplle MPEIMKATUBHUX LEHTPH, MOB'A3aHI CYpAIHUMH M
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MAPAIHUMHA CIOTYYHUKAMH, CTIONYYHUMH CIOBAMH YH ACHH-
nentHo» [3, ¢. 97]. Xoua Mexi MikK CYpsIHICTIO 1 MAPSIHICTIO
He € a0CONOTHIMH, XapakTep CMUCIOBUX 3B'S3KIB MiXK pedeH-
HAMH, 110 CYKYITHO € CKIQTHUMH PEYCHHIMH, 1a€ MiCTABH s
BUJUIEHHS CKIAJHOCYPSAHMX 1 CKIAAHOMIJAPAAHMX pPeueHb,
THM OiJIblie, 10 1 «3ac00M BUPAXEHHS CUHTAKCHYHUX 3B'I3KiB
y UMX JBOX IPymax peueHs pisHi, abo, MpUHANHMHI, € pi3HUMH
$hopmaMu BUKOpUCTAHHS [IUX CHHTAKCHYHKX 3ac00iB» [4, p. 77].
XapakTep COMYYHUKOBOTO 3B'3KY BXOAMTb 10 CKIaly CTHIIE-
PO3PI3HIOBANBHAX O3HAK, OCKUIBKH Y Pi3HHX (YHKIIOHANBHIX
CTHIAX YACTHHH CKIAIHOTO PEYCHHS TOEAHYIOTHCA MiXK CO00I0
T0-Pi3HOMY: y HAayKOBOMY, IiT0BOMY, MyONiIUCTHYHOMY CTH-
JISIX, TIEPEBAXKAE TIOTAKCHC, Y POSMOBHOMY Ta HapOJHOMOETHY-
HOMY MOBJICHHI — naparakcuc [5]. OTike, CONy4YHUKOBI 3aC00H,
IO CIyXKaTh BUPKCHHIO CMUCIOBUX BIHOCHH Y CKIAIHOMY
PeUeHH] He MOXKYTb iITHOPYBAaTHCA MPU PO3TISAL CKIAAHOCYpPS-
HUX 1 CKITAIHOMIIPA/IHIX PEYeHb SIK B OHII MOBI, TaK i IPH KOH-
TPAacTHBHOMY aHai3i.

CrnajHOCyps/IHE pedeHHs — 1e 00'eIHaHHS ABOX a00 AEKiNb-
KOX CTPYKTYPHO CaMOCTIfHIX peueHb, SKi (PYHKIIOHYIOTb SIK €THHE
nine. L{inicHicTh CTBOPIOETHCS HAsSBHICTIO CHHTAKCHYHKX BITHOCHH
MDK YaCTHHAMH CKIAIHOTO PEYCHHS, BUPAKEHHX 3a JIOTIOMOTOI0
CYPAIHMX CHOTYYHHKIB. UacTWHM CKIaZHOCYDSIHOTO DEYECHHS
00'€/IHYIOTBCS THMH CAMIMH CTIOTYYHHKAMH, SKi TIOB'S3YFOTH OfIHO-
pizHi uneHu peyeHHs. L cXxoKicTb MOSCHIOETBCS eKCTPAMONALIEK
CYPAIHNX 3B'S3KIB Ha PiBEHb PEUCHHS, IO CTAE MOXIMBHM 3aB-
JISIKH TOMY, 1[0 CHHTAKCHYHI i CMUCJIOBI BiTHOCHHH Mi YaCTHHAMHE
CKIaIHOTO PeYEHHS MAIOTh TaKy K caMy IPUPOLY, 5K 1 BiJHOCHHH
MDX C10BOOpPMAMU B CKJIaJIi CJIOBOCIIONyYEHb ab0 B CKJIANI Bill-
KPUTHX 1 3aKpUTHX coBoopM B mpocToMy pedenni. Lo ctocy-
€ThCSl CKJIATHOMIPATHOTO PEYEHHS, TO B CYYaCHHUX AHITIOMOBHHX
NOCTIIKEHHSAX BOHO PO3MIAAAETHCS K €HA KOMYHIKATHBHA OJIU-
HHUIIS, 10 CKIAAEThes 3 OPraHiqHO B3AEMOTIOB'S3HMX 1 B3a€EMO-
3aMEKHUX YacTHH. [T CTPYKTYpH CKIaJHOMIIPSIHOTO PEYEHHS
CYTTEBO BK/IMBA HAsBHICTD MiAPSIHOTO PEYCHHS, SKE 3HAXOTUTHCS
B 3aJIEKHOCTI BiJ FOJIOBHOTO.

CypsIHICTb 1 MiPSAHICTh NPSAUKATUBHAX OJIMHUIb Y CKIAM
CKJIAJTHOTO PEUYEHHS — AKICHO BinMiHHi npouecu. CypsHicTs — 1e
opma moeHAHHS «TPAMaTHYHO HE THITOPSIKOBAHUX OHA OJIHIH
CHHTAaKCHYHHX OJWHWIb, HE3aMEXKHO BiJl TOTO, IO BOHH CO0OI0
SBIIAIOTE: CIOBOCTONYUEHHS, peueHHs a0 MOEIHAHHS pEueHb,
1 B bOMY cyTh cypsHOCTi. [limpsHiCTh pedeHb XapakTepusy-
€TbCS PI3HUM CTYIEHeM MiAPSAHOCT] MiAPSIHOTO Ta 3aBEPLICHOCTI
ronoBHOTO» [6, . 191].

[lpu upoMy mimpsjHi CHOTYYHUKH CHPUSIOTH TOMY, IO MiA-
PsAIHE pedeHHs OPraHiqHO BXOAMTH y 3arajbHe Iiie, TiCHO TOB'S-
3YI09HCh 3 TONOBHUM PEHEHHSM. IX yHKIis monsrae B ToMy, 06
BKA3yBaTH Ha HECAMOCTIHHWI (3aEXHHH) XapakTep CTPYKTYpH,
1[0 HAMH BBOAUTHCA. Ha BiiMiHy Bill CypSAHHX CTIOTYYHHKIB, BOHHI
MAIOTh MEHIIHH CTYMiHb CHHCEMAHTII.

BararctBo dopM 1 BUIB MiAPAIHOTO 3B'I3KY Bifirpac BEIHKY
poib B YTBOPEHHI TEKCTIB 3 PI3HOI KOMYHIKATHBHOIO CIIPAMOBA-
HICTIO. «HaHBa)KJII/IBIHIy pob y B1)106pa)KeHH1 OITbIN CKIaHUX
CTIBBITHOIIEHD MDK SBHIIAMH 1 MOHSATTAMH Bl)lleaIOTL BHY-
TpIlHi 3B'A3KH, L0 ICHYIOTb y KOKHOMY PEUYEHH, 1 Ayxke qacTo —
came TipsaHi 38’3k [7]. He3aBepiieHicTh TOMOBHOMO peyeHHs
JIOTIOBHIOETBCS 3MICTOM MIZPSIHOTO, 1O MPUEAHYETHCS HiAPSIHIM
CTOYYHHKOM 200 CTIOTYYHHKOBHM CIOBOM. Y (hOpMAanbHO-CTPYK-
TYPHOMY 1 3MiCTOBHOMY T1aHaX TONOBHE 1 TIAPSAHE PEYCHHS ABMS-

174

10Th 00010 LiNiCHY aBTOCEMAHTHYHY OJMHHMIIIO, KA MpH Ccrpodi
PO3IUIMTH ii Ha OKpEMi TPOCTi pedeHHs PUITMHSAE iCHYBATH.

Haseneni MipkyBaHHS 31alOTbcs JOCTaTHIMH s TBEp-
JOKCHHS, TI0-TIEpIe, PO HASBHICTh Kap/IMHANBHUX BIAMIHHOCTEH
MDK CYpSTHEM 1 HiPSIHAM 3B'S3KOM; TI0- Apyre, mpo besmoce-
peIHeE BTSATHEHHS CIOMYYHHKIB y 11 BiTHOCHHH, 1 — 3BICH — mpo
HEMUHYYICTh 3MiH y CKJaJHOMY peyeHHi yepe3 3MiHy 3B'I3KiB,
1o iioro opraHlsyme mo-Tpete. OcraHHe MONOXKEHHS € Oe310-
cepemnM i IPUPOIHIM HACIIJKOM MEPIIMX JBOX, 1 came BOHO
Jla€ TiACTaBH 1N BUCHOBKY, CYTTEBOTO /1A Teopii Ta npak-
THKH XYIOKHBOTO TIEpeKiajy: 3aMiHa THITY 3B'3KY B MepeKIai
3aBK I 3HAUYIIA i BeJie 110 3MiH JIOTiKo- 1H¢)0pMau1HHoro eMo-
HiHO-OLIHHOTO Ta EKCIPECHBHOTO IIaHiB. 3BepHEMOCS [0
npuknafis. [lepexia cknagHOCYpsSAHOTO PEYECHHS Y CKIaJHOMI-
ApsIHE 3aBKIH TMOB'A3aHMI 3 MEPEPO3MOALIOM MOCTIZOBHOCTI
BUMHEHHX JIili /200 MepeakieHTaIier X BAKITUBOCTI B OMUCYBA-
Hill cuTyauii — piBHONPaBHi, PiBHO3HAYHI A MPEACTaBIAIOTHCS
SIK iepapXiqHo opranizoBaHi. Hampukmaz, 3MicTOBHA Ta CHHTAaK-
CHYHA PIBHO3HAYHICTh JIBOX [l 1 MPUIMCAHNUX 0 HUX CY0'€KTIB
3AMIHIOETBCS TX MIIPSATHICTIO,

1. I opened it up, and inside there was a key.

A posneuamas 11020 i no6auU8, WO BcepeOHi 1excas KoY.

2. I took my temperature and it's one hundred point seven
degree.

A nomipsg memnepamypy, axa 6yna copox 06a 2padyci.

3. 1 lifted his suitcase and it felt heavy.

A niowsna fo2o eanizy i 8i0uynd, AKa BOHA BANCKA.

3aMiHa €/[HANBHOTO CIONYYHHKA MPOTHCTABHIM (200 HABMAKH)
TATHE 32 CO00K0 BIINMOBIIHE TPOTHCTABICHHS (AHAJOrII), MO
BHHHKAE TibKH B TIEPeKIaHOMY pedenHi. L[ cuuTakciuna 3amina
00yMoBIIeHa Cy0’ €KTHBHUM (JaKTOPOM — BILTHBOM TIepeKiaaya:

1. The rot started with the washing and it rapidly increased.

3 npanns nouanucs npoonemu, a 32000M ix uuie 000an0cs.

2. Oh, she talked back plenty of times and I put up with it.

Oil, 60ma HeoOHOPA3080 NOWKOOY8ANA, ALe 5 MUDUAACA 3 YUM.

[le Ginbin oueBHHI 3MiHK BiXOYBAIOTHCS Y 3MICTi TepeKaj-
HOTO PEYEHHS Y 3B'I3KY 13 3aMiHOI0 MiPSIHOTO 3B'A3KY Ha be3cro-
TyYHUKOBHIT 400 CypsHHUIL.

1. But it didn't matter that he read slowly.

Hexail BiH 1 YUTaB MOBIIBHO — L€ HE MAJIO KOAHOTO 3HAYEHHS.

2. As their numbers get bigger, they can't spread out.

Lxust wucenvnicmy 3pocmae, ma I'ybepuannu ne posupio-
10MbCA.

3aMiH{ B 0CTAHHBOMY TPHKIA/i 0COOMIBO XapaKTEpHi: 3aMicTh
3aiIMEHHHUKIB OPUTIHATIBHOTO PEYeHH, O POOIATh HOro KOMYHi-
KaTHBHO 3aEKHIM, BKMBAIOTHCA BIACHI HA3BH, 1 TepeKiamHe
pedenHs Bumydaetbes 13 HOE (vandpasosoi eqHoCTi), yTBOpIOI0H
aBTOCEMAHTHYHY CAMOJOCTATHIO OJIMHALIIO.

There were warnings, but I did not need them.

A Midic mum mpugodIcHuX 03nax 6yno 6azamo, minbku s He 36ep-
Mana Ha Hux y8aey.

[ocnaOneHHs KOMYHIKATHBHOI CaMOCTIMHOCTI PEYeHHS, IO
BiIOYBAETbCA Ml Yac BKJIHOYCHHS CIOMYYHHKA y HOTO MOYATKOBY
TO3MIIII0, TOMMPEHO y meperiani. [HauBiTyambHO 00yMOBIIE-
HUIl XapakTep MOXIOHMX TpaHc(opMalii 0coOMMBO OYEBHIHHM
y BUMAIKax 00'€THAHHS 1BOX a00 JCKUTHKOX PEUEHb OPUTIHAIY
B OJIHE [IepEKIaIHe.

There was another thing I liked in Frau Holtzapfel. She man-
aged her surroundings with elegance.
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B nani Torvyanger» meni nodobanacey we odna puca — i
BMIHH €1e2aHMHO UM,

3a mamamu 1. Cranna 60% MmixgpazoBux 3B'S3KiB IpH mepe-
KIaJli MOHa TpaHC(OPMYBATH Y CypsHHiA 38'5130K, 10% — B armo-
3UTHBHHH 1 TibKY 4% — y miapsannuii (20% € MexaMu Mix po3mo-
BiTHMMY Ta IHIIMMH KOMYHIKaTHBHUMH THIIAMH PEYEHD).

BukopucTanHs cypsaHUX 3B'S3KIB MPU3BOIUTH A0 TOTO, WIO
CHTYyaLlis, fiKa BiToOpakkeHa y JBOX PEUEHHSX, MOCTAe AK mepe-
JYeHHS TONiH, (akTiB, BN, O il CKIaalTh, CypSIHICTB,
3a3BHYal, Iepeaae nojeTanbHe JOIABAHHS 10 OCHOBHOTO BHCIIOB-
TIOBAHHS, CHHTAKCHYHI CTPYKTYpH Y LIbOMY a3l HAHH3YIOTbCS Ha
OfIMH TeMaTHYHUI CTpHKeHb. [Ipn UbOMy «IyMKH He BHILTHBA-
10Th OJIHA 3 OIHOI, HE 0OYMOBIIOIOTE OJHA OIHY, & PO3BHBAIOTHCS
napanenbHo, ikcyioTh (pakTi 6e3 BCTAHOBIEHHS X TICHOT 3amex-
HocTiy [8, ¢. 141]. CypsiHicTh siK CT0ci0 00'€1HAHHS JIBOX OpHTi-
HATBLHIX peveHb B OfHE TIepekIaiHe 3iHCHIOETbCS, K IPABIIIO, 32
iX 3HaYHOT CEMAHTHYHO] CTILTBHOCTI:

Her hair was a close enough brand of German brand. She had
dangerous eyes.

Komvopom it eonoces maiidice He 6iopizusinocs 6i0 0iisi6020
HiMeybKo2o copy, aie 6 Hel Oynu Hebesneuni oui.

[lopiBHSHA JETKiCTh CypsHOTO 00'¢THAHHS 3HAYHOK) MIpOI0
TOSICHIOETHCS CITIBHICTIO cY0'eKTiB ((QopmanbHux Ta/abo Jorid-
Hux). O0'eIHyI0UNCE, BOHH TIOETHYIOTECA B OIHOMY CY0'€KTHOMY
BUPaKEHHI, 10 J03BOJISE YHUKHYTH iH(OPMALIHHUX BTpaT, MpH-
HAWMHI [IPX BUCIOBIICHHI TEM, 11O iX 00'€/IHYIOTh:

We are glad that's settled. We can get on with it now.

Mu padiemo, wo Oitiunu 3200u, a menep mosicemo dpamucs 3a
YUMAHHS.

[HpopmaliiHuil  CKMaj HABEAECHMX BHIIE OpHTiHATBHHX
pedeHb, MO0 00'€AHYI0TECA B O/IHE MEPEKIaHe, B OCHOBHOMY 30€-
piraeTbes. Ane He MOKHA TyMaTH, 1[0 ONepallis 3MiHH aBTOCEMaH-
THYHOT CTPYKTYpH B CHHCEMAHTHYHY MPOXOAUTH OE3CHiTHO: 3HHU-
IyeThes hpasosa may3a, AKa HOPMATHBHO CIIAye 32 KPANKOI0, 10
3a0e3nedyBaia caMoCTiiiHuii (hpa3oBuil HATOIOC APYTOTO PEYCHHS
i IHTOHAIIHY 3aBEPIICHICTh TEPUIOTO; MOPYIIYEThCS TEMa-pe-
MaTHYHa TUKITIYHICTh — CTATYBAHHS JIBOX TEM B OfHY 1030aBIse
CaMOCTIHHOCTI («PIBHOTIPABHOCTIY) PYTY pEMY; TIOBHICTIO 3MiHI0-
€ThCS IHTOHAIIMHUI MaTIOHOK BUCIOBIIOBAHHA. Bee 11e mpu3Bo-
JIUTB JI0 HEMHHYYHX «3CYBIB 3MiCTOBHOTO T EMOLIHHO-EKCIPECHB-
HOTO [UTaHIB — YCiKA€TheA YacTiHa iHpOPMALIii, yCyBaeThes IOBTOP
Ta napanenimy [9].

[opsn i3 cypsaHUM 3B'S3KOM, 00'€/IHAHHS JBOX AHIIIHCHKUX
pedeHb B OJIHE IpH TIepekIaji yKPaiHCHKOK0 MOBOK) MOXKE 3IiHCHIO-
BAaTUCA 3 JIiHIEH SKCILTIKAI] PHYMHHO-HACIIIKOBHX, IPOCTOPO-
BO-YACOBHX, YMOBHO-TIOCTYITHUX T IHIIMX BIHOCHH 3aJICKHOCTI.
[lpu migpsaHOMY THII 3B'S3KY OfHE 3 PeUeHb MOBHICTIO BTpavac
CBOIO CAMOCTIl{HICTh, Ha0yBA€ MIJPSHOTO CTIONYYHHKA 1 CTAE CHH-
CEMAHTHYHOK) YAaCTHHOK HOBOTO YTBOPEHHS. BijmoBiiHO, 3MiHA
CTPYKTYPHU CUPHYHMHSAE | CEMAHTHYHI 3pylIeHHs. SKino B ofHOMY
a00 B 000X BHXIIHAX PEUCHHSX BXKE HASBHHA MiIPSIHUHN 3B'130K,
TiAPAIH] BITHOCHHH, 1O 3HOBY OPTaHI3YIOTHCS B TEPEKIaTHOMY
00'¢/IHaHHi, ICTOTHO TOTTHOMIOIOTECS 1 PO3TOPTAIOTHCA Ha TIHOUHY
KUTBKOX SPYCiB: 4MM GBI PO3TOPHYTO AEPEBO MiAPATHOCTI, THM
DIHOIIOK) € CTPYKTYPA PEUCHHSL.

CeHc Takoro po3ropTaHHs monsrae B 00'eqHaHHI (akTiB abo
Zliii B €/IMHY KapTHHY, BUCYBAHH] Ha TIEPIIHH MIaH iXHbOT B3aEMO03a-
TIEXKHOCTI Ta B3aEMO3YMOBIEHOCTI. BiiMiHHOI0 prcoto 00'eTHaBYOT
TPSIHOCTI € TIOCUIIEHHS JIOTi3allii BUKIATY.

The white page was suddenly written in another tongue. It
didn't help that tears were now forming in her eyes.

3nenayvka eusguIOCS, W0 OITUL APKYUL HANUCAHUIL HEGIOOMOID
MOBOI0, | CTbO3U, WO OPUHINU 8 04AX, JULLe 3AANCATI.

BucHOBKH 10CTiTKeHHS | MepCNeKTHBH MOAIBIINX MONIY-
KiB. [lopiBHSIBHUI aHATI3 TOCTIIKYBAHHX PEYeHb TOKa3aB, 10
B TMEpEeBAXHIN OUTBIIOCT] BHUIAJKIB MEpEepO3NOain MikdpasoBux
3B'3KIB TIPU MEPEKNai Bilpi3HAETBCS Bill CHTYaIlii, XapakTepHo
118 OnHie] MOBH, 1 TPOCYBAEThCS JiHIEK BUPAKEHHS MapaTak-
THYHAX BIIHOCHH. 3a JIOTIOMOTOI0 00'€/[HAHHS paHille po3pi3HEeHi
SIBHIIA TIOETHYIOTHCS B OIHE IiiNe. B olHOMY BUTAIKY SBUIIA 31H-
BAIOTHCS B OIHE LIiJie, B IHIIOMY — TIPH TakoMy 00'€IHAHHI 3'COBY-
€ThCS, 1O MiJE CKIAJAETHCS 3 YACTHH, 110 00'¢IHYIOTh PI3HOPIHI
sBuma. Taka TpaHchopMaliis 3yMoBIeHa IEPEBAKHO HEOOXIHICTIO
3a0e3meyeHHs «BEIMKO] CHHTAKCHYHOI Ta CEMAHTHYHOI I{IIBHOCTI
TEKCTY Ta IEAKUMH CTUMICTHIHUME TIPHYIUHAMmy [6, c. 260].

BizmosisHo, mepekajHi pedeHHs OyIyloThes 32 MPUHIUIOM
OiTbIIOTO I03yBaHHS 1HhOPMALii, KoM OKpeMi SBHIIA AiHCHOCTI
OTPUMYIOTb 03HAKH OararorpaHHoro wiioro. Ilepexnazay Hamara-
€ThCS BUKOPUCTOBYBATH LIMPOKO PO3TOPHYTI CHHTAKCHYHI Tepiofi
3 eKCIUTIUMTHAM BUPAKEHHSIM CMICIOBHX 3B'S3KIB 1X CKIaJIOBHX
YaCTHH, Ha TEPIIMH IUIaH BHCYBAETHCS CAME ACTIEKT B3aEMO3B'SI3-
KiB. L[iKOM O4EBHIHO, 10 BENUKI CMHTAKCHYHI OJHHHILI, IO Mic-
T4Th 0arato iH(OpMaLi, BIAPI3HAIOTECS CKIAIHOI0 BHYTPIlTHBOKO
iHTerpauieto Ta iepapxieto. O0'eHaHI epeKIaHi peueHHs MOBHI-
CTIO BIJIOBIIAIOTH [IbOMY CIIOCTEPEKEHHIO.

[IpencraBnene JMOCTIIKEHHS NEMOHCTPYE IIMPOKI MeEpCriek-
THBH /IS TOAATIBIIOT0 BUSBICHHS YMOB, IO HPHBOAATH JO Pi3-
HOMaHITHOTO O(OPMIICHHS CTPYKTYPH DEYEHHS TpH MepeKmaii.
OcobmuBoi yBaru moTpedye aHami3 YNHHUKIB, O BIUIMBAIOTH HA
3MiHY L€l CHHTAKCHYHOI XapaKTePUCTHKH Y MepeKiai — BUKIH-
KaHi CUCTEMHIMH PO30DKHOCTAMU JBOX MOB 200 iHTephepeHitieo
TepeKaaya.
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Kyryllova M., Vorobiova K. The change of syntactic
connections when translating a complex sentence

Summary. The article deals with the structural
transformations of the complex sentence, which constitute
an organic element of the process of translating a literary
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text from English into Ukrainian. They affect all stages
of the organization of the complex sentence — changes
in its composition, the order of its parts and the means
of connection between them. At the same time, the greatest
informational shifts are observed in the translation of CSI
(contextual subtext information), because the main reason
for such changes has an explicating character. The
explication of intra- and interphrase connections strengthens
text cohesion, making up for those losses that take place
at the lexical level. Changing the type of syntactic connection
in a translated complex sentence is always significant
and leads to changes in the logical-informational, emotional-
evaluative and expressive plans. The most characteristic
type of structural transformation, which is the result
of the translator's explicating activity, is the reflection in
the surface structure of the translated complex sentence
of cause and consequence, local, temporal relations that are
implicitly expressed in the original. The translator's desire to
clarify the translated text can explain the most common type
of transformation of a compound sentence — its transition into
a complex sentence with coordination and subordination.

Sentences with this combined type of connection not only
define, but also establish a relationship of close dependence
between them, which leads to their greater informativeness.
The translator strives to describe as accurately as possible
and, most importantly, explain the feelings, spirits
and experiences of the characters, thereby, ensuring
the necessary communicativeness of the sentence. The
individually caused character of structural transformations is
especially evident when two (several) sentences of the original
are combined into one in translation. This fact is explained
not only by the influence of the translator's personality, but
also by the factor of the addressee. The fact is that the text
of the translation is not addressed to the recipient for whom
the original text was intended. Therefore, there is a need for
additional logical presentation, of the narrative, disclosure
and specification of various relations between the described
phenomena. Carrying out this doctrine, the translator
organizes sentence restructuring in the described directions.

Key words: compound sentence, complex sentence,
superphrasal unity, text cohesion, contextual subtext
information.
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IMPNCJIIB’A AR 3ACIBb BIJOBPAKREHHA
COLIAJIbHUX CTEPEOTHUIIIB

Anotanis. CTaTTio NPUCBSIUEHO TOCITIKSHHIO MPUCITIB’iB
B aHDIIHCHKIA MOBI Ta B SIKUX COILIaJIbHUX CTEPEOTUIIAX BOHH
3HAWIIN CBOE BimoOpaxkeHHs. MarepianoM JOCTiKeHHS CTa-
JIM aHTITCHKI IPUCTIB 51, BiTIOpaHi METOAOM CYLITBHOT BHOIp-
KM 3 BIiZIOMHX CJIOBHHUKIB. CeMaHTHUHHIA aHali3 BigiOpaHuX
AHDIICBKUX TPUCIIB'IB JO3BONKB KIacH(IKyBaTH Ta 3rpyIry-
BATH IIPUCIIB'SA 32 TCHACPHUMH, BIKOBUMH, ETHIYHUMH Ta IPO-
¢ecifinumu crepeotunamu. CTHIIICTHYHMH aHAIi3 MOKa3aB,
SAKAMI BHPAa3HUMH 3ac00aMM JOCATAIOThCA  OOpa3HICTh
Ta 3alaM'aTOBYBAaHICTb NPHCIIB'IB, TUM CaMUM JOIOMAararo-
Yy CTEPEOTUIIaM 3aKpIIMTHCh y CBLIOMOCTI Jtofei. Meroau
CTaTUCTUYHOTO Ta MOPIBHSUILHOIO aHAJi3y JA03BOJIUIN BUSBU-
TH BIJICOTKOBE CITIBBIJHOIIEHHS BUJIB COLIaJIbBHUX CTEPEOTH-
miB, BiJOOpaXeHHUX y NPHUCIIB'AX. 3apa3 BUAUIAIOTh TakKi BUJIH
COLIiaIbHUX CTEPEOTHINIB: I'eH/IEpHi, BIKOBi, €THIYHI Y1 Hallio-
HaJlbHI, npodeciiiHi, knacosi Ta iH. PO3pi3HAIOTE cTepeoTUnu
MO3UTHBHI, HETaTUBHI, HEWTpPaJIbHi; TPYINOBI TA IHIUBITyaJIbHI.
49% pocniKeHUX NPUCIIB'IB CKIAAAIOTh MPUCIIB'S, B SAKUX
IPOSIBIIIOTECS TeHIEpHI cTepeoTunu. Cepes HUX IepeBaka-
I0Th NPUCIIB'A, 1[0 HaleXaTh 0 iHkU. ONUCyloThes i 0co-
6uCTI SIKOCTI, ii posIb Y CyCHIILCTBI, BIAHOLIEHHS 10 YOJIOBIKa,
IiTel, qoMaiiHix 000B'sa3kiB Tomo. 21% BiJ 3arajabHOI Kijib-
KOCTi BiJliOpaHMX IPUCIIB'IB BUSABIAETHCS B BIKOBUX CTEPEO-
tunax. IlepeBakHa KiJIbKiCTh IIPUCIIB'IB CTOCY€ThCS JIONEH
noxuiioro Biky. Ilpucnis'd, mo BinoOpaxaroTb €THIUHI cTepe-
otuny, ckinanu 18% Bif 3aranbHOi KUTBKOCTI BiiOpaHUX MpH-
ciiB’iB. AHai3 aHDIIHCHKUX NPHUCIIB'IB IOKa3aB, IO cepes
npuciiB'{B Mpo OpUTaHLIB IEPEBaKalOTh MO3UTHUBHI Xapak-
Tepuctuky. Yucno mpuciis'iB, siki MicTATh npodeciiiHi cre-
peoTunu ckianae HaMeHIly KulbkicTb — 12%. IIpodeciiini
CTEPEOTHIU — LI¢ y3arajbHEeHi YSBICHH JIIOAEeH 1010 WICHIB
Oynb-axoi npocgeciiinoi rpynu. Haii6inem nommupeni npoge-
cii, sIKi 3yCTpidaloThCs B aHATII30BaHUX IPUCHIB’SIX — a/IBOKAT,
CIIyXUTEIb LEepKBH, Jikap. [Ipucnis's nifichHo BinoOpaxaroThb
YUHHI B CYCHiIbCTBI CTEPEOTUIH Ta 3aBASKU TaKUM XapaKTe-
pHUCTHKaM, K JIAKOHIYHICTh, 00pa3HiCTh, 3aram'ITOBYBaHiCTh,
CIIPHAIOTH 111¢ OLIBIIOMY BKOPIHEHHIO IX Y CBIJOMOCTI JIFOAEH.

KirouoBi csioBa: npuciis’s, CTepeoTHII, EpeKIai, Bilo-
OpaxkeHHsl, Kacu(ikallis, XapaKTepUCTHKA.

IoctanoBka mpodmemu. TepMiH «COUiaNbHUN CTEPEOTHIN
OyB BHepILe 3aMpOIOHOBAHNI aMEPUKAHCHKIM TyOnincToM Yor-
Tepom JlinmmaroM y poboti «[pomanceka gymkay [1, c. 27]. Bin-
TIOBIJTHO 10 KOHIIENIIii JIinmMaHa, «CTepeoTHII — I1e CTPOIIIEHE, 3a3-
JATIETi/Ib IPUIHATE YSABNEHHS MPO TMPEIMETH Ta SBUIIA AIHCHOCTI,
110 HE BUILIMBAE 3 BNACHOTO JOCBIY JIOMMHIL, 3 BUHUKAE HA OCHOBI
OTI0CEPEIKOBAHOTO CIIPUHHATT» [2].

CouianbHuil cTepeoTun (aHII. stereotype; Bil Tpel. stereos —
"TBepauit" + typos — "BiOMTOK") — 1€ CTiliKe, KATETOPUYHE Ta BKpai
CIpoLIeHe YABIECHHS (IyMKa, CYIKEHHs) mpo Oymb-fiKe SBHILE,
TPYILY, ICTOPUYHY 0COOMCTICTh, OMMPEH] B JTAHOMY COIIATbHOMY
cepenouli [3, c. 451]. CrepeoTuiu 3'SBIAIOTECA B X0/ iCTOpHY-

HOTO PO3BUTKY CYCITIBCTBA Ta SBISIOTH CO00I0 CYKYIHICTh CIPO-
IEHHX Y3aralbHeHb TPO TOH uM iHWHME 00'ekT (iHAMBIA, TPYMY,
TOJit0, (haKT TOMIO).

SKmo Mu MOpiBHAEMO MOHATTS CTEPEOTHIY 3 BH3HAYEH-
HAM TIPUCIIB'A, TO MOOAYMMO Jeski cminbHi puc. CrepeoTHnn
y3aralbHIOTh, K1acu(pikyloTs pisHi sBuma xuTTA. [Ipucnis'a
y BIy4Hill 00pasHiil HopMi TaKOXK BHCIOBIIOIOTH CyMapHi, Kia-
cudikaliiini HapOLHI yABIEHHS MPO IPEAMETH a0o ABUIIA HABKO-
JIULIHBOTO CBITY.

XapakTepHa prca cTepeoTHITy — BHCOKa CTiiikicTb. Ha mymky
V. Jlinnvana, cTepeoTHI € BKpai CTIHKMM YTBOPEHHSM, SKE He Mijl-
JA€ThCS TIEPETBOPEHHIO T KPUTHUIL Ta MePEAA€ThCS 3 TOKOMIHHS 10
nokoniHHA. [IprciiB’s TakoxK 3aHIIAIOTHCSA B MOBI Ta BKUBAIOTHCS
TPOTATOM CTOMITh IPAKTHYHO B HE3MIHHOMY BHIIISAI.

CrepeoTnnu BU3HAYAIOTECS MEPEBAKHO 32 MONITHYHOIO, COLIi-
allbHOIO Ta KY/BTYPHOIO CHCTEMOIO HIHHOCTEH Ta MPOCYBAIOTHCS
yepe3 KyNIBTYPHI TPAIHIi, Peirio, 3aco0u MacoBoi iH(popMmarrii.
Cromm, Oe3mepedHo, MOXKHA BITHECTH TakoX MpHCHiB'a. JocuTh
BOKIMBAM Ta BIIKDUTAM IMUTAHHSAM HA CHOTOMHI € Kiach(ikarlis
AHITIACHKUX TIPUCTIBTB 3TifIHO 3 COLiANbHUMH CTEPEOTHIAMH.
AKTYyanpHIiCTh JaHOT CTaTTi 00YMOBNEHA BOXIIMBICTIO COIIAbHIX
CTEPEOTHUIIIB VI JKUTTS CYCIIIHCTBA Ta POILIO IPHUCHIB'iB Y CTBO-
PEHHI MOBHOI KAPTHHH CBITY.

[IpakTiyHa 3HAYYWHCTh AOCTIIKEHHS TMONATAE B TOMY, LIO
CTEPEOTUIH HAIMIPHO CHPOLICHI, 1HOMI MOMUIKOBI MEPEKOHAHHS
ToAeH MO0 HIIKX COLialbHUX TPYT, OKPEMHUX JOAeH, mpodecii,
HALiOHANBHOCTEH, 3aBAKAKTH POTPECHBHOMY PO3BUTKY CYCITiTb-
CTBA, CTIPUANOTH AMCKPUMIHALIT 33 03HAKOIO CTaTi, KONbOPY WIKIpH,
30BHIIIHOCTI # T. A. JlocikeHHs NPUCIiB’{B, Y AKX 3HAHILIA
Bi100pakeHHs NIepeBaKHO HETAaTHBHI COLiaNbHi CTEPEOTHITH, I0TI0-
MOE BUCBITJIUTH, HACKUIbKH BOHU CIIOTBOPIOIOTH HifCHICTD, IO
iCHYE, 1 YCBIIOMUTH HEOOXiTHICTb TO30aBIATHCS IIKITHBUX CTe-
PEOTHIIB Y MOBCAKICHHOMY *KHUTTi [4, . 67].

AHani3 octaHHiX Jociimkens. BuxopuctaHHs mpucmis’iB
Ta MPHKa30K B Cy4acHill aHIIHCHKIA MOBI € IIMPOKO PO3MOBCIO-
IDKCHUM Ta aKTyaldbHUM. Benmka KimbKicTh CydacHMX HayKoB-
1B TPHUCBAYYIOTH CBOI JIOCTIDKEHHS NaHiil TEMaTHIl, 30KpeMa:
A. Adanacees, B. ['Bo3mpoB, A. [loTeOHs BuBUamt ocobmBoOCTI
nepekajy npuciis’iB Ta mpukasok. Toxi sk, K.I. Ipirac, O. [an-
nic, BIL XKyxos, 0.1 JleBin mocmimkyBamu MATaHHS BUKODH-
CTaHHS TIPHCIIB’{B Ta IPUKA30K B CYUACHIH aHITIHCBKII MOBI.

Mera cratTi nonsrae B TOMY, 100 IPOCTEKUTH, SKi COLiaNbHI
CTEPEOTUIH 3HAUIIM CBOE BiTOOpaKeHHS B AHTTIHCHKUX MpH-
CIIB'sX.

OcHoBHa yacTuHa. Martepianom Haworo JOCTiKEHHS CTAIH
aHITICBKI MpHCTIiB’S, BimiOpaHi METOIOM CYLiTbHOI BHOIPKH
3 BIIOMHX CIOBHHUKIB [5, 6,7]. CeMaHTHUHWII aHATI3 BifiOpaHUX
AHITIACHKUX MPHCTIB'B 03BONUB KiMacH(iKyBaTH Ta 3rpymyBaT
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TIPHCTTIB'S 3 TEHIEPHAMH, BIKOBUMH, €THIYHIMH T IpoQeciiiHnMA
crepeotunamu. CTHNICTHYHMI aHANI3 TOKA3aB, SKHUMH BUpa3-
HUMH 33C00aMH JOCATarOThCSL 00pa3HICTh Ta 3amaM'STOBYBAHICTh
TPUCIIB'iB, THM CAMUM JIOTIOMAratoun CTEPEOTHIIAM 3aKpIMUTHCh
y CBiIOMOCTI Jirofie. MeTon CTaTHCTHYHOrO Ta MOPIBHSIBHOTO
aHAN3Y J03BOJIWIM BUSBUTH BiICOTKOBE CIIiBBIIHOIICHHS BHJIIB
COLIaNbHHX CTEPEOTHUIIIB, BiJOOPAKEHUX Y IPHCIIB'SX.

HuHi BUIIAI0T TaKi BUJIH COLIANBHIX CTEPEOTHIIB; TeHEPHI,
BIKOBI, €THIYHI 4/ HAL[IOHATIBHI, IpoQeciiiHi, Kacosi Ta iH. Po3pis-
HSIOTb CTEPEOTHIH MO3MTUBHI, HEraTHBHI, HEHTPAbHi, TPYMOBI
Ta IH/MBITyaJbHI,

lennepni crepeornnu. Haifuncnennimy rpymy CKiagatoTh
TNPUCTIB'A, B SIKUX MPOSBISIOTBCS TeHIEpHi crepeoturn (49%).
MoskiBO, 1Ie TIOSCHIOETHCS 3HAYYIIICTIO CAMOi TEMU: B3AEMUHH
YOJIOBIKA 1 XIHKH Ta CIMEHHI BiIHOCHHH MPEACTABIAIOTH OCOOMIBY
BOKIUBICT JUIs POJOBXKEHHS JIHOICBKOTO poy. CBOE 4eproro,
y TPyIi MpucliB'iB 3 TeHAEPHOI0 CKIA/0BOIO TEPEBAKAIOTH MpPH-
CIiB'S, 10 HaJNEKAaTh 10 KiHKH. OMUCYIOThCS 1i 0COOUCTI AKOCTI,
il poJb y CYCITBCTBI, BIIHOIICHHS 10 YOJOBIKA, JiTCH, IOMAIIHIX
000B's3KiB TOII0. BapTo 3ayBaxuTH, OIHAK, IO B Lill TPy mepe-
BA)XAKOTh [PUCIIIB'S 3 HETATHBHOK) KOHOTAILEK, 1[0 TOSCHIOETHCS
3apOJDKEHHSM TCHIEPHIX CTEPEOTHUIIIB Y CYCIUIBCTBI, e CIOKOH-
BIKY JIOMiHYBQJIM YOJIOBIKM Ta JI0 KIHKM CTABUIMCS SK JIO iCTOTH
HIKYoi oprauizamii. Lle, Ha TyMKy 40MOBiKiB:

— XKIHKH — OanaKyyi IITKAPKH, AKI He MOXKYTb TPUMATH S3UK
3a 3y0amu: The only secret a woman can keep is her age — €nu-
HHUI1 CeKpeT, sIKMii He BUTOBOPHT KiHKa, 1e ii Bik; Whenever there
is @ woman, there is gossip — Tam, ¢ € XIiHKH, 3aBXK/H € TUTITKY;
Silence is a fine jewel for a woman, but it's little worn — MoBuaHHs —
yy0Ba TIPHKPAca s KIHKH, alie BOHA HOTO PiIKO BIISTAE;

— KIHKH BIIPI3HAIOTBCS MIHIMBICTIO, 3MiHOW HACTPOIO:
A woman's mind and winter wind change often — Hactpiii xinku
Ta 3UMOBUH BITEp YaCcTO 3MiHIOEThCS; Women are as fickle as April
weather — JKiHK1 HEMOCTIiiH, 5K 3 POKOM Y KBiTHI; It's a woman's
privilege to change her mind — MiHsTH CBO JyMKy — TPHBLICH
KIHOK;

— KiHKH OpexJIuBi, iM He MOkHa JIOBipsTH: Trust not a woman
when she weeps — He Bip iHIi, konu BoHa miaue; Women laugh
when they can, and weep when they will — Xinxa cMieTbcs, Ko
MO, 1 TU1aue, KoJu 3ax0ue; A woman's in pain, a woman's in woe,
a woman is ill when she likes to be so — XiHxa cTpaxae, ®ypurbcs
1 XBOpi€ TOJI, KOJTH TH 11¢ BHUTIHO;

— KIHKH HEJIOCTATHBO po3ymHi: Women have long hair and short
brains — Y XiHOK BONOCCS JIOBTE, a PO3yM KOpoTeHbkuid; When
an ass climbs a ladder, we may find wisdom in a woman — Komu ocen
30epeThes CXONaMH, TOJi KIHKA, MOXe, 1 TOpO3yMHilae; Women's
wisdom arrives after the event — XiHka MyIpa 3aTHIM YHCIIOM;

— TOJIOBHA META B XKHUTTI JKIHKH — BAJIO BUITTH 3aMix: Woman s
whole life is a history of affection — Bee ¥uTTs KIHKHU — 11¢ iCTOPIs
il ro0oBHEX yronobanb; All meats to be eaten, and all maids to
be wed — Bee M'sco Oyne 3'ieHo, a Bei jiBYaTa BUEAYTH 3aMik;
Maids want nothing but husbands, and when they have them they
want everything — JliBuatam He TOTPIOHO HIYOTr0, KPIM YONOBIKA,
e KOJTH B HUX 3'SBJISETHCA YOJIOBIK, BOHH XOUYTh BChOTO.

— JIpyKHHA Mae MiIKOpATHCS HONMOBiKOBi: A young wife
should be but a shadow and echo in the house — Monozna npyxuna
TNOBMHHA OyTH TiHHIO Ta BITYHHAM B OynuHKy; Maidens must be
mild and meek, swift to hear and slow to speak — JliBuara moBunHi
OyTH M'SKMMH ¥ TariIHUMH, TOTOBUMH CITyXaTH Ta MOBYATH. A wise
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woman never outsmarts her husband — Myjipa xiHka HIKONM He
Oyj1e po3yMHIIIOH Bif Ti YOJOBIKa;

— Miclle XIHKA Ha KyxHi: A woman's place is in the home —
Micrie xinku Bioma; A good wife and good cat best at home — Xopo-
1wt IpysKuHi i X0pouiit K Haikpamie Oyt BIoMa;

— I SKIHKH JlyXe BaX/IMBA il 30BHILIHICTH: Every woman
would rather be beautiful than good — KoxHa xiHka Borie 0yt
CKOpiIle KPacHBOK, Hixk 100poto; Women are vain: they 'd rather be
Pretty than have a good brain — XiHku MapHOCITABHI: BOHH BBaXa-
10Th 32 Kpariie OyTH KpacHBUMH, Hi MaTi Mi3ku. The more women
look in their glass, the less they look to their house — Yum Oinbine
KIHKA BUINIAZAE Y J3€PKANO, THM MEHIIE 3aiMAEThCs JTOMAIIHIM
TOCTOAAPCTBOM;

3HAYHO MEHIIE MPUCIIB'iB MPO KIHOK IPYHTYIOThCS Ha TMO3HU-
THBHHX 200 HelTpanpHux ctepeotnax. Och JeKinbka MpUCIiB'TB
TPO TIO3UTUBHY POINb JKIHKH K MATepi, TOCTIONMHI Ta CYMyTHHL
KUTTS YOIOBIKA:

— The mother's breath is always sweet — Jluxanns marepi
3aBxau conofike; A mother's love is best of all — JloboB Martepi
HaHCUIIBHILIA;

— A house well-furnished makes a good house-wife — Jlo0pe
o0CTaBJIeHUI OYIMHOK TOBOPUTH PO rapHy Xxassiiky; Where there
is no wife, there is no home — Tam, Jie HeMa€ KiHKH, 1 IOMa HEMAE,

Cepen BinoOpakeHHX Y MPHCHIB'SX CTEPEOTHIIB, SKi CTOCY-
I0ThCS YONOBIKIB, MEPEBAKAIOTH HEHTPATbHI a00 MO3UTHBHI CY-
KEHHS:

— YonoBik cumbHIIINH 1 pO3yMHILINH 32 XKIHKY: A man of straw
is worth a woman of gold — YomnoBix, 3po0neHuii 3 CONOMH, BapTye
KIHKH, 3po0neHoi i3 3omota; Man without ambition is like a woman
without beauty — Yonosik 0e3 uectomoOCTBA — BCE OIHO, L0
HerapHa xinka; A man doesn t want a woman smarter than he is —
YormoBik He x04e, 00 ApykuHa Oyi1a pO3yMHIlla 32 HBOTO;

— Yonosik — 3100yBay y cimMi, BIH MOBHHEH TPUMATH CBOIO
KiHKy: Man pays — woman spends — YomnoBik TNaThTh — XKiHKa
Butpadae; Man without money is no man at all — Yomnosik 0e3 rpo-
1IIe# — 30BCIM HE YOIOBIK;

TaxkuM 4MHOM, HaBeieHi MPUCHB'S QaKTHYHO BifOOPaXKAIOTh
TOH CTaH CYCINBCTBA, B IKOMY XKiHKA BBAKANACA ICTOTOI0 HIKYOTO
PaHry, a 4onoBik — rocrnogapeM. CydyacHe IMBLTI30BAHE CYCIilb-
CTBO HaMaraeTbcs TMo30yTHCS BiIKMIHX TeHAEPHIX CTEPEOTHIIIB,
OfIHAK 1 TIO LigH AeHb HEPIKO 3yCTPIYAOThCS THOMH, SKi JOTPHMY-
I0ThCS 3aCTAPLINX TOMIA/IB Ha COLIANBHY POJIb JKIHKH, 2 IPUCHIB',
10 BiT0OPakatoTh iX, MPOOBKYIOTH QYHKIIOHYBATH i CHOTOHI.

Bikosi crepeorunu. He MeHI akTyanbHi 1715 WBKIKO CTapito-
YOrO CYCIIUIBCTBA BIKOBI CTEPEOTHIIH, SIKi, OLIBIIOT YACTHHH, CTO-
CyIOThCs Trofieli moxmnoro Biky. Llel Bupm cTepeoTHmiB wiKoM
BHPA3HO MPOSBIAETHCS Y BiiOpaHUX MPHCHIB'AX, KUTBKICTb SKHX
cranoBuia 21% Bix 3arambHoi Kinbkocti. Haiibinbia rpyna crepe-
OTHIIIB MIPE/ICTABISAE JITHIO JIOAMHY CTAPOI0 UM CTAPHM, IS AKUX
XapaKTepHi:

— HeMmiu Ta XBOpoOu: Age breeds aches — 3 BikoM mpuxo-
nath xBopobu; Old age is sickness of itself — CrapicTb — XBopoOa
stk Taka; Old men are only walking hospitals — Ctapi monu — uge
XOHSYH JiKapHi;

— BifCyTHiCTb Tpane3natHocTi: When bees are old, they yield
no honey — Crapi Omkonu Men He IPpUHOCATS; An old ape has an old
eye — Y cTapoi MaBIH 04i OraHO 0auaTh;

— 3HAYHE 3MCHIICHHS IHTEJNCKTYalbHUX 3Mi0HOCTEH, Hesmar-
HICTb 110 HAOYTTS HOBUX HaBUYOK: You can't shift an old tree without
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it dying — He MoxHa 3irHyTH CTape 1epeBO, HE 3NMaMaBIIN HOTO;
An old man’s end — to keep sheep — €1unuil KiHeUb JUIs CTAPOTO —
TACTH OBEIb.

— ckynictb: The older the goose, the harder to pluck — Yum
cTapiluyii rycak, TUM Baxue itoro o0ckyotn; Children cry for nuts
and apples, old men — for gold and silver — Jlitn X04yTh rOpiXiB
Ta A0MyK, a cTapi — 30J10Ta Ta cpioma;

— JypicTh, 3BepHEHHS 10 uTHHCTBA: There's no fool like an old
fool — Hemae ripie mypHs, Hix cTapuii nypers; Old men are twice
children — Crapuit, mo mamuit; Old age doesn t protect from folly —
CrapicTb Biji TypHHUIIb HE 3aXHUIIIAE;

HerarupHe cTaBleHHs JI0 CTAPOCTI MOXKHA MOOAYMTH B YIOI0-
HEHHI Jfoiel MOXWJIOro BiKy J0 pisHUX TBapuH (ape, bees, dog,
goose). Bukopucranssa Meradop B ONKCI CTAPOCTI CIIPHSE TOMY, 1O
POOHTE CTEPEOTHIIN OiNBII CKPABHMH Ta TIEPEKOHINBIMH.

CrepeoTnnHi ySBIEHHS MPO Jrofiell TOXHIOTO BiKy MAKOTh
He TUILKM HEraTHBHMH, ale HafdacTille CMIIIHWHA BIATIHOK:
The hell of women is old age — CrapicTb — Iie TIEKIIO JUIS JKIHKH;
The longest five years in a woman's life is between twenty nine
and thirty — HalinoBii m'sTh PoKiB y JKUTTI XKIHKK — Lig BIK MiX
IBAIIATHMA JEB'ATEMA | TPHATEMA.

HefitpanbHi cTepeoTumu mpo Jroieli MOXUNOro BiKy Bilpi3HS-
FOTBCS PO3YMIHHSM 1 CTIIBYYTTAM:

— IO TIOXMJIOTO BIKY JKMBYTh croranamu: Youth lives on
hope, old age on remembrance — Monopi *XuByTb HaJi€lo, a cTapi
crioranamu; Young people don't know what age is, old people forget
what youth was — Monoqi oy He 3HAOTh, MO TaKe CTapiCTh,
a cTapi 3a0yBat0Th, 110 TAKe OYTH MOJIOTHM;

— JIOM TIOXHJIOTO BIKY BiTYYBAIOTH CTPax Mepel CTapiHHAM
i cMeptio: Every man desires to live long, but no man would be
old — KoxeH xoue *uTH JIOBTO, aJie HIXTO HE X0U€ CTapITH,

Yumano mpucniB'iB BiIoOpakaoTh MOUTHBHI CTEPEOTHIIH PO
CTapUX JIONEH, NS AKUX XapakTepHi MyIpicTh, AOCBiM, 3piTICTh:
Years know more than books — Poku 3HarOTh OilbIle, HiK KHHTH,
The older the wiser — UnmM cTapiia JHofMHA, THM BOHA PO3YMHIIIA;
With age comes wisdom — 3 BiKOM NPUXOTUTh MYyIpiCTh; An old
man's sayings are seldom untrue — JIiTHI MOTH PiIKO TOBOPATH
HeTpaBIy.

[lozto cTepeoTHIiB PO MOMNOMICTh, TO iX KINbKICTh HAOAraTo
MeHIIa. XapakTepHi puch MOJNOIMX JrofeH, AKi BifoOpasuimch
y TPHUCIIB'AX — 1€ HEAOCBITUEHICTh, CAMOBIIEBHEHICTD, OaXaHHs
noyatu crapux: Youth is easily deceived because it’s quick to
hope — Monojib Jierko 00ypUTH, TOMY 1110 BOHA HAITO IOBIpIHBA;
Never send a boy to do a man's job — Hixonu He mpociTh XJomis
pobuTH Y0MOBidy poboTY;

[lepeBakHa OLIBIICTh BIKOBUX CTEPEOTHINB, IO CTOCYIOTHCS
JTHIX JHOEH, CBITYHMTH TPO T€, 1[0 CaMe I BIKOBA IPyIIa BUKIHKAE
B CYCITIECTBI HEOTHO3HAYHE CTABIICHHS | CXUIIBHA 10 CTEPEOTHITI3AL.

Etniuni crepeornnu. HacTynHuil Bu1 cTepeoTuiB — eTHIYHI
ab0 HaliOHaNbHI. AHAN3 AHITIHCHKMX TMPHUCIIBTB TOKa3aB, 110
cepejl MPUCIIB'E MPo OPHUTAHIIIB MePeBAXAIOTh TO3UTHBHI Xapak-
TEPUCTUKH:

— CTPHUMaHicTh Ta caMmoBnajauus: When angry, count
a hundred — Komu poscepuiics, mopaxyit 1o cra; Anger and haste
hinder good counsel — THiB Ta IOCTIIX 3aTEMHSIOTH PO3YM,;

— BBIWIMBICTh Ta rapHi MaHepu: A civil question deserves
a civil answer — BBIWIMBE MUTAHHA 3aCITYroBYE BBIIMBOI Bif-
nosifi; All Doors open to courtesy — Ilepen BBIUIMBICTIO BCi ABEPI
BITUHHSIOTECS;

— JDKEHTIBMEHCTBO Ta O€37I0TaHHICTh penyTallii: It takes three
generations to make a gentleman — JXeHTIbMEH HAPOIKYETHCS
uepe3 TpU TOKoNiHHS;, An Englishman’s word is his bond — CroBo
AHIVIIHL — HOro 3000B'3aHHS;

— KOHCEpBaTW3M, IIAHyBaHHA Tpajuuid 1 3Budais: Old
habits die hard — Bin crapoi 3uuku Baxko no30yrucs; England
is the paradise of women, the hell of horses, and the purgatory
of servants — AHrNis — 1e pail s KIHOK, NEKIO IS KOHeH
Ta YACTUIIAILE JIS CIIYT;

Cepen HETaTMBHHX CTEPEOTHINB CIiJ Bif3HAYUTH TIHOOKI
KJ1acoBi Po301KHOCTI Ta CHOOI3M: Beggars can't be choosers —
Binnskam He noBoxuThCs BUOUpary; Fools build houses and wise
men live in them — JlypHi 3BonsTh OyanHKH, a Oaratii KUBYTb
¥ HEX.

[TpucniB'a, mo BiOOPaKaIOTh CTEPEOTHNH TPO OpHUTAHIIB,
ckmam 18% Bij 3aranbHOi KiTbKOCTI BiiOpaHuX mpuciiB’iB.

Mpodeciiini crepeorunu. Hactymuuii Bux crepeoTuiis, 110
IIHPOKO TIOIIMPEH] B CYCHITLCTBI — 1€ MpoQeciiiHi cTepeoTHIH,
T00TO y3araibHeHi ySBICHHS JHOMCH MO0 WICHIB Oyb-sK0i mpo-
deciitroi rpynu. Yucno npucni'is, AKi MicTATb Lel BHI cTEpeo-
THUITHUX TIePEKOHaHb, TocTynaeThes pewrti (12%), a KinbKicTs mpo-
(eciit, mopyIeHuX y [UX MPUCTIB'X, Tyxe oOMexeHa. Lle anBokar,
CITY)HUTENb EPKBH, JiKap.

AHani3yloun NpUCiB'A PO aJIBOKATIB, MOXKHA 3pOOUTH BHC-
HOBOK, 1110 CTaBNEHHS 10 HUX Y CYCIIbCTBI IIBU/LIE HETATHBHE.
Ix BRaxatots kopucmusumMu (4 lawyer and a wagon-wheel must
be well greased — AyiBoxatu Ta KoJeca Bi3a OBUHHI OyTH 100pe
smaineni); Opexmusumu (Only lawyers and painters can turn
black to white — Tinbku aIBOKaTH Ta XYIOKHUKH MOKYTh 3p0-
OutH YopHe Oimum);

Illo cTocyeThcs HEPKOBHOCTYKHTENIB MOXHA BIICTEKUTH
abo HelfTpanbHi abo HETaTHBHI XapakTepucTHKH. Pi3Hi Haii-
MEHYBaHHs CIy)XHTENIB LepKBU — priest, clerk, abbot, monk —
CTBEPIKYIOTb, IO CBAMEHHOCTYKUTEIb MA€ BEMKHUI BILTHB Ha
KUTTA Jtoneit: Such as the abbot is, such is the monk — SIxuit
HACTOATENb, TAKuil i uepHelb; As is the pew so is the pulpit -
Sxi mpomoBiHAKY, TaKi 1 iX ciyxaui. B ocTaHHBOMY TpHCHiB'T
BUKOPUCTAHHS CTHJIICTHYHOTO TPUIHOMY METOHIMii, ToOTO
TIEPeHEeCeHHs Ha3BH 3 OJIHOTO MpeAMeTa abo SBHIA HA IHIIKI
Ha OCHOBi 0€3MEePEeYHOro 3B'A3KY MiK HHMH, B [IbOMY BHMAJKY
the pulpit — kadenpa npomnoBinHuka, a the pew — HepkoBHa JaBa,
IO 703BOJISE HAJATH LBOMY 3aTBEPIKEHHIO BUCOKHH CTYIiHb
y3aranbHeHH.

P mpuCniB'iB, sKi CBifuaTh MpO TE, MO0 B AHIIOMOBHOMY
CYCIUITBCTBI 10 MPECTABHKMKIB IEPKBU OYJI0 3aBEJICHO CTABUTHCS
HACTOPOXEHO, 1HKOMHU 3 TI000toBaHHAM: Bad priests bring the devil
into the church — IloraHuii CBAIEHHNK MPUBOJMTD JI0 IIEPKBHU THsI-
Bona; Beware of the forepart of a woman, the hind part of a mule,
and all sides of a priest — OcTepiraiics KIHKH CIIepeiLy, 0cla 33a1y,
a CBAINICHHKKA 3 YCIX OOKiB;

CrasneHHs B cycminbeTBi A0 mpodecii nikaps 31e0i1bIoro
maHoOKBe, ke BOHU PATYIOTh monedl. Tomy HeraTueHi crepe-
OTHITH CTOCYIOTBCA JIMIIE JOKTOPIB MONOAMX Ta HEIOCBITYCHUX:
A young doctor means a new graveyard — Monopuit Jikap — 1¢ HOBI
Morunu; An ignorant doctor is no better than a murderer — besrpa-
MOTHHH JTiKap He Kpalui 3a BOMBLIO.

Crniji 3a3HAYMTH, N0 NPUYAHOK HEBEITMKOI KINBKOCTI TpH-
chiB'iB, W0 BinoOpakatoTh mpodeciiini cTepeoTHin, € Tok (axT,
IO e Y HeaNeKOMy MHHYJIOMY CYCIUILCTBO Mo BHPaKEHHIt
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KJIaCOBHUIi XapakTep, MPH AKOMY 4acTHHA JEoxeH Oyna BiToKpeM-
7ieHa Biz Oymb-sKoi TPyIOBOI TisTBHOCTI, @ HAbip HASBHUX Ha TOH
yac npocpeciii OyB Tyxe 0OMEKEHHA.

BucnoBok. Ilpucnis's pilicHo BioOpaxaioTh HAsgBHI
B CYCIIUTbCTBI CTEPEOTHIIN TA 3aBISKU TAKMUM XapaKTEPUCTHKAM,
AK JIAKOHIYHICTb, 0OPa3HiCTh, 3alaM'sATOBYBAHICTb, CIPHUSIOTH
1e OiNbIIOMY BKOPIHEHHIO X y CBIIOMOCTI Jiofiei. HepeBamHa
OinbIIiCTD TeH/ICPHHX CTepeomnlB TOBODHTE TIPO Micue, fKe
B cycmnbcnn 3aliMaloTh BITHOCHHHM MiX YOIOBIKOM 1 KIHKOIO.
A icHyBaHHS TMPUCIIB'{B, Y AKUX CTEPEOTHIH IPO KIHOK MAIOTh
HETaTHBHHUH XapakTep, CBITYATH NP0 CTAaBNEHHA 10 JKIHKHA
B CYCIUIBCTBI, € MPOTATOM CTONITH AOMIHYBAITH HOMOBIKH.
[lepeBakHa OiMbIIICTb MPHUCTIB'iB, MO MICTATH BIiKOBI CTEpeo-
THIH, CTOCYIOTHCA JIOAEH MOXMIOTO BiKY, MOPSAA 31 CIIBUYTTAM
1 PO3YMIHHAM Y HUX YacTO BHPAKAETHCA 3HEBAKIIUBE Ta HEMO-
Ba)XHE CTaBleHHS 10 ctapocti. Cepel eTHIYHUX CTEpEOTHIIB,
BiI0OpakeHUX Y TMPUCIIB'AX, OiNbIIY YaCTHHY CKIaJaloTh Heil-
TpanbHi Ta MO3UTHBHI YABIECHHSA OPUTAHLIB PO caMux coOi, 110
it He 1uBHO, 00 Oy/Ib-SKMi Hapoj BBaXae 3a Kpale MaTH Ipo
ce0e BICOKY JIyMKY. Hpoq)ecmm CTEEOTHIIH B npncmB X 0X0-
TITIOITh 00MEXeHy KilbKicTb MpoQeciil, ki BaXIUBI B KHUTTI
TrofieH.
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Klementieva O. Proverbs as a mean of social stereotypes
reflection

Summary. The article is devoted to the research
of proverbs in the English language and the social stereotypes
they are reflected in. The study material was English proverbs
selected by the continuous sampling method from well-known
dictionaries. Semantic analysis of selected English proverbs
offered the possibility to classify and group proverbs according
to gender, age, ethnic and professional stereotypes. Stylistic
analysis showed by which expressive means the imagery
and memorability of proverbs are achieved, thereby helping
stereotypes to become permanent in people's minds. Statistical
and comparative analysis methods offered the possibility to
reveal the percentage ratio of social stereotypes types reflected
in proverbs. Currently, the following types of social stereotypes
are distinguished: gender, age, ethnic or national, professional,
class, etc. There are positive, negative, neutral stereotypes
as well as group and individual ones. 49% of the studied
proverbs are those ones where gender stereotypes are shown.
Among them, proverbs that belong to women prevail. Her
personal qualities, the role in society and the relationship with
her husband, children, household duties, etc. are described.
21% of the total number of selected proverbs is found in age
stereotypes. The majority of proverbs refer to elderly people.
Proverbs reflecting ethnic stereotypes accounted for 18%
of the total selected proverbs number. An analysis of English
proverbs showed that positive characteristics prevail among
proverbs about the British. The number of proverbs containing
professional stereotypes is the smallest — 12%. Professional
stereotypes are people's generalized ideas about members
of any professional group. The most common professions
that are found in the analyzed proverbs are lawyer, church
minister, doctor. Proverbs reflect stereotypes existing in
society and thanks to such characteristics as brevity, imagery,
memorability, contribute to their even greater rooting in
people's minds.

Key words: proverb, stereotype, translation, reflection,
classification, characteristic.
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KaHOuOam (hisiosIo2iMHUX HAYK, 00UeHMm,

doyenm rageopu nepexnadosnascmea imeni Muronu JIykawa
Xapkiecvio2o HayioHaIbH020 YHIsepcumemy imeni B. H. Kapasina

ITEPERJIAZL TA AHAIITAIIIA AYAIOBISYAJIBHUX TERCTIB
JJIA OCIB 3 IIOPYHIEHHAMM 30PY TA CJIIVXY

AHorauisi. loctynHicTs iHGopMaIii A 1HKITFO3UBHOT
aynuTopii € akTyalbHOI MpOOJIEMOI0 Cy4acHOTO MYJIBTH-
MOJIaJIbHOTO MPOCTOPY. 301NbIICHHS CTYIEHS 3aly4eHOCTI
oci6 3 ocoOnuBUMH MOTpeOaMU MOKPAUIUTh YMOBH MJIS
PIBHHX MOXJIMBOCTEH B CYCHIJIBHOMY JKUTTI JUIsl 3a3Ha-
yeHol ayautopii. 3agoBoJeHHS MOTped 0cCi0 3 mopyuieH-
HSMH 30py Ta CIyXy BHMAara€ BHBYCHHS IHCTPYMCHTIB,
SKI yMOMIIMBIIOIOTh HOCTYI [0 KYJIbTypHOI, OCBITHBOI,
mizHaBajbHOI iH(pOpMaIlii, a TakoX PO3yMiHHS BepOab-
HUX Ta HeBepOaJbHUX OcoOMMBOCTEH i1X amantanii. o
OCHOBHHUX IHCTPYMEHTIB JIOCTYITy JO ay[AiOBi3yajbHOI Mpo-
IyKIIT HaJle)KaTh CyOTUTPH, MOBa KECTIB, aylai0[eCKPUIIIis
(abo aymioomnuc / TudiokoMeHnTap). Hama ctaTTst okpecioe
0COOJIMBOCTI TepeKiaay aylioBi3yallbHOTO MPOIYKTY IS
3a3HAUCHUX BHIIE ayJAUTOPii, a TAKOXK JOCIHIJKY€E IiAro-
TOBKY Ta aJamnTallilo TEeKCTIB YKPaiHChKOIO Ta aHIIIIHCHKOIO
MoOBaMHU. Y po0OoTi po3misnaeThcs crnenudika mnepekaamsy
Ta yKJIaJaHHs CyOTHTpIB AJisi 0Ci0 3 MOPYIICHHSIMH CIy-
Xy, TIpaBHJIa aylioomHCy — JUIsl 0Ci0 3 MOPYILICHHSIMH 30DY,
a TaKko)X MOXJIMBICTH OJHOYACHOI ajamTtamii TeKCTIiB IS
IUX JIBOX ayAMTOPiil Ta 1HMIKMX OCi0, SIKi HE MAlTh CIyXO-
30pOBHX OCOOJIMBOCTEH CpuiHATTS iHpopmaii. ¥ pobori
MH HaMaraeMocs po3IIHUPUTH POHOBI 3HAHHS 1[OJI0 TUTAHb,
NOB’S3aHUX 3 HABUYKAMH YUTAHHS Ta PO3YMIHHS TEKCTY
0co0aMH 3 IHBANIAHICTIO 31 CIYXY, CIPUAHATTS iHPOpMAIIii
0c00aMH 3 TOPYIICHHSMH 30pY; TMOKPAIIUTH PiBEHb HABH-
YOK €THKH CIIJKyBaHHS 3 LIJLOBOIO aynuTopiero. Y poOorTi
OPUALICHO yBary CTaHJapTaM CyOTHTPYBaHHS, BU3HAYCHO
JIEKCUYHI, TpaMaTH4YHI Ta CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI Iepe-
KJIaay JUisl HUX ITbOBHX ayauTopiid. KiHOTekcT y poOori
pO3IISAAEMO SIK HHAMIUHY CHTYallil0, II0 CKJIaJa€ThCs
3 piI3HOMaHITHUX BepOalbHUX Ta HeBepOaTbHUX CJICMEHTIB
KIHOMOBH, fIKa Hece MEeBHE €CTETUYHE, eMolliliHe, iHpopma-
[iiHe MOBIJOMJICHHS. AyIiOBi3yalbHHIl Mepekia] Mae Ha
METi CTBOPUTH HOBUH MYJIBTHMOAAIBHUNA / MYJIbTHMEIiii-
HUI TEKCT, 1[0 YMHUTHME TaKHH CaMUil BIUIMB Ha PEIIMIIi-
€HTA 1HIIOT JIHTBOKYJIBTYPH, 110 i Ha PEIHUIIIEHTA Y JIHTBO-
KyJBTYpi OpUTiHATY. 3 OIVISIAY Ha 3pOCTaHHS KUILKOCTI 0Ci0,
SKi MarTh MOPYIICHHS CIyXy Ta 30py B YKpaiHi Ta CBiTi,
JOCITIIDKEHHST MOKE OyTH KOPUCHUM Yy CTBOPEHHI IHKIIFO31T
B ay/1i0Bi3yaJIbHOMY CEpPEOBHIIII.

KiwouoBi cioBa: aynioBi3yanbHUil nepekiaj, aymaioomuc,
IHKJTFO3151, KIHOTIEpEKIal, CyOTUTPYBaHHSI, CyOTUTPYBaHHS JIst
0Ci0 3 TIOPYIICHHSIMH CIYXY.

IloctanoBka mnpoOaemu. J[OCTYNHICTE aymioBi3yaibHOL
TPOXYKIII1 TS TofeH 3 TOPYIIEHHSIME 30py Ta CIyXY € HE0OXijl-
HOIO CKJIA/I0BOI0 CYUYaCHOTO PO3BHHYTOTO CYCITINBCTBA, OCKITBKI
KUTBKIiCTb aymioBi3yanbHOi iH(opManii moctiitHo 3poctae. Lle
TakoX BigmoBizae KoHBeHIi mpo mpasa 0cib 3 iHBANITHICTIO
(Crarts 30). JlepaBu-y4acHMITI HATONOMYIOTh HA DPiBHOMY

TpaBi 0ci0 3 IHBAMIAHICTIO HA TOCTYI 10 «TBOPiB KYIBTYPH, Telle-
Bi3ii{HUX mpoTpaM, (GinbMiB, TeaTpy Ta iHIIMX KYIbTyPHHX 3aX0-
IiB B JOCTYNHHX (opMarax; TaKMX MICLb KyIbTYPHHX 3aXOAiB
4d MOCIYT, K TeaTpu, My3ei, KiHoteaTpu, 6i0mioTeku i Typuc-
THYHI TIOCTYTH, & TAKOX [...] JOCTYI 10 MAM'ATHUKIB i 00'€KTIB,
0 MAOThb HALiOHANBHY KyIbTypHY 3Hauywictb» [1]. Takum
YAHOM DO3MMPEHHS 3HAHb TPO LINBOBY AYAUTOPII0, YMiHHS
aJIAlTyBAaTH, [IePeKNaaTH Ta CTBOPIOBATH TEKCTH i 0ci0, K
MAIOTb MOPYIICHHS 30Dy / CIyXY, € BaXJIMBHM 3aBIaHHAM PO3-
BUTKY CIIEIiaicTa y raiysi aylioBi3yaabHOro epexiamy.

Anani3 octannix nocaimkens i mydmikamiii. Jocnimkenns
y Wi ranysi He € HOBMUMHU JUIsl 3aXiTHOTO CBiTY. [l BUBUEHHS
1iei TeMu HEOOXITHO 03HAHOMHUTHCS 3 POOOTAMU TaKMX JOCIIf-
Hukis, sk Xopxe [lia3 Cintac, Anine Pemaens, [limap Opepo [2;
3] ta Cabine bpayn [4]. Lli HaykoBLi CHiNBHO Ta MOOAMHII
HOCTIIKYIOTh CTaHIAPTH TNeEpeKnagy Ta CTBOPEHHS cyOTH-
TpiB AIS 0Ci0 3 MOPYIICHHAMHU CIyXy Ta ayfiOAeCKPHNLIi AN
0ci0 3 MOPYIIEHHAMH 30pY, 8 TAKOXK AUIATHCA PEKOMEHIALISIMH
Ta CIoCTepexeHHAMH oo Hiel Temu. B Vkpaini Tema iHKTI0311
TakoX Habupae o0epTiB y AOCTiTHULBKOMY IOJi, aje BUMATAE
IIBH/ILIOTO PearyBaHHs Ha MOTPeOH HAa3BaHMX ayIuTOpiil 3 OOKy
BUPOOHNKIB Ta AMCTpPUO IOTOPIB aylioBi3yalbHOTO MPOLYKTY,
a Takox 3 OOKY 3aKNa/iiB BUIIOT OCBITH, 10 MAIOTh BiTHONIECHHS
1o cdep, OB’ S3aHKX 3 aylioBi3yalbHOI TATY3310 Ta IPABOOXO-
POHHUX Opraisauiil. AKTHBHO, Ha MPAKTHLI, UM 3aiiMa€eThCs
A. b. Jlemuyx [5; 6]; BUB4atoTh Ha CIENKYpCi 3 ayHi0Bi3yalbHOTO
nepeknazy [7]; 3uato ¢ineM «f 6auy» (“I See”) pexucepkoto
Onbroto ®paze-Dpasenko; € miATPUMKA CHIeIiai30BaHuX 0i0i-
otek. OfiHAaK BaXIMBO OTPHMATH BCEOCSKHY MIATPHUMKY If
PO3BUTKY Y Liii cepi Ha piBHI AepHKaBH.

Mera cTaTTi — BU3HAYMTH HEOOXi/IHI 3HAHHS Ta YMiHHS, HE00-
XiJIHI TepeKiIafaueBi ayTioBi3yalbHOr0 MPOAYKTY A ajamTarii
Ta CTBOPEHHS TUTPYBAHHS i ayioomucy s 0cib 3 MOpyILEHHAMH
30py Ta CIIyXY.

Bukaax ocxoBHoro martepiamay. IlepenyciM BaxiuBo
BU3HAYUTHCh 3 HEOOXiTHUMH yMiHHAMH Ta 3HAHHAMH, SAKUMH
Ma€ BOJIOJITH MepeKaay ayioBi3yanbHOTo MPOIYKTY A Takoi
LbOBOI ayauTOpii, AK 000U 3 TMOPYIIEHHAMH 30pY Ta CIIYXY.
[Tepen mouatkom mepeknafgy Tpeba MpoaHami3yBaTH ayaioBi3y-
aNbHUH MaTepia, moo 3po3yMiTH HeOOXiHICTh Horo ajamTarrii
A4 ayniofecKpumuil un cyOTHTpiB Ans 0ci0 3 MOpYIICHHAMHU
ciyxy. Jlns mporo noTpiOHO BUBYMTH O0COOMMBOCTI CHPHUHATTS
aylioBi3yalbHOTO MaTepiany LiMTbOBOIO AyAUTOPIEI0 — 3BEPHY-
THCS HA CAllTH BIiINOBITHMX OpTaHi3alliif, TPOYMTATH BUMOTH
J0 TepeKTany aydioBi3yalbHHX TEKCTIB Ta HOPMAaTHBHI mpa-
BOBi aKTH UM 3BEPHYTHCS 10 MPEACTABHUKIB TAKMX ayIUTOPii.
B ineani HeoOXiTHO MpoTEeCTYBAaTH 3aBEpLICHUH NPOEKT Ha
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BI/IIOBIIHUX TPyMaX 3 METOI0 HOro mokpameHHs. Takox Heoo-
XiIHO 3HATH peanii 000X JMIHTBOKYIBTYp, HialeKTH Ta COLio-
JNIEKTH, CNEHT; OpIiEHTYBaTHCS B ICTOPUYHHUX, NiTEPaTYpHHUX,
HOMITHYHUX TA COLIANBHUX MOAIAX.

Jlronu 3 1HBANITHICTIO HE TMOTPEOYHOTh SKOTOCH OCOOJHMBOTO
CIINIKYBAHHS, aHDK 3 IHIIMMH JIOIbMH; JKaJlb Ta CHiBUYTTS € HEKO-
PEKTHUM Ta MOXYTb BHKIMKATH Po3ApaTyBaHHs. TepMiHU emyxuti
Ta My208yxuti — e METHYHI TEPMIHH, & 2myXoHimuti ab0 Himuil —
HEKOPEKTHI, TaK CaMmo, 5K 1 CJIOBO a0y, SKE CTBOPIOE CTEPEOTHII
npo meBHuH edekt, Toio. ToMy Halikpalie rOBOPUTH IPO 1OPY-
wienns ciyxy, 3opy tomo [8]. (Y cBoiit crarti Bin 2017 poky 5 Bxku-
BAK0 CIOBO 6a0u, B il CTATTI Oy1y BKUBATH TEPMIH NOpYileHHS
CIyXy Ta 30pY.)

Ocb JIekinbka mpaBuil, SKUX MPOMOHYIOTh NOTPHMYBATHCS
IpH CITIKYBAHHI 3 MIOTMHOW 31 C1a0KMM 30pOM YM HE3pSYOI0
nromuHoK. «OnuiTh Kopomko, ne Bu niepedysaete [...]. He cin
HAOMIPHO 3aXONTI08AmMUCA 3 TIPUBOLY KPacu HETOCTYITHOTO s
CTIPUIHATTS JHOAMHA 00'eKTa (KAPTHHH, LTIOCTpALLi, IPUPOIHOTO
aBuma). Kpame xonkpemusysamu cnosamy, o caMme BHKIHKAE
3aXOIIeHHS. |...| Hazusaiime cebe i mpencTapisiiTe HIUX chig-
[PO3MOGHUKI8, NPUCYMHIX; KO BU CTIUTKYETECS 3 TPYIOIO HE3ps-
YHIX JMofIeH, He 3a0yBaiiTe KoacHo20 pa3y HA3UBATH TOTO, 110 KOTO BA
3BepTacTeCs. YHUKaiine PO3NAUGHACIIUX USHAYEHD MA IHCMPYK-
yiil, sIKi 3a3BUYAl CyMPOBOMKYIOTHCS JKECTAMHU, BUPA3iB Ha KIITANT
«CKJIsHKa 3HAXOIUTHCA JIech Ha CToliy. BukoprcToByiiTe MpaBuio
rofuHHKKa; “CKIMHKA 3HAXOTUThCA Ha 3 TofuHi™» [9].

Haamipni cTunicTiaHO 3a0apBIeHi OMICH, NOPIBHAHHS KOMbO-
PiB 3 ICHYrOUMMH 00 €KTaMU (KOTbOPY MATUHY, KOTbOPY GiCKi) HE
TPOSICHATh KApTHHY HE3pSYMM IIOBHICTIO, ale MOXYTh BUKIHA-
KaTd B HUX HempueMmHi mouyTTs. OKpema aymuTopis — JHomi, K
BTPATAIN 3ip uepe3 XBopoOy Un HEIIACHHH BUMafoK. Boun Tpoxu
TipILIe OPIEHTYIOTHCS Y IPOCTOPI, ane MOAKYTh IPUTafaTH KapTHHKY,
opMy uu Konip MpeAMETIB, SKIIO BTpaTa 30py Oyna y cBijoMOMY
Bini. [To cyri, 1ie ABi pi3Hi ayauTopii, ane A KOXHOI 3 HEX poOUTH
ayliONEeCKPUIIII0  (TH(IOKOMEHTAp) HE JO3BOMATH OOMEKEHI
oromkeru. ToMy Kpae poOUTH TEKCTH TPOCTO 1HPOPMATHBHIMH,
ane wikaum. [Ipu mepexmazi Bxe iCHyI04OT OpUTiHATBHOT ayio-
JIECKPHITILLi, TIepeKIajay J0TPUMY€EThCS HOPM MOBH TEpEKIaLy, HE
TIpUKpAIla€ BKe ICHYIOUMii TEKCT, 30epirae 3axyM aBTopa, nepeKa-
Jla€ y TeTepillHbOMY Yaci, K i B OpHTiHalMi, BiTBOPIOE TPHPOL-
HICTB [1a0TTYHOTO MOBIIEHHS.

[Ipu cTBOpenHs aymioneckpumuii (THdroKOMEHTaps/ayio-
OTIACY) «3 Hy/s» HEOOXiMHO YMiTH BH3HAYUTH TONOBHE Ta Jpy-
TopsHe Yepe3 HeMOKIUBICTh OMMCATH BCi ETali y KOPOTKOMY
npoMikKy yacy. [loTpiOHO TakoHIYHO omicaTH 00’ €KT, MPEIMET,
IPOCTIp, i, 4ac, EMOIIit0, 30BHIIIHICTb, OAT TOIIO, 33 YMOBH,
1[0 Tay3H MiX JialoTaMU BUCTAYMTh HA YiTKUI KOMEHTAp, AKHil
He Oyne Haknmagatues Ha pianor. o0 Bu3HaumTHCS 3 TONOB-
HHUM Y Kajpi, BAKIMBO PO3YMITH MOBY KiHO (TIaHH, paKypcH,
MOHTaX, MOOY10Ba KaJpiB, KOMip, OCBITICHHS, My3UKa, TOIIO).
OnHak 370BXMBATH KIHOTEPMIHAMH HE BapTO (Kamepa 6id ixc-
0oicae, OanbHill nIaK), OCKITBKHY 1e BIJBOIIKATHME Bijl OCHOBHOI
icTopii. 3amexHo Bii IOBKMHH May3, KOMEHTap MOXe OyTH K
Iy)ke KOPOTKHIi Ta NAKOHIYHUH (w6uoxa 3mina nodii, maiixce
HEeMOJICIU60 3pobumuy onuc), Tak i JOBTMHA H PO3NOTHH, fK
y Mynth)mbMax IS 1iTel MONOAIOT BiKOBOT rpym, A farato
Aiii, a Dianorn KopoTki Ta npocn Hpocn rpaMaTqu CTPYKTYPH
Ta JIEKCHKY JIeTIie 3po3yMiTH Monoauii ayauropii. Hessuumi
Ta CKIaIHI 7 OmHUcy 00'eKTH HE BApTO HAAMIPHO OMICYBATH,
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OCKINIbKH 1I¢ 3a/iMa€ Yac Ta MOXE BCE OJIHO HE OYTH 0CTAaTOYHO
3pO3YMLITMM L[UTBOBI ayaUTOpii.

[HKomH OyBae Tax, 10 Ha eKpaHi 3’IBAAETHCS LiKaBa KAPTHHKA /
JieTallb, Ky BapTo OYNO O OmucaTy, aje Npu [bOMY e NILTbHHUI
JUanor / MOHOJOT / C/OBA ABTOpA, UM WIBMIKO 3MIHIOETHCS JIisl.
Y TakoMy pasi aynioomuc He poOUThCS. 32 MOXUIUBOCTI, BAXIIMBY
Bi3yallbHy iH(OpMALil0 (HAIPUKIAL, BAKIMBHA CHMBOJIYHHH
00’ eKT) AKY He OyI10 OmICaHO, MOKHA OMHCATH Y HAHOMMKINX May-
3aX MK JialoraMH, SKIIO 1€ MOXJIHBO, JIOTIYHO, 1 HE CYNepeduTh
OIHCY MOJATBIIAX MOMIH.

Komentap mepexnazaeTbest Ta CTBOPIOETBCA Y TENEPILIHbOMY
yaci. MoBneHHs y jianorax Mae OyTH MPUPOIHEM, caM KOMEHTap
JTAKOHIYHMM Ta YiTKUM.

BaxnuBo mpoTecTyBaTH NEpeKIajicHui Yd CTBOPEHUH KOMEH-
Tap, TMepeBIPUBIIN, Ui HE HAKIA/AETbCS BiH HA JIalOTH, i 3p03Yy-
M KOMEHTap, 4i He 3a0arato 3aiMEHHHKIB [OCIILTb, 91 3p03Yy-
MLJIO TIpO KOTO / TIPO 1O HAETHCS B OMHCI, XTO 1 IO POOTH Y Kajpi,
710 KOTO 3BEPTAIOTHCS, UM HeMa Y TEKCTi pedyeHb Y MUHYIOMY Yaci
(3pimxa MOXyTh OYTH BUHATKH 3 TIpaBUJIa), Ui He Oyne 3MyIIeHHUit
TH(HIOKOMEHTATOp YMTATH IBUALIE, OO BKIACTHCSA B XPOHOME-
Tpax. Temn MoBneHHs Mae Oyt cepenniM. baxano poOuty maysy
MIX JIialoraMu Ta KOMEHTapeM 33171 Kpaloro OpieHTYBAHHS MO0
TOTO JI¢ ayliOOMHKC, & JI¢ MOBICHHS TEPCOHAXIB, 0COOIHMBO SKIIO
03BYYCHHSI BiIOYBA€ThCA OXHMM UM ABOMA akTopamu. BakmiBo,
100 ron0c TH(IOKOMEHTATOpa BiJPi3HSABCS BiJl TONOCIB, SKi 03BY-
YYIOTh HIIKX TIEPCOHAXKIB.

My3HKy Takox MOKHA KOPOTKO KOMEHTYBATH, alle AKIIO MeNo-
IS Ma€ HA METi BUKJIMKATH CHJIbHI eMOIIi{, HeoOXiTHO CKOPOTHTH
KOMEHTAp Ui He KOMEHTYBATH B3araii.

3MiHa MicCIls Ta 4acy Jii Mae HaroJoIIyBATHCA, OMHO Bi0Y-
nach Taka 3MiHa. ToOTo mpy mepeknafi / HamicaHHi onucy o0cTa-
BHHA MiCLi Ma€ CTOSATH HA TOYATKY PEYCHHS 4d OyTH OKpEMHM
PeUCHHSM.

3a motpeOu mepeKiafay Mae 3BepTATUCS 10 3AMOBHUKA, SIKILIO
BHHUKAKOTH TUTAHHSA LIOAO 3MICTY.

Posrnsanemo npuknazm.

Ay/ionecKpunLis MOYMHAETHCA 3 TEPIIMX KajpiB (Ha TpH-
Knami  aymiogeckpunuii g0 ¢inemy Omeru  @paze-Opazerko
«f Gaay» [10]):

(1) TemHuil expaH, SKuii MOCTYNOBO CBITIiE 1 cTae OUIAM.
Tonoc 3a kagpom:

«Te, wo He3paua m00uUHa coOi YABUMb, Me BOHA T Gi04YBUCY.
Ginom Omveu Dpaze-Opazenxo «A bauyy. 3acmaska menenpo-
epamu «Ouiy.

Y npuxnazi (2) 6aunMo ommc Micus [ii, KOpOTKHE Tepenik
0ci0, PUCYTHIX Y Kajpi, OMKAC KiITHKOCTI BENIOCHIEAIB Ta IX KOIip.
Omuc BeeThes Y TeNepilHbOMY daci.

(2) Henv nepuuii. Ileped nvsiscokolo pamyuieio, Ha (acadi
AKoI gucump ceMumemposuii 0ino-3enenuil OanHep enonpodicy
«bauy! Moaxcy! Jlonomoocy!y. 3ouparomocs y ceiii mapwpym
8eNOCUNeOUCU-YYACHUKY, @ maKodxc yucieni eocmi. [...] Jlea
genocunedu-manoemu — Cunitl i uepgonuti — 20mosi 00 cmapmy
[Tam camo].

Y mpuknani (3) HasuBaeThes iM’s Ta Ipodecis MOTUHH Nepen
THM, K BOHA [I0YHHAE TOBOPUTH:

(3) losopums Ceimaana Jlipa, scypranicmka 0decvkozo obrac-
H020 padio:

«[...] B mene oumuncmeo, ModxcHa ckasamu, ROOLNEHO Ha O6i
yacmun. [ ... ] Hepwi cnozadu 6 kapmunax. A Hagimy He nam’smaio
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HISIKUX 38YKi6, MiNbKU KApMuHKU. A Opyea Yacmuna OUmuncmea, ye
Konu 5 6vxce gmpamuia 3ip. Lle cnozadu 38yxie» [TaM camo).

V npuxnafi (4) 4yemo OmUC MiCIIEBOCTI, KOMEHTAp MpO Moy~
TOK OmafiB, iM’s momuay (Biktopis), i pomb y Tanmemi Ta mii
IBYMHH Y JETATAX:

(4) Ipasopyu 6i0 dopoeu 3 A67AI0MbCA GEIEMEHCHKI CUHbO-
acoemi nimepu — KAHIB. Ilouunae xkpanamu dowuk. Llmypman
Bixmopis He gmpumyemvcs ma Ha X0y, Kpymsuu neoani, gionycxkae
PYKU 610 KepMa, 106Umb Kpanji iimHb020 0oufy [TaM camo.

PosmistHeMo niepekiia ay1iofAeCKpHIILii aHDTii-
CBKOI0O MOBOIO Ha TPHKIaAl JOKYMEHTAIBHOTO
¢binemy “3uma y BorHi» (“Winter on Fire. Ukraine's fight for
freedom”) pexucepa €srena Adineescbkoro [11].

3 mepmux cekyHn nosieu Jitep Netflix 3ByunTh
koMmeHTap y Present Simple:

(5) Letters pop out from a white background and then turn red.
Netflix.

HasuBatoTbes iMeHa yciX yYacHHKIB 3HIMANBHOTO MpOLECY.
(SIxkmo mepemiynTH ycix HEMae MOMKIMBOCTI Yepe3 BETUKY Killb-
KICTh YYaCHHKIB Ta IIBUAKY 3MiHY KajpiB, TO HA3MBAIOTH PEXKH-
cepa, pojiiocepa, CLieHapicTa, TOIOBHIX aKTOPIB TOLLIO).

Hanmucn xomenTytothes (i MEpeKIafaloThes), SKIIO Iie HE
3aBAJKAE THIIMM BOKJIMBUM TIOBIIOMICHHSM.

ExpaH 40pHOT0 KONbOpY; 3BYUHTH TH(IOKOMEHTAP:

(6) “A teenager wearing a helmet” [Tam camo).

3 METOI0 YHUKHYTH HaKMafaHHs ofiHiel (hpasu Ha iHIIY, KOMEH-
Tap 3BY4MTh paHillle, HDK 3’SBIAETHCS XIOMEUb y LIOJIOMI HA
eKkpaHi. Y MOMEHT TOSBH y Kajipi, Xioneup (teenager) roBOpUTH,
“This is the Ukrainian Revolution” [TaM camo).

(7) Tomoc 3a xaapoM (narrator) po3noBinae mpo (akTu 3 ykpa-
iHchKoi icTopil. Ha expani mikasa BizyanbHa KapTHHKA, SKa 3MiHI0-
€ThCSL, 3BYUUTH TEKCT Bill aBTOpA. AyII0OMHC Bi3yalbHOI KAPTHHKH
He BiI0YBA€THCS, OCKIIBKU OTUC MOXHA JIABATH 32 YMOB BiJICYTHO-
CTI JiaJIOTiB 4K TOJIOCY 32 KJpOM [TaM caMo].

om0 nexcuKo-rpaMaTHyHIX 0COOMMBOCTEH aymionecKpUILii
Ta ii mepeknay, MOXHa CKa3aTH, 10 HaiyacTile BUKOPUCTOBYIOTh
TPOCTi / CKIaHi pedeHHs, TenepilHiii yac, 3araabHOBKUBAHY JIeK-
CHKy 0€3 HaIMiPHIX CTHIiCTHYHUX PUIHOMIB.

PosrnsseMo iHIy HiTbOBY ayauTopilo — 0COOM 3 MOpYIIEH-
HSMH CITyXY.

Tenexananu poOnATh cypHomepeKnaj AESKAX Tporpam, ane
TIEPEeBAKHO B TOH yac, KoM Moy Ha pobori. He Bei dhimbMu, mpo-
TpaMH UM cepiaiu MatoTh CYOTHTPH, 30KpeMa i 0cib 3 OpyIiieH-
HAMH cryxy. fxuwo cyOTuTpu €, iX iHKOMM TmepeKpuBae rpadivHa
pexmama [12].

Oco0u 3 MOpyIEHHAM CIyXy MAKTh Pi3HHH piBeHb BTpaTH
CIYXY, TOMY MOBIICHHS MOKS OyTi PO3BHHYTO  TI0- PI3HOMY.
[loBinbHO, YiTKO, ICHO BUMOBIANTE CIOBA, HE 3MIHIONTE TEMY, He
dopmyofite 10Bri (bpam 8].

CyOtutpu ans uiei UiNb0BOT ayIUTOpii, OKPIM AiaNoriB, MaOTh
TAKOXK TIEpe/IaBaTH 1HIII eMeMeHTH 3BYKOPALY.

st migBuIeHHS 0013HAHOCTI TPO JKUTTA 0Ci0 3 MOPYIIEHHAMH
ciyxy Oyno mpoBejeHo exkcriepuMeHt. [pymi ocib Oe3 mopyuieHs
CITyXy 3ampOIIOHYBaX OJSTTH HABYIIHMKH, i HE 3HIMATH iX Tpo-
TSTOM JIBOX TOJMH 3aHATTSA Ta MiJl Yac MepepBH. Y KiHIli eKCTepH-
MEHTY YYaCHUKIB CTIATAITH TIPO 3BYKH, AKX O M JifiCHO HE BHCTa-
yano, k01 BoHU BTpaTiiid ciyX. Cepen HUX Oy/iu Ha3BaHi: My3uKa,
CITiB TITaXiB, CMiX, PaJiio, TONOCH, LIYM OKeaHy, Tened)OHHi A3BIHKH,
MypKoTiHHS Kota [13].

Cranpapti cyOTHTpYBaHHS BKIIOUAI0Tb PO3MILIEHHS CYOTHTPIB
y 11Ba pSAIKA Y HIDKHIH YaCTHHI eKpaHy, iHOAI Bropi (AKIIO BHU3Y 4K
TI0 LIEHTPY PO3TalIoBaHa BepOalbHa YH Bi3yanbHa iHQopMALis, Ky
He OaXaHO NepeKpUBaTH TEKCTOM CyOTHTPIB). KiNbKicTh CUMBOMIB
Y PSIKY BU3HAYA€THCS 3MOBHUKOM 1 MOXE BapiroBaTucs Biff 35 10
42 3 npobinamu B ineani. CyOTUTPH MaIOTh CHHXPOHI3yBaTHCS 13
HASBHICTIO aKTOPA Y Ka)lpi Jlianoru mo3HaYarOTHCS PUCKOIO (3 TIPO-
0inom un 0e3) Tmepex 3MiHOK MOBILA y mianosi (y Kallpl) Axwo Ha
eKpaHi He BIIHO MOBILA, BIH 1€ He 3’ABNABCA Y KajIpi i MU He 3Ha-
€MO H0ro iM’4, ae 4yeMo, 1O 1ie, 10 IPUKIALY, YOTOBIK, MOKHA
Harmicaty niepet pernikoro [YOJIOBIK]. Skmo Takux romnocis sa,
MOJKHA 3aHCATH X SK (1715 IepeKIIajy aHTIiHChKO):

-[MAN 1]

-[MAN 2].

Axamo BimoMe iM's — mumieMo im's. SIKIO perutiku f0Bri i mepe-
BHILYIOTh JI03BOJIEHY KUTBKICTH CHMBOINIB Y PAAKY, HEOOXiTHO
3aCTOCYBAaTH TpaHC(OpMALi] Ta CKOPOTHTH TEKCT 0€3 3MiH MOH0
amicty. Hafyacrime 3aMiHIOIOTb CK/Ia/THI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKLT
Ta IPOMI3JIKI JICKCHYHI OfuHKI Ha Oitbin mpocti. CleHr He € mif-
CTaBOIO 715 TIEpeKIIay y MexKax JiTepaTypHol HOpMH, ajie IpuBep-
Tae 10 cebe yBary; JianeKTH BUKOPUCTOBYIOTH Y pasi iX 4actoro
BUKOPHCTAHHA Y Mefia; 00cLieHHa JieKcnka 30epiraeThest y BUTISAL
eB(IMi3MIB a00 BHITY4a€ThCA Y pasi HeOOXIHOCTI CKOPOTHTH Killb-
KICTh CHMBOJIIB.

3ByKoBi e(eKTH, OKpIM JanoriB, 3amUCyIOTh CIOBAMHU
y IyXKKax B TENEpillHOMY 4Yaci (I aHrIiHChKOT — HaiuacTile
Present Simple) omHOCKMaTHUMM / JBOCKIAIHMMHU PEUCHHSIMY:
(cmix) / (epae 0xcas); HEMOWMPEHAMH / TIONIMPCHAMH PEUYCH-
HAMU (cyiembes Qumuna) / (cmiembes manenvka oumuna). Mik
peruTikaMu MarTh Oy TH Tay3H.

Teket anst ocib 3 MOPYLICHHAMH CITyXY YacTO PO3TAIIOBYIOTh
HA TEMHOMY TJIi, aJi¢ JIO3BOISIOTHCA 1HIII KOMbOpH. JlonarkoBuMu
MapKepaMH € CTPUIOUKH, HAIPAB/eHi Ha MOBILS, PEILTIKH, 3aMUCaHi
PI3HHM KOITbOPOM, IKOHIYHI 3HAKH, THITY CKPHITKOBOTO KIII0Ua, TeJie-
(o, cMaiiny Ha TO3HAYCHHS eMOLH (CTABNATH Ha MOYATKY CyOTH-
Tpy) Tommo [14].

Heo0xiiHO 3a3HaYMTH, 110 POOUTH BITEMH OKPEMO 171 KOKHOT
ayUTopii CKIaaHo 3 (iHAHCOBOI TOUKH 30pY, TOMY CHOCTeplraeMo
TIOETHAHHS BCIX 3a3HAYEHUX BUILE TPUHOMIB B OZHOMY ay)1101a13y-
anpHOMY TpoykTi. Lle yMOKIHBIIOE ZOCTYTIHICTD ayHioBi3yaIbHOT
TIPOAYKIi 71 yCiX 0ci0 SK 3 OPYIICHHAMH CIyXY / 30pY, TaK i A
0ci0 6e3 cTyX030pOBHX MOPYILIEHb.

BucHOBKH i mepcnekTHBH. Y CyYacHOMYy CBiTi mepekuia-
Jad B aylioBi3yanbHill cdepi Mae OTPUMATH 3HAHHS Ta HABUUKH,
HEOOXI/IHI TS MepeKiIajy, afanTalii Ta CTBOPEHHS TEKCTIB s
0ci0 3 MOpYIUIEHHAMH 30py Ta CIyXy. BuBueHHsS cTaHnapTiB
CyOTHTPYBAHHA Ta ayliopeckpunuii € HeoOXiTHUMH JIs CTBO-
pens SAKICHOTO Ta HKITIO3UBHOTO koTenTy. Ilepeknan Bimarae
YMiHHS 3aCTOCOBYBATH MePeKaalbKi TpaHchopManii Oe3 3MiH
y 3micti. [lns ycmimHoTo mepekiagy Ta CTBOPEHHs aymionec-
Kpumiii HeoOXiTHO YMITH BHAUIATH TONOBHE, PO3YMITH LiTBOBY
ayIUTOPIIO Ta KIHOMOBY. Y nepcreKkmugi MaeMo Ha MeTi J0CIi-
IUTH 0COONMMBOCTI TepeKajgy 3HIKEHOT JEKCHKH /IS 3a3Hade-
HOi iNbOBOI ayauTOpii.
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Lukianova T. Translation and adaptation of audiovisual
texts for people with visual and hearing impairments

Summary. Access to information for an inclusive audience
is a crucial problem in the modern multimodal space. Increasing
the proportion of inclusion of persons with special needs will
improve the conditions for equal opportunities in daily life
activities for this audience. To meet the needs of people with
visual and hearing impairments it is essential to study the tools
that enable access to cultural, educational, and cognitive
information, as well as to understand the verbal and non-
verbal tools for their adaptation. The main mechanisms to
access audiovisual products include subtitles, sign language,
and audio descriptions. The article outlines the specific aspects
of the translation of an audiovisual product for the audiences
mentioned above, it also studies the preparation and adaptation
of texts in Ukrainian and English. The paper inquires into
the subtitling translation standards and the adaptation
of subtitling for the hearing impaired, the rules of audio
description for the visually impaired, as well as the possibility
of simultaneous adaptation of texts targeting both audiences
and other persons who do not have auditory and visual issues
of information perception. The research aims to expand
background knowledge of issues such as reading and text
comprehension skills in persons with hearing impairment
as well as the perception of information in persons with
visual impairment; improve communication ethics skills
with the target audience. The article clarifies information
about subtitle standards; it looks into lexical, grammatical,
and stylistic features of translation for such a target audience.
We view the film text as a dynamic situation embracing various
verbal and non-verbal elements of the film language, which
has a certain aesthetic, emotional, and informative message
given the fact that audiovisual translation aims to create a new
multimodal / multimedia text that should have the same impact
on the recipient of the target language and culture as it does on
the recipient of the source language and culture. Considering
the increasing number of people with vision and hearing
impairments in Ukraine and around the globe, this research
might be useful in providing inclusion in the audiovisual realm.

Key words: audio description, audiovisual translation,
film translation, inclusion, subtitling, subtitling for the hearing
impaired.
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CIIEINO®IRA ITEPERJIAZTY AHIVIOMOBHOT'O HICEHHOT'O
JUCRYPCY: ITIPATMATUYHNN ACIIERT
(HA MATEPIAJII POR-T'VPTY “THE NEIGHBOURHOOD?”)

Anotanis. CTaTTio NIPUCBIYCHO TOCIIKCHHIO CrieIn(iKu
nepeKiaxy aHNIOMOBHOTO MICEHHOTO JUCKYPCY, a caMe Tpar-
MaTHYHOTO aCIeKTy. 3’SCOBaHO, IO AHIJIOMOBHHUH ITiCEHHUM
JCKYpC € pEeHOMEHOM aHITIOMOBHOI KYJBTYPH 1 HAHBIUIUBOBI-
[IM PECYPCOM, SIKUT (hOpMy€E KITFOUOBI I[IHHOCTI Ta KOHIICIITH
CYYacHOTO KYJIBTYPHOTO TIPOCTODY.

JloCITiKeHHO CYTHICTh MOHSTh «IUCKYPC» Ta «ITiCEHHUI
IcKypey». OnpanboBaHO psJ Mpalb 3apyOiKHHUX 1 BITUM3HS-
HUX JIIHTBICTIB Ta 3’SICOBAHO, 1[0 B Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI
He iCHy€ YHIBEpCaJbHOTO 3arajJbHOIPUIHATOTO BU3HAYCHHS
TepMiHa «IHUCKYpPC», SIKE OXOILTIOBAIO O YCi KOHTEKCTH HOTO
BXMBaHHA. BapTo 3a3HAUMTH aHANOTIYHY CHTYalilo i CTO-
COBHO TICEHHOTO AUCKYpPCY. AJie METOA KPHTHYHOTO MIHC-
Kypc-aHamizy, skuid OyB 3anpornoHoBanuit T. Ban [leiikom, Ha
CHOTOJHIIIHIH A€Hb JJO3BOJISIE CTBOPUTH CXEMY aHaJi3y IMiceH-
HOTO JUCKYpCY, Tependadarodr BHOKPEMIICHHS CEMaHTHIHHX
MaKpOCTPYKTyp, aHaNi3 JIOKAIBHUX 3HAa4eHb Ta (OpMyBaHHS
1I€0JIOTTYHMX KOHIIETIIIH.

BcraHoBneHo, mo momymspHICTE  pok-rypry  “The
Neighbourhood” cepen kopucTyBadiB, BU3Ha4a€ aKTyaIbHICTh
XHIX TBOpYHX 3700YTKIB y Cyd4acHOMY HiCEHHOMY IHCKYPCI.
3a3HaueHUl KoJIEKTUB BxoauTb 0 500 HalmomysispHimux
BUKOHABI[IB HAa MYy3HYHOMY CTpIMiHTOBOMY cepBici Spotify.
IpoBeneHo neTaNbHUI aHANI3 Ta BUSBICHO CHEIH(IKYy BHKO-
PHUCTaHHS JIOKQIBHUX 3HAYCHb y CYYacHOMY aHIJIOMOBHO-
My IICEHHOMY THCKypci. 3 Ii€fo MeToto Oymo BimiOpaHO mis
JOCITIDKCHHS My3UYHI KOMITO3UIIi aMEePUKAaHCHKOTO POK-TYp-
Ty: “Sweater Weather”, “Sadderdaze”, “Flawless”.

IIpoBeneHe MAOCHLKEHHA CBiIYUTH IPO Te, IO BaX-
JMBOIO OCOONUBICTIO Tmepekiany kommosuniid rypry “The
Neighbourhood” € Te, 110 mparMaTHYHAI KOHTEKCT BHPAXKAETHCS
He JIMILE B MaKpOCTPYKTypaxX 1 MIKpOCTPYKTypax, a i 6e3mnoce-
PeIHBO y Ha3Bax Kommo3umii. [TokasaHo, 110 MOAIIBIII IepCIIeK-
THBU HAyKOBHX JOCIHIDKEHb PEali3yloThCsl B aHali3l My3H4HHX
KOMIIO3ULIiHl IHIINX aHITIOMOBHUX TypTiB XXI CTOMTTS.

KunrouoBi cioBa: nuckypc, HiCEHHHMIE IUCKypC, Iparma-
THYHUH aCIIeKT, IparMaTuKa, AUCKypCUBHA IIparMaTuka, IpH-
HOMH Iepekiamy, AUCKypc-aHali3, MIKpOCTPYKTypa, Makpo-
CTPYKTypa.

IocranoBka npodiieMu. Y IMHAMIYHOMY CBOTOZEHHI POIb
TiCEHb Ta 1X JIOCHIKEHHS, K TICEHHOT0 TUCKYPCY, B XKHUTTI Cydac-
HOTO CYCITTBCTBA HAI3BMYAIHO 3pocTae. BoHn mepeTBopuimcs Ha
TIOBHOIIHHUH COIiaNbHUA OpraHi3M, HEBiT EMHHH 3aci0 He miime
BUPAKCHHS TOYYTTIB, a # PywiiiHy CHIy BIUIMBY Ha CBITOIIAN
Ta CBITOBITYYTTA JIHOJCHKOI CIUTBHOTH. 3aranoM, My3H4Hi KOMIIO-
3UII{ BiAITPAIOTE B JKUTTI JTFOIUHY BAXITHBY POJb. BoHN BRI
B HalLIE KUTTS TOCTYIIOBO i HEMOMITHO 1 CTaII! HEBil €MHOIO YacTH-
HOto OyrTs. [licHs — e CKaTHui BUI MIONCHKOI MISIBHOCTI, 0
(OpMYEThCS TAKAM YMHOM, a0W BUSABNATH BILTHB HA TiCBIOMICTh
JFOMWHK, THM CaMHM MOBA TTiCHI — MOBa TiijicBinomocTi [1, ¢. 53].
3aBIAKK AKICHAM 1 KUTBKICHUM 3MiHaM B TIEpEKNANANbKii Tisib-
HOCT, a TAKOXK HAYKOBUM Po3po0KaM, copMyBanach HeoOXiHICTh
B iH(OPMATHBHOMY TIEpEKNa/Ii MiCEHHOTO THCKYPCY, 30KpeMa, 3a
ZIOTOMOTOIO 3aCTOCYBAHHS IIPAarMaTHYHOTO ACTICKTY.

B ymoBax cydacHoi miHrBicTHYHOI TNobanizanii crocrepira-
€TbCS 0COOMMBHI IHTEpeC 110 BUBYCHHS Pi3HUX THIIB JUCKYPCY,
IO Y CBO Yepry 3yMOBIIOE 3aTPeOyBAHICTh TOCIIKEHb Y cepi
THHTBICTHYHUX TUCK YPCHBHUX cTyaii. Choromni y dokyci Hayko-
BHX PO3BiZOK NEPCIIEKTHBHIMH 3a]MIIAI0TLCS IUTAHHS TIOB’S3aHi
3 aKTyaJIbHIM BUBYCHHS MEXaHI3MiB BepOANbHOTO BILTHBY MTICEHHHX
TEKCTIB 1 aHami3 MOBHHX 3ac00iB, Ha SKHX IPYHTYIOThCS JOTIYHA
i eMorliiiHa aprymeHTais y TicHi, MO0 CIYrye DIMOMOMY po3y-
MIHHIO i3HUX aCTIEKTIB B3a€MOJIii MOBH Ta CyCIIIbCTBA. Y 3B S3KY
3 IUM, Tipo0niemMa JOKATbHIX 3HAYEHb Y CY4acHOMY HiCEHHOMY
THCKypci HaOyBa€e Bce OLMBIIOTO 3HAYEHHS Ta JETATBHOTO OIVISATY.
HeoOxiaHicTb {i pyHTOBHOTO BUCBIT/IEHHS, ITHOOKOTO T4 BAYEPII-
HOTO aHAITI3y 3yMOBHIIN 00pAHHS BiJMOBITHOT TEMH JOCTIKEHHS.

AHani3 ocranHix gocaixkensb i my0aikaniii. Teopetuxo-me-
TONONOTIYHY a3y CTATTI CTAHOBIATH KOHIENTYalIbHi TONOKEHHS
1 Te3u, IO CTOCYIOThCS 3aralbHUX HpPOONEM Cy4acHOTO Mwuc-
kypey (O. bareswy, JI. besyrma, . bicky6, P. Bonax, T. Ban [leiik,
A. 3arnitko, [ [loyenmos, M. Xannineif) Ta miceHHOTO MCKYpCY
sk 00’ exty ninrsictrunoro ananisy (O. Llesyenko, 0. [TnoTHump-
kuid, JI. Jlynsmesa, B. Kymux).
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Mera crarTi nependayae feTaibHUi aHaMi3 CemuQiku nepe-
KJ1a/Ty QHITIOMOBHOTO TIICEHHOTO AUCKYPCY TTiji KyTOM 30py TIparma-
THYHOTO acrekTy (Ha Marepiani pok-rypty “The Neighbourhood™).

Buxnan ocHoBHoro Matepiany. ChoroHi mceHHUH THCKYpC
€ OIHMM 13 HANMOTYXHIIIMX Ta HAMBILUTMBOBIMKX PECYpCiB, K
(hopMyIOTh HE TUTBKH KIIOYOBI LIHHOCTI, ajie il KOHIENTH Cydac-
HOTO KYJIBTYPHOTO TIpocTopy. BTiM 0CTiIKeHHS MiCEHHOr0 JTHc-
KypCy 3 OISy aHAMi3y JTOKATbHUX 3HAYEHD CIIPUSE JETANbHIIIOMY
PO3YMIHHIO 0COOTMBOCTEN ABTOPCHKHX TEKCTIB TA iX 11CONOTIIHAX
OIS IIB.

AHIIOMOBHHI MiCEeHHMI AUCKYPC € (EHOMEHOM aHIIOMOBHOL
KYIBTYpH 1 TIOCTAE Mepel HaMu 00 €KTOM JiHTBiCTHYHHX CTYHii.
CxrnagaicTh HOro NOCITIIKEHHS CKIAJAEThCS 3 TOTO, IO TEKCTH
TiCeHb CTAHOBNATH €IMHY CKIAJHy CHCTEMY MY3HYHOTO Ta BEp-
anbHOro KoMIoHeHTiB. He 3Baxaroun Ha 1ie, MiCEHHHH JTUCKYpC,
K 00’€KT MIHTBICTIYHOTO aHAII3Y, BCe OinbIe 1 OubINe mprBep-
Ta€ yBAry He JMIIE 3apyOLKHUX, & H BITUM3HAHUX YYEHUX MPO-
TATOM OCTaHHIX JecATumiTh. OIS CydacHUX HAyKOBHX JDKEpen
JI03BOIIMB CXapaKTepu3yBaTd (YHKII Ta *XaHPOBI 0COOIMBOCTI
TMiCEHHMX TEKCTIB. Y MeXax JaHOTO JOCITIUKEHHS MH PO3LILa-
€MO aHIVIOMOBHH TiCeHHHUIt JCKYPC K «IHTerpaNbHHi (beHOMeH
MHUCJIEHHEBO- KOMyHlKaTI/IBHOI JISBHOCTI, KA € CyKyHHlCTIO npo-
uecy it pesyatbTary 1 BKITIOYA€ SIK TO3ANIHTBAIIBHAI, TaK 1 BIIACHE
TiHTBaNBHIHA acmekt» [2, ¢. 105-106]. HaykoBmi 3ayBaxyioTs, mo
y TICEHHOMY IHCKYpCi pomb BepOAambHOTO KOAy BIfIrpae TEKCT
TiCHI, y TOH 4ac SK HeBepOaibHA YacTHHA MPEICTABIEHA MENO-
JMHAM KOMIIOHEHTOM, L0 y3arabHIOE XapakTep IiCHI 1 J03BOJIE
aj[pecary eMOLIHHO 3pO3YMITH Ta IMOBHICTIO BITYyTH 3MICT BEp-
0aMbHOTO MOBIIOMIICHHS.

Ha 3acanax ananisy mporiecis, mo BifOyBalOTbCA Y aHTIOMOB-
Hiil My3uIli, MOXHA BU3HAYUTH 0COOTHBOCTI LOTO ()eHOMEHA, S
nependavatoTh OpIEHTAINI0 1 BINTOBITHICTH CMakaM CYJacHOTO
CYCILIBbCTBA, BHCOKH CTYTIHb PO3MOBCIOIKEHHS B CYCILTBCTBI,
BIT0OpaXeHHS HAHIOMMPEHIMNX HACTPOIB T MOYYTTIB, JOCTYII-
HICTb 3MicTy 1 hopMu TBOPIB My3uku XXI CTOMITTS, MOEHAHHS
PI3HUX MY3WYHHX CTUNIB i HAampsMiB i, B PEWITI-peIlT, CKIajHa
B3AEMOJIi 31 cepamu akaJeMigHOi Ta HAPOAHOT My3HKH. Y JIHTBi-
CTHYHHX CTYIifX MiCEHHWH JMCKYPC PO3LIANAETHCS K CKIANHO
CTPYKTYpHE SBHIIE i3 HHU3KOKW O3HAK, IIO BTUICHI Y KAHPOBUX
0coOMMBOCTAX Ta (YHKIIOHAMBHOMY IHCTpyMeHTapii. Pymiiii-
HOKO CHJIOIO JIOCATHEHHS TONIOBHOI METH MICEHHOTO JUCKYPCY, IO
BIIOOpAKAETHCS Y OBECHH] MITHOBIH ayTuTopii OCHOBHHX ieiH
aBTOpa, y EMOLIHHOMY BIUTHBI Ha PELTi€eHTa, y chOpMyBaHHI Horo
COIIATbHOT TO3MIL{ Ta Y [IHHOCTI OPiEHTUIB.

Basytounch Ha (yHmaMeHTANbHHX 3acajax Ta TOJOKEHHSX
npanp A. [Ipuxonsko, I. [esdenko, @. bocko B miHrBiCTHII, JHC-
KypPCHBHA IIParMaTyka CTajla OCHOBOKO JUI HOBOI, TMCKYpPCHBHOI
METOJIOOTI], 0 3yMOBHJIA iCHYIOYl Y Cy4acHii TIHTBICTHI Mpo-
TIECH IHTETPallil KOMyHIKATHBHOT 1 KOTHITHBHOI APaJIUTM.

[Ipo BaxcuBicTb poTO (axtopy 3acsiguye i O. [laBnuk B Hay-
KOBii cTarTi «[IparMaTiyHi acmekTi B nepeiai». ABTOpKa CTBep-
JDKYe, O «OyIb-sKe BUCIOBIIOBAHHS Y TIPOIECI KOMYyHIKaIi{ Ma€
3[aTHICTh YMHWTH HA YHTAY YK CIyXaya MeBHHH KOMyHIKaTHBHHI
edekt, T00TO NEBHMI MPArMATHIHUH BIUTHB, SKUI BU3HAYAETHCS
3MICTOM BHCJIOBJIOBAHHS, HOTO MOBJEHHEBOK ()OPMOIO, ySBIEH-
HSMH 1 BIIHOIICHHAM PELMITIEHTA JI0 HABKOJIMIIHBOTO CBITY» [3].

JlificHo, 3 ofiHOTO OOKY, MU PO3TIAIAEMO TEKCT fK TMPOXYKT
MOBJEHHA, 3 iHmOro 00Ky, K MPOAYKT MepeKnaiy, AKi TiCHO
T0B’s13aH1 MiX c000t0. [IparMaTianmil miaXig 10 BUBICHHS TEK-
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CTy 3 TOUKH 30pY TEpeKNany Mae Ha yBa3i BIIKPUTTA LIMPOKHX
MOKIIBOCTEH IS MOSCHEHHS PilleHHs Mepekiajgada o0patu Ti
Yi iHIi cTpateril i TAKTHKH, CIIOCOOM Ta MPUHOMH MepeKIaiy.
3a3Buuail TparMaTHYHMIl ACTEKT MEPEeKIaly pO3TIAIAEThCA
3 TphOX (DyHHAMEHTANBHUX 3acal: l) TepelaHHA MparMarTiy-
HUX 3HaYeHb CIiB OPHUTiHATY MOBOKO MepeKIajy; 2) mparMartika
nepexiagy — le MparMaTdyHa 3ajaia MepeKnajalbKoro akTy,
3) moTpUMaHHS BMMOT IPH BUKOHAHHI TparMatiyHoi ajamrarii
nepexiay, abu 3a0e3neduTd PiBHOCTI KOMYHIKATHBHOTO e(eKTy
opuriHany B mepeknazi [4].

Ha nymky nimenpkoro ninrsicta A. Hoiibepra, mparma-
THKA — OfVH 13 HAHBAXTHUBIIINX TEOPETHYHHX ACIIEKTIB IIEPEKIaLy.
B onnomy 13 moctynaris foro mpaui «[IparmatiyHi acnekTd mepe-
KJay» € Te3a Ipo Te, 10 aAeKBATHUH MEepeKIaj — e TEKCT MOBOIO
TiepeKnajy, Akuii 30epirae mparMaTuKy OpUTiHATY, OCKITbKH JKOJHI
CeMaHTHYHI ab0 rpaMaTHyHi 0COONMBOCTI TEKCTY HE 3[IaTHI OXa-
PAKTEpH3YBATH TEKCT fIK TIEPEKIAL 3 OMIANY iXHbOI CIIiBBiHECE-
HOCTI 10 MOBH TIEpeKNIajy, & eIMHAM 3aI03MYEHHSM 3 OpUTIHATY
BHCTYTIA€ TpaMaTika. «3 MparMaTuyHoi TOYKU 30py TpoLec mepe-
KJaly 03Ha4a€ po3MMpEeHHs ayauTopii abo, 1me TOYHiIIe, BCTaHOB-
TIeHHS TIOTEHIIHHIX BiJHOCHH M THMH, XTO TOBOPHTb BHXiIHOI0
MOBOIO, 1 THMH, XTO TOBOPHTb MOBOIO MIEPEKIaLy, 4 HE MK BUXiJ-
HOI0 MOBOIO 1 MOBOIO migpekany [5, c. 21-33].

Y TnomMHI HAIIOTO HAYKOBOTO JOCTIIKEHHS BaKIBHM
3aBJAHHAM € ODIA[ TaKUX TOHATB: «MCKYPC», IIiCEHHUH IuC-
Kype». Hacammepen, HeoOXiIHO BU3HAYUTH TyMAdyeHHS MOHATTS
«IMCKYpCY Ta MPoaHaNi3yBaTH MOTISAN BUEHHX CTOCOBHO [TOCTaB-
neHoi mpoOmeMu. BpaxoBytoun MeTy cTarti, 30cepeikyeMo yBary Ha
TONOBHHUX JE(iHIIIAX, 10 103BONUTH BUSBUTH OCHOBHI BU3HAYCHHS
TIOHATTS. «JMCKYPC» Y CYYacHiil Mapajirmi HayKoBOrO BUBYECHHSL.
JocnimBuiy HU3KY Hpamb 3apyOiKHUX 1 BITYM3HSAHUX JiHTBICTIB,
BapTO 3ayBa)XHTH, L0 B CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI HE iCHY€ YHiBEp-
CANIBHOTO 3aralbHONPUAHATOTO BU3HAYCHHS TEPMiHA «IUCKYPCH,
SIKe OXOILTIOBAIO O YCi KOHTEKCTH HOTO BKHBAHHS.

Hespaxaroun Ha Te, WO JOCTIDKEHHS B Taiy3i JTUCKYpPCY
BE/yThCS TPOTATOM Maiike MiBCTONITTS, IHTEPEC 110 1OTO SBUILA
HE BUYEpIYETbCA, 1 MOB’S3aHO L€ Hacammepes i3 THM, WIO 1ie
TIOHATTS HE MAE YiTKHX MEX.

V nocmipuupkii npami . Kpicran, Bu3Hagae TMCKYpC K «Bil-
PI30K MOBJEHHS, 110 32 PO3MipoM OibIHii 3a pedeHHs» [6, c. 106].
Tum He MeHIm, aBcTpaniichkui Tinrsict M. Xamtigeit 0ToToxHIOE
JaHUH TEPMiH 3 TEKCTOM Y PI3HUX HOro acmekTax Ta mposisax [7].
1O. Kpicresa okpeciioe MOHATTS «IUCKypC», K OYIb-AKui mpowec
TOBOPIHH, 33 CTPYKTYPOIO SIKOTO HasBHI MOBEIb 1 CIyXad pa3oM i3
axaHHsM TepIIOTo BIMBATH Ha apyroro (8, c. 17].

Binbl mupoke TiymMaueHHs TEPMiHY «IUCKYPC) BHKIAIEHO
B Ipaisx BiTumsHsHuX pocmiguukis. Hampuxman, B. JIyk’sHeus
y «®DinococbkoMy CHIMKIOMEANYHOMY CIOBHUKY» BH3HAYAE
3MiCT 1BOTO TOHATTS: «JMckype — y cydacHiit Qinocodii — ue
«po3MoBay, «Oecifian, «MOBHE CILTKYBAHHS, «MOBIECHHEBA MPAK-
THKa» Oyib-Koi CHiNBHOTH, SKa OMOCEPEIKOBaHA YHIBEPCYMOM
TIHTBICTHYHUX 3HAKIB, COLIANBHIX IHCTUTYLIH, KyTbTYPHUX CHM-
BoniiBy [9, c. 156]. Takum YMHOM, CHHOHIMAMH THCKYPCY MOXYTb
CITYTYBATH TaKoK 00TOBOPEHHS, OOMIH TyMKaMH, TOLIO.

PosymiHHS JMCKypCy 3 KOTHITMBHOI TOYKH 30py JETailbHO
Buknmageno y mpamsax T. Ban [eiika: “Strategies of Discourse
Comprehension”, “Discourse and Communication: New Approaches
to the Analysis of Mass Media Discourse and Communication”,
“Communicating racism: ethnic prejudice in thought and talk” [10].
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[IpoananizyBaBiy mpaxi HayKoBIsA, MOKHA J1aTH BU3HAYECHHS JHC-
Kypey SIK CKIajHOMY KOMYHIKaTHBHOMY SIBHILY, SIKE KDIM TEKCTY
OXOILIIOE III¢ # eKCTPANiHrBiCTHUHI (AKTOPH TaKi, K 3HAHHS MPO
CBIT, YCTAHOBKH 1 I[UIl IpecaHTa, 10 € HeOOXiTHUMU JUI1 PO3y-
Minsg Texety [11, ¢. 191].

Cnix 3BepHyTH yBary Ha KOHLENI{I0 YKPaiHCHKOTO HAYKOBL
A. 3ariTko, KM y3araibHUB i CHCTEMAaTH3yBaB 3HAYHy Killb-
KICTh KOHOTAIlIfl CTOCOBHO JBOACTICKTHOCTI PO3YMIHHS JUCKYPCY.
3 ozrHOr0 60Ky, I1e MOBIICHHEBHI | MICITEHHEBHH aKT, 1[0 BiITBOPIOE
1 (hopMye KOMIUIEKCH JIHTBICTHYHI CTPYKTYpH, €JEMEHTAMH AKHX
TOCTAI0Th BUCIOBNEHHS 1 TPYMU BUCIOBICHD, SKi TICHO TOB’s3aHi
13 JIMCKYPCUBHAMH ONEPAILIMHU; 3 IHIIOTO — BTLICHHS KOMILICKCHOT
THTBICTHYHOT CTPYKTYPH, IO 32 00CSATOM LIMPIIE 33 PEYCHHSL.

Y Mekax JOCHIKEHHS He MEHII BaXJIMBUM € TIyMayeHHS
«ICEHHOTO TUCKYpCy». A. Xoyc y HAYKOBIH CTATTi 3a3Hayae, 1o
«QHTTIOMOBHUI TICEHHHH TUCKYpC SBISE CO00I0 CHHTE3 BepOab-
HOTO i My3uuHOro KommoneHTiBy [1]. M. Crepnikoa BH3HAuae
TIOHATTA MCEHHUH MCKYPC 5K TEKCT MiCEHb CYKYITHO 3 KOHTEKCTOM
iX CTBOpEHHS Ta IHTEpIpETALii» Ta aKLEHTYe yBary Ha MOABIHHIM
TPUPOJ THCEHHOTO JINCKYpCY, & caMe Ha HOro MOXJIMBOCTI icHY-
BATH SIK B YCHil, Tak 1 mucbMoBii Gopmi [12].

[ pyHTYI0UHCh Ha BULIEBUKIIAJICHOMY TEOPETHIHOMY MaTepiali,
MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO HE iCHYE €IMHOI YHiBepcaibHOI
MOJIENI, SIKa MOKE JI03BONIUTH 00’ €KTHBHO T AITOPUTMIYHO 31ikic-
HUTH aHaJi3 JOKANbHUX 3HAYeHb MiCEHHOTO AucKypcy. Tum He
MEHIII, METOJ KPUTHYHOTO JIMCKYpC-aHai3y, Akuii OyB 3ampornoHo-
Banuii T. BaH J{elikoM, Ha ChOTOJHINIHIN €Hb JI03BOISE CTBOPUTH
CXeMy aHafli3y MCeHHOTO TUCKYpCY, Tiependayaroun BHOKPEMICHHS
CEMaHTHYHUX MAKPOCTPYKTYp, aHANI3 IOKATbHAX 3HAYeHb Ta (op-
MYBaHHS 1J[COJIOTTYHUX KOHIETIIiH.

3 MeTO0 TIPOBENEHHS PETENBHOTO aHANi3y Ta BHABICHHS
0cO0MMBOCTEH BUKOPHCTAHHS JOKATBHUX 3HAYEHD Y CYy4acCHOMY
AHITIOMOBHOMY TTiICEHHOMY JIICKYpCi, Oymo Biibpano psj My3ud-
HUX KOMIIO3MIIIH amepukancbkoro pok-rypry “The Neighbour-
hood”. 3asHaueHuil KoxeKTHB BXOMUTH He nuure 10 500 Haiimo-
MyJSPHIIAX BUKOHABI[IB HA MY3MYHOMY CTPiMiHTOBOMY cepBici
Spotify, a i 3aiiMae cxomuHKy y Ton 150 HalimpocyXoByBaHilmuX
BHKOHABI[IB MiCALISL.

Bapro 3a3Hauuty, 1m0 Ha cTpimidroiit miardopmi Spotify, e
npescTaBneHo moHax 50 MiNbHOHIB TMCEHHNX KOMIIO3HIIIH, MOy~
JAPHICTh MY3HKAHTIB BM3HAYAETHCA KUTBKICTIO YHIKAIBHHX CIY-
XayiB B MEPiO MPOTATOM MiCAI, SKa BiIoOpakaeThes y BANIALL
TO3UILii BITIOBITHOTO BUKOHABIIA Y peﬁery cepel pempeseHTo-
BAHNX y BKa3aHOMY cepBici. 3HauHa HOHyﬂHleCTL pok-rypry “The
Nelghbourhood” cepen KOpHCTYBAdiB i 3acBimuye aKTyaJILHICTL
IXHIX TBOpUMX AOPOOKIB y Cyd4acHOMY TCEHHOMY JHCKYpCi, ajike
TaHKa, SIKY [IOCIB TypT BUNEPEAY€ TaKi JereHjapHi KONEKTUBH, K
“Pink Floyd”, “Paramore”, “Slipknot”, “System of a Down”, “Guns
N’ Roses” totwo.

JlocnipkeHHs Ta aHali3 JOKATbHUX 3HAYEHb Y CY4acHOMY
AHITIOMOBHOMY MICEHHOMY JIMCKYpCI 3aCHOBAHI Ta TPYHTYIOTBCS
Ha TEKCTOBMX Marepianax My3WyHHX Kommosuuidi rypty. “The
Neighbourhood” (iHomi BuKopucToByeThcs abpesiarypa THE
NBHD) - amepukaHChKkii My3MYHHH KOJEKTHB, IO TMEPEBAXKHO
Tpae B XKaHPI ANBTEPHATHBHAUI POK, TPOTE PeNepTyap BUKOHABIIB
BIPABHO TOEJHYE iHMi- Ta MON-POK B CTW KiHns 90-X. mo miz-
JaBCsl BIUIMBY Xin-Xom My3uku. KokHa MicHA TypTy — Ile OKpema
icTOpis JKUTTA 1 MEBHHUX TepekuBaHb. My3udHi KOMIO3ULLi BUKO-
HaBLIB Haifuactime BigoOpakaloTh MpoONeMu 1 BaH CYCIiNbCTBA

Ta pe3ynbTaT IXHBOTO BILTHBY Ha MHouHY. HatomicTs, iXHi TekcTH
He mo30aBeHi i MoOOBHIX TiHIH.

[Tepim 3a Bee X0ueThes 3BEPHYTH YBAry Ha MICHIO, KA PHHECa
KOMEKTHBY BCECBITHROI ciaBu — “Sweater Weather” («[lorona st
CBETpiBY) ab0 TakoX MOXKIMBO mepeknactd fxk «[Ipoxomomna
Tioroziay, sika Oyna onpumonnena y oepesni 2012 poxy. Cama Ha3sa
TOCTA€ CHMBOIIYHOIO Ta He TM030aBJeHa MparMaTHyHoro 3a0aps-
nenns. Bupaz “Sweater Weather” y BnacHoMy mpsMOMY 3HaueHHi
«[loroza a1 cBeTpiB» MOCTAE HE 3PO3YMUAM IS {HIIMX KYyIb-
Typ 0€3 I0/aTKOBOTO MOSICHEHHS Yepe3 BiACYTHICTb LBOTO SBHIIA.
B Oxford Dictionary “Sweater Weather” Bu3sauaethcs six “The time
of year where the seasons transition from summer to fall and then
winter. Sweater Weather typically lasts from late September to early
April”, 10070 K «TIepio MiX KiHIIEM BEPECHS Ta OYATKOM KBITHS,
KON TIOTOJA 1 HE J0CTAaTHBO TEmNa, i He JOCTATHBO XOMOXHA I
JITHBOTO 200 3UMOBOTO OAATY» [8].

MakpocTpyKTypH Y TEKCTi [IBi, OfHA 3 SKHUX — HEYiTKO BHpa-
xeHa. [lepina MakpocTpyKTypa — CTpax HOBUX BiTHOCHH, ale THM
HE MEHII, {XHIf MOYaToK. I[pyra MaKpOCTPYKTypa — PO3BUTOK
BigHOCHH. L[i MakpoCTPYKTYpH HiTKO MPOCTEXYEThCA Y mepioMy
KYILIeTi TCEHHOTO AMCKYpCY, AKi [UIABHO MePEXOATH Y TpHCIIB
Ta 30e01IBIIOT0 MAlOTh MeTaOpHYHE Ta CUMBOIIYHE 3HAYCHHS Ha
OCHOBI aIio3iii Ta acouiamii. [ Kpaworo po3yMiHHs BU3HAYUM
Ta PO3MIAHEMO MIKPOCTPYKTYPH KOMIIO3HIIIi.

“Andalllamis aman/I want the world in my hands” -« Bcboro
T TronHa / Sl Xo4y TpuMatd Bech cBIT y cBoix pykax» [8]. Lli
PAIKH J03BOJAIOTH BCTAHOBUTH TEMIIEPAMEHT Tepos KOMIO3HIIT,
a caMe Horo [MHIYHICTh MO0 CTABJIEHHS JI0 BChOTO CBITY, 1[0 1 HA
JaJTi MOKHA TIO0AYMTH Y TUCKYpCI Ta BILTMB HA PO3yMiHHS parMa-
THYHOTO ACTIEKTY.

“[ hate the beach but I stand / In California with my toes in
the sand” — «HeHaBumky Tisxki, IpoTe g CTOM, YB'I3HEHHUI Y MICKY
Kanigopuii». 3a3suuait “sand” / «1micok» BUKOPHCTOBYEThCS Y 3Ha-
yenni mogannM y Cambridge Dictionary: “a substance that is found
on beaches and in deserts, which is made from very small grains
of rock”. TiM He MeHIII, B IparMaTHYHOMY KOHTEKCTi BU3HAYA€EThCS
K cTOCYHKH. [epoil KoMIo3uILii BiquyBae, 1O TMOXiJ Ha TLIHK He
BapTHi BiXYYTTA MicKy Mixk nanbusmu. OfiHax, Mi 6aqiMo, BiH Bke
3aHYPUBCS Y BITHOCHHH. | BiH 3aTHIIAETCS, TOMY IO JTIO0UTD, 2 He
TOMY, 110 Oakae BUITH 32 Mexki 30HH Komdopty. Bapto Takox Bij-
3HAYUTH KOHTPACT, 10 BUHUKAE B AUCKYPCi 3 TOKATbHIM 3HAYCHHSAM
“California” / «Kanidopuis» — “a state on the W coast of the US:
the third largest state in area and the largest in population; consists
of a narrow, the warmest coastal plain rising to the Coast Range,
deserts in the south, the fertile central valleys of the Sacramento
and San Joaquin Rivers, and the mountains of the Sierra Nevada
in the east” [7]. He 3Baxaroun Ha Te, mo KamiopHiiichki misxki
BIZIOMI THM, IO BOHM € OXHMMH 13 HAUTEILTIMIKX B CBITI, B MCHI
BOHH MAIOTh TIPOTHIEKHE 3HaYeHHS. Llel eQekT KoHTpacTiB BiKo-
PUCTOBYEThCS JIS TiIKPECIEHHS BITUYTTS JIOOOBI IHIIAMHU Ta Bifl-
YyTTS KOXaHHS TepPOEM — TeIUie MOYyTTA He Tpie HoMy Aymy, 1o
J07IaTKOBO TI/IKPECITIOE PAarMaTHIHUM acTieKT THCKYpCY.

He MeHmn 1ikaBoi jeram He 1mo30aBieHa HACTYIHA MIKpO-
ctpykrypa michi “Wrap me up in Chanel inside my coffin” [7] -
«Bpsran mene B Opanns “Chanel” 1 3axoponn y rpobiy. Sk Bimomo
“Chanel” — BcecBITHRO BigoOMa JIHIS MOXH, AKd MA€ CTOIITHIO
iCTOpItO 1 € IPAKTMYHO CHHOHIMOM BHIIIYKAHOCTI Ta BATOHYEHOCTI,
Tum He MeHI, 3 IPArMaTHYHOTO KOHTEKCTY TICHI, Ha3Ba OpeHIy
Mae CHMBOJiYHE 3HaueHHs. [[pUiHATTS TypTOM L€l BATOHYEHOCT
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€ CHMBOJOM TpaHc(opMalii MUIAXy BHUKOHABLIB 3 MOMOAOCTI
y IOpOCIE KHUTTS.

Takosx 1e CITyXHTb BiICHIKOIO Ha CTAPOBHHHI 3BHYAT T TEBHI
PUTYaIH, KON POTATOM iCTOpIi MIOACTBA Pi3Hi CYCTIUIBCTBA TPAIH-
L{{HO XOBAITH OMEPIHX 3 PUTYaIbHUMH PEYaMH 3 BipoIo, 1O BOHN
BHKOPHCTAIOTh iX Y HACTYIHOMY XUTTL. TaK, HaMpUKNIa[, €TATeT-
CBKHX HapiB MyMi(iKyBaIu Ta OMIIIATH B iX MOX0BalbHi KIMHATH
Pa3oM i3 BEMTUKOIO KiBKICTIO i, KOIITOBHOCTEH Ta IHIIMX Mpe/iMe-
TiB, SIKI BBOKATHUCS BAXITHBUMH.

[ixasum € Te, mo “The Neighbourhood” opienTytoThcs
He NMIIe Ha BIACHI MiCHI, a ¥ Ha IHIIMX BHKOHABI[B. TakuM
YHHOM, Hampuknaj, Mikpoctpyktypu “Everybody's talkin' but
what's anybody saying?/ ... / If you really listen, then this is
to you” [13] — «Vei Tinbku i pobnsTh, mWo 0a3ikaroTh, ane o
BOHM TYTHBOTO TOBOPATH? / ... / SIKINO TH TpaBaa MeHe vyer,
S 3BEPTAIOCH JI0 TeOEe» € BIICHIKOW Ha PAIKM TiCHI “Simon
& Garfunkel — Sound of Silence”, a came “And in the naked
light I saw / Ten thousand people, maybe more / People talking
without speaking / People hearing without listening” [13] — «I
B cliabkoMmy cBiTii s m00auuB / JlecaTh THCAY THOaEH, @ MOXe,
it Oinbe / Jlionelt, sxi roBopsaTh, He Kaxyun / Jlomedt, sk
4yI0Th, HE CIyXaloum». Yci BHIE3a3HAYEH] PAIKU CTBOPIOIOTH
aMo3iio Ha IOBEPXOBICTh JIIOJIEH — IACHBHICTh y BUpILIEHH 0
BIIACHOTO KUTTS, THM CaMUM 3acymkyloun ue. [loBepxoBicTb
KUTTS MUTII CTONITTAMHU MOPIBHIOBAIH 3 NMYCTOK PO3MOBOIO,
a THIIY — 13 Oe3y4acHicTIO.

Hacrynna kommo3utist “Sadderdaze” He Binpi3HS€EThCS KONO-
PUTOM BiJl IOTIEPEIHIX Ta JOMOBHIOE KApTHHY NEpEKUBAHb TYPTY.
HesMiHHMM 3aluIIacThes 1 CHMBOMIYHICTh HA3BH MY3HYHOTO
TBOpY. 3a3Buyail nokanpHe 3naueHHs “Sadderdaze” mepeknapa-
eTbes K «CymyBatiy, ipoTe Hapasi mepekagaeThes Sx «CymHi
Hi» ab0 HasiTh anemoe Ha «Cy6oTmy. [ Kpamoro po3yMiHHS
TMOZIAHUX BAPIAHTIB IEpeKIagy pPO3LISHEMO [JETalbHO MIKpo-
cTpykTypn mpucmiy: “Saturdays are not the same as they used
to be / Sadder days, why do they keep on using me? / They keep
on using me” — «Cy0otu Bxe He Ti, sikumu Oy panime / CymHi
JIHi, YOMY BOHH BC€ Ie BUKOPHCTOBYIOTh MeHe? / Bee e Buko-
PHCTOBYIOTH MeHe». Y HalaHUX MIKPOCTPYKTYpax BHKOHABEIb
BHKOPUCTOBYE OMOGOHH /i TpH ciiB “Saturdays — Sadder days”/
«Cy0otu — CymHi IHI», TaK caM0 MOXHA IOMITHTH Tpy ciiB “Sad-
derdaze — Sadder days” / «CymyBarn — CyMHi IHI», THM CaMuM,
BHXOJIS4H 3 IPArMaTHYHOTO KOHTEKCTY, 1 3yMOBIIOETCS MIEPEKIA]]
Ha3y y Buraai «Cymui i (CyOotu)». Bumesasnadeni Mikpo-
CTPYKTYpH POSKPHBAIOTb €AUHY MAKPOCTPYKTYpPH KOMIO3HLIT —
3MiHa KUTTA TYPTY JIO T4 MicAA CBITOBOTO BU3HAHHS Ta 3aHYPEHHS
y moy-0i3nec. [ixecci Pasepdopn BucIOBIOE CBOT JyMKH 1010
TOT0, AIK OYTH My3MKAHTOM, CTaTH 3HAMEHHTICTIO Ta TPYAHOLIB,
AKi 13 MM TOB’s3aHi. Pajaku mpucmiBy miATBEPLKYIOTH TYMKY
PO Te, MO KUTTS BUKOHABLIB KAPAMHANBHO 3MIHUJIOCS TiCHs
TOTO, SIK BOHH CTalH yCIIIIHAM. Takox BHKOPUCTaHHS OMO(OHIB
“Sarurdays — Sadderdaze — Sadder days” / «Cy6oru — Cymysaru —
CymHi JHi» mpumyckarots, mo, xoda “The Neighbourhood” Bce
1€ BiT4yBAIOTh CMYTOK, IPUPOJA LILOTO CMYTKY 3MIHUIACS Pa3oM
13 ixuim ycmixom [13].

OcraHHs micHs, Ky BUCBITIMMO — Kommo3uiis “Flawless” /
«JlockoHanictsy. Tpek MICTHTb OJIHY €IUHY MAKPOCTPYKTYpY, fka
oroprae 60poTh0y 3aK0XaHOCTI Ta 30epexeHHs 000Bi y CTOCYH-
Kax. Ha mouatky HOBe KOXaHHS 303€ThCS 1EalbHUM, e 3TOAOM
BHSBIIAETCS, 10 BOHO BiYYBAETHCA HE TaK, fK 1¢ Oy/10 CIoyarTky.
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(O0pa3 roHaKa y KOMIO3WILii, BIACHE, SK 1 Y TOMEPEIHIX MiCHSX,
o0pa3 Jlxecci Pasepdopna, moCTiiiHO CyMHIBA€ThCS B TXHBOMY
KOXaHHi, ali¢ 3PEIITO0 BUPILIYe 3ATHIIHTHCA.

[lepma crpoda pO3MOUMHAETHCA i3 MIKpOCTPYKTYpH “She
planned ahead for a year, he said, Let's play it by ear” [13] — «Bona
IIaHyBana Ha pik ymepes, a BiH rosopuB «[loxuemo — moba-
unMOw», AKa MICTHTH imiomy “play it by ear” — “to decide how to
deal with a situation as it develops rather than by having a plan to
follow” [8]. JlokalbHe 3HAYEHHS TAKOTO THITY MiJIAETHCS TParma-
THYHIH afanTaiii, came ToMmy Bupas “play it by ear” BinTBOpHBCS
y Bursai Bupasy «[loxkusemo — mobaunmoy. 3a3HaueHa Mikpo-
CTPYKTYpa 3MaiboBye MpoOneMy pisHUX TOTISIB Ha KHUTTS: Tak
sIK, 00pa3 JiBUMHH, OCIIBAHMH y KOMIO3HLE, yaBise as xecc
Pasepdopna — inean, i MaitOyTHe, sk 1 MaiiOyTHe iXHBOT HapH, Ma€
OyTu Oe3noraHHIM, came TOMY, BOHA yce 4iTKo hopMye, IpoTe loHa-
KOBI OLybIIe JI0 BIIOI00H Bolst BUOOpY Ta 1. Takox 1aHuit psjiok
Moke HaOyBaTH MeTad)OpHUHOTO XapakTepy, ake JaHi BUCIOBHU
MOKYTb CHMBOMI3YBaTH, HACKUTbKM JiBuMHA Oyma 3aciimieHa
TOYYTTAM KOXAHHSM, 110 IUTaHyBama yce MOJANbIIE iXHE CILTbHE
KUTTS, B Toi vac, sk [ikecci Pasepdopa, 3aTbMapeHuii MUHYIAMH
HEBAYaMHl Y KOXaHHi, He B0a4aB IOBTOCTPOKOBHX CTOCYHKIB.

Mix TuM, ocoOnuBoro 3abapBieHHS MparMaTHYHOTO
acreKTy MiCeHHOTO TMCKypcy Ha ocHOBi TBopuocTi rypry “The
Neighbourhood” € Qopma HamucaHHsS KOMIO3MIIH. Y TiCHSX
MOKHa BHOKPEMUTH 3BEpTaHHS colicTa JI0 camoro cefe, Hacta-
HOBY Taki, sik: “You gotta let it out soon, just let it out”, “Keep on
dreaming, don't stop breathing, fight those demons / Sell your soul,
not your whole self” abo  MoxHa TOMITHTH MOHOMOTIYHY (OpMY
Hammcanns: “You're too mean, I don't like you/ ... / You make me
wanna scream at the top of my lungs / It hurts but, I won't fight you/
... | You make me want to die, right when [” [7].

Bucnosxku. Haiisickpasiioo 0co0nuBicTIo KOMIO3MIIH TypTY
€ Te, IO IParMaTHIHUH KOHTEKCT BUPAKAETHCA HE JIMIIE B MAKpO-
CTPYKTYpax i MIKpOCTPYKTYpax, a # y caMuX Ha3Bax KOMIO3MIIi.
[IpoBezieHe JOCTIIKEHHS OTOPHYNO HAMOINbIIE YUCIO ACMEKTIB
3a3Ha4eHoi poOIeMH, IPOTE He MOBHicTIO Buuepmye ix. [loganburi
TIEPCIIeKTHBH HAyKOBHX MOLIYKIB yOauyaeMo B JOCIIDKEHHI Ta aHa-
Ti3i My3WYHHX KOMIO3MIiH {HIMX aHrIoMoBHUX TypTiB XXI cTo-
TITTAL.
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Moskalyuk O., Shapoval A., Kobernik I. The specifics
of translation English song discourse: pragmatic aspect
(based on songs of the rock band “The Neighbourhood”)

Summary. The paper deal with the specifics of translation
English song discourse, namely the pragmatic aspect. It was
found that English song discourse is a phenomenon of English
culture and the most influential resource that forms key values
and concepts of the modern cultural space.

This article examines the essence of the notions “discourse”
and “song discourse”. A number of works of foreign
and Ukrainian linguists were examined. It was found out that
in modern linguistics there is no generally accepted definition
of the term “discourse” that would cover all contexts of this
issue. It should be emphasized that the same situation we have
with the song discourse. The method of critical discourse

analysis was created by T. van Dijk. Today this method allows
creating a scheme of song discourse analysis, providing for
the isolation of semantic macrostructures, the analysis of local
meanings and the formation of ideological concepts.

It is specially noted that the popularity of the rock band
"The Neighborhood" among users highlights the relevance
of their creative achievements in the modern song discourse.
This group belongs to the 500 most popular singers of the music
streaming service Spotify. A detailed analysis and specifics
of use of local meanings in modern English song discourse is
carried out. The musical compositions of the American rock
band: “Sweater Weather”, “Sadderdaze”, “Flawless” were
selected for research.

The conducted research shows that an important feature
of the songs is the pragmatic context. The pragmatic context
is expressed not only in macrostructures and microstructures,
but also directly in the titles of the compositions. The study
demonstrated a need for the further prospects of scientific
research. The further research is realized in the analysis
of musical works of other English groups.

Key words: discourse, song discourse, pragmatic aspect,
pragmatics, discursive pragmatics, translation techniques,
discourse analysis, microstructure, macrostructure.
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